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ПЕРЕДМОВА ДО ПЕРШОГО ВИДАННЯ

За планом, що йто ще в 1934 році прийняла  
Комісія, яка редагуе це повне видання творів 
Т. Шевченка, том ХЩ.-й мав обійняти бібліографію 
всіх видань творів поета та літератури про його 
життя і творчість.

Випускаючи попередні томи, Комісія не спи
нялася перед додатковими, часто непередбаченими 
видаткама і, в разі потреби, в міру мджливости по
більшувала розміри окремих томів, так що деякі 
з них півтора рази більші, ніж було проектовано. 
Що ж до бібліографії, то підчас порядкування мп,- 
теріялів виявилося, що т конапнн нашого плану  
в цілості вимагало б видання щонайменше ще двох 
таких томів, як цей. З огляду на це Комісія була 
змушена відмовитися від первісного плану й обме
житися тим матеріялом, що його тут уміщено. 
У цьому томі в п е р ш е  з я в л я є т ь с я  п о в 
н и й ,  докладно та з додержанням усіх вимог на
укової бібліографії зладжений директором бібліо
теки Наукового Товариства ім. Шевченка у  Львові 
Володимиром Дорошенком с п и с  у  с і х  в и д а н ь  
т в о р і в  Ш е в ч е н к а  за 99 літ від 1840 до 
кінця 1938 року.

Щодо б і б л і о г р а ф і ї  л і т е р а т у р и  п р о  
Ш е в ч е н к а ,  то Редакційна Комісія, не маючи
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змоги дат  її передплатникам, усе ж подбала про 
те, щоб ті з них, гцо схотять поглибиш свої відо
мості про життя і творчість поета, мали хоча б т. зв. 
б іб  л і о і р а ф ію  б і б л і о г р а ф і ї  Шевченко
знавства, себто добре зладжений огляд усіх поперед
ніх покажчиків Шевченкознавчої бібліографії. 
Огляд цей водночас знайомить нас і з п р о з в и  т- 
■к ом.

Редакційна Комісія звертає увагу читачів ще 
й на те, що в тринадцятьох попередніх томах 
у статтях редактора І співробітників уміщено ба
гато бібліографічного матеріалу, що може допо
могти читачам при вивченні життя і творчости 
Шевченка.

Повний і докладний спис усіх окремих видань 
Ш евченкових творів дав його авторові матеріал до 
того, щоб досить точно відтворити образ поширю
вання творів Шевченка серед населення України 
в різних історичних періодах. Читач знайде всі від
повідні дані у  статті „Шевченко в цифрах“ та в до
даних до неї таблицях, опрацьованих із найбільшою 
докладністю.

Праця, яку  перевів директор В. Дорошенко, 
виявила, що число всіх окремих публікацій Шев
ченка рівняється 476, між ними — 133 повні збірки 
його поезій. Загальне число виданих примірників — 
4.923.440, з чого на повні збірки припадає 1.907.580. 
Загальне число видань можна сміливо збільшити 
до пятьох міліонів, бо автор для  22% видань, що 
про їх  наклад не міг знайти звісток, прийняв дуже 
низькі обчислення, виходячи з найнижчих припу~ 
скальних цифр.
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Беручи під увагу обставит, серед яких  розви
валося українське друковане слово взагалі (1863— 
1905), та ті страшні перепони, що їх російська по
літична влада ставила поширюванню саме Шевчен- 
кових творів, треба признати ці цифри тиражу за 
н а д  з в и  ч а й  п о  в и с о к і .  Коли абсолютні циф
ри поширення творів геніальних поетів інших на
родів ( таких, як  Данте, Байрон, Ш іллєр, Ґете, Пуш
кін) і перевищують числа накладів Ш евченкових 
творів, то проте у  світлі історичних обставин, серед 
яких  жив наш народ, Шевченко завжди стоятиме 
на одному з перших місць у  ряді світових іеніїв.

Нічиї твори не зустрічалися з т а к и м и  п е 
р е ш к о д а м и ,  як Шевченкові. Щоб у цьому пе
реконатися, треба хоч коротко зазнайомишся з істо
рією цензурування Ш евченкових творів1).

Історія поширювання творів Шевченка найті
сніше звязана з усіма перипетіями боротьби україн
ського народу за свої права в останньому сторіччі. 
Не спиняючися тут докладно на всіх окремих періо
дах і датах та відсилаючи читачів до відповідної 
статті дир. В. Дорошенка й долученої до неї великої 
таблиці, що дає нам повний образ піднесень і спа
дань „видавничої температури“ в залежності від 
політичних обставин, ми спинимося лише на кіль
кох загальних підсумках.

Протягом 65 літ — егд виходу у  світ першого 
„Кобзаря“ (1840 р.) аж до російської революції 1905 
року, що принесла з собою скасування обмежень 
для ширення української літератури, вийшло на

*) Див. про це статтю проф. О. Лотоцького в т. Ill. 
нашого видання.
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Наддніпрянщині всього 471.750 примірників збірок 
і окремих творів, що дає пересіч на рік — 7.257 при
мірників. У періоді 1905—1914 років — від револю
ції 1905 року до початку великої війни  — вийшло
620.300 примірників, що дає річну пересіч 62.030 
примірників, тобто 9-кратно більшу за пересіч по
переднього тріоду. В перших роках великої війни, 
коли російський уряд майже зовсім унеможливив 
ш ирет я українського друкованого слова, вийшло 
тільки 10.000 примірників (пересіч — 7г книжки 
па рік!). Коли ж відродилася Українська Держава, 
то число накладів Ш евчежових творів дійшло до 
своєї кульмінаційної точки: у  1917— 1918 роках 
вийшло у  57 виданнях 582.500 примірників, що дає 
пересіч 291.250 на рік! У наступному періоді (1919 

— 1924), коли на українських землях ішла збройна 
боротьби (1919 —1920 — війна з большевиками та 
деиікінцями, у  1921— 1924 — повстання селян про
ти больгиевшів) цифри спадають: річна пересіч рів
няється 25.833, тобто зменшується понад десять- 
крат. Коли ж потік виразне національне наставлеп- 
ня народніх мас змушує окупантську владу повести 
т. зв. „українгзаційний“ курс (1925— 1930 рр.), то 
висота й число накладів починають зростати, дося
гаючи в 1930-му році рекордовоі цифри 444.000 при
мірників на рік, але річна пересіч у  цьому періоді 
виявляє 240.585 примірників і 121/., видань річно — 

вона, як  бачимо, значно нижча, ніж у  добі україн
ської державности. Проте абсолютна цифра суми 
накладів у  періоді „украінізаційногои курсу осягає 
майже півтора міліона, Зорганізована ще україн
ською владою національна школа встигла вже до
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того часу дати покоління молоді, що здобула вже 
освіту рідною мовою, і  совєтські видавництва були 
змушені, як  бачимо, піти назустріч домлгат ял 
збудженого до свідомого життя українського на
роду, який прагнув чути т це слово свого націо
нального пророка.

У  наступному періоді (1031— 1938) — страш
ному періоді нищення совітською владою україн
ської культури й фізичного винищування- найак
тивніших і найцінніших елементів нації — ,точно 
вже спадає число покладів, але попит на Шевчен
кові твори такий великий, ні,о больтевики змушені 
все таки їх видавати (у  цьому періоді вийшло
1,188.300 примірників, а річна пересіч накладу — 
148.537).

Спис видань Ш евченкових творів, що їх  при- 
нотував дир. В. Дорошенко, приносить чимало но
вого матеріялу. Тут уперше подано повні й докладні 
відомості про перший повний (львівський) „Коб
зар” 1807 року, вперше описано незвичайно рідке 
женевське видання 19$1 р., віїериіе спростовано 
й численні помилки попередніх покажчиків. Крім 
того, автор майже з вичерпною повнотою подав літе
ратуру, що торкається даного видання: сучасні ре
цензії та пізніші матеріали й  досліди над ним, 
значно влеггиуючи цим студії над і с т о р і є ю  ви
дання.

Текст бібліографії р я сн о  ілюструють численні 
репродукції титуловнх сторінок та обкладинок ви
дань Ш евченкових творів, при чому зрепродуковано 
титулові картки в с і х  закордонних видань, що те
пер є раритетами. Автор умістив теж багато портре
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тів редакторів Ш евченкових творів ■■■- з них деякі 
вперше появляються в друку, як от Г. Романського 
та інших.

Кінчаючи, мусимо піднести, що том дир. В. До- 
рошенка дає не тільки повний образ поширення 
Ш евченкових творів, але й історію цього цікавого 
і промовистого процесу.



Частина І.

ВИДАННЯ ЗА РОКИ 1840 — 1938





ВІД УПОРЯДНИКА
Поданий нижче покажчик Шевченко ви х хворів скла

дається з от сих розділів: І. Шевченкові твори: II. Фото
типічні знимка з Шевченкових рукописів; III. Фальси
фікати Шевченковнх творів і IV. Чужі твори, припи
сувані Шевченкові.

Перший, найбільший і найважнішигі розділ — 
це с п а с  х р о и о л о ґ і  ч н и й, уложоний за роками 
появи творів; останні іри ■- абеткові, за назвами 
творів. Наприкінці подано р і ч е в и й п о к а ж ч  н к, — 
абетковий спис Шевченковнх творів — у отсих рубриках 
за їх змістом: 1. ІІоезії; 2. ІІовісті і'і оповідання;
3. Драматичні твори; 4. Щоденник: 5. Листи; 6. Дрібні 
писання (записки, спомини, оповідки, тощо).

Українські переклади російських творів поміщені 
в річевому списі окремо, зараз після оригіналів.

Не ввійшли до покажчика тільки прохання Шев
ченкові, як матеріал, то  має інтерес виключно життє
писний. Місце для них не тут, а в окремій бібліографії, 
присвяченій біоґрафії великого Кобзаря.

В хронологічному покажчику вичислені за роками 
їх появи всі п е р ш и д р у к и ,  а з передруків тільки 
о к р е м і  видання.

Передруки й поводруки (тобто нові публікації 
оголошеного вже перше твору) поодиноких річей, ЩО 
появилися по різних часописах чи збірниках, прпното; 
ваиі зараз під відповідним першодруком. Для кращого 
відрізнений їх від головної позиції надруковані вони 
у коротших рядках та дрібнішим шрифтом.

Упорядник пильнував прикочувати по змозі всі 
такі передруки, крім, розуміється, п о о д и н о к и х  поезій, 
бо їх рік-річно передруковується по різних видавниц
твах така сплепна сила, що, хоч і як цікаво було б їх
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зібрати для дізнання культу поета та вияснення, які 
саме його твори тішилися в тім ча іншім часі найбіль
шою популярністю, — повизбирувати всі такі передруки 
переходить усяку спромогу однієї людини, поминувши 
вже розміри отсш публікації. Тому поза передруками, 
опублікованими за житгя Шевченка, довелося обмежи
тися тими, що появилися по різних своїх і чужих ви
даннях до появи перших. повних збірників Шевченко- 
впх поетичних творів — Кожанчикова та Сушкевича, 
а з пізнішого часу тільки варіантами, й тими новодру- 
нами давніше опублікованих поезій, що появлялася по 
наукових видавництвах і мають інтерес для дослідників 
ЦІевченкової творчости, та вийнятково ще речами, пере
друкованими по різних чужинецьких видавництвах.

До щодо річей уже відомих; натомість із пере- 
друків новознайдеяих творів принотовано по змозі всі 
сучасні даній публікації.

При збірках виданнях ИІевченкових творів зви
чайно подається їх зміст, крім поезій, з яких зазначені 
переважно тільки першодруки. Тільки з „Кобзарів“, 
що вийшли за жаття Шевченка, кянотовані всі без 
внЙнатку твори, в них поміщені, та з деяких рідких 
видань, як от із „Основи“ 1861 — 62 рр,„ женевських 
тощо. Вичислені в змістах збірних видань речі не на
водяться при першодруках — іх читач знайде у по
кажчику річевому; вийняток зроблено тільки для ви
дань, що вийшли за життя поетового.

Українські переклади російських творів, крім ли
стів, уложено за тим самим принципом, що іі оригінальні: 
переклад, уперше виданий, творить окрему позицію, - 
хоч би це був навіть зовсім дрібний уривок якогось 
твору, — пізпіші передрукп того перекладу, НКЩО ВОНИ 
не вийшла окремо, зазначені, розуміється, під його 
першодруком. Переклади ж листів подані під першо- 
друкамп відповідних оригіналів із зазначенням, що це 
переклади: нема такої зазначки тільки при листах по
міщених у X -му томі „Повного вид. творів" Укр. На
укового Інституту саме тому, що тут усі російські листи 
поперекладено по-нашому, а це легко памягати Її без 
окремої кожного разу нрпгадки,
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В аежах років уложено твори в азбучному по
рядку їх назв, крім небагатьох випадків, де перед вла
стивою, але темною щодо змісту назвою видання стоїть 
умисне дібране впорядчиком гасло, що відразу показує, 
що case це видання містить („Поезії“, „Поеми“ чи що), 
або й назва відповідного ІПевчен нового твору („Єре
тик11, „Никита Гайдай“, „Щоденник“ тощо). Розумі
ється, всі такі довільні наголовки взяті в квадратові 
дужки.

Позиції, не перевірені з автопсії, зазначено зіроч
ками, а при кінці онису кожного такого видання по
дано джерело, звідки його взято.

А-Диотації докладно відтворюють титулову картку, 
всі ж ті відомості, яках на ній бракує, здебільшого рік, 
місце виданая, друкарня, без огляду на те, звідки вони 
зачсрпнені, чи з самого видання, чи звідки інде, подані 
в квадратових дужках.

Крім звичайного бібліографічного опису твору по
дано в списі й ті відомості, що до того твору відносяться, 
а саме: не тільки згадані вище передруки чи пово- 
друки, але й рецензії та відомості щодо самого твору — 
опис рукопису, літературна Й видавнича Його історія, 
цензура. Всі ці побічні відомості ґрафічно теж відрізнено 
від головної позиції. Основані ці відомості переважно на 
автопсії й тільки в незначних — порівнюючи — випадках 
упорядник мусів здатися на інших бібліоґрафів, не маючи 
змоги провіритп їх особисто. Це відноситься головно 
до голосів преси, передовсім щоденної: з одного боку до 
старої російської, ще з часу Шевченка чи близького до 
нього: з другого, преси СССР — української й росій
ської, у нас переважно недоступної. Та й американсько- 
українська преса, почавши від р. 1914, використана 
в дуже незначній мірі через великі прогалини в збірках 
її в бібліотеці Н.Т.Ш., спричинені війною, а опісля цен
зурою. Але для отсісї праці ці браки не мають зна
чіння. Зате, а це найважніше, — наукова література 
подана майже виключно на основі автопсії.

Для своєї праці автор використав не тільки від
повідні видання, але й усю доступну йому літературу 
предмету. Крім Шевченківської бібліоґрафії О, Багрія,
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Д. Дорошенка, 0. Дорошкевача, М. Комарова, Ю. Ме
женна, М. Яшека й ін. т<і численної Шевченкознавчої 
літератури, автир переглянув і цілу низку загальних 
бібліоґрафічних часописів, як от „Книжная 31',топись“ 
(1907—14), „Книжний Віістпикт.“ (1884—1907), „Лі
топис українського друку“ чи то „Літопис друку“ 
(від р. 1924), урядовий польський „\Vykaz dгuk6w“ (від 
р. 1928) та покажчиків: „Русская Іїсторическая Впбліо- 
графія“ за рр. 18(30—К4 Ла мб і пих ,  продовження її 
за рр. 1865—7(і В. Межова,  Його ж „Исторія русской 
и всеобщей словеслости“ Слб. 1872, А. Ме з і е р  та ін., 
не кажучи вже про нашого Ів. Є.ч. Лекпцького. Вичисляти 
тут усі переглянені покажчики нема потреби. На жаль 
у по рядчик но мав змоги використати в комп.таті ні 
„Кн. Летопись“ уже больїпевицького видання, ні навіть 
„Літопис друку“: останній за р. 1933 цілком по появився, 
а з тих річників, що повиходили, ке все дійшло до 
Львова (3-й квартал 1930 р. та цілий річник 1935).

Крім того упорядчик кори став із помочі багатьох 
добрих: людей, то  охоче відгукувалися па його про
хання й провіряли по чужих книгозборах непевні по
зиції, або описували видання йому недоступні, чи як 
інакше допомагали в його нелегкій праці.

Ця поміч дала упорядчикові змогу використати не 
тільки всі більші книгозбірні Польщі, а сягнути Й да
леко за її кордони та провірити не одну сумнівну по
зи дію. Провірка ця була б іще успішніша, якби упо- 
рядчикові в такій самій мірі були доступні книгозбори 
СССР. На жаль без книгозбірень Києва, Харкова, Мос
кви та Ленінграду годі було провірити цілу низку ви
дань і старших (от хоч би „Кобзар“ 1901 р., про який 
крім непевної згадки у Комарова нема вістки в ніяких 
інших виданаях — часописах чи каталоґах), і новіших, 
зокрема видань, що виходили в 1917 — 20 рр. і часто- 
густо не описані як слід у дотеперішніх покажчиках. 
Через цс й до нашого покажчика могло поиасти кілька 
сумнівних, а то й апокрифічних ііозицій, а з другого 
боку, може, бракує й не одно справжнє видання. Так 
напр., упорядчик не міг добути 2-го видання „Кобза- 
рнка‘\  що Його 1-е вид. появилося в 1913 р., а 3-те
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в 1918 р. У пресі також ніде не стріну п жадної 
згадки про це видання - тому й не міг його зазна
чити бодай црапускальпи під котримсь роком між наве
деними датами. Ало це відноситься — повторяємо — го
ловно до видань, які появлялися в 1917 - 2 0  рр. десь на 
провінції, не доходили до столиць і тому місцеві бібліо- 
ґрафа їх або по пропускали або. беручи відомості про лих 
з других чи третіх рук. описали недокладно. Не можучи 
провірити всі ці позиції особисто, упорядчик полишив 
їх на відповідальність своїх попередників. Зате перед- 
юєнпі видання й видання нороволюційні в більшій ча
стині провірені .ч автопсії, або — в меншій — при
наймні «контрольовані за вірогідними джерелами. Цю 
докладність завдячує упорядник головно збіркам бібліо
теки Наукового Т-ва ім. Шевченка у Львові.

В результаті такої перевірки упорядчик зовсім 
свідомо пропусти і! у хронологічному списі кілька оче
видячки апокрифічних позицій, нотованих у попередніх 
покажчиках. Вилучені вони в окрему рубрику в кінці 
цього спису.

Крім докладного, точпо перевіреного опису ви
дання упорядчик намагався зазначити скрізь і висоту 
накладу. Для видань наддніпрянських у великій послузі 
стала йому щодо цього згадані вище часоїшсв — „Кнпж- 
ньій Вістникь“, який дав змогу провірити відомості 
Комарова, „Княгарь“ (1П17 —19). „Книжная Дйтопись“, 
„Літопис друку'- та показчики Межеика б Яшека. Для 
галицьких — ,, АУукаи с!гако\у“ та відомості, подані 
безпосередньо друкарнями або видавцями (Гаиуляк, Ни- 
колишин, Таранько, Ченига). Користувався упорядчик 
також старими книгами замовлень обох більших львів
ських українських друкарень — Наукового Т-ва ім, 
Шевченка (на жаль з великими прогалинами) й „Діла“, 
протоколами Н.Т.ЇІІ. та списом видань т-ва „Просвіта“ 
Ів. Каливовича. наклади подані за протоколами цьогб 
т-ва. Відомості про наклад повоєнних закордонних видань 
дістав упорядчик або безпосередньо від видавців (Ви
ровий. Королів. Оренштайн) або за поміччю сторонніх 
осіб. Про деякі старші видання інформаціє довелося 
шукати по різних покажчиках, споминах (як от про



повне видання „Кобзаря“ 1907—8 рр. у споминах 
П. Стебницького та О. Лотоцького), у листуванні (напр. 
Драгоманова — про женевські видання 1881 і 1890 рр.), 
та по спеціяльних статтях (Шугурова про Кобзар 1860 р,, 
Вирового про видання 1876 р. у Празі).

Дальші розділи уложені в азбучному ладі й не 
вимагають окремих пояснень. Тільки про розділ фаль
сифікатів слід зауважити, що тут упорядник обмежився 
тільки яскравими зразками підроблення, поминувши 
дрібніші спотворення Шевченкового тексту, малі зміни, 
чи пропуски поодиноких слів, або уступів по підруч
никах та загалом популярних виданнях.

До цього відділу слід би було властиво віднести 
й Кулшгеву ііерерібку Шевченкової автобіографії, пи
саної в формі листа до редакції „Народного Чтенія“, 
але що ця перерібка появилася за життя поета та за 
його ягодою, то Й полишено її серед Його оригінальних 
творів.

Може годилося б вилучити в окремий розділ 
і збірки афоризмів із творів Шевченка, але, якби їх 
вилу чувати, то либонь довелося б вилучити й добру 
папку популярних видань — отих різних „Малих Коб
зарів“, що часто-густо е віщо інше, як збірки більших 
чи менших кусників, викроєних із Шевченковпх поезій, 
себто теж щось у роді афоризмів. Тому всі ці „Слова“ 
чи „Думки“ полишено у першому розділі, як усе ж 
таки вибір із оригінальних творів Шевченка.

* *
*

Кінчаючи, не може упорядник не ВИСЛОВИТИ свогсї 
щирої подяки всім тим, що так чп інакше стали йому 
в пригоді прн складанні отсього покажчика, чп то роз
шуками по місцевих книгозбірнях, чи інформаціями про 
місцеві видання: др. Б. К р у п н и ц ь к о м у в Бер
ліні : С т у д е н т с ь к і й  Г р о м а д і  та ап. Ів. Д у- 
б и ц ь к о м у ,  Б. О л ь х і в с ь к о м у  й О л е г о в і  
Ш т у л е в і  в Варшаві; У к р а ї н с ь к і й  С т у 
д е н т с ь к і й  Гр о ма д і  у Вільні: Д и р е к ц і ї  Уні вер-
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с й т є Т с ь к о ї  б і б л і о т е к и  в  Гельсінках за спис ІШв- 
ченковиг творів бібліотеки та за зиимкк; па. Ж. Т роць- 
кому та Євгенові Б а ч и н с ь к о  му, який подав опис 
та знимки 2-ої кваїккн незвичайно рідкого женевського 
видання „Кобзаря“ 1881 р з масного примірника, у Же
неві; др. Вол. К у б і й о в и ч е в і  у Кракові та Бол. 
Л е в и н е ь к о м у  уЛьвові, що переглянули всі ваб
ніші місцеві польські бібліотеки: др. В. К и с і л е в -  
с ь к о м у  у Лондоні за опис 1-ої книжки женевського 
видання „Кобзаря“ 1881 р. з првміриика, що перехо
вується в Брптійському Музеї, а п. Б. Ло т о ц ь к о м у  
за зннмка з цієї книжки; п. Із. Р у д и ч е в у у Па
рижі; проф. Ст. С і р о п о л к о в і  у Празі, якого упоряд
ник особливо часто клопотав і якай, не щадячи свого 
часу, негайно полагоджував усякі довідки; проф. М. Та
р а с о в і  та Я. К а с е л и ц і у Чернівцях за довідки про 
буковинські видання. Крім того належиться вдяка зга
даним вище видавцим за відомості про висоту їх на
кладів, дпр. бібліотеки „Народнього Дому11 у Львові 
др. А. Ген вьо рськом у та дир. Українського На
ціонального Музею др. Іл. С в е н ц і ц ь к о м у  й бібліо
текареві Музею др. Є. Ю. П е л е н с ь к о м у ,  що все 
з незвичайною чемністю й терпеливістю йшли назустріч 
упорядникові в його розшуках; дир. друкарні „Діла“ 
інж. Ом. К о л о д н и ц ь к о м у  за відшукання й уділеная 
книги замовлень; проф. П. З а й ц е в у за незвичайно 
уважне перечятання цілої праці й численні та вельми 
цінні, завваги і вказівки; Дирекції Українського Науко
вого Інституту в особі проф. Ол. Л о т о ц ь к о г о  
за видання покажчика — без його і н і ц і а т и в и  й  спо
чутливого відношення ця довголітня праця мабуть ні
коли б не побачила світу, та нарешті Д и р е к ц і ї  
й с к л а д а ч а м  друкарні Н.Т.III. за зичливе став
лення до бажань ангора й дбайливе викінчення його 
марудної праці.
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з Михайлом Павликом (1876—1895). Зладив Михайло 
Павлнк. Видав Др. Лев Когут. Чернівці.

Пор. — Порівняй, 
пр. =  примірник, 
прих. =  прихильний.
Ред. =  Редакція.
РЄЦ. =  РСЦЄНЗІ5І (-її), 
рос. =  російський.
Рус. =* Русскій.
„Рус. Арх.“  =  „Русскій Лрхивъ“, місячник (Москва).
„Р ус. Бнбл.“ =  „Русскій Библіофи.ть“, місячник (Спб.). 
„Рус. M.“ =  „Русская Мысль“, місячник (Москва).
„Рус. Филол. В іст н .“ — „Русскій Филологическій Віст- 

яикъ“, місячник (Варшава).
Свенц. =  І. С в є н ц і ц к п й ,  Шевченко в світлі критики 

і дійсностп. Львів 1922.
„Сыиъ От.“ =  „Сыяъ Отечества“, літ, часопис (Спб.).
„С*б. Пчела“  =  „Северная Пчела", щоденник (Спб.).
Собр. Соч. — Соброніе сочинсній.
Спб, =  С.-Петербурга, С.-потербургскій. 
от. =  сторіпка.
Г. — Том.
Т. Л. — Т. Ш е в ч е н к о ,  Твори. [За ред. В. Лепкого). Укр, 

Накладня {Я. Ореншгайна|. Київ-Ляйпціг 
У. А. = Т .  Ш е в ч е н к о ,  Повне зібрання творів. Під загаль* 

нот редакцією акад. С. бфремова. [Українська Ака
демія Наук].

„У. Ж .“ «= „Украинская Жизиь“, місячник (Москва).
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f K p .  -  у к р а ї н с ь к и й .

„ У .  X .“  =  „ У к р а їн с ь к а  Х а т а “, м іс я ч н и к  (К и їв).
фел. =  фелвтоя.
X . =  Харків.
Хр. =  Хроніка.
Чалий =  М. К. Ч а л ый ,  Жизнь и про аг вел єн і я Т. Шев

ченка. Кіевг 1882.
Ч. =  число (при часописах), частина (пря книжках).
Ч. К . і Г. ЗН44 •= Т. Ше в ч е н к о ,  Чигаринскій Кобварь 

и Гайдамаки. Спб. 1844.
„Ч . Ж .“ =  „Червоний Шлях“, місячник (Харків).
„Шевченко“ . =  „ Ш е в ч е н к о “. Збірник. Вид. Інституту 

Т. Шевченка. Харків, Т. І (1928), Т. II (1930).
Я. — Ы. Яшс и,  Т. Шевченко. Матеріали до бібліографії 

(рр. 190:3-1921). Вин. 1. Харків 1921.
Л 2 =  М. Я т е к ,  До історії „Кобзаря“. „Червоний Шлях“ 

1925, кя. 3.
Я. II. =  Т. Шевченко, Твори. Видання В. Яковенка. Том II. 

Спб. 1911.
Япор. — Д. І Я в о р и  в ц ь к п й ,  Матеріали до биографиі 

Т. Г. Шевченка. Катеринослав 1909.





І. Хронологічний покажчик
184«

1. K ofm j»..Санктистербургь 1840, 8"(19Х И ,5), 
. 11.4 + 1 табл. Въ тшіографіи R  Фишера.

Пород німутитулом малюнок В. Штернберга : 
Кобзар і;) покодятарсм. Цензурний дозвіл (цензор 
П. Корсаков): Сію. Г2. II. 1840. На обкладинці: Изда- 
ніе II. М — |арто|еа.

Змі с т :  1. Думы мои, думы мои |лвхо мені 
и вамп], ст. 5—11: 2. Перебендя, ст. 13—20:
3. Катерина, ст. 21- (і/ : 1. Тоаоля. ст. (59 — 82:

л***: Л.- \*v*

КОБЗАРЬ і:
"3

Т. Ш Е Е Ч Е В К А .
■ , : • г Ы ; •

V Ої 

'_ • ' -.о-:«‘Л»** •: <:<
■<.ч>

: ч

им. '.'г
rv t. «яМрд-. j  < ' *

ї ж т * * *  ...
'■& ■ 4 і - ' ‘ J -  *

ж  ШШ Ж ' .* '
І/Д.:if f p

,,Koô;*ap“ 1Ь40 р. 
Титулов» картка.

„КоОзар“ 1840 j> 
Шмуцтитул.
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5. Душка (На що мені чорні брови), ст. 83—87;
6. До Основьянекка, ет. 89—96; 7. йванъ Пидкова, 
ст. 97-10В ; 8. Тарасова ничъ, ст. 103 — 114.

І ї е р е д р у к и  і в а р і а н т и :  1. Ду ми  мої, 
д у ми  мої,  л ихо  мені  з ва ми:  Ч.К. і Г. 1844; 
Е. 1860; \Vstcp do Kobzarza. „Dz. Lit.“ 1861 
Л? 60 (ЗО. VII), ст. 481: А. Фплоновъ, Руо. Хри- 
стоматія для высшихъ классовъ срединхъ учеб- 
ныхт. наведеній, т. II, изд. 2, Спб. 1865,ет. 204—5; 
„Свобода“ (Сан-Фр<шціско) 1869, Лі 26 (21. II) 
(рядки 101—8); Я. II. Душечканъ, Наша РЬчь. 
Хрестоматія, кп. IV. Москва 1012, ст. 501; 2. Пе
р е б е нд я :  Ч. К. і Г. 1844; К. 1860; 3. К а т е 
р и н а :  Ч. К. і Г. 1844; К. 1860; пісня „Єсть 
на світі доля“. А. Филонова», Рус. Христоматія 
для высших!» мае. сред, учебн. заведеній, т. II, 
вид. 1, Спб. 1S63, ст. 180—1 і вид. 2, Спб. 1865, 
ст. 208—9; Kateryna. .Siolo“ z. 2 (1866), ст. 1—ЗО; 
4. Т о п о л я :  Ч. К. і Г. 1844; К  1860; Topola, 
„Siolo“ z. 2 (1866), ст. З—10; 5. Н а іцо мені  
ч о р н і  б р о в и :  Ч. К  і Г. 1844; К. 1860; 
„Ист. В Ьстн. “ 1893, кя. 5, ст. 337 (в статті Г. Де- 
мяпова); кн. 6, ст. 881 (в замітці Д. Вілінського) 
і ки. S, ст. 559 (поправка А. Лашкевича); „К.Ст.“ 
т. 42 (1893. кн. 9), ст. 300—1 (передрук із ніби 
то „невідомого“ тексту Демянова, дуже покруче
ного) і ет. 302 (текст правильний); „Україна“ 1907, 
кн. 2, ст. 138 (в статті Любова, за автоґрафом);
6. До О с н о в я н е н к а :  Ч. К. і Г. 1844; К. 1860; 
-Dk. Lit.“ 1861, Ag 64 (13. VIII), ст. 5 1 1 -2  (з да
тою 1857 p.): „Бють пороги“, ('обрані? пісень 
Южной Россіи. Спб. 1865. ст. 14; Do Osnowia- 
nenka. „Promieii“ (Львів) 1S99, Jß 2 (1. III), 
ст. 24—5; H. M. Карпнокій, Историческая хре
стоматія по древне-церковнославянскому и русско
му языкамт,. Петроградь 1914, ст. 7 —8; 7. І в а н  
Пі д к о в а :  Ч. К. і Г. 1844; К. I860: 8. Т а р а 
сова  ніч;  Ч. К. і Г. 1S44; К. I860; Tarasowa 
Nöcz. „I)z. Lit.“ 1861 .Ц 60 (ЗО. VII), ст. 4S0 
(тільки рядки 15—40 і 133—140); „Вечервиці“
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1862, ч. 84 (23. IX), ст. 289 (уступ, пропущенЕЙ 
у „Кобзарі“ 1860 р.): J. Кесз», Ukr. otäzka. Brno 
1918, ст. 5 0 -1 .

Р е ц .:  1. „Библ. для Чт.а 1840, т. XXXIX, 
отд. VI. Жиг. дітопись, ст. 14—16; передрук: 
Свенд, 7; 2. І е р е м і я  Г а л к а  [И. Костомарів], 
Обзоръ сочиненій, пиеавныхъ на малоротйскомъ 
яэыкй. „Молодикъ“ на 1844 г., X. 1843, ст. 177—9; 
передрук: Науково-публіцистичні й полемічні пи
сання Костомарова. K. 1928, ст. 49— 50; 3. П. К [о р- 
с а к о в ъ], „Маякъ“ 1840, часть VI, гл. IV, ст. 94 — 5 
(прих.); передрук: У. А. ІП, 398—9 (уривки); 
4. „Лит. Газ.“ 1840, № 36 (4. V) (прих.); передрук: 
„Україна“ 1930, кн. 40, ст. 74; 5. „Отеч. Зап.“ 
1840, т. X, ч. 5, ст. 23, Хр. (ігрих.); передрук: 
Свенц.,5 —6; „Україна“ 1930, кн. 40, ст. 73 (ури
вок); 6. „Сынъ От.“ 1840, т. П, кн. 4, ст. 836—7; 
передрук: Свенц., 6—7; 7. „Сів. Пчела" 1840, 
Л° 101 (7. V); передрук: „Україна“ 1930, кн. 40, 
ст. 7 8 - 9 ;  8. „Современникь“ 1840, т. 19 (прих.); 
передрук: „Україна“ 1930, ке. 40, ст. 78.

Іст . вид . :  1. П. Б а д и ц ь к и й ,  Етюди 
з історії укр. книги. „Ж Р.“ 1927, кн. 7—8,ст. 153—7;
2. С. в ф р е м о в ,  Пропала книга — книга знай
шлася. Збірка його статтей „Шевченко“. K. 1914, 
ст. 191; 3. В і н же, Судьба одной книги. „Го- 
лось Минувшаго“ 1914, Д1 2, ст. 29; 4. П. З а й 
цев, Перші три „Кобзарі“. І. Кобзар 1840 р. 
В. I. И, 22.9—36; 5. Конис ь к ий ,  Шевченко,
I, 99—100; 6. В ін  же, Жизнь Ш-ва, ст. 143—6;
7. П. Кулі ш,  Лист до Ом. Огоновського. „Ж P.“ 
1927, кн. 12, ст. 298; 8. П. М [артос], Эпизоды 
изъ жизни Шевченка. „Вістаикь Ю. и 3. Россіи“, 
Годъ II, т. IV, кя. 10 (апрЪль 1863), ст. 33—5; 
укр. переклад: П. І  Мартос, Епізоди з життя 
Шевченкового. X. 1931, ст. 15—29; 9. Ом. Ого- 
но в с ь к ий ,  Дещо про жите і літ. діяльність 
Т. Шевченка „Кобзарь“, ч. L Л. 1893, ет. XXVI— 
XXУП; Ю- Гр. Т и с я ч  ен ко [Саливон], Історія
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«ДА С Т О  В К А,
. ■; Ссшнекіл '**'•■ ■" \ ; 

па Мллогоспдккоиъ « ш « .
Т г . Л .  Еороижопстагоу' Е- Гряйотмі, Гр**к__ _ _ _ _»"(«В, &. Эл̂ЫЫ, II. ІІОТихрг.кСіиГО, ІЧОрвиивСО, Пі-' 4у-»ШМ, МиртавіЩХІГО, и.ПіІі'ДреаСМГО, А. Чу*й*і«с»4~;. '-те» Т. Шізочфчиї, С. Шервм(«і .;■:*•}‘і’-'

• аошъстш ж р д і с х і і ц  . ! - і  V?;

■ « О Т О Р Ы Я  «и Г О Л В Ы С  ШАММОСС&ОйІпм і̂і, поговорю, посио**цм, «песо* 
таогвт*  к  « д м .  / ‘ • ' >.:•

Сабрал* £. ГрсблмжА. ,' -

С. П Е Т Е Р Б У  РГЪу- '£ £ ж & -  
ІЦіуїці Кнжгош>оді**4а Вчсяліа Д'хллгочх. ■

1811. . :

Татулова картка альманаха „Ластбвка“.

„Великої Книги". „Кнвгарь“, ч. 6 (лютий 1918), 
от. 300—1; 11. Чалий,  35.

1841
2. Витре буйный. „Ластбвка" 1841,16°, ст. 23—5.

П е р е д р у к :  К. 1860.
3. [Гайдамаки]. Глава І, З ъ  поэмы Гайдамакы. 

„Ластбвка“, ст. З ґ 1—7.
З приміткою 6. Гребінки на вступі, ст. 371.

4 . Гайдамаки. Поэма. Санктпетербургъ. 1841, 
8° (18X12), ст. 131. [Печатано въ тшюграфіп А. 
Сычева].

Цензурная дозвіл (ГГ. Корсаков): 29. XI. 1841.
Зм і с і : Гайдамаки, ст. 7 -124: Приписи, 

ст. 125—7: Передмова, ст. 129—31; ст. 3 обкла-



Гребінка, редактор „Лаетовки“. Портрет роботи Шевченка.

динки — Лииг автора до передплатників: „Пано
ве субскрвбенты ! “

П е р е д р у к а :  1. К 1860; 2. Прологь до по
емы „ Г а й д а м а к и “ (аж до Інтродукції). „Вечернп- 
цЪ“ 1862, ч. Зо, ст. 298—9, ч. 36, ст. 305: 3. Від 
села до села танці та музики. Собр. пЪсенъ Южной 
Росеіи. Спб. 1865, ст. 15; 4. Гомоніла Україна. 
Там же, ст. 70 - 1 ;  5. „ Па н о в е  с у б с к р и б е н -  
т ы “ : „К. Ст.“ т. X (1884, кн. 12), ст. 743—4, та 
но „Кобзарях“, почавши від вид. Огоновськогд: 
Огон. I, ст. 1 6 2 - 3 ;  Романчук, 1902, ст. 688; До- 
маницышй, вад. 1 (1907), от. 614, вид. 2 (1908), 
ст. 617 ; Франко, I, ст. 152—3; Зайцев, 1914, 
ст. 87; Д. Дорошенко, 1914, ст. 67 і т. д.

Р е д .: 1. В. Б Ь л и к с к і й, „Огеч. Зап.“ 1842, 
т. XXII, отд. VI, ст. 12—14 (ворота); передруни:
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Титулова картка. Обкладинка 1-го вид. поеми.

А. Пьгпинь, Білинскій, т. II, Си б. 187<і, ст. 223—4; 
ВЬлинскіЙ, Полное собр. соч., т. VII, Спб. 1904, 
ст. 214—6: Сввнц., 10 — 11. (Причини ворожого 
відношення Б-ого до Ul-на зясовуе Ы. Драгоманів 
у листі до О. Суворіна з ЗО. VIII. 1876. Пор.
ЗІ. Драгоманів, 3 листування з О. С. Суворіним. 
„Україна“ 1927, кн. 4 (23), ст. 134); 2. 6. Квт-  
ченко,  Два слова собратамъ по прочтеніи поэмы 
Т. Шевченка ^Гайдамаки“. „Москвитянпнъ“ 1843, 
часть VI, „\§ II (прих.): передрук: Свєнц., 15—17;
3. „Лат. Газ.“ 1842, Лг15 (прих.); передрук: „Укра
їна“ 1930, кн. 40, ст. 74; 4. „Сї;в. Пчела“ 1843, 
As 3S; 5. Н. Тпхорс к і й ,  „ЇІаякт.“ 1842, т. 4, 
кк. VIII, Критика, ст. 82—106 (прих.); передрук: 
Свенц., 11—15; 6. „Jahrbücher für slavische Li
teratur, Kunst und Wissenschaft“ /'Leipzig) 1843, 
Heit 1, ст. 81.

О п и с  вид.: П. Б  а л и п ь к и й, Ктюди з істо
рії укр. книги. „Ж. R" 1927, кн.7— 8, сх. 158.
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М А Я К Т ь
ЖУРНА ЛЬ 

СОВРЕИЕННЛГО І1ГО€В*ШЄШ>».
Я С К У С С Т В Л ,

ОБРАЗОВАННОСТИ,
*1 ДУІ» ■ ч

Гіра/ідетв - •' л. ..-/4'

И ц і т с і і ; С.

тоиг плїий . ч*

І

і« **

СДИ*.ТГП£'ГСР5УРІ'Ь-

Титулова картка журналу „Маякъ“.

5. На вичну память Котліфевеколу. „Ластов - 
ка“. 306—12.

6. Ирычынйа. Там же, 230—42.
П е р е д р у к :  К. 1860.

7. Тече вода въ сыне яоре. „Ластбвка“, 
312—3, наприкінці поезії „На вічну память Котля
ревському“.

П е р е д р у к и :  К. 1860; Собр. пЬсенъ Юж
ной Россіи. Спб. 1865, ст. 65—6,

Р е ц е н з і ї  на вміщені в * Ластівці“ поезії:
1. В. В і л а н е к і й ,  „Отеч. Зап.“ 1841 (ворожа); 
дередруки: „Полное собр. соч.“, т. VI, Спб. 1903, 
ст. 199—203; Свенц., 8 —10; 2. О. Е в е ц к і й ,  
„Девсница-Ли^йепка“ 1842, Лз 7, ст. 37 — 8 (прах.).

„Лаетбвка“ дозволена цензурою (цензор П. Кор
саков) 12 III. 1840.
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!•>'•?! я  діґчім, 41« 11« ь̂ тдт» на »«*»■»

/л ., /■ АЧ. Л  /  ' і

Сторінка ,Ліан ка“ з початком драми „Никита Гайдай“

1842
8. [Никита Гайдай]. О т р ы в о к ъ  и з ъ  д р а 

мы Н и к и т а  Г а й д а й .  Д ійстві е III. „М аякъ“ 
184‘2, т. о, кн. IX, глава 1, Словесность, ст. 1—11.

„Маякъ“ дозволений цензурою (цензори А Кри
лов і А. Фрейгавг) 1. IX. 1Н43.

1843
9. Думка. [Тяжко-важко в світі жити]. „Мо

лоди к ъ 11 аа 1843 годъ. Ч. І. X. 1843. 8° (24X15.5), 
от. 91—2. Въ университетской типографіи.

М о л о д и к  дозволила цензура (А. Очкіи, А. Ни
китенко, II. Корсаков): Спб. 1>>. IX. 1842.

П е р е д  ру к и :  К. 1.860; А- Филон о къ, Рус. 
Христоматія, т. II, изд. 2, Спб. 1865, ст. 207—8.

10. Н. Маркевичу. „Молодикъ“, ч.Г, ст. 1 0 8 -9 .
Ва р і а н т :  „Україна“ 1907, кн. 2, ст. 140—1.
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Тнтулова картка альманаха .Молодик“.

11. Три дара. (О. И. М—у). „Молодикъ“ ч. І, 
ст. 251—2. (Підпис: Р у э л ь ) .

Пе ре друк :  У. А. ПІ, 379—80; В. І. VI, 167. 
13. Утоплена. (Баллада). „Молодикъ“ ч. 1, 

сг. 114—21.
І І е р е д р у к и  і в а р і я н т и : К .  1860; „Укра

їна“ 1907, кн. 2, ст. 141—4.

1844
13. Безталанний. Поэма. „Маякъ“ 1844, т. XIV, 

Стихотворенія, ст. 17—30.
Пе р е д р у к :  „К. Ст.“, т. XIX (1887, кн. 11), 

ст. 457—570.
Том XIV „Маяла“ дозволений цензурою (А.. Кри

лов та І. Очкін) 20. II. 1844,



Сторінка „Маяка“ з початком поеми „Безталанний".

14. Гаяалія. Санктпетербургь 1844, м. 8° 
(18,5X12), ст. 11. Вт. типографіи М. Ольхина.

Цензурний дозвіл (П. Корсаков): Спб. 7. III. 1843.
П е р е д р у к и :  К. 1860; „Вечерниці“ 1862,

ч. 23, ет. 201—2; Dr. E. B e r n e k e r ,  Slavische 
Chrestomathie mit Glossaren. Strassbarg 19 02 
вел. 8°, ct. 139 — 44.

Р е ц .: 1. „Вибої, для Чт.“ 1844, т. 164, 
часть І (май), ст. 41 (глузлива); „Україна“ 1930. 
вн. 40, ст. 78; 2. „Лит. Газ.“ 1844, Jg 19 (18. V), 
ст. 335 (глуз.); Свєяц., 18 — 19; 3. В. Т і у я с к і й ,  
„Москвитянинь“ 1844, часть ЦІ, Ж 6 (Іюнь), 
Вибдіографія, ст. 71—2 (п уз.); Свенц., 20.

Іст . вид .: С. ЄГфремов] ,  У. A. III,
419—20.



25

Тпгулова картка 1-го вид. поеми „Гамалія“.

*І5. Живописніш Украина. Сашгтпетербургъ 
1844.

Тексти під офортами „Живописної України“ по- 
редруковані у В. І. XII, 435—0. Проспект „Живописної 
України “, уміщений на останній сторінці обкладинки, 
див. у вид. Тарновсьного Шевченкових офортів (фото
типія) та В. І. XII, 436 (передрук).

Про видання подав хтось із Шевченкових прия
телів реклямовпй проспект у „С'Ьв. Пчел-і“ під наг. 
„Живоциснья Украйна“ „СЬв. Пчела“ 1844, Лг 193 
(25. УШ). Див. передруки його в „Зап. 1ст. Філ. ВУАН“, 
II—Ш, ст. 226-7 , та В. І. XII, 437-8.

Р Є ц.: К. Р о (З Ь е г е з к і. икгаіпа та!о\упісиа. 
„Ту^осітк РеіегвЬцгзкі“ 1844, Лг 95; укр. пере
клад у збірці Б. ІЦурата, 3 жятя і творчости 
Шевченка, Л. 1914, ст. 9 — 14.

І ст .  вид.: 1. Ф. Са в че нко ,  Відомості про 
Т. Г. Шевченка в неоиубдікованій кореспондеадії
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Титу лова картка 1-го вид. поеми „Трнана“.

Бодянського. „Україна“ 1930, кн. 40, ст. 134;
2. Ше в ч е н к о ,  Листи: до О. Бодянського 13. V. 
і 29. VI. 1844: до кп. М. Долґорукова 1 6 .1. 1845; 
до кн. М.1 Цертелева 23. IX. 1844; 3. Кулі ш,  
Лист до Шевченка 31. XII. 1844. У. А. III, 233 —4,
16. 'Грнзиа. На память 9-го Ноября 1843 

года, Княжн'б ВарварЪ Николаевна Репниной. 
[Спб.] 1844, 8° (19x11,5), ст. 24. [Типографія Штаба 
Отд'Ьльн. Корпуса Внутр. Стражи].

Це друга редакція поеми „Везталанный“. 
Наголовок „Тривна“ надруковано кирилицею, 

прізвище автора — кур «ивою. Цензурний дозвіл (А. 
Очкін}: Спб. 3. IV. 1844

И е р е д р у к и :  І. „ Б е з ъ  ма л о д у шн о й  
у к о р и з н ы “ (кінчаючи: „Се — чеювЬкъ“ або
Ессе Homo): 1. „Основа" 1861, VI, 5 (в статті
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Тагу.юаа картка ,Ж. Укріївд“. Обкладинка 1-го вад. поеми.

„Значеніе Шевченка“); 2. „ЛНВ.“ т. X (1900, 
кн.4), хр., ст. 52 („Шевченковіепіґрафиґ); 3. „Е .О .“, 
т. 69 (1900, кн. 5),- док., ст. 91; 4. Т. Шевченко. 
Мотивы по93іи, переводы С. П. Дремцова, вып. I, 
Вятка 1902, ст. 8—II. „Н е п о г а с а й  мое 
с в і т и л о “ (кі ачаючи: „ Что заповідано тобой“):
1. Д И В .“ т. X. хр. 52; 2, „К  Ст.“, т. 69, ст. 90;
3. Шевченко, Мотивы, переводы Дремцова, I, от. 3. 
Уривки ці були передруковані й по багатьох рос. 
часописах 1900 р.: „Московскія Ведомости“ ЛІ 94 
(в статті „Сила Евангелія“, пор. С. Є[фремов], Шев
ченкові „душі“ і „московська міра“. „ЛНВ“, 1900, 
кн. 6, хр., ст. 203 — 4), „Северный Курьеръ“ та ін.

М і с ц я  с ч е р к н е н і  ц е н з у р о ю :  
„Р4чь“ 1914, Лг 53 (П. Зайцевъ, Неизданный 
строки изь Шевченва); „Утро“ 1914, № 2237; 
„Рус. Пропилеи“ т. II (1916), ст. 262—3.

Р е ц .: ' 1. „Лит. Газ.“ 1844 X 19 (18. V), 
ст. 335 (зневажлива); Свенц., 19; 2, .Отеч. Зап.“ 
1844, т. XXXIV, Отд. ТІ, Вибліографія, ст. 49—50,
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Тптулова картка.

Іст . вид.: 1. П. Б а л и ц ь к и й ,  Етюди 
з історії укр. книги. „Ж. Р.к 1927, кн. 7—8, ст. 159;
2. С. Є [ф рем ов], У. А. Ш , 4 3 6 - 7 ;  3. Ф. Са в 
ченко,  Відомості иро Т. Г. Шевченка в неоауб- 
лікованій кореспонденції Водянеького. „Україна“ 
1930, кн. 40, ст. 1 3 5 -7 .
17. Чигнрнискій Кобзарь и Гайдамакы. ДвЪ 

поэмы на малороссійскомь язык1з. Новое Изда- 
ніе. Съ Картинкою. СашстЕетербургъ 1844, м. 8° 
(17,5X11,5), ст. 74 +  (l) +  131.

Ст. 1—74 +  (1) — Кобзарь; ег. 1—131 - Гайда
мака.

В пагінації Кобзаря б друкарська помилка: за
мість 74 надруковано 47. На титуловій картці після 
спів „Оь Картинкою“ уміщене отеє motto:

Пишовъ Кобзарь по улица —
Съ журбы якъ заграє!
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ЧІ І ГІІ РІ І І ІСКІІ !

и

Г А Й Д А М А К Ы .

СДІІКТІІКТКРІІЇІ'ГЬ.

Обкладинка „Чигиринського Кобзаря“ 1844 р.

Кругомъ хлопця  навпрысидки,
А винъ вымовляе:

„Нехай буде оттакички!..........
З „Кобзарей“ зброшуровано тільки 800 пр. „Гай

дамаків“ 1841 р. з їх окремою обкладинкою, решта ви
дання появилася без цієї поеми, не зважаючи на 
спільну титулов у картку. Пор- замітку С. ЄІфремова] 
У. А. III, ст. 410-1 .

, Кобзар“ друковано „въ типографіи X. Гннце“, 
цензурний дозвіл (П Корсаков) 27. ІГ. 1843.

?3м і с т „Кобзаря“ (той самий, що у вид. 1840 р.):
1. Думы мои, думы мои, от. 5—10: 2. Перебендя, 
11—5: 3. Тополя, 15 — 25: 4. Думна (Нащо мені 
чорні брови), 26—7; 5) До украинского пысакы 
[До Основяненва], 28—32; 6. Иванъ Пидкова, 
32—5; 7. Тарасова ннчъ. 36 -  42; 8. Катерина, 
42—74.



зо

Р е д .:  1. „Лат. Газ.“ 1844, №19;  2. „Отеч. 
Зап.“ 1844, т. XXXVI, отд. YI (бібліоґраф. хр.), 
ст. 75 (ворожа); „Україна*" 1930, кы. 40, ст. 77 ;
3. В. Т і у н е  к ій, „Москвитянин-ь“ 1844, часть III, 
Jfi 6 (Інгаь).

I  ст. вид. :  1. П. В а ж и ц ь к в й :  Етюди 
з історії унр. книги. „Ж. P “, 1927, кн. 7—8, ст. 158—9 
(опис); 2. П. З а й ц е в :  Перші три „Кобзарі“.
В. І. II, 237 -4 1 .

1867

18. Вйборка нзъ лсалю въ. Граматка [П. Ку- 
ліша]. С.Петербургъ 1857, м. 8° (18,5X12), ст. 8 —9, 
15,17, 19, 21, 23, 25. [Въ типографіи П. А. Кулиша].

Дозвіл духовної цензури: Спб. 23. VI. 1857, за
гальної: Москва 11. X]. 1857.

Уривки із псалмів: 12-го (ст. 8, 19), 53 (ст. 8,17), 
93 (сі. 9, 21, 23), 132 (ст. 8, 15) та 149 (ст. 9, 25). Імя 
автора не зазначене. Всі ці уривка подані і в Шев- 
ченковому „Букварі“ з  додатком цілого псалма 132.
19.' Наймичка. Поэма. „Записки о Южной 

Руси“ П. Куліша, т. 2-й. Спб. 1857, 8U (24 X  16), 
ст. 149—68. Въ типографіи П. А. Кулиша.

1мя автора не зазначене. Цензурний дозвіл 
(Н. фон Крузе): Москва 25. II, 1857. Дозвіл духовної 
цензура: Спб. 23. VI. 1857. На ст. 145—8 „Предисловие 
издателя“.

П е р е д р у к и  і в а р і а н т и :  1. К. 1860;
2. Najmyczka. „Siofo“ 1866, г. З, CT. 3 —21;
3. И. Г о р б у н о в  ъ - П о с а д о  в ъ, Русскиаъ ма- 
терямъ. Сборникъ разсказовъ и стиг. Москва 1892. 
8°, ст. 118—33; 4. Е. в . К ар  с ній, „Наймичка“ 
Шевченка. Матеріали для ея научнаго пзданія. 
„Рус. Фидол. Віст.“ 1907, ä s  1. ст. 103—6 
і 4—7 відбитки (текст за Кулііпевим рукопи
сом із архіву О. Бодянського).

Р е ц .: 1. Н. Ко с т о ма р о в ъ ,  „Отеч. Зап.“ 
1857, кн. 9, Критика, ст. 23—6 (в рец. на „Зап.
о Ю. Руси“); 2. Н. Р [и  гельм а] аъ , „Рус. Весі-
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Ю Ж Н О Й  РУСИ.

ІШП І КТ1ЦУ

С.-ВіТЬГЕШЬ
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Титулова картка.

да“ 1857, кн. IV, Критика, ст. і  (в рец. на „Зап.
о Ю. Руси“).

Iст . вид.: С. Є[фремов] .  У. А. ІП, 745—7.
1858

*20. Ъенефист. Г-жи № у новой. Января 21.
1858 г. „Нижегородская Губ. ВЪд.“ 1858, № 5 
(11. II) Часть неоффиц., ст. 17—18.

Пе р е д р у к в :  1. „Московекія Від.“ 1858, 
Аг 18; 2. Дневник Ш-ка. X. 1925, ст. 239 —40; 
3.. У. А. IV, ст. 651—2; 4. Дневаик Ш-ка. Ленин
град, 1931, ст. 374- 6 .

П о л е м і к а  з приводу  ц і є ї  рец. т а  И 
в і д г у к и :  1. Ще г о л е в ъ ,  Заметки на статью
о бекефисі; Г-жи П іу н о в о й .  „Нижегородскія Губ. 
В1зд.“ 1858. ДВ 8 (28. II), Часть неоффиц.', ст. 29 -  30; 
передрук: У. А. IV, 653—4; 2........... й, „Ниже-



П. Куліш, редактор і видавець Шевченкових творів.

городскія Губ. Від.“ 1858, Лї  43 (18. X). Часть 
неоффиц.£передрук: У. A. IV, 654—5.

1859
21. Вечірі». [Садок вишневиП] „Рус. Б ес і

да“ 1859, Л° 3, ст. 4—5.
П е р е д  руки: 1. „Нар Чт.“ 1859, кн. III, 

ст. 152; 2. Пісня. „Слово“ (Львів) 1862, ч. 21 
(14/26. III), ст. 82, фех; 3. Weczir. І. В. Z ^ l e s k i ,  
Pisma, t. IV, Lwow 1877, ст. 104; 4. Neßas. Ukr. 
otäzka. Brno 1918, ct. 5 2 - 3 .

*22. Не вернувся із походу. „Нар. Чт.“ 1859, 
ке . І, ст. 144—5.

Так за Доман.; А. У. подав 1860 рік, пои. т. II, 
ет. 513.



Ти ту лов а картка ляйпціґської збіркп 185!) р.

23. Новіле (!) сгііхотвороііі« Пушкіні;» п ІНав- 
ченки (!), Лейпцнгь, Вольфгангь Гергардь, Leip
zig, W olfgang Gerhard 1859, м. 8;і (17,5X11, 5), 
ст. (1) + 43 4(3).

З м і с т :  1. Кавказі, (з приміткою від редак
тора про поета), ст. 7 —13: 2. Холодний Ярь, 
ст. 14 — 17: 3. Думка (Як умру, то поховайте), ст. 18:
4. Розрьі га могила, ст. 19—21; 5. Думка (За думо ь 
дума роєм вплітає), ст. 22—3; (і. II мертвьімь 
п жввьімь и неиарожденішмь землякамь моаМю 
ви Украпнїї її не вь Украини. моє дружное по- 
сланіе, ст. 21 —34.

П е р е д р у к »  і в а р і а н т и :  1. З а  д у м о ю 
д у м а :  ЗНТІП. т. S3, ст. 178 (перші чотири 
рядки): 2. З апо в і т :  „Мета“ 18вЗ, ч, 4, ст. 273-т 4; 
(„Заиіщане“); ЗНТИГ. т. 04. misc. 10—11 (падав
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Сфремов); „K. Ct.“ t. 89 (1905, kb. 4}, ет. 29, 
док. (самі лише віл мі ви кроти вид. „Просвіти"
1.902); 3. К а в к а з :  „Вечервииі;“ 1863, ч. ] З 
(4. IVj, ст. 97 — 9: „The Alaska Herald“ (Can- 
Франціеко) 1868, Л? 1(5 (1. IX) (уривок, рядки 
128 -133, докупи з урпвком із „Послані«“), Лі 1.7 
(о. IX) (ря,пки 89—106 і 134—141 разом, як 
цілість!); „Україна“ 1924, кн. 4, ст. 77—81 
(опублікував М: Новииький); 4. П о с л а н і й :  
„Основа11 186L. кн. 11/12, ет. 1 — 2 (уривки) 
„Вечерннц-li“ 1863, ч. 15 (18. IV), ет. 117—і): 
„The Alaska Heralrl“ (Сан Франціеко) 18US, Л5 і 6 
(I. IX) (рндкч 1 —18, дикуни з рядками 12S —133 
„Кавказу“); J. Necias. Ukr. otäzka. Brno 1918, 
ст. 51—2 (уривки); 5 Хо л о д н и й  Яр: „Вечер- 
ііmit)'1 1863, ч. 17 (15. VI), ст. 133—4; „Україна“
1924. кн. 4. ст. 81 — 2.

*24. Один у другого m irш:.и. „Нар. Ч/r.“ 185D, 
VI. 133.
25. Соні.. (На н ат ік ш і пшешш'о жала). „Руо 

h.ia“ 1859, Лї 3, ст. 5.
П е р е д р у к и  і в а р і я н т п ;  1. „Основи“ 

1862, VIII, 18 (в „Дневиику“) та по всіх повних 
виданнях Щоденника; 2. Son. „Dz. Lit.- 1861, 
А» 62 (6. VIII), ст. 496; 3. „Вечерянні“ 1862,
ч. 43 (28. XII), ет. 361; 4. „К. От.“ т. 24 (1889. 
кн. 2), ст. 460: 5. „Зора'1 1889, ч. 6—7. ст. 105; 
(>. Ба гри  Й, Шевченко в рус. переводах. „ПзвІ. 
стші Айчербейдж. Университета“, т. 4 —5, Баку
1925, ст. 173 або ет. 81 відбитка (за листом В. 0. 
Лксакової до Н. Ґр. Карташевської 26. VII. 1858 
її архіві Пушкінськуго Дому в Ленінграді): 7. „Ч. 
Ш.“ 1927. кн. 11. ст. 266; 8. „Бюлетень Мт:іоіо 
Слобідської України ім. Г. С. Сковороди- Лї 4 -  а,
] 927—28. ст. 13 — 4 (з автоґряфу в альбомі Тії. Д. 
Староеа подав І Єрофеїв); 9. У. A. III, 164 (,ш т 
до }[. Максимович кн 22. XI. 1S58); 10. У. Л. IV. 
187 (.< Щоденники). 185 (факсиміле).

*26. Хустина. ( Чита  нате  Божа воляї „Нар. 
1859. і.іі III, 156 (Д,і.
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П е р е д р у  к и :  „Хята'1 1860, ет. 86 — 9 : 
„Слово11 (Львів) І862, ч. 12 (10/22. II), фел.

*27. Якби мені чореникн. „Нар. Чт.и 1859.
і;гі. V, 168.

П е р е д р у к и :  „Основа“ 1862, II, 1 — 2 
(в листі до М. Максимовички 25 .1 ТІ. 1859); У. А.
III, 167 (л. 144).

1860
*28. [Автобіографія]. П и с ь м о  к ъ  р е д а к 

т о р у  Н а р о д н а г о  Ч т е н і я .  ,,Нар. Чт.“ 1860,
ки. ї ї  ^29—36,

П е р е д р у к и :  1. „Опб. ВІ5Д.“ 1S60, .1 6(>:
2. „Современник!»“ 1860, Лй 3, с ї . 92—Ö (пор.
Свснц., 35—8); 3. Кобзарь въ переводі русскихъ 
ао.тговъ подъ ред. Н. В. Гербеля. Сиб. 1860 
(і дальші вадання: 1869, 1876, 1906): 4. А. Фи
л о н о в  ъ. Рус. хрисгоматія д.тя выешигъ клас - 
совъ среднихь учебныхъ заведеній, г. II. изд. 1-е, 
Сиб. 1S63, ст. 177 9; изд. 2-е, Соб. 18(15.
сг. 205 7: 5. Ф. М. Ли с к у н о н ъ .  Шевченко. 
К. 1878, ст. 1 — 13; 6. Явор., ст. 15—22; 7. „Книга 
и пролетарская революция“ 1934, As 3, ст. 10—2;
8. А. Ст а р ч а к о в ,  Шевченко и революция. Ле
нинград 1934, ст. 3 9.

І с т о р і я  вид. ;  1. П. Зайцев ,  Дві авто- 
біоґрафії Т. Шевченка. В. І. VI, 103—5, 199—200;
2. П. Кулі ш,  Лист до О. Кониського 18. XI. 
1875. „Нова України“ 1923. кн. 11, ст. 161 ;
3. В ін  же. Лист до П.I. Зуйченка 1.VII1. 1885. 
Явор., ст. 12 -14; 4. В ін  же. Автобіографія 
Т. Гр. Шевченка, писанная для „Народнаго Ч и
нів*'. „К. Ст.“, т. XIII (1855, кн. 2). ст. 431.
39. Гавіалія. Поэма. Пегербургъ 1860. 16" 

(15. 5x11 . 5), ст. 12. [Въ друкарні П. А Куліш»].
3.000 пр.

В  серії метеликів „Сільська б іб л іо т е к а “ ч. К. 
Цензурний дозвіл (В. Вскстов): Гиб. 18. V. 1860.

*80. І багата я. „Нар. Чт.“ 1860, кн. І, 145—6.
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*31. І широкую долину. „Нар. Чт.“ 1860, 
кн. І, 143.

Пе р е д р у к :  „Основа“ 1861, VIII, 1.
32. Катерина. Поэма. Петербурга 1860, 16° 

(15, 5 X 1 1 ) , ст. 36. [Въ друкарні П. А. Куліша].
3.000 пр.

В серії , Сільська бібліотека“ ч. 11. Цензурная 
дозвіл (В Бекетов І: Спи. 24. V. 1860.
33. Кобзарь. Коштомъ Платона Семеренка.

С. Петербургъ 1860, 8° (22 X  14, 5), ст. (6) ■+ 244 + 
(1) + портрет. Въ друкарні П. А. Куліша. 6.050 пр.

З м і с т :  Думи мої, думи мої, лихо мені 
з вами; Перебендя; Тополя; Утоплена; При
чинна; Думка (Тече вода в сине море); Вітре 
буйний, вітре буйний; Тяжко, важко в світі жити; 
На що мені чорні брови; До Основяненка; Іван 
Підкова; Тарасова ніч; Гамалія; Катерина; Най
мичка; Гайдамаки; Псалми Давидові (1, 12, 43,
52, 5В, 81, 9.3, 132, 136, 149).

З а б о р о н е н і  ц е н з у р о ю у с т у п и  з „Ка
т е р и н и “ : „К.Ст.“ т. XI (І885, кн. 3), ст. 520 — 1 
(в статті Канівського); „Зоря 1889, ч. 6—7, ст. 116.

Р е ц . : 1. M. W., Rueh umyslowo-polityczcv 
Rusi. „Dz. U t“. 1861, №69 (30. YIII), c t . 554-5'';
A. Г р и г о р ь е в  ъ. T. Шевченко. „Время“ 1861, 
кн. 4. ст. 636—40; Свенц. 43—5; 3. Н. А.
Д о б р о л ю б о в  ъ. „Современник“ т. LXXX 
(1860, Л° 3), отд. III, ст. 99—115; пере- 
друки: „Собр. соч.* изд. 2-е, т. 3, Снб. 1871, 
ст. 353—63; Сочиаенін, изд. 5, т. 3, 1896, 
ст. 299—308; Избранвыя соч., вып. IV, изд. 
„Всеобщая Вибліотека“ Л? 142, Снб. 1912, ст. 90; 
„Первое полное собр. соч.“, т. IV, Снб. 1912, 
ст. 89 — 101: Н. К. Г р у н с к і й ,  Хрестоматія но
вой укр. литературы. К. 1919, 8®, ст. 32 (уривок); 
Свенц., 33 — 40; укр. переклад: Н.А.Добролюбов, 
Вибрані твори. X. 1937, ст. 4 7 1 -8 0 ; 4. П. К у
ліш:  0 новомъ изданіи стихотвореній Т. Г. Шев
ченка. „Че-рниговскія Губ. ВЬд.“ 1860, Лі 7; пе
редрук (з рукопису): 36. „Шевченко“ П, 321—2,
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К О Б З А Р Ь

Т Л Р /ІС Л  Ш Е В Ч Е Н К А

. їй $ > і

І ЯСО

Тлту.кма кадіїїсії „Кобчаря“ )S(iO р.

в етапі Ол. Д[орошкРвгчя ]: 5. Д. М о р д о в ц о в і>. 
„Рус. Слово“ I860 У- (5 (ііош.), отд. II, Критика, 
ст. 41 — f»6: Сввнп., сі. 11 — 42: 6. „Отеч. Зан.". 
т. СХХІХ, март. ст. 4 4 -  50: Овєни, 2!! — 33; 7. ЗІ.
II. ,.lVc. Слово" І N00. ,\ї 4. отд. II, от. 23—42; 
-S. „Рус. 11 нвалид і." lSiiO. Д5 142; !>. „СиІ.точ ь“ 
JStiO. кн. III. иТД. III. ст. 55 69. кя. VIII. 
ст. 3R 42: 10. L. 8 о w і її s k і. Taras Szevrczenko. 
Wiliio ШП. от. XVII — LVI1 (nop M. Возняк.  
Шевченків „Кобзар“ 1S60 року в  с в іт л і  критики 
Сивінського. „Діли“ 1 f• 14. ч. 5І. ст. 4 - 5 ;  „ПсЄіі- 
докрігшки Шевчонка“. „Руслан“ 1914, чч. 54 57:
Др. Л. Луці в .  .1. Совінськнй і Т. Шевченко. 
„Діло“ 1«27. чч. 5 5 -  57); П . Я. Т. „Рус. Пнва- 
лпдь“ 1 N60 А? 253: 1?. А. Чу жб в нс к і й .  „Спб. 
Blu.*‘ 1SG0. Аї 279. ст. 1497 — *.
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I с т. вад .: і. Я. А й з єн пг то і;, Дневник 
ill-ка. X. 1925, ст. 264—5, примітка 303; 2. В ій  
;ке, Судьба лат. наследства Шевченко. „Лат. Наел.“ 
19-21 (М. 1935), ст. 4 3 3 -4 : 3. Г. В л а д и м и р 
ский.  Контроль над поэтом. „Лит. Донбас“ 1935, 
.\? 8—9, ст. 115 — 6; 4. Б. Д а н и і и в ,  К цензур
ной исічірин сочинений Т. Г. Шевченка. „Начала“ 
1922 ЛІ 2, ст. 239 -50; о. С. Е ф р е м о в  ь, Судьба 
одной книги. „Голосъ Минувшаго“ 1914, .Vs 2, 
or. ЗО. 6. В ін  ке , Пропала кнаї'а — книга 
знайшлася. 36. „Шевченко“. К. 1914. ст. 192;
7. П. З а й ц е в  ь. Новое о ШевченкЬ. „Рус. Бпбл.“ 
ІЯ14, Т, 24 — 5: 8. В ін же, Перші три „Кобзарі". 
В. I. II. 241—6 та „Текст ранніх поезій Шев- 
ченкі". там же, ст. 2 2 0 - 4 :  9. О. Ко н и с ь к и й ,  
Т. Шевченко в останні часи свого жптя. 3HT1U 
Х\Т. 26—9; 10. Ві н же. Жизнь ІЦ-ка, 672 6;
11.11. Н[ивицькпй] ,  У. А .III,849— 53; 12. П. Фн- 

Л И IL о в ті ч, Шевченко і П. Семиренко. „Ж. Р ". 
1933, к и. З, ст. 144 — 7; 13. Н. II. С т о р о 
ж е н к о ,  Мелочи для біографій ІН-ка. „Рус. М.‘‘ 
1898, ки. 6, ст. 199—203; 14. Ч а л и й ,  174 -6:  
І о. Н. НІ [у г у р о в |, Сві.дішія по вопросу омі.ч і і; 
погребен ін Т. Г. Ш-ка и о первом і. посмертномь 
изданіп его сочпненіїї. „К. Ст.'- т. 64 (1899, кіг. 2), 
ст. 173 - 4.
34 . Кобмрсъкий гостинець. „Хата“. Вндавъ

II. А. Куліогь. Тшюмъ другпмъ. Петербургъ 1860, 
8 ''(-;1х іЗ , 5), ст. 71 — 90. Въ друкарні П. А. Куліша.

Цензурний дозвіл (). Росковшенко): Москва
11. V. I860.

Була й окрема відбитка, пор. В. ДоманипькпП.  
Ще нові матеріали до ,.Ко0заря“. „Рада“ 1У07. Лі 74, 
ст. Я; тільки Д-кпй помилявся, думаючи, що цс від
битка і  ..Основи“.

Змі с т :  І. Калина (Чого ти ходиш на мо
гилу), ст. 73—5; II. Пустка (Рано вранці ново
бранці), ст. 76—7; III. На Різдво (Не додому вночі 
йдучи), ст. 77 —8: I I ’. Козацька доля (На іцо мені 
женитися), ст. 79—80: V. На Вкраїну (Немає 
гірше, як в неволі), ст. 80—3: VI. Хатина (Не
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Х А Т А
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ввдажъ п а. кудшгі

Тйьол* дрцтмь
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Титул оті картка альманаха „Хата .

молилася за мене), ст. 83—4; VII. До зорі („Зоре 
моя вечірняя ', з поеми „Княжиа“), ст. 85—0;
VIII. Хустина (Чи то нате Божа воля), ст. 86—9;
IX. Доли (Ти не лукавила зо мною), ст. 40 — 7 -
X. Пісня (Ой по горі рлмен цвіїе), ст. 90.

Пе р е д р у к » :  1. К а л и н а ;  К аЬча „Sio- 
b “, г. 2 (1866). ст. Ю -12; 2. Пус т ка :  Pustka. 
„Siolo“, *. 2 (1866). ст. 12—13; 3. На Р і з дво :  
„Основа“ 1862.1,от. 1—2: 4. Доля:  „Основа“ 1862, 
V, Дневник ІП-ка, от. 23; „Кобзар“, ч. Ш. Л. 1895, 
ст. 169, та по всіх повних виданнях Щоденник;); 
St. Forman, Srovnavaci citanka slovanskych ja- 
zykCi. V Praze 1909, ст. 67 — 8; У. A. Ill, 146 
(Лист до М. Щепкипа 9. II. 1858).

Ред.: Н. До бр олюбовъ,  „Современник!»“, 
1860 (в рец. на „Хату “) ;  укр. переклад: Н. А. 
Добролюбов, Вибрані твори. X. 1937, ст. 466—70,
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ТО пол я
ишдц

ТАРАСА •ІІКВЧКНМЛ

П8ТЕР6>РГ (>.
1 Ш .

Титу.юва картка 1-го вад. поеми „Тополя.-'1 
(Так виглядам всі метелики „Сільської бібліотека“).

*35. [Лист до В. Фльорковського 27. VII. 860].
П и с ь м о  Т а р а с а  Г р и г о р ь е в и ч а  Ш е в ч е н к а  
к ъ  В а л е р і а н у  Э р а з м о в и ч у  Ф л і о р к о в с к о -  
му її отв 'іть его на это письмо. »Нар. Чт.“ 1860, 
кя. V, 1 7 0 -5 .

П е р е д р у  кв: „Сііб. ВЬд.“ 1800, Аї 66; „Рус. 
ВЬд.“ 1914, Л« 46 'подав П. Зайцев із факсиміле, 
як „неизданное письмо“, на автоґрафом. без про
пусків, пороблених редакцією „Нар. Чт.“. пор. 
У. А. III, 905); „Шевченко та його доба“ І, 92 - 8  
(в статті С. бфремова); У. А. III, 189 -90  (л. 185); 
В. І. XI, 2 5 1 -3  (л. 181).
36. Наймичка. Поэма. Петербургъ 1860, 16° 

(15, 5 X 1 1 , 5), ст. 29. [Въ друкарні П. А. Куліша].
3.000 пр.

В серії „Сільська бібліотека“, ч. 12. Цензурний 
дозвіл (В. Бекетов): Спб. 13. V. 1Й60.
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Обкладинка 1-го вид. поеми „Тополя“.

*37. Ой одна я одна. „ Н ар. Чт.“ 1860, 
кн. 111, 151.

П е р е д р у к :  „Основа“ 1862, VIII. 4.
*38. Полюбилася н. „Нар. Чт.“ 1860, кн. І, 147.
39. Не алии Давидові. Переложивъ по на

шому Тарасъ Шевченко. Петербурга 1860. 16“ 
(15, о Х П ,  5), ст. 17. [Въ друкарні П. А. Куліша]. 
3.000 пр.

Б серії „Сільська бібліотека“ ч. 13. Цензурний 
дозвіл (архимандрит Эсодор): Оно. 13. IV. I860,

В а р і а н т  в: І . Пс а ломВІ :  „ Україна", ки.11 
(1925, кя. І -2 ) , сг. 75; 2, П с а л о м  149: ЗНТ1П, 
т. 64, misc., ст. 11 (повний текст, подав С. Єфре- 
мов): „К. От.“ т. 89 (1905, кіг. 4). ст. ЗО. док., лише 
самі відміна; „Україна“ ки. 11 (1925, кнг. 1 — 2). 
от. 74.



42

40. Тарасов« н іт і». Поэма. Петербурге. 1860 
16" (14, 3 X 1 1 ), ст. 9. [Нъ друкарні ГІ. А. Ку- 
л і:ш  |. 3.000 пр.

В серії „Сільська <1 ібліотеьа.“, ч. 10. Пенаурнш': 
дозвіл: СпО. 18. V. 18КО.
41. Т ош ля. Баллада. Яетербу ргъ 1860, 16і1 

(15. 5 X 1 1 .  о), ст. 13. [Въ лрукарпі 11. А. Куліша].
В серії „Сільська бібліотека“, ч. 9. ЦензурніїГ1 

дозвіл: Спб. 21. V. 18ь0.

1861

42. Кукварь ІОяшорусскій. 1861 року. Сашп- 
петербурі 'ь [1861], 8° (16, 5x11 , 5), ст. 24. Въ пе
чатни Го ге Еіф ель дея а и К°. 10.000 пр.

На, звороті тнтулової картки: Составилъ Тарасі, 
Шевченко. Цензурний дозвіл (архимандрит Фотій і В 
Бекетов): Спб. 21. XI. 1860. На обкладинках деяких 
примірників помилково „копійки“ замість „копійки“.

І І е р е д р у к и :  В. І. VI, 127—52 (увесь): 
Народні посіовиці з Шевченкового „Букваря“. 
„ Нд і ї я “ 1911, ч. 1 1 -2 , ст. 15.

Рец.: 1. „Оагеїа. "\¥аг$2алузка“ 1861, Лг 7іі 
(8/20. III); 2. %  * [П. Еулі иі ] ,  Наські Граматки. 
„Основа“ 1Б62, кн. 1, от. 65 — 82.

Іст. вид . : 1. П. З а й ц е в  і»: Новое о ІПев- 
чеккЬ. „Рус. Бнбл.“ 1914,1,25 — 6: 2) С. 6[ фро  
мов| .  У. А. ІП, 933—4: 3. С т. С і р о п о л к о .  
Шевченків Буквар южноруссшй. В. І. VI, 24 5 -5 5 ;
4. Р. Тр из на ,  Лист до Шевченка ЗО. І. 1861. 
У. А. III, 344; 5. Ше в ч е н к о ,  Листи до Ф. Тка- 
чепка та до М. Чалого з 4. І. і 12. І. 1861.
43. Гайдамаки. Поэма. Петербурге. 1861, м. 8° 

( ІбхЮ),  ст. 96. [Въ друкарні П. А. Куліша]. 3.000 пр.
Вез передмови і пояснень. В серії „Сільська 

бібліотека“ ч. 15. Цензурний до.чвіл (В. Бекетов): 
Спб. 15. V. 1860.

Рец.; „Современника,“ 1861, кн. 5.
44. Дневникъ. „Ослона“ 1861. кн. V—XII.

1. Пергагї отрмпіїкь ( 1 2 - 1 0 ,  18. VI. 1857), 
кн. V. і) •-.13 (на «г. (і ііі :(;ічп’к.і В'Д ред. з оцінкою
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Щоденника): 2. Второй огрмвовь (19, 20. 25—S. 
ЗО. VI. 1857), кн. VI. 5 —16: 3. Третій отрьівокь 
(1—8. VII. 1857). кн. VII, 7—18: 4. Четвергмй 
■> грмвокії (9—15. VIL 1857). кн. VIII, іі—15:
5. Пятьії. отрьівіЖ'і. (lfi—24. MI. 1S57), кн IN. 
13—24: і». Шестоїі отрьівоігь (25 — 29. VII. і 5. 
VIII. 1857;, кн. XI - XI I ,  <) —1<>.
45. Хіоііачинішщих'ь єн кий. [-»-я з циклю 

„Милитвп“]. „Основа“ 1861, VI, ст. Г» (в стат і 
„Значеніе Ш евченка“). ,

*40. Пвінгг. Підкова. Петербургг 1861, Ні11 
ст. 10. (K.J.

47. Коґізарг,. „Осаова“ 1861, кв. 1—XII.
З м і с т :  І. Не для людей і не длц слчв;і, 

кн. 1, ст. 1 — 2: II. Поеланіе славному П. І. Ща-
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Обкладинка „ІЗукварн“.

фарпкові (Запалили у сусіда', кн. 1, ст. 2—4:
III. Ой три шляхи широкий кн. 1, от. 5—(і:
IV. Пустка (ЛІ. С. Щепкпну: „Заворожи мені, 
волхве“), кя. 1. ст. (і (без останніх чотирьох рядків):
V. Чернець, кн. 1, ст. 7—10: VI. Москалева кри
ниця |ред. 2 а: „Не на Вкраїні, а далеко“], кн. 2, 
ст. 1 -1 8 : МІ. Минають дві, минають ночі, кн. 3. 
ст. 1—2: М И. Не женися на багатій, кн. 8, ст. 2: 
Не завидуй багатому, кн. З, ст. 2: X. Ой крикнули 
сірі гуси. кіі. 8, ст. 3: XI. Чого мипі тажкоУ чого ми в і 
нудно, кіг. 3. ст. 4; XII. Вггерь вь гаі нагинає, 
кн. 3. ст. 4; ХШ. Неволілткь. (Поама). кн. 4,
ст. 1 —41: XIV. Минули літа молодіі. кн. 5.
ст. 1 —2: XV. II тугь. п всюди — скрізь погано, 
кн. Г> ст. 2: ХМ. Вь ночі и ожеледь и мряка,
кн. о, ст. 2—3: XVII. II день ще. п нічь йде,
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ОСНОВА
южм-шшп .іптштиімчшііі 

В'ЬСТИИКЪ

-186!

Титулова картка 1-ої кнвзккн „Основи“.

кн. 5, ст. З (і в кн. 6, ст. б, у статті „Значенів 
Шевченка“); XVIII. Чи не покину іь намъ, небого,, 
кн. 5, ет. 3—5; XIX. Въ неводі тяжко, хоча й волі, 
нн. 5, ет. 14; XX. Не нарікаю я на Бога, кк. (і, 
ст. 3 - 4 ,  а також у статті „Зналеніе ЕІевчениа“, 
ст. 5 - 6  (безостанніх 6 рядків); XXI. Якьбн ськімь 
сіети, хліба ззісти, кн. 6, ет. 4; XXII. Сестрі, кн. 6, 
ст. 47—8,- ХХШ. Тече вода зпідь явора, кн. 
ст. 48; XXIV. Ой чого ти почорніло, кн. 7, ет. .1;
XXV. Якъ би мані, мамо, намисто, кн. 7, ст. 2;
XXVI. Ой умеръ старай батько, кн. 7, ст. 2—3;
XXVII. На городі коло броду, кн. 7, ст. 3;
XXVIII. И широкую долану, кн. 8, ст. 1;
XXIX. Зійшлись, побрались, поєднались... кн. 8. 
ет. 1—2; XXX. Не вернувся изъ походу, кн. 8, 
ст. 2; XXXI. Тятарівна Немнрівна, кн. 8, ст. 2; 
XXXII. Ерегикъ Иванъ Гусъ. Частина поэмы („Кру-
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Обкладинка 1-ої кн. „Осиози".

гим ненравда і неволя"), кк. 8, от. 15 —ЇЙ (н сер - 
дині к н и г и ) ;  XXXIII. II неґю не вмите, и заспані 
фп.іі, кн. 8, ср. 16 (в середині книга); XXXIV. Чер
ниця Марія на. Частина позип, кн. У, ст. 1 — 12, 
а передмовою і примітками П. Куліша. (Без вступу 
і другої частини); XXXV. Прочитавши 11 псалонт. 
(„Мій Боже м и л и й ! як то мало евнтвх людеіі на 
світі стало!“), кн. 10. ст. 1; XXXVI. Чп вп ше 
шЙдетеся знову, ь-и. 10, ст. 2: XXXVII. На.гі. 
Дніпровою сагою, кн. 10, ст. 2: XXXVIII. Частки 
(З посланій „І живим і мертвим“: Учітеся, брати 
мої; Я ридаю, як згадаю: Обніміте ж, браги мої), 
кк. 11—12, ст. 1 — 2; XXXIX. Прочитавши главу 
35-у ІІсаіі („Радуйся, ниво не политая!“), кн. 11—12, 
от. 2 — 3; ХЬ. И досі енвтця — цідь горою, 
кн. 11 — 12, ст. 3—4:  ХЬІ. За сонцемь хмаровька



і лливе, кн. 11 — 12. ст. 4 —'5; ХЬІІ. Які маю а  жу-
ратнся. докучати людягмь, кн. 11—12, ст. 5.

ї ї е р е д р у к п  і в а р і а н т и .  1. Є р е т и к  
„Правда“ 1873, ч. 15 (16/28. IX), ст. 509—11: 
„К. Ст.“ т XIII (1885, кн. 9), ,ст. 48—8 (уривок 
у стаггі 0. Ліхтера); „Кийку Сесії“ (Київ), р. 1 
(1907), с. 31 (15/28. VI), ст. 4—11 (Посланіе Ша
фа рикові з паралельним перекладом на чеську мо
ву); J  Кееав, икг. оіагка, Вгпо 1918, ст. 54 (урі> 
вок); 2. З а в о р о жи  мене,  волхве:  „Львовя- 
нннь“ на р. 1862, ст. 84; „Україна11 1924, кн. 4, 
ст. 77 (опублікував М. Бовяцький); 3. Мина 
ють дн і: Вишка. „Хіт. Ь і і“ 1861, № ПО (ЗО. VII), 
ст. 480 — 1; Я. II. Душечкшгь, Наша РЬчь Хресто
матія. кн. IV, Москва 1912. ст. 394; 4 Не в оль -  
н н к: Доиан. § 32, Д .  Ст.“ т. 94 (1906, кн. 10), 
сг. 231—2 і ст. 95—6 окр, відбитка (варіянт „по- 
святи“ :<а автоґрафом Департаменту Поліції): 5. Н є 
же н и с я  на  б а г а т і й :  А. Чужбвнсній, Восіюмі:- 
нанія о Т. Г. ШевченкЬ, Спб. 1861, ст. 2 5 або „Со- 
бракіе соч.“, т. VI, Спб. 1891, ст. 438: 6. Те ч е  
в о д а  з п і д  я в о р а :  В. Б. Ржига, Славянскія 
ггііснп ві> восьми иарічіяхі». Нижній Новгорода», 
1915, ст. Я- 4  („Рада“. Отихотвореніе Т. Шевчен
ка): 7. Ч е р н е ц ь :  Доман. § 71. „К. Ст.11. т. 94 
(.1900, кн. 11-12), сг. 4 0 9 -1 0  або ст. 210 11
икр>-м»ї відбитки; 8. Ч и н е  п о к и н у т ь  нам.  
н е б о г о :  Остання „Тарасова дума“. „Вечерянні“ 
18(32. ч 21 (21.VI). ст. 169: 9. Я к б и  м е н і ,  
мамо,  н а м и с т о :  У. А. III, 167 -8  (ласт Дч 
ЛІ. Максимоввчкп. 25. III. 18Й9): 10. Я к маю  
я ж у р и т и с я :  ..Рус. Сг.“ 1883, кн. 9, ст. 6 41 
(и листі до Кодянського 3 3. І. 1850): „ІІО'Г. Віст. 
188(5, кн. 1, ст. 168 (в етапі Гаршнна): У. А. III. 44.
48. Лист до Я. Кухаренка 1 — 10—16 V. 1851.

..Ооііиііа“ 1861, кн. X, 3—7.
„Кгб. Обл. Ві,д.“ 1899, Л? 82; „ЛНВ“ 189П. 

кн. VII. 32 -  5: Я. II. 3 7 6 -8  (л. 48); Л. І. 347 -  53;
У. А. III, (37 70 (л. 64); В. 1. XI, 9 3 - 8  (л 58).

4?



48

40. Лист до Я, К ухаренка 22. IV. 1857.
„Осноза“ 1861, кв. X, 7—9.

„Куб. Обл. В Іуд,“ 18П9, Уг 82; „ЛИВ“ 1899. 
кн. VII, ЗГ)—7; Я. II, 404 — о (л. 71); Л. Т, 
399—401; У. А. III, 112—4 (і. 00); В. І. XI,
153—5 (.1. 85).
50. Лист до Я. Кухаренка 5. VI. 1^57.

„Основа“ 1861. кн. X, 9—10.
„Куб. Обл В1>д" 1899, Л» 88; Я. II, 410 

(л. 76); Л. I, 410—2; Дневник ІП-ка. X. 1925, 
ст. 172; У. А. III, 122-3  (.т. 95); В. І. XI, 1 6 6 -8  
(л. 90).
51- Лист до Я. Кухаренка 15. VIII. 1857.

„Основа“ 1861. кн. X, 10 — 11.
„Куб. Обл. ВІІД.“ 1899, Л» 88; Я. II, 4 1 2 -3  

(д. 81); Л. 1, 4 1 7 -8 ; У. А. III, 128—Я (л. 101);
В. І. XI, 1 7 4 -5  <л. 96).
53. Лист до Я. Кухаренка 16. II. 1858.

„Основа“ 1861, кн. X, 11—12.
„Куб. Обл. ВЬд.“ 1899, Д5 88; Я. II, 425 

(д. 102); Л. I, 442—3; Дневнпк Ш-ка. X. 1925, 
ст. 243—4; У. А. III, 150 (л. 121); В. І. XI. 
2 0 3 -5  (л. 119).
53. Лист до ґр . Ф. Толстого 23. VII. 1857. 

„Основа“ 1861, кн. X I—XII, 7—8 {Щоденник Ш-ка
26. VII. 1857).

Ол. Варвшськпй. Читанка для II. року учи
тельских семінарій. Вад. 1. Л. 1909, ст. 209—210 
і вид. 2. X  1920, ст. 184 (скорочений); Я. II, 
217 — 9 (Щоденник); Л. I, 414—5; Л. IV, 240—2; 
Дневник ІП-ка. X. 1925, ст. 55—6; У. А. III, 
123 -  5 (л. 96) (із Щоденника), ст. 717—8 (з ори
гіналу): У А. IV, 64 — 5: Дневник Ш-ка. Ленин
град '1931, ст. 1 2 0 -1 : В. І. X, 92— 4; В. І. XI, 
168—70 (л. 91): Журнал ІП-ка. К.-Х. 1936,
ст. 82—3.
54. Лист до М. Щецин на 12. XI. 1857. 

„Основа“ 1861, кн. X, 12 — 13.



49

Чашй, 108; „Зоря“ 1884, ч. 8, ст. 63; Я. II, 
! 414—5 (л:. 84); W. С.| Щ епмеъ, Записки его,
; письма, разсказы, матеріали для біографій и ро-
і дословная, Спб. 1914; Я. І, 421—2; Дневник ІІІ-ка,

X. 1925, ст. 220 -1 ;  У. A. III, 131 (і. 104);
В. І, XI, 1 7 8 -  9 (л. 99).
55. Лист J до М. Щ епкина 5. XII. 1857

„Основа“ 1861, кн. Х ,£ІЗ—5.
І Я. II, 4 1 7 -8  (л. 88); І. І, 426-8 ; Днсв-
I ник ІІІ-ка. X. 1925. сг. 2 2 4 -5 ; У. A. III, 1 3 5 -7

(л. 108); В. І .  XI, 1 8 4 -6  (л. 103).
І 56. Лист до М. Щ еикина 3. II 1858.

„Оопова“ 1861, кн. X, 15 — 16.
І Я. II, 4 2 2 -3  (д. 96); 1. І, 4 3 6 -7 ; У. А.

III, 145 (л. 118); В. І. XI, 199—200 (л. 116).
57. Лист до М. Щ епкина 13. XI. 1858.

„Основа“ 1861, кн. X, 16.
Я. II. 4 2 7 - 8 (л 108); Л. І, 446—7; У. А.

ПІ, 162 (і. 136); В. І. XI, 2 1 9 -2 0  (л. 134).
*58. Огні горять, лузика грає. „Нллюстрація". 

Вйешрное Обозр'Ішіе. 1861, Л? 17 (13. VII), ст. 27 
(Ненапечатанное стихотворевіе Т. Г. Шевчевко).

П е р е д р у к :  „Ж.Р.“ 1929,кн. 3,ст. 156 (по
дав М. Новицький за автоґрафом з альбому Троцини). 

£ 5 9 ..[П оляках]. P o l a k  a m.  („Щ е як були ми
козаками“). „Dz. L it.“ 1861, ЛІ 60 (ЗО. VII), ст. 480.

м і «<ро ______Wtor»k

ш ш  Ц Т Е М Ш
м Lmk. «* і ► » »I І'Л ь" 111 ** ■■""ИЧ ^мй,.

W‘U 1 |В. t* «fci. *т- iljj* Iklf “*Г «- Г **. «-и». К..м .га« K...1«
• Ф- ««* *М, i-ьчЫт. | *?. » и*. ■. к /*»П—|- и̂ .4Г| .

Наголовок часопису „Dziennik Literacki“.
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П е р е  др у  к е :  по Кобзарях: вид. Кожавчи- . 
кова. ит. 367 (без останніх 8 рядків); Сушкевича ], 
сг. 57 (Ляхам); Прага ІГ, ст. 209 — 10 і т. д; 
„Рготіер“ (Львів) 1899, Л2 2, от. 28; У. А. НІ, 
155 — 6 (лист до Максимовича 5 IV. 1858); А■ У,
II, 405 (за авгоґрафом, прневачевим Незаби- 
товському).
60. ("Суботів]. 8  и Ь о і б л \ „Бг. ІД .“ 1861.

Л» (52 (6. VIII). ст. 495 -  6.
Передруки:„Основа“ 1862,VII, „Кобзарь“, 

от. 6 —7; „Вечерянні“ 1862,ч. 39 (29. XI), ст. 329;
,, Йїоіі тт 5е1і ВиЬоІотУІ“. „Пг. Ьіі;.“ 1863, Л§ 4, 
і;Т. ЗО (в етапі .1. Ь.); ЗНТІП, т. 54, ст. 6 (відміші 
за копією О. Маркевича).

1862

01. Відьма. „В ечерніш і“ 1862. ч. 16 (17. V і. 
гг. 121—2; ч. 17 (24. V), ст .129-30 ; ч. 18 (31. У), 
г-1. 137—8.

Ве;і рояд. V. і VI. З пер ед м о во ю  ред. „До гр о 
мади“ на ст. 121.
62. Дневникь. „Основа“ 1862, кп. І—VIII.

1. Седьмой отрывокъ (6 -13 . VIII. 1857), кн. І, 
ст. 7— 16: 2. Восьмой отрывикь (1857: 15—20,23, 
25, 27—31. VIП; 1 -2 8 . IX; 1 -  3. X), кн. П, 3—29:
3. Девятый отрывокъ (1857: 4 — 20, 22 — 31. X;
1 -1 0 . XI), кн. 111.20 — 33; 4. Десятый отрывокъ 
(1857: 1 1 -1 5 ,1 7 -1 8 , 2 6 -3 0 . XI; 1 - 4 ,  8 -1 0 , 
12- 21. 24, 29 -30 . XII; 1858: 1 - 10. I), ка. IV. 
31—45; 5. Одиннадцатый отрывокъ (1858: 11 — 22, 
24—31. Т; 1—9. II), кн. V, 14 — 25; 6.' Двенад
цатый (!) огрывокъ (1858; 1 0 -1 2 , 14—28. II; 7, 
10 — 18. III). ка. VI, 3—14; 7. Тринадцатый отры
вокъ (1858: 1 9 -2 5 , 2 7 - 3 1 .1П; 1 - 8 ,  10—16. IV), 
кн. VII, 17 — 29; 8. Огрывокъ четырнадцатый, 
и гсос.гЬдшй (1858: 17—30. IV; 1—20. V; 13. VH), 
кя. VIII, 5 —20 (наст. 19—20 „ПримгИате“ про 
купюри ,
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m a t i j  (C і. ж .^

'I pcno*Uïyf.h W fekopjsroie jfOWJi T a ra u  S îe#Cüeqki:

Taraswa Nda
Üwti Le/jrt Lttffjnbiciyaj 
T« *i< ле wwntui»;
B l> /û  ,  t o j y i  p j a c » * 2y  
T i bélu« ne bud«*
7i»ji itoisj
P» wjk o t t iM .e a .

L ' l f » i n o !  L i k f j i n o '
S«nkû ®Oji, M o b  !
J j f c  l i - j c b j u  i t b e  k r t j j  

Z»wji«e u rfin fco .
De podjo< boiiCteU»o 
l lfra'tai iupe»y?
U f  p n d i / в *  J o U .  M l i t ,  
B\«ic!uky. b«»raiiny?
Ut pi«Uùt bborilo..
A  C I ;  * 6t » p ) Y i}
S y n c  J r o r r  iw o ^ i h û f ÿ ,
Vf ) JiLl D'ioh/ij- ?
M o w c n t '  b o i y ,  bf*J* r ^ . 1« .  
■'/! oi*yJj âuûjujul,
A  n i d  d i t ' m )  k i > U 'Ü y » » ï  
Poh»nà p»nujui'
Ilr^jia o w e . ІМГ7
Н и Ц  b ’o j n y ;  (• a2« m !
W iciif d<tv L o u r ly ÿ .
Tu'kj « K U  ІІЦІІІ

Ггав ritxkûjii v> i:;}ftôaj pcti, 
ftolijfo comijc;
0« Uti)'»r IüUj Waükvji 
T r â w i  » « I c n i j r -  
$ydy: vtumn n> jflObjli 
Ta і  huluOu Iribtze,

LoLik bMmaütittjrllи , 
Z b ïJa  lüj iijila fi«

L_

S ic rt  jà k  Inly my i w i l i i n y .  
A  Tl'ytgwii se  u u l j i  1  i/o  .
O l  U o n l u  і> ІС гв

BnW>i t »ilnjn« Ьміашу 
P n u ly i  bujoyі n ; steprnÿ ;
W  îttpacli f»S2Pl)i>a , :» iîj- .
NcrtKz«. Jibi dtwojUa 

P y itib  вік nnamt m .iy; 
!^}паду w«i»yrpï rafjy  .
R o ’J l  1J D J  і  w e i t l l t y ,SUffi, в9ь<кЬпуі К).
A l polty y№emen Chrjiio»yïTi 
P n jitfy  k u x id i; . u j  up»tytj 
S » *  tvob'yi r*i і torlyjy. 
Weljlü evxc t ko*y,
I  S jrilf ymenew ChryiMVkjn* 
Zaff>c>rüD*vJy. гої^шЛ '
P«r.)Uy K^fck j  кмасіу . 
К«КІв ifcfiUr» IflW*.

îlübfte , fA»cxe 
Z i  kûîowtiju. bcJp"a 
De W u  pidi —  U t liuujjc,
A Wyiuwii ikocrnyin jnykodi 
Kxyuyl : Tj Z>cvu Ісм/ати Г 
Ot llklo Ідие . Ùuit. Iwol* ! 
f« il poH'infy . rrawtly.
A №jl> І dcÉY uk 2jf>, 
P o d * j*e  r v 4 n  к o i i U w j  
І  і е г с с  i z e i j r f l j «  p e d i j  
I  yn»eucm Chv_V>lrtwy>n m o w j 
WûiebbOWiBi П Ш  lychj» П; !

n u i  u

»Vi t t .
NyfiljtiL' <)аі «Tiyrtijul' DOCXi 
H jTipje Jiiи ■—  « tic« ;! ' 
PuiowWe lytl>!-. H iSM i »ciy. 
2кпи(у dumy, «гч<  ipjV 
і ««с uuDulo і aa Jiyjv 
Cl> P  ij*u . CiJ >)olyw*Ju. 
Ciy Uk fO <wila w^OCZU^T 
Bo w ie  і n« (J jc io  ne ùaijui 

UeJo «1« Ur d»]o dr ijr 
Nj4ii* nijiUi'. 
k^y doJ>Mi ia l R d k ,
To d ij iJoji, i lo ji l

Ne da] spaty 
Ssrccoi iwnynljf, 
к hoyloju kofôdoju 
N» Swig Jewly,
A daj M'rcen ij lj r  
1 1iu<)*j liubjrly,
A r»i «0 pryWyn«»
I <wil

bk»Sf"o 0 kĵ ajijr
Uniyial «  (Veo-cli 
A **!<(■ Iiônic apilj»
I <p<ly 1»  *i>li
I AUbllûty ЛІІ wik yriky 
! 4l«lu ot kyituC 
Nijjkoliv ud\i|üko«o 
Cij *>'V. itj i»1«Jfiui‘T 
&{>la Ac 4f doJn 4c IjrT

Сторінка „Dz,. Lit,“ (ч. 60) з поезіями Шевченка.
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В і д з и в  (ворожий): И. Кулжинс кі й,
0 зарождающейся, такъ называемой, малороссій- 
ской литературЬ. Кіевг 1863, 8°, ст. 32, роздої ПГ: 
Дневникъ Т. Г. Шевченка.
63. Кобзарь. „Основа“ 1862, кн. 1 -У , VII—X.

З м і с т :  ХЬПІ. 0. М. Л-з-р-скому („Не 
додому вночі йдучи“), кн. І, ст.1 — 2; ХІЛУ. По
родила мене мати, кн. І, ст. 2—3; XIV. По 
улиці вітерь віє, кн. І, ст. 3; ХЬУІ. Закувала 
зозуленька, кн. І, ст. З—4: ХЬУП. Ой сяду 
я підь хатою, кн. І, ст. 4; ХІУІП. Туианъ, туманъ 
долиною, кв. I. ст. 4—5; ХЫХ, Ой люлі,’люлі, 
моя дитино, кн. I, ст. 5; Ь. Зацвіла въ долині, кн. I; 
ст. 5 —6; Ы. Колись дурною головою, кн. I, ст. 6; 
ЧЬИ. На Великдень, на соломі, кн. II, ст. 1, 
Ы11. Якъ би міні черевики, кн. II, ст. 1 — 2; 
Ы У  Подражаніе польскому поатові Ангонію Сові 
(„Посажу коло хатини4), кн. II, ст. 2; ІУ . Хоімь 
соузникамъ („Згадайте, братія моя“), кн. III, ст. 1; 
ІУ І. Лічу въ неволі дні и ночі, кн. III, ст. 2; 
ІУП. Неофіти. (Поэма), кн. IV, ст. 1 — 17; 
ІУ ІІІ. Росли у купочці, зросли, кн. V, ст. 1; 
їїIX. На памьять о августа 1860 г. („Моя ти любо! 
мій ги друже!“), кн. У, ст. 1 —2; ЬХ. Н. Я. Мака- 
рову. На памьяль 14 сентября. („Барвінок цвів
1 зеленів“), кн. V, сг. 2: ЬХІ. * * *. („Поставлю 
хату і кімнату“), кн. У, ст. 3; ІХІІ. Эпилопь до( 
„Невольника“, кн. VI, ст. 1 — 2; ЬХІП. Зъ поэми 
„Петрусь“ („Були на хуторі пани“), кн. VII, 
ст. 1 -  5; ІіХІУ. Суботівь, кн. У1І, ст. 6 —7; 
БХУ. Въ неволі въ самоті немае, кн. VII. ст. 7; 
ЬХУІ. За думою дума роемъ вилітає, кн. VII, ст. 8; 
ЬХУІІ. Маїи-покритка („У нашім раї, на землі“), 
кн. VIII, ст. 1 —3; ІіХУПІ. ОЙ одна я, одна, кн. УП1, 
ст. 4; БХІХ. Мовъ за подушне остудили, кн. УПІ, 
ст. 4; ІХХ. Коло гаю въ чистімь полі, кн. IX, 
ст. 1 - 2 ;  ЬХХІ. Назаръ Стодола. Малороссійская 
дія, кн. IX, ег. З—39 (Кобзарь ЬХХ замість ЬХХІ); 
на ст. З -  4 примітка Ред.; ст. 4: „Прим Ъч а н і Є
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Б. А. К у л и ш а “; ЬХХІІ. А. 0. Козачковському 
(Давно те діялось“), кн. X, сг. 1 - 5 ;  ЬХХІІІ. По 
надь полемъ ще, кн. X, сг. 5 — 6.

ї ї е р е д р у к в  і в а р і а н т и :  1. Ма ка 
р ов у  („Барвінок цвів і зеленів“): Чалвй, 170;
2. Неофіти:  „ВечерннцїЛ 1862. ч. 31 (29. МИ), 
ст. 265—7; ч. 32 (6. IX), ст. 2 7 3 -5 ; ч. 33 
(13. IX), ст. 2 8 1 -2 ; КєоҐгіу. „8іоЬ“ г. 4 (1867), 
ст. 3 - 2 4 :  3. П е т р у с ь :  „Нива“ 1865, ч, 14, 
ст. 21В —4, ч. 15, ст. 230—1; Доман. § 158. „К. Ст.“, 
т. 94 (1906, кн. 11—12), сг. 482—8 і ст. 286—8 
окр. відбитки: 4. По с а жу  коло  х а т и н и :  Ча
лий, 169; 5. К о с т а в л ю х а т у  і к і м н а т у :  
ЗНТШ, т. 83, ст. 17Я — 80 (подав В. Домаипцький).

І ст .  т в о р і в :  1. Н а з а р С т и д о л я :  
У. А. Ш, 420, замітка Л. Р[уліна]; 2. Неофіти:  
У.  А. III, 757—8 і IV”, 630—2, замітка С. ЄГфре- 
мова]; листи Шевченка: до С. Аксакова 16.11. 1858; 
П. Куліпіа, 4. І. і 26 .1. 1858; до М. Лазаревського 
21. І. 1858 та до М. Щеивика 17 — 18.1. 1858.
64. Ли.юн. „Слово“ 1862, ч. 16 (24. П/8. III), 

СТ. 61, феЛ.
Передрук:  „Україна“ 1925,кн. 1—2 ,ст. 111.

65. Л и с т  д о  С . Артемовсьного 1. VII. 1852. 
„Основа“ 1862, VII, 9 — 11.

Я. II, 3 6 6 -7 : 1. І, 3 2 4 -6 ; У. А. III. 
5 1 - 3  (д. 53); В. І. XI.. 7 2 - 4  (л. 47).
66. Лист до ( ’. Артемовського 15. VI. 1853. 

„Основа“ 1862, VII, 1 1 -1 4 .
Я. II, 3 7 2 - 4  (л. 44); Л . І, 3 3 6 -9 ; У. А. 

III, 6 1 - 3  (л. 60); В. І. XI, 8 3 - 6  (л. 53).
67. Лист до С. А ртеловського 6. X. 1853. 

„Основа“ 1862, VII, 14 — 15.
Я. II, 374—5 (л. 46); І .  І. 3 4 0 -1 ; У А. 

III, 6 4 - 5  (л. 62): В. І. XI, 8 9 -9 1  (л. 56).
68. Л и с т  д о  С. Артеліовеького ЗО. VI 18^6. 

„Основа“ 1862, VII, 15—16.



„К. Сі'.“ 1883, кн. 2, ет. 404 — 6; „Зпря“
1883, ч. 6, с г. 9В; К. ЛучаковскіЗ, Руска читанка 
для I. клясы шкАлъ сер. Л. 1892. с г. 124 -5; 
Я. И, 3 9 5 -6  (л. 64); Л. I, 382—3; У. А. III, 
9:,'—100 (х  83); В. I. XI, 1 3 5 -7  (л. 78).
69. Лист до А. Козачковського 16. VII. 1852.

„Основа“ l«62, IV. 16—20.
Я. II, 3 6 7 -8  (л. 38); Д. 1, 3 2 6 -S ; У. А, 

III, 5 4 - 6  (л. 55); В. І-. XI, 7 7 - 9  (л. 49).
70. Лист до А. Козачковського 3(J. Yf. 1853.

„Основа“ 1862, IV, 2 0 -1 .
Я. II. 374 (л. 45); Л. I, 339—40; У. А. III. 

6 3 - 4  (л 61); В. I. XI, S6 — 7 (л. 54).
71. Лист до А. Козачковського 14. IV. 1854. 

„Основа“ 1862, IV, 2 0 -3 .
Я. И, 3 7 8 - 9  (л 49); Л. I, 3 5 1 -3 ; У. А. 

III, 7 0 - 2  (л. 65); В. I. XI, 9 8 -1 0 0  (л. 59).
72. Лист до П. Кулі ша о. XII. 1857.

„Основа“ 1862, V, 9 -1 1 .
Я. II. 418—9 (л. 89); Л. I, 4 2 8 -  30; Днев

ник Ш-ка. X. 1925, ст. 225—С: У. А. III, 137—8 
(л. 109,/; В. I. XI, 1 8 7 -8  (л. 104).
73. Лист до ї ї .  Куліінн 4. I. 1858.

„Основа“ 1862, V, 11.
Я. II, 421 (л. 93): Л. I, 4 0 3 -4 ; Дневник 

Ш-ка. X. 1925, ст. 2 3 3 -4 ; У. А. III, 140—1 
(л. 113); В. I. XI, 1 9 2 -3  (л. 1м»).
74. Лист до II. Куліша 26. I. 1858.

„Основа“ 1862, V. 1 2 -3 .
Я. 11, 421—2 (л. 95); Л. I, 434 — 5; Дневник 

Ш-ка. X. 1925, ст. 234 (лиш уривок про „Нео
фіти“); У. А. III, 1 4 4 -5  (л /  117); В. I. XI,
1 9 6 -7  (л. 113).
75. Лист до М. Лазаревського 8. X. 1856.

„Основа“ 1862, III, 3—4.
Я. И, 3 9 6 -7  (л. 65); Л. I, 3 8 3 -5 : У. А.

III, 102—3 (л. 85); В. I. XI, 139-41  (л. 80).
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76. Лист до М, Лазаревського 8. XII. 1856. 
„Основа“ 1882, III, 4 —5.

Я. II, 400 (л. 6S); X I, 3 9 0 -1 ; У. A. III, 
106 (л. 87); В. І. XI, 144—5 (л. 82).
77. Лист до М. Лазаревського 22. IV. 1857. 

Основа“ 1862, III, 6—8.
Я. II, 4 0 6 -7  (д. 73); Л.1, 403—5; У. A. III, 

1 1 6 -8  (л. 92); В. І. XI, 158—61 (л. 87).
78. Лист до ЗІ. Лазаревського 20. V. 1857. 

„Основа“ 1862, III, 8 - 9 .
Я. II, 4 0 9 -1 0  (л. 75); І .  I, 409—10; У. А.

III, 121—2 (л. 94); В. І. XI, 1 6 5 -6  (л. 86).
79. Лист до ЗІ. Лазаревського ЗО. VI. 1857. 

„Основа“ 1862, III, 9—10.
Я. II, 411 (л. 77); JI. I, 4 1 2 -3 ; У. A. III, 

125 (л. 97); В. І. XI, 1 7 0 -1  (л. 92).
80. Лист до М. Лазаревського 1. VII. 1857. 

„Основа“ 1862, III, 10—11.
Я. II, 411 — 2 (і. 78); X I ,  413—4; Дневник 

Ш-ка, X. 1925, ст. 177; У. A. III, 126 (л. 98); 
В. І. XI, 171—2 (л. 93).
81. Лист до 51. Лазаревського 14. VIII. 1857. 

„Основа“ 1862, III, 11.
Я. П, 412 (л. 80); 1  I, 416—7; Дневник 

Ш-ва. X. 1925, ст. 195 — 6 (з датою 10. VIII!); 
У. А. ІП, 1 2 7 -8  (л. 100); В. І. XI. 1 7 3 -4  (л. 95).
82. Лист до 31. Лазаревського 8, X. 1857. 

»Основа“ 1862, ІП, 12.
Я. II, 413 (л. 82); J1. 1, 418—9. Дневник 

Ш-ва. X. 1925, ст. 209; У. A. III, 1 2 8 -9  (л. 102): 
В. І. XI, 175—6 (.1. 97),
83. Лист до М. Лазаревського 19. X. 1857, 

„Основа“ 1862, III, 1 3 -4 .
Я. II, 4 1 3 -4  (л. 83); І .  I, 41 9 -9 1 ; Днев

ник Ш-ва. X. 1925, ст. 214—5 (з датою 19. X!); 
У. А. ПІ, 129—31 (л. 103); В. І. XI, 1 7 6 -8  (л. 98).



84. Лист до М. Лазаревського 18. XI. 1857. 
„Основа“ 1862, III, 14—15,

Я. II, 417 (л. 87); Л. І, 425 —6; Дневяіік 
ІІІ-ка, X. 125, ст. 223 (Айзенгагов датує §8. XI, 
за згадкою в Щоденнвку під 29. XI); У. А. III, 
1 3 4 -5  (з. 107); В. І. XI, 1 8 3 -4  (х  102).
85. Лист до ЗІ. Лазаревської» 4. І. 1858. 

„Основа“ 1862, III, 15.
Я. II, 420 —1 (л. 92); Л. І, 4 3 2 -3 ; Днев- 

їше ІІІ-ка, X. 1925, ст. 233; У. А. III, 140 (х 112); 
В. І. XI, 1 9 1 -2  (л. 108).
86. Лист до ЗІ, Лазаревського 21. 1. 1858. 

„Основа“ 1862, III, 16.
Я. II, 421 (л. 94): Л. І, 434; Дневавк ІІІ-ка.

X. 1925, ст. 236; У. А. III, 1 4 3 -4  (л. 110); В. І,
XI, 196 (л. 112),
87. Л и с т  до М .  Лазаревського 22. II. 1858. 

„Оснока“ 1862, III, 16—17.
Я. II, 424 (л. 99); .1 .1, 440; Дневнпк ІІІ-ка.

X. 1925, ст. 246; У. А. ПІ. 152 (.і. 123); В. І.
XI, 2 0 6 -7  (л. 121).
88. Л и с т  до М .  Лазаревського 25, II. 1858. 

„Основа“ 1862, III, 17.
Я. II, 404 (л. 100); .1. І. 4 0 0 -1 ; У. А. III, 

153 (л. 124); В. І. XI, 2 0 7 -8  (л. 122).
89. Л и с т  до ЗІ. Лазаролеького 12. III. 1858. 

„Основа“ 1862, III, 1 7 -1 8 .
Я. Б  4 2 5 -6  (л. 130); Л. І. 443; Дтевник 

ІІІ-ка. X. 1925, ст. 253; У. А. III, 154 (л. 120): 
В. І. XI, 2<і9 (л. 124'.
90. Лист до ЗІ. Лазаревського 19—21. Ш.1858. 

„Основа“ 1862, III, 18.
Я. II, 426 (л. 104); Л. І, 444: У. А. III,

1 5 4 -5  (л; 127); В. І. XI, 2 0 9 -1 0  (л. 125).
91. Лист до М. Лазаревського 10. VII. 1859. 

„Основа“ 1862, III, 18—19.
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Я. II, 430 (л. 115); X І, 451; У. А. III,
171—2 (д. 154); В. I. XI, 229 (л. 148).
92. Лист до А. Зіаркч'ішча 22. IV. 1857.

„Основа“ 1862, V, 8—9 (без postscriptum).
Я. II, 405—G (л. 72); X І, 401—3; Дневнак 

Пї-ка. X, 1925, сг. 172—3 (само postscript пі, за 
оригіналом ласта); У. А. 111,114—6 (л. 91, увесь); 
В. I. XI, 1 5 6 -8  (л. 86).
98. Лист до М. Осикова 20. V’. 1S56. „Мо- 

сковскія В ід .“ 1862, Де 45 (28. II): Два письма 
к г  Ннколаю Осиповичу 0.

„Основа/* 1S62, IV, 24—9 (сг. 23—4: перед
мова з „Моек. В із.“): Я. II, 385 —8 (л. 56); X І. 
36 2 -8 ; У. А. III, 9 3 - 8  (л. 81); В. I. XI. 128-34  
(л. 76).
94. Лист до JL О стю ка 23. XII. 1857. „Мо- 

сковскія В'Ьд,“ 1862 X  45.
Основа“ 1862, IV. 29—30; Я. И, 4 1 9 -2 0  

(л. 90); Л. І. 4 3 0 -1 ; Дневник ІІІ-ка. X. 1925,
от. 229; У. А. III, 1 3 8 -9  (л. 110); В. I. XI,
1 8 8 -9  (л. 105).
95. Л ист до If. Щ у нової ЗО, І. 1858.

„Основа* 1862, V, 19 (Дневник Ш-ка).
Чалпй, 114; Кобзар, III. X 1895, сг. 163—4

(укр. пер.); Я  II, 3 0 1 -2 ; Л. І, 4 3 5 -6 ; Т. Л. ІП,
324—5; Щоденник ІІІ*ка, X. 1924, ст. 75 (унр. пер.); 
Дневник Ш-ка. X. 1925, ст. 127—8; У. А. III,
767—8; У. А. IV, -144; Дневник Ш-на. Ленан-
град, 1931. ст. 242; В. I. XI, 198 (л. 114); Журнал 
Ш-ка. К.-Х. 1936, ст. 1 8 5 -6 .
96. Лист д о  О. ІІ.іс.щссва 6 .  IV. 1855.

„Основа“ 1862, V, 7 - 8  (ао А. П.).
Я. II, 3 9 0 -1  (л. 59); Л. І. 3 7 2 -4 : У. А. III, 

8 1 - 2  (л. 72): В. I. XI, 1 1 2 -3  (л. 67).
97. Лист до С. Сераковського 6. IV. 1855. 

„Основа“ 1862, V, 6—7 (без дати).
Я. II. 390 (л. 53); X І, 372; У. А. III, 82 

(л. 73): В. I. XI. 114 (л. 68).
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98. Л ю т до Гр. Тарповського 26. III. 1842. 
„Основа“ 1862, V, 4.

„К. Ст.‘; 1883, кн. % ст. 40J —2: ..Зоря"
1883. ч. 5, ст.95 —6; Я. II. 345(л.4); Л. 1,282—3: 
У. A. III, 8 - 0  (л. 8); R  Г. XI, 1 9 -2 0  (л. (іі.
99. Лист до Гр. Тарновеького 25. I. 1843. 

„Основа“ 1862, Y, 5—6.
..К. Ст.“ 1S33, кн. 2. ст. 402—4; ..Зори" 18В:?, 

ч. 6. er. %: Я. II, 3 4 4 -7  (л. 8); Л. I. 285-(І; 
У. A. III, 10—13 (л. !),: В. I. XI, 2 2 -2 4  (л. 8).
100. Л и с т  д о  М. Чалого 11. VIII. 186п.

„Основа“ 1862, VI, 25 (ніби до Сави Ч.).
Я. И, 440 (л. 141): Л. I. 469; У. А. ТП, Ш  

(л. 192): В. I. XI, 257 (л. 189).
101. Лист д о  М. Чалого 6. XI. 1860.

„Основа“ 1862, кн. VI, 52—6.
Я. П. 442 (л. 144): Л. I, 473; У. А..Ш ,

193— 9 (л. 202); В. I. XI, 2 6 4 - 5 (л. 201).
102. Лист до М. Чалого 4. I. 1861.

„Основа“ 1862, VI. 26.
Чалий 180—Ь Я. II. 443—4 (л. 151, частка). 

444 (лист 152, увесь); ,.Письмо з Просьвшг' 1911, 
ч. 2 —3, ст. 41; Л. I, 476 (частка). 476 —7 (vBeei.): 
У. A. III. 2 0 3 - 4  (л. 210); В, I. XI, 2 6 8 - 9  
(л. 211).
103. Лист до 31. Чалого 12. 3. 1861.

„Основа“ 1862, VI, 27.
Я. II. 444 {л. 153): ..Письмо з Просьвіти'1 

1911. ч. 2 - 3 ,  or. 141; Л. I. 477; У. A. III, 205 
(л. 112); В.. I. XI, 270 (л. 213).
104. Лист до В. Ш евченка 13. VII. 1859. 

„Основа“ 1862, VI, 5.
„Правда“, 1875. ч. 23. ст. 925; Я. П. 430 

(л. 116); Л I, 451; У.А.1П,172 (л. 155): В. I. XI, 
229 (л. 149).
105. Лист до В. Ш евченка 20. УГО. 1859. 

„Основа“ 1862, VI, 5.



„Правда“ 1875, ч. 23, ст. 925 -  6; Я. II, 
4 3 0 -1  (X 117); І .  І . 451 2: -У. А. ПІ, 173 
(х  158); Б. І. I I ,  2 3 0 -1  (х  152).
106. Лист до В. Ш евченка 10. IX. 1859. 

„Основа" 1862, VI, 5 - 6 .
„Правда*1 1875. ч 23. ст. 926; Я. II, 431 

(л. 118); Л. І. 4 5 2 -3 ; І .  А. III. 1 7 2 - 4  (л. 15»); 
В. І. XI, 231—2 (Л. 153).
107. Лист до В. Шевченка 2. XI. 1859.

„Основа“ 1862, VI, 7 —8.
..Правда11 1875,*“ ч.! 23. ст. 9 2 6 -7 ; Я. II, 

432 (л. 121); І .  І, 4 5 4 -5 ; У. А. ІІГ, 1 76 - 7  
(л. 164); В. II. XI, 234 -  6 (х  153).
108. Лнет до В. Ш евченка 7. XII. 1859, 

„Основа“ 1862, VI, 8 -1 0 .
„Правда“ 1875, ч. 23, ет. 9 2 7 -8 ; Я. II, 

4 3 2 -3  (л. 122); Л. І, 4 5 5 -7 ; У. А. III, 1 7 8 -9  
(л. 167); В. І. XI, 2 3 7 -9  (л. 161).
109. Лист до В. Шевченки 12. І. 1860

„Основа“ 1862, VI, 1 0 -11 .
„Правда“ 1875, ч. 23, ст. 928—9; Я. II. 

434 (л. 125); Л. І, 4 5 8 -9 ; У. А. III, 180—1 
(л. 169); В. І. XI, 240—1 ;(л. 163).
110. Лист до В. Ш евченка 1. II. 1860.

„Основа“ 1862, VI, 11.
„Правоа“ 1875, ч, 23, от. 929, Я. II, 434 

(л. 126); Л. І, 469; У. А. Ш , 182 (л. 172); В. І.
XI, 242 (л. 166),
111. Л и с т  д о  В. Ш евченка з лютого 1860 

(„Прочитай оце ппсьмо“). „Основа“ 1862. VI, 11—12.
„Правда1* 1875, ч. 28. ст. 929; ЯЛІ, 434 — 5 

(л. 127); Л. І, 460; У, А, ІП, 1 8 2 -3  (л. 174); 
В. І. XI, 243 (л. 168).
112. Лист до В. Ш евченка 18. II. 1880, 

„Основа“ 1862, VI, 1 2 -1 3 .
„Правда“ 1875, ч. 23, ст. 929—30; Я. П,435 

(л. 128); Л. І, 4 6 0 -1 ; У. А. Ш , 1 8 3 -4  (л. 176); 
■В І. XI. 244 (л. 170).
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113. Лист до В. Ш евченка 23. НІ. 1800. 
„Основа* 1862, VI, 1 3 -М .

„Правда“ 18?5, ч. 23, ет. 930; Я. II, 435 - 6  
(л. 129); І .  І, 4 6 1 -2 ; У. А. ПІ, 184 (л. 177); 
Б. І. XI, 245 (л. 171).
114. Лист до В. Ш евченка 28. Ш. 1860. 

„Основа“ 1862, VI, 14—15.
„Правда“ 1875, ч. 24, от. 966—7; Я. II, 436 

(л. 132); Л. І, 463; У. А. III, 185 (л. 189); 
В. І. XI, 2 4 6 -7  {л. 173).
115. Лист до В. Ш евченка 22. IV. 1860.

„Основа“ 1862, VI, 15—16.
Я. II, 436—7 (л. 133); 1.1, 463—5; У. А. III, 

185—7 (л. 180); В. І. XI, 2 4 7 -8  (л. 174).
116. Лисі' до В. Ш евченка 15. V. 1860. 

„Основа“ 1862, VI, 1 7 -1 8 .
,,Правда“ 1875, ч. 24, от. 967; Я. II, 4 3 7 -8  

(л. 134); Я. І, 4 6 5 -6 : У. А. III, 1 8 7 -8  (л. 182); 
В. І. XI, 2 4 9 -5 0  (л. 170).
117. Лист до В. Ш евченка 29. VI. 1860.

„Основа" 1862, VI, 18—19.
„Правда“ 1875, ч. 24, от. 967—8; Я. II, 

438 - 9  (Л. 136); Л. І, 467—8; У. А. III, 1 9 0 -1  
(л. 186); В І. XI, 253 - 4 (л. 182).
118. Лист до В. Ш евченка 1. VII. 1860.

„Основа“ 1862, VI, 1 9 -2 0 .
„Правда“ 1875, ч. 24, ст. 968; Я. II. 439 

(л. 138); Л. І, 468; У. А. ПІ, 191 (л. 187); В. І.
XI, 254 (л. 183).
119. Лист до В. Ш евченка 29. М І. 1860.

„Основа“ 1862, VI, 20.
„Правда“ 1875, ч. 24, ст. 968—9; Я. II, 

438 (л. 139); Л. І, 4 6 8 -9 ; У. А. III, 1 9 1 -2  
(л. 189); В. І. XI, 255 (л. 186).
120. Лиет до В. Шевченки 22—25. VIII. 1860. 

„Основа“ 1862, VI, 20—22.
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„Правда“ 1875, ч. 24, ст. 969—70; Чалий, 
163 (уривок); Я. II. 440—1 (д. 142); Л. 1 .4 7 0 -1 ; 
У. А. ІП, 193—5 (л. 19В); В. І. XI, 257—9 (лг. 190).
121. Лист до В. Ш евченка 5. X. 1860. 

„Основа“ 1882, VI, 2 2 -2 3 .
„Правда“ 1875, ч. 24, ст. 9 7 0 -1 ; Я. П , 

4 4 1 - 2  (л. 143); X  I, 4 7 1 -3 ; У. А. Щ , 197 
(л. 199); В. І. XI. 2 6 2 - 3  (х  198).
122. Лист до В. Ш евченка 2, XII. 1860.

„Основа“ 1862, VI, 23.
„Правда“ 1875, ч. 24, ст. 971; Я. II, 442 

(х 145); X I, 473: У. А. III, 199 -200  (л. 205); 
В. І. XI, 266 (л. 204).
128. Лист до В. Ш евченка 23. XII. 1860.

„Основа“ 1862, VI, 24.
„Правда“ 1875, ч. 24, ст. 971; Я. И, 442 - 3  

(л. 147); І .  I, 474; У. А. III, 200 (д. 207); В. I.
XI, 267 (х  207).
124. Лист до В. Ш евченка 22. , I. 1861..

„Основа“ 1862, VI, 24.
„Правда1 1875, ч. 24, ст. 971 2; Я. И,

444 -  5 (х  154); Л. I, 4 7 7 -8 ; У. А. III. 2 0 5 -6  
(х 214); В. І. XI, 271 (л. 215).
125. Лисі’ до В. Шевченка- 29. I. 1861.

„Основа“ 18<»2. VI, 2 4 - 5 .
„Правда-' 1875 ' ч. 24, ег. 972; Я. II, 445 

їх  155) Л. I, 478 9-; У. А. III, 206 (л. 215); 
В.-1. ХГ, 271—2 (л. 216).
126. Муза. „Основа“ 1862, V, 24 (Щ оденник

з 9. II. 1858).
П е р е д р у к  и: 1. По всіх повних виданнях 

Щоденника, пор. иапр. У. А. IV, 149—50; 2, У. А.
III, 146—7 (в листі до Щепкива з 9. II. 1858).
127. Перебендя. Дума. Савктпетербургъ 1862, 

16° (1§,ьх9,5), ст. 6. [Въ тішографіи Департамента 
Уд'блов'ь].

В серії „Сільська бібліотека“ ч, БО, Цензурний 
дозвіл: Сгіб. 21. VII, 1862.
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128. Русалка. „ВечеришгЬ“ 1862, ч. 22 
(28 VI), ст. 185.

1*29. Слава. „Основа“ 1862, V, 25 (Щ оден
ник 9. II. 1858: „А ти, задріпанко-шинкарко“).

П е р е д р у к в  по всіх виданнях Щоденника, 
пор. У. A. IV, 150; в а р і а н т :  У. A. III, 147—8 
(в листі до Щепкина 8. II. 1858: „А ти, цпндро- 
орендарко“).

130. Тарасова н ічг. Пояма. Тппомъ другимъ. 
Санктпетербургъ 1862, м. 8° (16X10), ст. 8. [Въ ти
пографии Департамента Уд'Ъловъ].

В серії „Сільська бібліотека“ я. 10. Цензурний
дозвіл: Спб. 1. IX. 1862.

131. Тополя. Баллада. Типомъ другимъ. 
Санктпетербургъ 1862, и, 8° (16,5X10,5), ст. 11. 
[Въ типограф!» Департамента Уд"Ьловъ].

В серії „Сільська бібліотека“ ч. 9. Цензурний 
лозвіл: Спб. І. IX. 1862.

1863

132. До Миколи Косгожарова („Весіннв со
нечко ховалось“). „Мета“ 1863, ч. 4 (грудень), 
ст. 273.

П е р е д р у к  и: „Рус. Ст.“ 1880, нн. З, ст. 602 
(Николаю Ивановичу Костомарову); „В ію ,“ 1882, 
кн. 12, отд. IV, от. 227 (в статті В. Бірюкова) 
Чалий, 99 —100; Дневник ПІ-ка. X. 1925, ст. 200.

В а р і я н т :  „Веселе сонечко ховалось“ упер
ше в празькому „Кобзарі“ т. II-
133. Лдач-ь Ярославни. Частина зъ  поеми 

„Олово (і полку Игоревімь“; перевідь Т. Ш ев
ченка. „Вечерниц'Ь“ 1863, ч. 12 (21. ПІ), ст. 89.

Част. І. „В Путивлі граді вранці рано“.
134. Сндючи въ неволі, 1847 р. [„Мені одна

ково, чп б уд ї“]. „Мета“ 1863, ч. 4  (грудень), 
ст. 272-3 -
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С 0  R ГЬ
ПОЕМА

Г. Ш Е В Ч Е Н К А . .

Н У .1М* Ъ Ь* С. кЛ U  Л І  U Б ИЧ ъ.

л 'л я і ъ а.
f c ~  " •  - І

Обкладинка 1-го вид. поеми.

П е р е д р у к и :  ,.К. Ст.“ 1905, кн. ІУ,
ст. 28—9: А. Р[уеовъ], Къ поправками текста 
Кобзаря; J. Neßas, Ukr. otäzka. Brno, 1918, 
c t .  49— 50.
135. Чигрннъ. „Вечерниц^“ 1863, ч. 11, 

(14. Uli, ст. 8 1 -2 .
136. Ш афарикови. Власноруччя (автографъ) 

незабутнёго Украіаського Кобзаря, Тараса Гри
горовича Ш евченка, у „Народній Домъ“ на не
забудь складає Українець Василь БілозереькиН 
29 січня 1863 року. Питербурхъ. ФотОл&гогра- 
фо!:алъ Мелетій Дуткввич’Ь въ В'бдпы. Друкъ 
Л. Могеа. [В-Ьдеиь 1863], м. 4° (25X20), ст. 8.

П р и с в я т а  UlaifiapnKQßi і п о ч а т о к  п о ем и  „Є р ети к “ 
(7 рядків).
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З  1924 р . К н и г а р н я  Н Т Ш . д о  р е ш т о к  ц ь о г о  в и 
д а н н я  д а л а  о б к л а д и н к у  з т а к и м  н а г о л о в к о м : Ф о т о 
л іт о г р а ф іч н а  в ід б и т к а  в л а с н о р у ч н о г о  п и с ь м а  Т а р а с а  
Ш е в ч е н к а  з  п о ем и  „ Ів а н  Г у с"  (П р и с в я т а  Ш а ф ар и к о в і) . 
В л а с н іс т ь  к н и г а р н і Н . Т ов. ім. Ш е в ч е н к а  у Л ь в о в і. Л іт. 
А. А н д р ей ч и н , Л ь в ів .

1865
137. Сонъ. Поема. Видавъ Кс. Климковичъ. 

Л ьвівь 1865, 8°(23;оХ15), с т . 20. [З ъ  печатні Став- 
ро:іигяйськоі].

Б е з  тигу.нової картки.
П е р е д р у к :  „Alaska Herald“ (Сан Фран

циско) 1868, 1. IX (уривок).

1867
138. Автобиография. Письмо до редактора 

„Нар од бо го Чтенія“ . (Переложено зъ великорусь
кого). „Правда“ 1867, ч. 15 (21, VIII), ст. 117—9, 
ч. 16 (1. JX), ст. 128.

П е р е д р у к о в а н а  т а к о ж  у  д р у г о м у  то м і „ П о е з ій “ 
вид . С у ш к е в п ч а .

130. Кобзарі.. (Типомъ четвертимъ). Кош- 
томь Д. Е. К'»жапчикова. Санктпетербургъ 1867, 
8 П (23X16). ст. X I[+ ( l)f -3 1 9 -K l)+ ( l)+ 3 2 3 -6 7 7  +  
-і-портрет. Типографія Императорской Академій 
Наук. 3.000 пр.

По наголовку мотто:

С труни  мої, с т р у н и  зо л о т и і!  з а г р а й т е  м е н і ст и х а , 
А чей  к о з а к  н е т я ж я щ е  л о з а б у д е  л и х а !

( Т а к ъ  з в п ч а й в о  п а д п и с у е т ц я  н а д ъ  м а л ё -  
в а а н м ъ  зап орож ц ем !»  - к о б а а р е м ъ  з ъ  б а н 
д у р о ю .)

Кобзар цей редагували М. Ко ком арі в та Г. Валгаевв5!.

Змі ст: Ст. V —VI: Передмова; ст. VII—XII: 
Огла в : ст. 276—319: Назар Стодол я ; ст. 671—7': 
Письмо кь редактору „Народнаго Чтенів.“

Тут уперше появилися отсі поезії: 1. А нумо 
знову віршувать; 2. Буває в неволі іноді згадаю;
3. Буває іноді старий; 4. Було роблю що, чи гу
ляю ; 5. Варнак; 6. Вночі і ожеледь і мряка (ури
вок із ,,0 люди, люди небораки11) ; 7. Во Іудеї, во
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Т и т у л о в а  к а р т к а .

дні она; 8. В Путввлі граді вранці рано; 9. Го
тово! Парус розпустили; 10. Дівча любе, чорно
бриве; 11. Добро у кого е господа: 12. Думи мої, 
думи мої (ва мої єдині); 13. За байраком байрак:
14. За думою дума роєм вплітає (М. В. Гоголю);
15. Заросла шляхи тернами; 16. Заступила чорна 
хмара; 17. Вперед світа до вечора (Із , Слова
о полку Ігоревім“, II); 18. І виріс я на чужині;
19. Ізза гаю сонце сходить; 20. І знову мені не 
привезла; 21. І золотої, й дорогої; 22. Іржавець;
23. 1 станом гнучим і красою: 24. Княжна: 
25. Колись то ще, во время оно; 26. Марина;
27. Марку Вовчку („Недавно я поза Уралом“); 
2«. Мені здаєтьея, я не знаю; 29. Мені трпнад- 
цятий минав; ЗО. Ми вкупочці колись росли; 
31. Ми восени таки похожі; 32. Ми заспівали



М. Костомаріг». род. „Кобзаря“ 18(іі р.

розійшлись; 33. Між скалами неначе злодій; 
34. Мій Боже милий! як то мало... (Прочитавши 
XI-пй псалол); 35. На батька бісового трачу; 
36. На городі коло броду: 37. На улиці невесело; 
38. Не знаю, а к тепер ляхи живуть (докіачення 
поезії „Буває в неволі Іноді згадаю“); 8?*. Не ки
дай матері: 40. Неначе праведнпх дітей: 41. Не
наче степом чумаки: 42. Не спалося, — а ніч як 
море: 43. Не так тії вороги; 44. Не тополю ви
сокую; 45. Не хочу я женитися: 40. Ну щоб, 
здавалося, (.лова: 47. Ой виострю товарища: 
48. Ой гляну я, додивлюся; 49. Ой діброво, тем
пи й гаю: 50. Ой маю. маю я оченята; 51. Ой не 
лються лпва, меди: 52. Ой пішла я у яр за во
дою; 53. Ой стрічечка до стрічечки: 54. Ой я свого 
чоловіка: 55. Плдражаніе сербському {„ Наїхали
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Обкладинка час., „віоіо“.

старости“); 50. II. С. („Не жаль на мого“) ; 57. Са
мому чудно, а де ж дітись; 58. Сичі; 59. Сон 
(„Гори мої високії“); 60. Сонце заходить, гори 
чорніють; 61. Сотнин („У Огдаві“); 62. Та не дай, 
Господа, нікому; 63. Титарівна („Давно це дія
лось, колись“); 64 То так і я тепер пишу;
65. У Бога за дверми лежала сокира; 66. У не
діленьку та ранесенько: 67. У неділеньку, у свя
тую; 68. У перетику ходила; 6!). У тієї Катерини;
70. Утоптала стежечку через я р ; 71. Хіба самому 
написать; 72, Чи то недоля та неволя; 73. Чума;
74. ШвачЕа („Ой не петься горілочка“); 75. Як 
би зустрілися ми знову; 76. Якби тобі довелося;
77. Як бя то ти, Богдане иянвй.

П е р е д р у к и  і в а р і я н т и :  1. Г о т о в о !  
П а р у с  р о з п у е т и л п .  ,,К. Ст.“ т. 24 (188У,



Початок „Катерини" в час. „SioJo“ 1866, г. 1.

кн. 3), ст. 568; 2. З а р о с л и  ш л я х и  т е р 
к а м и :  „Правда“ 1867, ч. 20, ст. 153 (Думка):
3. З а с т у п и л а  ч орна  х м а р а :  „Правда“ 186Т
4. 15, ет. 113 (Петро Дорошенко): 4. К н я к н а :  
„Нова Громада“ 1906. кн. 8, ст. 111—2, із всту
пом В. Домаяицького на ст. 110—1 (розділ 1-й 
-Село і серце відпочине“); 5. М а р к у  Во в ч к у :  
„Правда“ 1867, ч. 26, ст. 202; „Н. М“. 1919, 
м. 1—2, ст. 32—3 (аодав П. Филипович); 6. Ми 
в к у п о ч ц і  к о л и с ь  р ос л и :  Домае. § 152 (2-га 
половина, за „Малою книжкою“). „К. Ст.“ т. 94, 
(1906, кн. 1 1 -  12), ст.477 і ст. 278 окр. відбитки; 
7. Н а г о р о д і  коло броду:  Багрий, Известия 
АЙзерб. Уняв. 1925, ст. 172 або 80 відбитки; 8. Не 
знаю,  як  т е п е р  л я х и  ж и в у т ь :  „Правда“ 
1867,ч. 18, ст. 137; 9. У н е д і л е н ь к у  у с в я 
тую:  „Правда“ 1867, ч. 17, ст. 129 (Павло Крав-
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ченко Наливайко); 10. Я в б н  т о б і  д о в е л о с я :  
Доман. § 143 (кінець, за „Малою книжкою“). 
„К. Ст.“, г. 94(1906, кн. 11-12), ст. 4 7 1 -2  
або от. 272 —3 віцбвтни.

Рец.: 1. А. А л е к с а н д р о в а ,  Недомолвки
о народномъ поэтЬ. „Женскій Віставк'ь“ 1867, 
Л5 7, ст. 27 —55 і № 8, ет. 1 — 16; 2. „Идюстриро- 
ванная Газета“ 1867, оМ 10; 3. И. П р и  ж о в ъ, 
„Голосъ“, 1867, .№ 207,

1ст. вб д.: 1. „Галачанинъ" 1867,4.8 (8/ІІЇ), 
ст. 128 (звістка про друк Кобзаря: „ Та рас а  Ш е в 
ч е н к а 11...); 2. „Правда“ 1867, ч. 1, ст. 7—8, „вісті 
и замітки“ (за „Галичаниномъ“); 3. И. А Йз еп
ік то  к, Судьба лит. наследства Шевченко. яЛвт. 
Наел.“, 19—21, ст. 438; 4. Г. Ва га ке вичъ ,  Изт. 
воспоминаній о Н. II. Костомарові. „К. Ст.“ т. 45) 
(1895, кн. 4), пор. ст. 43 — 5; 5. Г. В л а дим в р ски й, 
Контроль над поэтом. ,Дит. Донбас1' 1935, № 8—9, 
ст.118 —20; 6 .В. Да нил ов ,  К цензурной испиши 
сочинений Т, Г. Шевченка. „Начала“ 1922, Л'з 2, 
ст. 251; 7. Доман.  § 61. „К. Ст.“ т. 94 (1906, 
кн. 11,42), ст. 380 або ст. 181 відбитки; 8. Ох До- 
р о ш к е в я ч, Принципи організації тексту ПІев- 
ченковоі поезії. „Ж. Р.“ 1932, кн. 6/7, ст. 187;
9. С- в ф р е м о в, Судьба одной книги. „Голое 
Минувшаго" 1914, Л? 2, ет. 31; 10. В і н же, 
Пропала книга — книга знайшлася. Збірка „Шев
ченко“ 1914, ст. 193; 11. В ін  ж е, Шевченко 
на літ. появах. „Н. М.“ 1919, ч. 1—2, ст. 38 - 9 
(опис); 12. О. К о ни съ кий,  Проба улаштовання 
хронольоґії до творів Т. Шевченка. ЗНТШ, т. XVII, 
ст. 7—8; 13.. Ю. Р  о м а п ч у к, Нове видане 
Шевченка. „Неділя“ 1911, ч. 20, ст. 1; 14. В. Ста- 
н і е л а в с ь к п й ,  Кобзарь 1867 року. „Україца“ 
1925, кн. 1—2 (11), ст. 153—4 (опне).

Судов а  с п р а в а  К о ж а н ч л к о в а  з Ли- 
с е н к о в и м :  1. Продессъ Кожанчикова съ Ли- 
сенковымъ о праві на изданіе Кобзаря. „Судеб
ный Вістникт.“ 1867 Лї 269; 2 . 0  литературной 
собственности“. По поводу діла между гг. Кожан-
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ТІР4СІ ШЕВЧЕНКА.
ЧигсіІ Д«:« п ч'гиг̂ліг») цлі Шшчгіал.

Гоаг і.

ЖлЧЦчТО. ]і {»•..« ГЛЛЧЛ- 
[і\ґ .і\і*'к>ц*к; і*г>і*Л». і-іС>'Н4Г 0<: " «Ю і

Т п т у л о в а  к а р т к а .

ч е к о в ы м  г, и  ,Т ц с е я к о в м м і> .  „Петербургекііі , І а -  
стокь“ 1808. ЛІ 13(»; 3. „Судебный Ві,стапкг,1‘ 
1860, Аї ">() і 51: 1. П о д  І; з  у г. .1 н с е и к п в л  
с ь г. К о ж а п ч а к о в н  м ъ. „Новоетн“ 187 Г>, 
.V' 73; 5. С. 6 ф р е м о в, Шевченко на літ. 
появах. „Н. М.“ 1ЯЮ, ч. 1 — _, ст. 89—50; 
і). С. в  | ф р е м о в |. У. А. III, (УГ. 812—13;
7. А. ЗІ. Л о б о д а ,  Шевченко і Некрасов. „Шев
ченко та його доба“ І, ст. 100—7 (оцінка Не
красова).
140. іі(м‘;іііі. Никладомъ К. Сушкевича. Томъ І. 

У . ІііБОВІ 18Н7, 8° (19X 13). ог. 271 +  (8). Зъ  дру
карні закладу имени Оссолпньеькпхъ.

Тут уперше надруковано вірні „В п п е ш 
ч а р к у " ,  під наг. .,Въ ночи" (ет. 231), що його, 
як Шевченків, наводить: П. Куліш в ..Історичнім
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ІІО ЕЗІІІ

У  .1 М :А [.| .

НаіКДОШ К.
3% МйЛії Оссдмиїтм.

Татулова картка.

Оповіданні“ („Хуторна коззіа“ Л. 1882, ст. 20, 
і всі дальші видання), та Ф. Лазаревський у своїх 
спогадах про Шевченка в „К. Ст.“ т. 64 (1899, 
кн. 2), ст. 161 (варіант: „Випеш п ер ву ...“). 
ЇЇередруни цього вірша за Кулішем див: 1. Ф. Сви- 
стуїіт., ЧІжт, ость для іпсь Шевченко. „Новый 
Проломь“ 1885, ч. 261, ст. 1 та по окремих ви
даннях Свиетунової розвідки; 2. „Діло“ 1888,
ч. 40, ст. 2 (в передруку Кулішевого оповідання);
3. у вид. Ю. Романчука: Поезиї 1902, ст. 677, 
Твори, т. І вед . 1907 р., ст. 534 і вид. 1912 р., 
ег. 546.
141. Поезиі. Накладомъ К. Сушкевича. Томъ И. 

У Львові 1867, 8° (19X 13), ст. 349 + (1). З ъ  дру
карні закладу имени Оссолиньськихъ.
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Обкладинка 1-го вип.

Ст. 276—322: Назар Стододя ; от. 334—45: 
Автобиография. Письмо до редактора „Нар. Чтенія“ 
(переложено з великоруського).

„Великий Льох“ без розділу І („Три душі*')-
На титуловпх картках обох томів перед словами: 

„Накладомъ К. Сушкевича“ надруковано: „Чистий до- 
хідь на стипендію имеия Шевченка“ (а друкарськими 
помилками в першому томі).

„Поезії“ виходили частками, випусками, про
тягом 1866—69 рр. заходом Ол. Б ар війсь кого, Гн. Ро- 
жанського та Г. Боднара. Сушкевич тільки фірмував 
видання перед адміністрацією. В бібліотеці НГШ. 
е окремі випуски поезія 1-го тому: кириличне видання
1-го випуску (Поеланіє, Кавказ, Немає, гірше, як в не
воді), 16 ст., без обкладинок; окремо зброшуровані, 
без обкладинок, ст. 73 -128 (2-ий вип. ?); обкладинки
3-го випуску 1-го тому, з датою 1866 ; на 4-й ст. обкла- 
дивки „Оповістка“, підписана „К. Сушкевичъ“ про упо
рядкування поезій пра оправлюванні окремих випусків
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* і.нгплк. її п і ш і  и всшрч-кдгв- 
виш, фмлклш. ми».« иг хкг.им-л ж 

кт. мігліш мін. д^ияс. ііасіміїй. :
Лі|(К. Ш р-СїҐІІ, ,  ПІ«» .імл* І**1. і  ..***» гХП.

» < V)«!» і**»--« ■*►*{» и- И*.»С ТА 4 -е?; #«.
,  И «>ь»»и' * < и « ^ с іг 4 ■■;Л<** ітрф кші. . . к ш*в й»л **тлй#*і:• Й К>т (**Х1ЯГ.

;ТімМ».а< М«Л **!•**«.,Н Дв*4 Я **\Л ІШТГ* / ' .•(к о̂тміїї. в с и > »̂ *іЛ\
, ї* «*«» м“ *.п*»ігі; ;,Я *г мг№* V . - 
йіІГт* Мц УҐЛП,' .. КіІІЛЧІММ4 ул**цтц#,'. и*гщп» гг>м*>г 
11 Г«*ічі*і* !«■>.« 11* >і.’1*И\Г м  ̂і»міІіЧ »лгт 4ІІІІ: «•**♦. *\ Д»"»і|\ імштгі
Ах> И)«» ти!•̂:іацщ ,
Дні» и р л ік л -  №\*к+Н* ні »>» і*ч»в.

__________ ___________________І

1-а сторінка кириличного вид. „Поезій“ вид. Сушкевича.

у том; без обкладинок ст. 177—208 і 209 -  71; том II. 
кт. 97—192 (в обкладинках), датований 1867 р.; том II, 
ст. 241—349-^(1) (в обкладинках), датований 18(19 р, 
(останній, 4-ий випуск). В Університетській бібліотеці 
у Львові та бібліотеці Заклацу їм. Оесолінеьких е 1-ий 
том з обкладинкою випуску 1-го, датованою 186(5 р.

З в і с т к и  про вихід окремих випусків див.: 
ввп. 1—2: „Зіоіо“, г. І  (1866), ст. 187; про ви
хід 1-го тому: „Правда“ 1867, ч. 1 (І. IV), ст. 8: 
про вихід ‘2-го випуску И-го тому: „Правда“ 
1868, ч. 18 (15. V), ст. 216; про вихід останнього,
ІІ-го тому: ,,Правда;' 1869, ч. 15 (22. IV), ст. 136. — 
Про передрук Кожанчиківоького вида пня у Львові 
див. новинку : „Тараса Шевченка...“у час. „Галича- 
нвнт.“ 1867, ч. 10 (29. ПІ), ст. 160.

1ст.  вид.: 1. 1-І. А Й з е н ш т о к ,  Судьба 
лнт. наследства Шевченко. „Лит. Насл.“ 19—21,
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Обкладинка останнього випуску „Поозій*.

от. 440; 2. П. В а л и ц ь к и й ,  Перше повне ви
дання творів Т. Шевченка. „Ж. Р.“ 1929, кет. Пі, 
ст. 156—8 ; 3. Од. В а р в і н е ь к п й, Лист до 
Дан. Танячкевпча з пол. 1868. К. Студинськпй, 
Галичина і Україна. X. — К. 1931, ст. 85 — 6;
4. В ін  же. Перше видана Шевченкових творів 
у Галичині. „Русдан“ 1911. ч. 59 (16. III), фел.;
5. В і н же. Спомини з мого житя. ТГ, І. X  19 Г2, 
от. 110—5 (Розділ 19: Наші змагапя до розпов- 
сюдненя Шевченкових творів); 6. М. Б у чи н- 
оький,  Лист-до В. Навроцького 4. IV. 1869. 
К. Студияський, Галичина і Україна, X,—К. 1931, 
ст. 374; 7. Я. Г о р д и н с ь к и й ,  До першого ви
дана Шевченноввх творів у Галичині, „Руслан“ 
1914, ч. 53 (10. III), ст. 2—3 (Лист Г. Рожан- 
ського до А. Іїїанковеького з 27. IV. 1866);



Ол. Баршіеьки». ре/і. „1 ІоезіА“ 1867 р.

Я И. З а й ц о в ,  Редагування тексту ІІІевчснко- 
внх поелій. В. ]. II, 211 — 2; !). О, М а к о | ве й .  
Маторіялп доТжитшиси [ о, Федьковича. „Укр.* 
русі.ка Бібліотека- НТІІІ. г. V. Л. 1!>10, ст. 133 
(Лист Г. Рожансі,кого до Федьковича з 21, V. 18В(»);
10. Н. Н а в р о  цьк і ї й ,  Лист до М. Бучпнського
7. IV. 18ІІИ. К. Студинськпй. Галичина і Україна.
X. — К. 1031, ст. 378; 11. О. П а р т и  ц ь к її Й, 
Листи до О. Барвінського :і 1М>8 р. К. С т у д п н -  
с ь к и й ,  Галичина і Україна. X. — К. 1031 ст. <>7< 
(лист О-цЙ), ст. 72 (лпі-т 14-пЙ): 12. 10. Р о м и  н-
ч у к, Деякі причинки до пиправя Шитого виданая 
поезиіі Т. Шевченка. ЗНТІІІ. т. 34. ст. 1—2; 
13. О. Терлі?ць'і;н!й, Лпстп' до львівської гро
мади. К. Студинськпй,^Галичина і Україна. X.—К. 
1031. ст. 331 (лист я жовтня 18И7 та (і. VI. ] ЯК*).
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Г н а т  Р о ж а н с ь к п іі, ред. „П оеаіП " ISfiT p.

142. Чкгпріїнскій Кобзарь. на малороссій- 
скомъ нар'Ьчін. Съ нортретомъ автора, картин
кою кобзаря и двумя виньетками. Издавіе тре- 
тіе. Санктяетербургь MDCCCLXVII, 16° (13хЮ ), 
ст. 98 -f (1) +  2 табл. [Тгшографія П. Кулиша].

Ц е н зу р н и й  д о я в і.ч : Спб. 22. V II. 1806.
На тптулоиій картці перед „Изданіо третіе“ дріб

нішим друком подане те саме motto, що ft у виданні 
1844 р.

Н а обкладинці: Ч н г п р п н с к і й  К о б з а р ь  
Т. Г. Ш е в ч е н к а  с ъ  н о р т р е т о м ъ  а в т о р а ,  
к а р т и н к о ю  п в п н ь е т к .  С.-II ет е рб у р г ъ. На
4-ift сторінці обкладинки тол еампґі <л«отсчтіґі малю
нок, що ft на титуловііі картці вил. ЗК44 p.. із підпи
сом: Дншіро.

Зміст:  І. Думы ІДуми м о ї ,  думи м о ї ,  Л И Х О  

мені а вами], ет. 7 — 10; її. Перебендя, ет. 11 — 17; 
НІ. Тополя, 18—31; IV’. Думка [На ідо мені чорні
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ч і іч р ш й і  шип,
1!л ' X&JM’IKI tlit’IWJl І. I I A H .W .  
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■ +V' V4K ft/і*- \*гт**<ч* ,

М З Д А « . * ,  t v  К Т » * .

: M I l S X 'C lA  Y H .

олнткш&урп>

і . 1-а титулова каргка
t

брови]; 32—34; V. До Основаненка украинскаго 
І пысакы, 35—40; VI. Иванъ Пидкова, 4 1 - 4 6 ;  

VII. Тарасова ната, 47—54; VIII. Катерина, 
5 5 -9 8 .
143. Чигиринекій Кобзарь, на малороссій* 

скомъ нар’Ьчіи. Съ портретомъ автора, картин
кою кобзаря и двумя виньетками. Изданіе третіе. 
Санвтпетербургъ MDCCGLXVII, 16« (12X 8,5), 
ст. (1) +  (о) + 1 порожня + 1 (роо. текст) -V (1) (укр. 
текст) +  8—98 (укр. текст) +  8—98 (рое. текст) + 99— 
—140 -і- (1) +  2 табл.

На початку книжки „картинка“ і портрет. Другий 
титул із лівого боку: Ч и г и р и н с к і й  Т ор бан и ст ъ -  
п-Ьвецъ. Тар. Григ.  Ш е в ч е н к а .  Съ п о р т р е 
т о м  ъ  а в т о р а ,  к а р т и н к о ю  т о р б а н  и с т а  
и д в у м я  в и н ь е т к а м и .  П е р е в о д ъ  с ъ  Ма л о -
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2-а титулов а картка.

р о е е і й с к а г о  і і а р Ьч і я  иа Р у с о к і й  я з ы к ь .
О. А. Лйпко .  іШС'ССЬХУН. С а н к т п е т е р б у р г ъ ,  
Перед датою дрібвим^друком рос. переклад укр. мотта: 

Воть идогь кобзарь^уныло, —
Да какъ запграеть!
Парни век пошли въ присядку,
Опъ амъ прип'Ьваетъ:
„Пусть все будетъ такъ на св-ЬгЬ!“

На ст. 5 -С> малеяька^Грос. передмова, підп. Над. 
(„отзывъ одного нзъ русскихъ писателей о малорос- 
сійской литератур!.“). Укр. текст дозволено цензурою 
22. VII. 1866 і друковано в друкарні П. Куліша; рос. 
текст дозволено 19. III. 1867 і друковано в друкарні 
ГО. Штауфа. Отже книжка складається з двох різних 
пидань, при чім рос. і укр. тексти йдугь паралельно: 
зліва рос. переклад, зправа укр. оригінал, або нав
паки, — себто картки 'г  рос. текстом вставлені між 
картки я укр. текстом.

Зміст ст. 1—98 той самий, що попереднього ви
дання, тільки з відповідним рос. перекладом. Від ст. 99



до кінця переклади а Гулака-Аргемовського та Івана 
Котляревського, а саме: Два стехотворенія, бывшего 
професора харысовскаго университета П. П. Гулаїсь- 
Артемовскаго. Написаними на Малороссійскомг вар-Ь- 
чіи, переведевныя на Русскій азыгь, О. А. Лепко. 
І. Панъ Твардовскій, ст. 99—114; II. Панъ и Собака,
ст. 116—27; Ода ка новый годъ княвю А. В. К ....иу
(Ода Котляревського до кн. Куракина], 128—40.

Опис  вид. :  .С. Єфремов ,  Шевченко на 
літ. позвах. „Н. М.“ 1919, ч. 1—2, ет. 37 - 8.

1869

144. Великий Лё'х. „Правда" 1869, ч. 2—3 
(22. І), ст. 12 -16 .

Появився також у останньому, 4-ому випуску 
„Поезій“ вид. Сушкевича, іцо вийшов у  1869 р.

1872

145- Світ^яений, світе тихнй. Ом. Партаць
кий, Провідні идеі въ письмахъ Тараса Шевченка. 
Л. 1872, ст. 29.

П е р е д р у к :  „Правда“ 1873, ч. 15(16/28.IX), 
ст. 511. (Тут подано цю поезію як закінчення 
першого уривка поеми „Єретик", рядки 41 — 56).

1873

146. Єретик Иван Гус. Частина поеми. 
II. ІІапска булла (кінчаючи: „Мов сарана вкрили“). 
„Правда“ 1873, ч. 16 (1/13. X), ст. 542 - 4.

1876

147. Гайдішаки. Кіевь 1875, ,.8° (20X13,5). 
ст. 92. Тішографія М. П. Фрица. 5.000 пр.

Без передмови і приміток. Цензурний дозвіл: Київ 
21. V. 1875.

Р е ц . : М.-О., Гайдамаки, Катерина, Най
мичка. По поводу нового изданія этихъ попит,. 
„Одеескій Вістннвь“ 1876, № 187, № 231.

79



148. Лисп до М. Костомарова 1. II. 1847.
„Рус. Ст.“ 1875, кн. 5, ст. 154 („Письмо Т. Г. Шев
ченка къ Н. И. Костомарову“, з приміткою Косто
марова).

„Правда“ 1875, ч.. 14, ст. 578— 4; Талий, 
59—60; „Іїет. В^стн.“ 1886, кн. 1, ст. 157 
(в статті Гаршина): „Зоря“ 1884, ч. 6, ст. 52; 
Др. К. Лучавовский. Взори поезвї і прози ада
5. класи шкіл середках. Вид. 2. 1. 1909, ст. 455 - 6; 
Я  П, 351 (л. 15); Л. І. 294; У. А. ПІ, 2 6 - 7  
(л. ЗО); В. І. XI, 3 6 - 7  (л. 23).
149. Лист до М. Марвовнчви 25. V. 1859. 

„Правда“ 1875, ч. 14, ст. 574 — 5.
„Минувшіе Годы“ 1908, кн. 2, ст. 169; Твори 

Марка Вовчка, ред. Б. Лепкого, Т. І  Киїе-Ляйедіґ, 
ст. 175—6; Твори Марка Вовчка, ред. 0. Дорош- 
кевича, Т. IV. К. 1928, от. 340; Я. П. 438 
(л. 135); Л. І, 4 6 6 -7 ; У. А. Ш , 171 (л. 152); 
В. І. XI, 228 (ж. 146).
150. Лист до Ф. Тваченва ЗО. V. 1860.

„Др. и Нов. Россія“ 1875, вн. 6, ст. 193—6.
У. А. Ш , 188 (л. 183); В. І, XI, 250—1 

(л. 177).
151. Лист до Ф. Тваченва 28. IX. 1860.

„Др. и Нов. Россія“ 1875, кв. 6, ст. 193—6.
У. А. Ш, 196 (л. 198); В. І. XI, 262

(л. 197).
152. Лист до Ф. Ткаченка 4. І. 1860.

„Др. и Нов. Россія“ 1875, кв. 6, от. 193 — 6.
У. А. ПІ, 204 (л. 211); В. І. XI, 2 6 9 -7 0

(л. 212).
153. Лист до Ф. Тваченва 12. І. 1861.

„Др. и Нов. Россія“ 1875, кн. 6, ст. 193—6.
У. A. ПІ, 205 (л. 213); В. І. XI, 270 (л. 214).

154. Лист до В. Ш евченка з лютого 1860 
(„Одвези сам книжки в Городище“). „Правда“
1875, ч. 23, ст. 931.

80
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Та ту лов а картка ч. 156.

Я. II, 436 (л. 130): Л. І, 462; У. А. III.
182 (л. 175); В. І. XI, 243 (л. 169).
15». Наймичка. Кіевть 1875, 16й (15 X 11),

сг. ЗО. Типографія М. П. Фріща. 10.000 пр.
Цензурний дозвіл: Київ, 23. V. 1875.

1876
156. Відьма. Коштом Товариства „Січ“ 

у Відні. У Празі 1876, 16° (1 2 .9 x 9 ), ст. 48. Д ру
карня Др. Ед. Грегра. 5.000 пр. 1

Після наголовка мотто:
І любили. Я поважала 
І всего давали...
А все таки покриткою 
І відьмою звали!

З м і с т :  Відьма, ст. 3 - 4 0 :  Саул, 41—48.
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■••д у у* :ц*; •. їі.ї, У?:

Титулов» картка ч. 158.

157. іііітоішіпі або п е щ а с т и е  д і в о ч е  
к о х а н н я .  ПіОііа. Київ 1876. м. 8° (17,5X 12), 
от. 32. В тискарді В. II. Давидепка. 5.000 пр.

Наголовок * Катерина“ надруковано ксрплпцею. 
Цевяурнпіі дозвіл: Кпїв 3. VI. 187Ь.
158. Княж на. Каршік. Ш трусь. Коштом То

вариства -С іч“ у Відні. У Празі 1876, 16° (12,5X9), 
ст. 62 +  (1). Друкарня Др. Кд. Грегра. 5.000 пр.

Після наголовка мопо:
От-гак були, от-так і буде ’
В гріхах родплпсь ми для зла. 
Яка ж тут Богові хвала?
Скажіть мені розумні люде’ !

З м і с т :  Княжна (3—26), Варнак (27—37). 
Петрусь (3^— 50); крім того т\т помішено: „Як би 
тобі довелося” 151—7) і ..Як би ви знали, паничі" 
(58—62).



„Кобвар“ 1Ь76 р., т. І. Титулова картка.

159. Кобзарь. З  додатком споминок про Ш ев
ченка ппсателів Тургенева і Полонского. ^Какіа- 
<іет кпіЬІшресіл'Г ІЗга Огё£га а Регсі. ОаНІа. У Празі
1876, 8° (22X15). ст. ХХ1І+ (1) + 414+ (1 )+ 1  порт
рет. 4.000 пр. [Друкарня Др. Ед. Грегра у Празі].

Після наголовка мотто:
Думи мої, думи мої,
К в і т е  м о ї , д і т и !
Виростав вас, доглядав вас... 
Де ж меаі вас діти?

Це том І-яй видання, призначений для легаль
ного поширення на Україні.

З м і с т у  Ст . П і—ТІЛ : Спомавки нро Шев
ченка И. С. Тургенева; IX —XIV: Споминки про 
Шевченка Я. П. Полоненого; XV"—ХХП: Авто
біографія Шевченка (письмо до ред. „Нар. Чт.“); 
ст. 372—408 : „Назар Стодозя“,
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100. Кобзарь. З додатком споминок про Шев
ченка Костомарова і МикЬшиеа. Näkiadem knih- 
kupectvi Dra Gr6gra a Perd. Dattla. У Празі 1876, 
8° (22x15), ст. ХХШ + 275 +(1) t-1 портрет. 1.000 пр. 
[Друкарня Др. Ед. Грегра].

Після наголовка мотто:
І день іде, і ніч іде...
1 голову схопивши в руки, 
Дивувшся, чому ке йде 
Апостол правди і наука?!

Це Il-Bft той видання, де зібрані нецензурні твори 
[Левченка.

З п і с т :  Ст.ІІІ—V: Од видавництва; VI—XII: 
Споминки про Шевченка Н. Костомарова; ХІП— 
XXIII: Споминки про Шевченка М. Мик-Ьшина.

У цім томі вперше появились отсі доезії: 
]. Бували войни і військові свари; 2. Гімн чер
ничий; 3. Девята сестро Аполлона; 4. І Архімед
і Галилей; 5. Марія; 6. Молитви ; 7. Москалева 
крпница („Не варт, їй Богу, жить на світі“) ;
8. NN. („Така, як ти колись, лілея"); 9. H. Т. 
(„Великомученице кумо“); 10. Не гріє совце на 
чужині: 11. Осії, Глава XIV („Погинеш, згинеш. 
Україно“) ; 12. Саул; 13. У Бильні, городі пре
славній; 14. Умре муж велій в власяниці; 15. Хоча 
лежачого й не бють; 16. Царі („Старенька сестро 
Аполлона“); 17. Якось то йду я уночі; 18. Я не 
нездужаю, нівроку.

Празьке видання вийшло в друкарві Ґ р е г р а ,  за 
редакцією О. Русова та Ф. Вовка, коштом Київської 
Української, т. зв. „Старої Громади". 1-й том появився 
щ е при кінці 1875 р.

П е р е д р у к и  і в а р і я н т и :  1. Д е в я т а  
с е с т р о  А п о л л о н а :  Доман. §84.  „К.Ст.“,т . 94 
(1906, кн. 11-12), ст. 432 та ст. 233 окр. від
битки; 2. Марі я .  „Шевченківський Збірник“ 1 
К. 1924, ст. 136—7 (1-й вступ до поеми від „Бо 
Іудеї во дні они“ до „Її єдиная дитина“):
3. Мо л и т в п ,  IV: Доман. § 193. „К.Ст.“, т. 94 
(1906, кн. 11—12), ст. 549—50 і ст. 350—1 окр. 
відбитки-, 4. М о с к а л е в а  к р и н и ц я  („Неварт,



85

„Кобзар" 1Н76 p., т. П. Тптулова картка.

Ш Богу, жить на світі“): Домая. § 77. „К. Ст.“, 
х. 94 (1906, кн. 11—12), ст. 418—23 та ст. 219—24 
окр. відбитки.

З в і с т к и  і рец.: 1. „Правда“ 1875, ч. 24. 
(18/30. XII), ст. 972—3 (про вахід „сими даяма“
1-го тому); 2. „Правда“ 1876, ч. 8 (ЗО/18. IV), 
ст. 324 (оповістка про продаж обох томів);
3. „Другь“, 187В, ч. 13 (1/13. VII), ст. 207;
4. ZZZ. Кобіарь Т. Шевченка. По поводу яраж- 
скаго изданін Кобзаря. „Кіев. Телеграфь“ 1876, 
№ 4 4 ;  5. М. Павлик, Про русько-укр. нар. чи
тальні, X  1877, ст. 173—4.

Іст.  вид.: 1. И. Айзенгаток ,  Судьба 
лат. наслеїства Шевченко. „Лит. Наел.н 10 21, 
ст. 440; 2. В. Б ер єн штам,  Листи до М. Драг 
гомадова. Архів Драгомпнова, т. І. Варшава 1937 :
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а) ст. 53 : лист Я. XV. 1876; б) ст. 6 (і—7 : лист
8. I I .  1876; в) с г. БО—81: лист 17. I. 1877;
3. П. В о г а ц ь к в й ,  Кобзарь Тараси Ш еиенка 
в Празі. „Сгудрнський Вісгниіг11926, ч. З, ст. 8— 14:
4. В ін  же. О 8)і го 50-лггнього ювілею пруського 
„Кобзаря“Т. Шевченка, „Бібліодогічні Кісти" 1920,
ч. З, ст. 93—4; 5. Г. В л а д и м и р с к и й ,  Контроль 
над цп»том. „Лит. Донбас“ 1935, Лі 8 — 9, 
ст. 120—2: 6. В у х  V у г о V у ] , Ргайэкё ууйапї 
Йе^епко\'а .ДоЪгага“  г г. 1876. „Зіоуапзку Рге- 
Ыеа-‘. г. XVIII (1926), г. І), ст. 4 0 9 -1 2 : 7. Е. В ы- 
ро ві,і а, Праздиик украинской книги її Ч. С. Рес
публике. К пятидесятилетию пражского издании 
„Кобзаі'Я“. „Славянская Киша" 1926, Д5 2, от.
11—14; К. С. Вп ро вп й, Скільки коштувало 
яраніське видання творів Шевченка 1875—76 р. 
„Кпиголюб“ X (1927), от. 19—21; 9. В ін  же, 
Ювілей празького видання „Кобзаря" Шевченка 
(р. 1876). „Наша Бесіда“ 1926, ч. 6 (20. III), 
сг. 1 —3: 10. Г а л и н а  Ііовк.  Бібліографія пр'їць 
Хв. Вовка. „Укр. Бібііографія“, впп. 3. К. 1929, 
ст. 10—11 (участь Вовка в празькому вил „Коб
заря“). 11. М. В о з н я  к, П. Куліш як інформатор 
галицького історика літератури. (Його листування 
1889-91  рр. з Ом. Огоновським). „Ж. Р.;‘ 1927. 
кн. 12, ст. 299; 12. В.і. Данилов ,  К цензурной 
истории сочинений Т. Г. Шевченка. „Начала“ 
1922, Лг 2 ,ст. 254 —55; 13. Доман.  §61. ,.К.Ст.‘, 
т. 94 (1906, кн. 11/12), ст. 380—1 або ст. І 81 — 2 
відбигкв; 14. Ол. Д о р о ш к е в п ч ,  Принципа 
організації тексту Шевчеігкової поезії. ,,Ж. Р .“ 
1932, кн. 617, сг. 1Э7; 1Г>. М. Д р а г о м  а н і  в, 
М. I. Костомаров, Л. 1901, ст. 30 — 32 і при
мітка І. Фіранка] на ст. 31. (Лнст Костомарова 
до Драгомапова з 9. І. 1877, опублікований 
у цій брошурі па сг. 26 — 30 з датою 8. І., пере
друкував В. Батурчнскій, Кь біографій Н. II. Ко
стомарова. „Былое“ 1907, ДЗ 9, сг. 90—1, а з авто- 
ірафу подав його Г. Лазаревський у 1-му томі 
Архіву Драгомаиова, Варшава 1937, ст. 876—7);



О. Русо а, редактор празького .Кобзаря“

1Ü. В і н  же. Лист до  М. Павла ка кінця грудня
1877. Переписка з Павликом И, от. 276—7; 17. Він 
же, Лист до невідомого галичанина 20. VI. 1886. 
Лнсти до Фр. I. ст. 2 40; 18. В ін  же, Лист 
до Франка 12,(24. V. Ш)0. Листи до Фр. II, 
ст. 176 8, та Листування Франка і Драгоманова,
видав М. Возник. К. 1928, ст. 330 ; 19. В і н ж е, 
Передне слово: Т. Шевчеико, Поезуі. Женева 
1890, ст. V—VI;  20. Він же, Шевченко, укра
їнофіла j соціалізм. ..Громада“ 1879, Лі • 4, 
ст. 119 — 21 і окремо, Л. 1906, ст. 24—5, та 
дальші видання; 21. С. Е ф р е м о в  ъ. Судьба 
одной книги. „Голооъ Инвувшаго“ 1914, As 2, 
ст. 36; 22. Г н. Ж н т е ц ь к и й ,  0 .0 . Русов. „Укра
їна“ 1926. кн. 1 (16j, ст. 184 — 5; 23. II. Жn - 
т е ц ь к н й ,  Лист до U. Драгоманова 1.4. I. 1876.
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Архів Драгоманова І, Варшава 1987, ст. 131;
24. Б. На у м е н к о ,  А. А. Русовъ. „У.Ж.“ 1916, 
кіг. 1, ст. 47—48; 25. М. П а в л и к ,  Лист до 
М. Драгоманова 2. XI. 1876. Переписка з Павли
ком II, от. 98; 26. Ю. Р о м а н ч у к ,  Деякі при 
чинки до поправній шого видання лоезий Т. Шев
ченка. ЗН.ТІ1І, т. 34, ст. 2; 27. В ій  же, Нове 
видане Шевченка. ..Неділя'1 1911, ч. 20, ст. 1;
28. А. Р у с о в ъ ,  Инъ воспомпнаній о II. П. Чу- 
банскомь. „У. Ж." 1914, кн. 1, ст. 40 — 41; 29. Ві н 
ж е ,  Л и с т и  до Марка Вовчка (з Праги 1875 р.). 
Твори Марка Вовчка, на ред. Ол. Дорошкевача, 
т. IV, К. 1929. ст, 454—8 і примітка до них
ч. 656 на ст. 602: ЗО. В ін  же. Спомини про 
пражеьке впдання „Кобзаря“. ..Україна“ 1907, 
кн. 2, ст. 125—36 (пор І, Д[_жиджора] УНТIII, 
т. 86. ст. 164); ЗІ. С. Р  у сов а, Мої спомини. 
„За сто літ“, кн. 2 (1928), сг. 1 5 9 - 6 1 ;  32. Во
на ж, Мої спомини, вид. „Хортиця1-. Л. 1937, 
ст. 57—60; 33. В о н а  ж, Спомини про пражеьке 
впдання творів Т. Шевченка. „Сиудей-1,ч. 4 (1926), 
ст. 30 -3 2 : 34. Вона  ж, Жштя укр. ідеаліста 
кінця XIX. в. О. О. Русова. „Студії з поля 
суспільних наук і статистики'1, т. V, Д. 1038. 
ст. 109—10; 35. Ф. Са вче нко ,  Листування
О. О. Русова з Я. П. Болонським в справі спо
мині в про Шевченка для празького впдання Коб
заря. „Україна*1 1929, кн. 34, ст. 9 6 - 7  (Листи 
Русова до М. Вовчка), ст. 97—100 (листи Русова 
до Я. Полонськогої; 36. О. Те рл  е ць к и А, Лиет 
до М. Бучияського з Відня 27. XII. 1875. К. Сту
ди нський,  Галичина і Україна. X.—Е, 1931, 
ст. 343.
161. Неофіти. Марія. Коштом Товариства „Січ11 

у  Відні. У Прані 1876, 16' (12 5 x9 ), ст. 78 + (1). 
Друкарня Др. Ед. Грегра. 5.000 пр.

Після назви на тпту.товій картці таке мотто: 
Хвала вам, душі молодиї. 
Хвала вам, лпцарі свягпї.
Во вікп-вікп похвала!



Тптулова картка ч 161.

102. Сотннк. Марина. Титарівна. Коштом То
вариства ,.Січ“ у Відні. У Празі 1876, 16л (12,5X9), 
ст. 59. Друкарня Др. Ед. Грегра. 5.000 пр.

Наголовок беремо з обкладинки, на титулові А 
картці вів пропущенпіі.

* Перед словами: Коштом Т-ва ..Січ" мотто:
„Мені не жаль, що я не пан,
А жаль мені і жаль великий 
На просвіїцеияих християн.
1 явір того не зробить дикий.
Що ви, бючи поклони,
З братами дієте!“

КіЗ. Як бн т і  знали, наничі. „Правда“ 1876,
ч. 4 (29Л7. Н), ст. 126.

Мебяз, икг. оіаика, Нгпо, 1!>1Я, ст. 53—4.
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Обкладинка ч. 162.

1877

104. Лист до i'll. Н. Толстої 22. IV. 1856.
„Рус. Ст.“ 1877, кп. 10, ст. 287- 8 (Т. П. Пассеї/ь,
Воспомігаапія).

„Діло" 1890, ч. 47, фел. {укр. пер. В. Лукп- 
чаї: Е. ІОнге, Воепомппанія, Спб. 1914, ст. 128—ЗО: 
Я. 11, 392—3 (х 61): Л. 1, 3 7 7 -9 ; У. A. III. 91—3 
(X 80); В. Г. XI, 1 2 6 -8  (л. 75).

165. Лист до і >  Н. Толстої 9- і- 1Ö57.
„Рус. Ст.“ 1877, кн. 10, ст. 289 - 90.

„Діло“ 1890, ч. 4S, фел, (укр. пер. В. Лу
кича): Я. II. 400 - 2  їх  69): Л. І, 3 9 2 -5 ; Днев
ник 1.11-Кіі, X. 1925, ст. 191-3 ; У. А. НІ, 1 0 7 -9  
ґл. 88); В. I  XI, 1 4 « - 9  (л. 83).
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16(5. Л и сі до ґр . Н. 'ГолСтої 12. XI- 18Ü7. 
„Рус. От.“ 1877. кн. 10, er. 290—1.

„Дао" 1890, ч. 50, фсл. (укр. пер. В. ,'Гукп- 
чя); Я. II, 410—ї (л. 86); Л. І, 423 — 5; Діієенок 
Ш-ка. X. 1025, сг. 2 1 8 -9 ; У. A. III. 1 3 3 -4  
(л 106); Б. I. XI, 181—3 {я. 101).
167. Лиет до і"р. Н. Толстої 2. І. 1858. 

„Рус. Ст.“ 1877, к и. 10, ст. 2 9 1 -2 .
„Діло“ 1890, ч. 50, фел. (укр. пер. В. Лу

кича); Я II, 420— (л. 91); JE. І, 481—2; Дневник 
Ш-sa. X. 1925. ст. 231—2; У. А. ПІ, 139 -4 0  
(л. 111); В. I. XI, 189—90 (л. 106).
168. Лист до ґр . И. Толстої 5. III. 1858. 

„Рус. C r.“ 1877, кп. 10, ст. 292.
„Діло" 1890, ч. 51, феї. (укр. пер. В. Лу

кича); Я. Б, 424 -- 5 (і. 101); JI. ї. 441; Дневник 
Ш ва. X. 1925, ст. 250: У. A. III, 153 (л. 125); 
В. I. XI. 208 (л. 123).

Лпсти до Гр. Н. Толстої, опубліковані в споми
нах Т. Пассск у „Русскій Старині“, передруковані та
кож 1 в окремих виданнях: її споминів : „Изъ дальнпхъ 
.тЬтъ. Восиомиванія'*, т. II, вид. 1, Спб. 1879, ст. 394 —4<ї4, 
та вид. 2, Спб. 1906, ст. 343—52.

1878
169. Кобзарі,. Le Kobzar par Taras Chev- 

tchenko. Частина перша. Ж енева 1878, 32° (8,5 x 5 ,б), 
ст. X X I +  23—126 + 11. Печатньа „Громади“. 1.000пр.

Без тнтулової картки. Висоту накладу подає „Ка
лендарь Народной Воли“ на 1883 г. Женева 18ö3, 
ст. 170.

З м і с т :  Ст. І :  Нашим заальакам ра Укра
їн і — на роковвна Шевченка 26 льутого 1878 
року — Кузьма і Сірко видавці; ст. ІП —V: [Од 
царського начальства], [Указ 18/30. V. 1876 про 
заборону укр. олова] ; ст. У П—XXI: С—[ірк]о 
[Ф. Вове]: [Переднье слово] [Життя й дум ви 
Шевченка].

Видання містить 20 поезій: 1. Бували
війни З в ій с ь к о в і  свари; 2. Гимн чернечий; 3. До
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Обкладинка ..Кобааря“ 1878 р.

мертвих і жявах: 4. Заповіт; 5. Зацвіла в до
лині; 6. І виріс я на чужоні; 7. Кавказ; 8. Лп- 
кері; 9. Ляхам; 10. Мені однаково, чи буду;
11. М ій Воже  мнлпй,  з н о в у  л и х о  [впер* 
ше!]; 12. Могила Богдана (Субботів): 13. Світе 
яений! Світе тихий; 14. Сон [У всякого своя 
доля]; 15. У Б и л ь н і , городі преславнім; 16. Чн- 
гирвн; 17. Якби ви знали, паничі; 18. Якби то 
ти, Богдане пяний; 19. Якось то йду я уночі;
20. Я не нездужаю, нівроку.

Іст.  вид.;  1. П. Б а л и ц ь к н й ,  Один з мало
відомих „Кобзарів" Т. Шевченка. „Бібліологічні 
Вісті“ 1929, Лі 2—3 (19/20), ет. 94—5; 2. Га
л и н а  Вовк,  Бібліографій праць Хв. Вовка. „¥нр. 
Бібліографія“, вин. З, К. 1929, ст. 11 (участь
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[Х в. В овк, ред . „ К о б за р ів “  1878 і 188] ^р р .

Хв, Вовка у виданні женевського „Кобзаря“ 3878; 
плутає „Кобзар'4 1878 р. а „Кобзарем“ 1881 р.);
3. О. Р я б і н і н - С к л я р е в о ь к и й ,  Київська гро
мада 1870-х рр. „Україна“ 19*27, кн. 1—2 (21), 
ст. 146 (про склади женевського вндавня у На- 
уменва та Вербщького).

1880

170. Лист до Гр. Квіткн-Оеновяненка 28. III. 
1842. „Рус. Ст.“ 1880, кн. З, ст. 593 (подав до 
редакції в оригіналі М. А. Левенцов).

П е р е д р у к :  36. „Квітка - Основяненно“.
X. 11)29, ст. 81 (у статті Еагрія).
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Л. Ляхоцьквй (Кузьма), 
ск-uaдач женевських видань Шевченка.

1881
Й6 0*171. Кобзарь. (Виданьньастереотіпне). Книж
ка перша. Ж енева 1881, 16° (11x7), ст. (2) 4-124 +  (1). 
Печатньа „Работника“ j „Громади“. 500 пр.

Вгорі на обкладинці подано ще й французький 
заголовок: L e s  P o é s i e s  de T. Ch e v t c h e n k o .  Pre
mière livraison.

З м і с т :  Указ 18/30 V. 1876 про заборону 
української літератури, от. (1—2); Причинна; 
Утоплена; Тополя; Вітре буйний; Тяжко, важко 
в сніті жити; На що мені чорні брови; На память 
Котляревському; До Осповяненка; Перебендя; 
Іван Підкова; Тарасова ніч; Гамалія; Катсрипа;; 
До першого видання Кобзаря [„Думи мої, думи мої, 
лихо mçhî з вами11]; Маркевичу; Черниця Марьяна.



Титул ou а картка ,.Ко<маря“ 1881 р.. кн. 1.

*1<2. Кошари. (Нпдаш.ньа стереотіпне). Книж
ка друга. Ж енева 1881, іб" (11X7), ст. 125-256. 
Печатгіьа „Работпш;а“ j „Громади“ . 500 пр.

Вгорі на обкладинці ще ft французький заголовок: 
Pujésies de T. С lu-vt cli en ko. Deuxième livraison.

2-а книжка містить тільки саму поему „ Га й д а 
маки".  Наприкінці подані „Варіанти по особому ви- 
даньні.у ці je j і поемл 1841 р.‘ (ст. 240—8), далі Шев
ченкові „ІІрпппси“ і „Передмова“.

В обох томиках на останній сторінці обкладинки 
надруковане слово під редакції до громадянства в справі 
видання „Кобзаря“.

З в і с т к и  про в и д а н н я :  1. „Вольное
Слово“ (Женева) 188.1 Лг 10 (1/13. ХП), ст. 20, 
оголошення про продаж книжок (1-й випуск) ; 
Лі 20 (8'20. XII), ст. 12 (оголошення про обидва 
випуски); 2. „Громада“, p. V, ч. 1 і ч. 2 (1881), ото
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Обкладинка „Кобзаря“ 1881 p., кн. 1.

доіиення на останній от. обкладинки (про 1-й вин.): 
Лг 5 (1882), от. 4 обкл. (оголошення про обидва 
випуски); 3. „Кялендарь Народной Воли" на 1883 
год'ь. Женева І883, сг. 170 (про наклад).

Іст.  вид.: І. М. Д р а г о м а н і в :  1. 1-й лист 
до Петербуржця з осени 1885. .Тистп до Фр.
І, ст. 129 — 30: 2. Лист до Франка 31 .1. 1886. Там 
же, ст. 148 та „Листування Фр-ка і Др-ва“, 
К. 1928, ст. 154; 3.1-Й лпст до Квян 8. II. 1886. 
Листи до Фр. І, сг. 160—1, або Архів Драгонанова
І, ст. 273 і 279; 4. Лпст до Франка з початку бе
резня 1886. Лпстп до Фр. І, сг. 190 та „Листу
вання Фр-ка і Др-ва‘. К. 1928, ст. 164: 5. Лист до 
Франка 21. III. 1886. Лпстп до Фр. І, ст. 202 та „Ли
стування Фр-ка і Др-ва“. К. 1928. ст. 178; 6. Лист до 
Б, Бачвнсьвого 19. IV. 1886. Лпстп до Фр. 1.
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Тпту.їова картка „Кооэаря“ 1881 р., кн. 2.

ст. 207—8; 7. Лпгт ди невідомого Галичанина 20. VI. 
1836. Там же, ст. 240 — 2; 8. Лист до М. Навлика
12. X. 1880. Перепйска з Павликом V. от. 114;
9. Лист до Киян [до „Старої Громада ] 3/12. II. 1887. 
Листи до Фр. II, ст. 60 — 62, (>6—07, або Архів 
Драгоманова І. ст. 328-32; 10. Лист до Франка
29. III — 1. IV. 1890. Листи ю  Фр. II, 175 та „Ли
стування Фр-ка і Др-ва‘:. К. 19^8, ст. 317- 8 ;
11. Лрст до Панлпка 18. III. 1891. Переписка 
з ІІавлііком VI, от. 148—9; 12. Оповістка про 
стерео їй її не видання Кчбзаря: а) „Слово“ (Львів), 
1886, ч. 21 (22. 11/6. ІЩ  ст. 4. нов.: „Г-нъМ. Дра- 
гомановъ надоел ал ъ наш»“: б) „Новый Проломъ’1 
1886, ч. 314 (26. П'Ю. III), ст. 3, нов.: „Об)аваі; 
Драгоманова; в) „Діло“ 1886, ч. 24 (1/13. III), 
ст. 4, оповістка: ..Стереотапяе ввданье Творивъ
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Обкладинка „КоОзарзГ 1881 р., кн. 2.

Т. Шевченка” ; — II. М. П а в л и к :  1. Лист до 
Л1. Драгоманова 17. XI 1SSI. Переписка з Пав
ликом III, ст. 503: 2. Лист до Драгом а но на
(3. XII. 1.888. Там же, А*, ст. 293; 3. Лист до Драго- 
ыанова 10. II. 18S9. Там же. ст. 342: 4. Ласт до 
М. Драгоманом 5. IV. 1889, Там же, ст. 352;
5. Л и с т  д о  Кузьма (А. Ляхоиького) 27 ATI. 1SS5. 
Там жо. Л ’, ст. 4 2 9 -  30. — III. „ Ст ара  
Г р о м а д а11 до Ы. Д р а г о м а н о в  а (юнеш. 
18S6 р.) ..Украша“ 1929, кн. 12. ст. 68 -9 :  Apxiß 
Драгомаиова I, ст. 298—9.

*173. [Матрозъ]. II з ъ  н е и з д а н н о й  но-  
в 1> с г и Т. Ш е в ч е н к а .  Съ преднслов!емъ R  
Г [орленка]. „Тр\ д ъ “, 18S1, Л» 122 та приложения 
Л?Л= 16. 18 i 22 (12, 17 i 29. XII.i. (К.>.
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о п о в іс т к а  н а  4-й  ст. о б к л ад и н о к ' , К о б за р ів “ 1881 р.

1ст. т в о р у :  1. В. I. IX, ст. 364—8
'2. 0. в | ф р ем о в]. У. А. III, ст. 68.1 — 2, 760 та 
т. IV. ст. 000—1; В. В. В |>р л п в о л я ]  [О. Ко-. 
наський) .  До жптеписп Т. Шевченка. „Прав
да“ , т. XVI. b d h .  47 { 180Н. лютий), ст. 76 — SO 
(спроба означати час написання повісти); 4. Ш е в 
ч е н к о :  а) л и с т : до 0. Ашакова 16 II. 1858: 
до М. Лазаревського Я XII 1856 і 20. X. 1857: 
дп М. Щипкіша 17. І. та 3. II. 1.858: б) Щоденник: 
>2, 25 і .01. X. 1S57; 13 і 17. І. 1858.
174. Ясечін-тнмй. (Нетпданная п о в і і с т ь  Т. Г.; 

ИІевчеш;а). ,.1Іст. В і і с т п . 1'  1881.. кн. 1, ст. 1—45.
На ст . 1 к о р о т е н ь к а  п е р е д м о в а  К о с то м ар о в а .

175. X.vcTUiisu [..У неділю пе гуляла“]. „Л.уна“ - 
Укр. альманах па 1881 р. Ч. І, Київ 1881.. ст. 3 - 6 .
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П е р е д р у к и  й в а р і а н т и ;  „Сьвіт“ 1881
ч. 6 (10. VI), ст.ПО; „Зоря“ 1881, ч. І2 (15/27. ТІ), 
ст. 152; „Ч. Ш.“ 1927, кн. З, от. 139—41 (текст 
з архіву Скаржпнеької, иодав 0. Бузвнний).

1882
*176. Катерина. Изд. 4-е. Юевъ 1882, 16°, 

сг. 28. 15.000 пр.
В додатку „Перебендя".
Рец. :  В. Г| ' орлен]ко.  „К  Ст.“т. VI (1883, 

кн. 6), ст. 365.
177. Лист до А. Лизогуйа 22. X. 1847. Ча

лий, 6 7 -8 .
,,Сьвіт“ 1882. ч. 16—17, ст. 288; „Зорн" 

1884, ч. 7, ст. 59; Я. II, 3 5 1 -2  (л. 17); Л. I, 
2 9 5 -6 ; У. А. III, 2 7 - 8  (л. 32); В. I. XI, 38 
(л. 25).

В цілій низці підручників подибуємо, як 
один лист, зліпок із чотирьох листів (22.'X. 1847,
11. XII. 1847, 1.11. 1848 і 7. III. 1848): 1. Читанка 
руска для 3. кл. шкіл еереднпх. Л. 1896, ст. 247—9 
(невірна д ата-- 1848 р.); Л. 1908, ст. 2 5 5 -7 ;
2. 0. Б а р в і  нськпй,  Читанка дія І. року учи
тельских семінарий. Л. 1907, ст. 154—5; Л. 1910, 
ст. 154—5; Л. 1921, сг. 151 — 2: 3. А. Круиі ель -  
н и ц ь к и й . Руска читанка для 3. кл. еереднпх 
шкіл. Л. 1912, ст. 412—3 (як до Лазаревського!);
4. Ф. С а д к і в с ь к и Й, Читанка для вишпх почат
кових і середніх шкіл. Ч. III. Кам'янець-Под. 1919, 
ст. 399 — 400. 5. А. Кру т е л ь н и ц ь к и  й, Укр. 
читанка для 3. кл. еереднпх шкіл. Вид. 2. Л. 1920, 
ст. 306—7; 6. В ін  же. Сьома читанка. Вид. 5-е, 
.,Чайка“, Білень 1922, ст. 373—4; 7. В ін же, На 
провесні життя, т. III. Л. 1931, ет. 351—2.
178. Лист гт,о А. Лиаогубп 11. XII. 1847. Ча

лий, 68—9.
„Оьвіт" 1882. ч. 16—17. ст. 288; „Зоря- 

1884, ч. 7. ст. 59; Я. II. 353 (л. 19); X  І, 2 9 7 -9 ;
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„Америка“ 1927, ч. 29 (10. Ш), ст. 7 (як до Ла
заревського!); У. А. ІЦ  29—ЗО (і. 34); В. І. XI, 
4 0 - 4 2  (л. 27).

Передрукований: теж у отсих підручниках: 
1. Читанка руска для 4. кл. іиеіл середних. 1 . 1897, 
от.133—4; І .  1911, ст. 1 2 1 -2  (як лист до Лаза
ревського); 2. А. К р у ш е л ь н п ц ь к и й ,  Руена 
читанка для 4. кл. середних шкіл. Л. 1913. 
ст. 357 — 8; 3. В ін  же, Восьма чатанка. Ввд.
3. Відень 1922, ет. 422—3; 4. В ін  же, Укр. 
читанка для 4. кл. середник шкіл. Вид. 2. X  1923, 
ет. 263 -4; 5. В ін  же, Напровесні життя, т. IV. 
Л. 1931, ст. 4 1 2 -3 .
179. Л и с т  до А. Л н з о г у б а  1. II. 184«. Ча- 

лиіі, 69—71.
„Світ 1882, ч. 16 — 17, ст. 288—9: „Зоря“

1884, ч. 7, ст. 59 -60; Я. П, 355 (л. 21); Л. І, 
3 0 1 -3 ; У. А. III, 3 2 - 4  (л. 36); В. І. XI, 4 5 - 6  
(л. 29).
180. Лист до А. Лияогуба 7. ПІ. 1848. Ча- 

лііН, 7І — 2.
„Сьвіт,; 1882, ч. 16 — 17, ст. 289; „Зоря“

1884, ч. 7, ст. 60; Я. II, 3 5 7 -8  (л. 23); Л. І, 
307 — 8; „Америка“ 1927, ч, 29 (10. ІП), ет. 4 (як 
до Лазаревського!): У. А. III, 36—7 (л. 38); В. І.
XI, 5 0 -1  (л. 31).

Передрукований також у отсих підручниках: 
1. Читанка руска для 4. кл. шкіл середних. Л. 1897, 
ст. 135 — 6; Л. 1911, ст. 123—4 (як лист до Лаза
ревського); 2. Руска читанка для шкіл впділо- 
вих. Л. 1904, 1908, 1911, 1913, ст. 3 8 8 -9 ;
3. А. К р у п і е л ь н и ц ь к и й ,  Руска читанка для
4. кл. середних півід. Л. 1.913, ст. 358—9; 4. В ін 
же, Укр. читанка для 4. кл. середині шкіл. 
Вид. 2. Л. 1923, ст. 265; 5. В ін  же, На провесні 
життя, т. IV. Л. 1931, ст. 413—4; 6. В ін  же, 
Восьма чатанка. В ед. 3. „Чайка“. Відень 1922, 
ст. 423—4 (як до Лазаревського!).
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181. Лист до А. Лизог^йа 8. XI. 1849. Ча
лий, 75.

,.Сьвіт“ 1832, ч. 1 6 -1 7 , ст. 289—90; Я. II, 
360 (л. 27); X I, 310; У. А. ИГ, 39 (л. 41); В. I,
XI, 54 (л. 35).
182. Лігет до II. Макарови 30. VIL 1860. 4 s- 

лмй, 163.
„Кавказъ“ 1899, Vs 168; „Ж. Р .'1 3 926, ки. Я, 

ст. 79; У. A. III, 192 (л. 190); В. I. XI, 256 (л. 187). 
18$. Лист до М. Макарова 6. IX. I860. Ча

лий, 168.
„Кавказъ“ 1899, Л? 169: „Ж. P.“ 1920, кя. 9, 

ст. 82; У. A. III, 195 (і. 195); В. I. XI, 260 (л. 193).
184. Лист до М. Макарова 31. X, 1860. Ча

лий, 170.
,.Кавказъ“ 1899, Д& 169; .,Ж. Р." 1926. ки. 9, 

ст. 83; У. A. III, 198 (л. 200); В. I. XI, 263 - 4  
(л. 199).
185. Лист до М. Макарова 5. XI. 1860. Ча

лий, 170.
„Кавказъ“ 1899, Де 169; Ж  P .“ 1926, кк. 9. 

ст. 83; У. A. III, 198 (л. 201); В. I. XI, 264 (л. 200).
186. Лист до 31. Макарова 9. XI. 1860. Ча

лий. 170.
„Кавказъ“ 1899, Д8 169; ,.Ж. I».11 1926, кн. 9, 

ст. 83; У. А. ІП, 199 (л. 203); В. I. XI, 265 (л. 202).
187. Лист до М. Максимовича 22. XI. 1858. 

Чалий, 136 (як Кулішів лист до Шевченка!).
„Гр. Думка“ 1906, Jg 162 (15. VII), от. 1 

(уривок у статті В. Доманпцького); .,Глобус“ 1925,
ч. 5 (33), ст. 104—5 (подав 31. Новицькпй): У. A. III, 
1 6 2 -3  (л. 137); В. I. XI, 220 (л. 135).
188. Лист до I . Мокрицького 24. 1). 1861. 

Чалий, 184.
„Сьвіт“ 1882, ч. 1 6 -1 7 , ст. 290; ,.К. Ст.1' т. 11 

(1885, кн. 3), ст. 527; „Ист. ВЪстк.‘‘ 1896, кя. 6, 
ст. 903 (в статті А. Блаґовєіценского); ,ДНВ.“ 
т. XIУ (1901, кя. 5), Хр, ст. 21; „K. Сг.“ т. (3
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Ти гул ова картка.

(1901, кн. С), ст. 157. док.: Я. Я, 445 (л. 157);
I, 4 7 9 ;  У. А. Ш , 2 0 7  (л. 2 1 8 ); В . І. X I, 27В  

д .  221).
189. Лист до Невідомого [Г. Тарногського?] 

з 1844 р. ЧалиП, 37—8.
Чалий наводить тільки ось цей уривок; „Я к здав  

екзамен, то наробив такого, що сором тепер і зг а д у 
вати; опаматансь тілько тоді, як минули два місяці. 
Хазяйка і лабазник стали приставать за  уплатою дов- 
гів. Спас мене, спасибі, П отевой: задум ав іздан іе  12 
полководцев, он заказал мпе їх  портрети. Голий ох. 
а за  голпм Bor! Получив задаток, я розплатився з  дев- 
гами"...
190. Лист до кк. В. .Рєпніної з кінця листо

пада 5 843 р. L,.H, как мастер, виучееый“...]. Ч а
лий, 42.

„Рте. Пропилеи“-II (1916). ст. 239; У. A. III, 
16 (л. 14); В. І. XI, 27—8 (д. 12).
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J91. Mar і,j a maty Iswsowa. Wi rszy Tarasa 
Szp.Mczenka z uwahamv Nf. Drahomanowa. Zenewa 
1882, 16° (13x10), c t .  "VII+  66.

Друкарня не зазначена.
Ст. IV — VII.: JI. D p a h o m an o w, Wid wv- 

dawc.ia; c t .  41 — OG: Uwaliv.
Р е ц . : 1. „Вольное Слово" 1882, As36 (I. V)» 

от. 8: 2. [0. П а р т и  ц ь к и  й ]. „Зоря“ 188‘І.
ч. 10 (15/27. V), ст. 160; 8. Че рв опор у с і., 
11«, Львова. „Сгавянское Обозріаш“ (Сиб). Годь 1, 
т. Г, 1892, нн. З, сг. 403.

Про видання та про критику на нього іюр. 
ок-і заніїя Драгиманова: 1. M. D r a g o m a n o  w. 
Z powodu „ilariji“, poem atu Szewc/onki. ,, Prziv 
glad Spoleczny“ (Львів), Tum II, z. VIII (sierpion 
1886), c t .  144—50 (були сконфіскована!); 2. До 
суду земльаків. Жеігева 20. VII. 18*0, 8°, ст. 4. 
Перед рікована в ,Лисгах до Фр.‘ І, 229— 36, 
в „Переписні з ІІавликом“ V, 105—112 та „Ліі- 
сгушнні Фр-ка і Др-ва‘\  К. 1928, ст. 196—200. 
Драгоманів згадує тут за „брехливий реферат“. 
Партацького в гЗорі4* про його вид. „Марії“. 
*192. М узиканта. Повість. „Труд'ь“ 1882, 

Л?Лу 19, 20. 23, 24. 27. 29, 32 і 38 та Приложеніе 
JM3 19 і 20.

193. Му;шванті.. П овість Т. Г. Ш евченка 
(1855 r.). Кіевт> 1882, 10° (1 5 x 1 1 ,5 ), ст. 140. Тип. 
Г. Т. К-орчакь-Новіщкаго.

Відбитка з  час. „Т руді/'. Ц ензурний дозв іл: 
Київ, 12. VI 1882. Ст. 1 —4: Н ісколько словь о пиві,- 
етп Ш евчсвка.

П е р е д р у к :  ВК. Ст.“ т. XIX (1887, кн. 12), 
сг. 627 — 95.

Рец. :  3. „Зоря1' 1882, ч. 5(1/13. III), ст. 80;
2. Л. Е[ фимович] ,  „Что читать народу“ т. 2-й, 
Спб. 1889, ст. 2 9 8 - 9  (JR 710); 3. Тр„ „Зоря;‘ 
1895, ч. 8, ст. 157-8 .

Опис  р у к о п и с у :  С. в ф р е м о в ,  „Укра
їна“ 1925, кн. 1—2, ст. 21.



105

Обкладинка „Кобзарів“ 1883 р.

1883
194. Збіцншк'ь тпоривъ. Томъ Першый. К о б 

з а р ь .  С.-Петер6урпь 1883, 8° (23x15), ст. XIV + 
+  526 +  (1) -f портрет. Типографія В. С. Балашева-

Після наголовка motto:
Обнимите, браты моя. 
Найменшого брата,
Нехай маты усмихивться, 
Заплакана маты!

Ст. V—V II: Одъ выдавая; от. IX—XIV:
Оглавъ; ст. 489 — 526 : На:;аръ Стодолн,
195. Збнрныкъ творивъ, Томъ Першый. Коб- 

э а р ь .  О,-Петербурга 1Ь83, 8° (23x15), ст. XIV 4- 
+  5 5 2 + (2) + (1>+портрет. Типографія В. С. Бала
шова.
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Після наголовка те еаые мотто, що і) у  поперед
ньому виданні.

Ст. V—VII: Од-ь выдавдя; ст. IX —XIV : 
Оглавъ, ст. 5] 5—52: Нанаръ Сто доля.

Обидва подані вище видання тотожні щодо змісту 
і різпяться тільки числом сторін. Друковано їх  6.600 
ир : 4.000 на звичайному папері; 2.500 на веленевому, 
в оправі; 100 на слоновому папері, нумеровані, в оправі. 
Цевзурнвй дозвіл для оСох: Сиб. 28. IV. 18й2.

Р е ц .: 1. „Діло“ 1883, ч. 48 (ЗО. IV/12. \ ) .  
ст. 4: Зъ Еі»-ва; 2. „Заря“ 1883, Д» 91, „Искус
ство и литература“ : інформативні згадка: 3. Рі- 
sma Tarasa Szewezenki. „Kronika Rodzinna“ (War
szawa) 1883, AS 17(1, IX), ст. 541; 4. „Gazeta Wnr- 
szawska“ 1883 .N3 177 (29. VII/10. VIII). cr. 2;
5. Nowe wydanie dziel Szewczenki. „Dz. dla 
wszystkich і anonsowy“ (Warszawa) 1883, Л5 64;
6. „Tygodnik Powszechny“ (Warszawa) 1883 As 37 
(16. IX), ст. 590.

Ic r . вид.: 1. Г. В л ад и м и р ск и й , Кон
троль над поэтом. „Лит. Донбас“ 1935, Лг 8—9, 
ст. 122—4; 2. В. Н ау м ен ко , Памяти В. Л. Ве- 
ренштама. „К. Ст.“ т. 92 (1906, кя. 2), ст. 273 
(про заслуги В-ма для видання).
196. Кобзарь. Книжонка I. Накладомъ В. На- 

горного. «Пьвбвъ 1883, м. 811 (16,5ХІ1,5),ст. (1) -+ 
+  (1) +  (4) +  9 6 - |- (4). [З ъ  д рукарн і Товариства 
имени Ш евченка]. 1.0U0 пр.

В дійсності вийшов накладом видавництва час. 
„Діло*. Ст. {5—81 ; „Тарас Шевченко*' (жихтвпис).

Р еп .: Д іло“ 1883, ч. 71 (25. VI/7.V1I), ст. I.
197. Лист д,о Й. Бодннського 13. V. 1844.

„Рус. Ст.“ 1883, кн. 9, ст. 639 (дата подана пе- 
вірна: 13. 111).

Я. П, 3 4 7 -8  (л. 8); X  I, 288—9; У. А. ПІ, 1.S 
(л. 17); В. I. XI, 30 (я. 15).
198. Лист д,о Й. Бодянсыгого 29. VI. 1844,

„Рус. Ст.“ 1883, кв. 9, ст. 640.
Я. II, 349 (л. 10); Л. I, 2 9 0 -1 ; У. А. Ш, 19

(л. 18); В. I. XI, 31 (л. l(3j.



199. Лікті' д о  Й. Бодянеі.кою 3. І. 1850. 
,ІЧ с. Сг.“ 1883, ка. 9, ст. 640—1,

.Дот. Вігстн.“ 388К, кн. 1, сг. 167—8 (в статті 
Гаршвіга): Я. 11,362—3 (л. 31); Л .1.316—8; У. А. Ш , 
43 - 4  (л. 45); В. І. XI, 6 1 - 2  (л. 39).
200. Лист до 11. Бодянського 15. Х.І. 1852.

; „ІЧс. Ст.“ 18зЗ, кн. 9, ст. 6 4 1 -3 .
„ІІет. Віяти.“ 1888, ш. 1, ст. 176—7 (в статгі 

Гарні її на):' Я. II, 3 6 9 -7 0  (л. 40): І .  І, 330 —2; 
У. А. III, 57—8 {л. 57); В. І. XI, 8 0 - 2  (л. 51).
201. Лист до Й . Волинського 1. V. 1854. 

„Рус. Ст.“ 1883, кн. 9, ст. 6 4 3 -4 .
Я. II, 379-80  (я. 50); Л. І. 35 3 -4 : У, А. ПІ,

7 2 - 3  (л. 66); Б. І. XI, 100—1 (л. 60).
г 202. Л ист до Й. Бодянського 3. XI. 1854. 

„Руе. Ст.“ 1883, кн. У, ст. 644.
Я. П, 381 -2  {л. 52); Л. І, 3 6 0 -1 ; У. А. III, 

77 — 8 (л. 69); В. І. XI, 107—8 (л. 63).
Шевченкові листи до Бодянського видав А. А. 

Тітов від иаг.: „Тарась Григоріевачг Шевченко в-ь пп- 
сьчахт. к г  О. М. Бодянскому“. Сообшилг А. А. Татовг, 
„Рус, Ст.“ Ш З, ки. 9, ст. 639 — 44.
203. Лист до Бр. Залєського 1853 р. [„Навини 

мн’б, друже мой добрнй, чго пишу тань мано*]. 
„К. Ст.“ 1883, кн. 1, ет. 165—7.

Я. II, 370 — 1 (і. 42); Л. І, 3 3 2 -4 ; У. А. III, 
59 — 60 (Л. 59); В. І. XI, 87—9 (л. 55).
204. Лист до Бр. Залеського з січня 1854,

[ [„Радуюсь твоєю радостью, друже мой єдиний*],
і „К. Ст.“ 1883, кн. 1, ст. 168—70.
! Я. II, 3 7 5 -6  (л. 47); Л. І, 342—4; У. А. НІ,
| 6 5 -7  (л. 63); В. І, 91—3 (л. 57).
ї 205. Лист до Бр. Далеського 6. VI. 1854,

,,К. Ст.“ 1883, кн. 1, ст. 170—3.
і Я. Н, 3 8 0 -1  (Л. 51); Л. І. 3 5 4 -7 ; У. А. III,

7 3 -5  (л. 67); В. І.'Х Ї, 1 0 1 -4  (л. 61).
206. Лист до Бр. Залеського 9. X. 1854. 

„К. Сг.“ 1883, кн. 1, сг. 173—6.

10 7
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Я. Б, 382—3 (л. 5В); JL І, 357-60 ; У. A. III, 
75—7  (л. 6 8 ;  поправки до нього на от. 6 1 7  — 8); 
В, I. XI, 1 0 4 - 7  ( X  6 2 ) .

207. Лист до Бр. Талиського 8. Хї. 1854.
„К. Ст.“ 1883 кн. З, ст. 611—2.

Я. П, 383—4 (л. 54); Л. І, 3 6 1 -2 ; У. A. III,
78—!) (л. 70); В. І. XI, 108-У  (л. 64).
208. Лист до Бр. Залеського 10. II. 1855.

„К. Ст.* 1883, кв. З, ст. 612—4
Я. II, 3 8 4 -5  (л. 55); Л. І, 344—7; У. А. 1П,

79—81 (л. 71); В. I. XI. 1 09 -12  (л. 66).
209. Лист до Бр. Залеського 10. IV. 1855.

ЯК. Ст.“ 1883 кн. 3. ст. 6 2 1 -2 .
Я. II, 395 (л. 63); Л. І, 374—5 (тут скрізь 

дата помилкова; 1856); У. A. III, 83 (л. 74); В. І. 
XI, 11 4 - 5 {л. 69).
210. Лист до Бр. Зал«ського 10. VI. 1855. 

„К. Ст.“ 1883, кн. З, ст. 619-21 .
Я. II, 3 9 3 -4  (л. 62): X 1, 379—82; У. А. 

III, 8 4 - 6  (л. 76); В. I. XI, 1 1 7 -9  (л. 71).
211. Лист до Бр. Залеського 25. IX. 1855.

..К. Ст.“ 1883. кн. З, ст. 6 1 4 -7 .
Я. IL 3 8 8 -9 0  (л. 57); Л. І, 368 -71 ; У. А. 

III, 8 7 -0 0  (л. 78); В. I. XI, 1 2 0 -3  (л. 73).
212. Лист до Бр. Залеського 21. IV. 1856.

„К. Ст.“ 1883, кн. З, ст. 617—9.
Я  11. 391—2 (л. 60); 1. І, 375—6; У. A. III. 

90—1 (л. 79}; В. I. XI, 1 2 4 -5  (л. 74).
213. Лист до Бр. Залеського 20. V. 1856. 

„К.Ст.1* 1883, кн. І, ст. 167 — 8 (дата помилкова: 1853).
Я. II. 371—2 (л. 43); X І, 3 3 4 -6 ; У. A. III, 

9 8 -9  (л. 82); В. I. XI, 1 3 4 -5  (л. 77).
214. Лист до Бр. Залеського між 3. VII -

15. IX. 1856. „К. Ст.“ 1883, кн. 4, ст. 8 5 6 -8
Я. II, 399—400 (л. 67); X І, 388—90; У. А. 

III, 1 0 0 -2  (л. 84); В. I. XI, 137—9 (л. 79).
215. Лист до Бр. Залеського 8. Хї. 1856. 

„К. Ст.“ 1883; кн. 4, ст. 8 6 3 -6 .
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Я. П, 397—9 (*. 66); Л. І, 385-8; У. А. III, 
1 0 3 -5  (л. 86); В. І. XI, 141 4 (л. 81).
216. Лист до Бр. Залеського 10—15. II. 1857. 

„К Ст." 18нЗ, кн. 4, ст. 858 61.
„Зоря“ 1883, ч. 8, от. 131—2 (уривок під 

наг. Д о  біографій Шевченка“ ); Я. ІІ. 402—4 
(л. 70): Л. І. 395—9; У. А. III, 1 0 9 -1 2  (а. 89);
В. І. XI, 149—53 (л. 84).
217. Лист до Б{>. Залеського 8—20. V. 1857. 

„К. Ст.” 1883, кн. 4, ст. 8 6 2 -5 .
Я. II, 4 0 7 -9  Гл. 74); І . 1, 405-9 ; У. А. III, 

118-21  (л. 93); В. І. XI, 161—5 (л. 88).
218. Лист до Бр. Залсського 10. VIII. 1857. 

„К. Ст.“ 1883, кн. 4, ст. 8 6 5 -6 .
Я. II. 412 (л. 79); X  І, 4 1 5 -6 : Дяевник 

Ш-ка. X. 1925. от. 195; У. А. Ш, 126—7 (л. 99);
В. І. XI, 172—3 (л. 94).

Шевченкові листи до Вр. ЗалвськО'О опубліку
вав М. Драгоманів під наг.: „Ііпсьма Т. Г. Шевченка 
кь Вр. Залегкому (1853 —1857 г.).“ Оообщял’Ь М. Т-ош>. 
„ІС. Ст.“ т. V (1883), ст. 1(51—76 (кн 1); ст. 611 - 2 2 (кн. 3): 
сг, 853—66 (кн. 4) і окремо: К. 1883. 8Л (25,5X16), ст. 39, 
із передмовою; „Н-Ьсколько предварптельннхг словг“ 
(„К. Ст.“ 1883, кн. 1, ет.101—4 або вокр. відбатціст. 1—4). 
Звістку про копію листів Ш-ка до Залеського в архіві 
Кратневеького^ відмінну від оголошеної в „К.1 От.“ Дра- 
гомановим, подав М. Павлик у листах до Драгоманова 
19. ХН. 1887 та 19. II. 18s8, пор. „Переписка з Павли- 
ком“ V, ст. 212 і 214, Ці підміни опублікував І. Франки  
у брошурі „Листочки ло вінка на могвлу Шевченка“. 
«’І. І890, ст 23—5В: Листа Шевченка до Бр. Залєского.

П ер ш у  з г а д к у  про  л іїс т и  п р и н е с л о  „Й іоіо“ 1 
(1866). ст . 178—80: „ 2  когекр о ік іеп су і г  В о ік іа п с т  55а- 
І е з к і т “ ; о п іс л я  ..З о р я “ 1880, ч. 21 Г1 — 1 3 .X I), ст. 284: 
Л п с т п  Т а р а с а  Ш е в ч е н к а .

219. Лист до 1і. Тарновського (молодшого)
28. IX. 1859, „К. Ст.“ 1883, кн. 2, ст. 406.

Я. II, 431 (л. 119); Л. І, 458 (скрізь подано 
як лист до Тарновського старшого); У. А. III, 174 
(л. 160); В. І. XI, 232 (л. 154).
220. Лист до В. Тарновського (молодшого)

7. VIII. 1860. ЯК. Ст.“ 18бЗ. ке. 2, ст. 407.
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„Зоря“ 1883, ч. 6, ст. 96; Я. II, 440 (л. 140);
Л. І. 469; У. А. ПІ, 192- В  (л. 191); В. І. XI,
256 (л. 188).
221. Л а с т  до В. Тариовського (молодшого)

10. II. 1861. „К. Ст.“ 1883. кн. 2, ст. 408.
Я. II, 445 (л. 156); Л. І, 479; У. А. НІ,

206—7 (л. 217); В. І. XI, 272 (л. 218).
222. Лнст до Я. Тариовського 23. XII. 1860. 

„а . Ст.“ 1883, кн. 2, ст. 4 0 7 -8 .
Я. II, 443 (л. 148); Л. І, 474—5; У. А. ПІ,

203 (л. 208); В. І. XI, 267—8 (л. 209).
223. Л и с т  д о  Н. Тарновеької 22. X. 1859. 

„K. C.“ 1883, кп. 2, ст. 407.
„Зоря“ 1883, ч. 6, ст. 96; Я. II, 431 (л. 120);

Л. І, 453—4; У. A. III, 175 (л. 163); В. І. XI,
234 (л. 157).

Шевченкові л и с т и  до Тарновських опублікував 
С. Пономарьов під ваг,: „Воссмь ішеемь Тараса Гри- 
горіевича Шевченка к-ь разньїиг лицамг“. Соо^щилі. 
Г. Пономарев-ь. „К. Ст." т. V (1883, ка. 2), ст. 401—8.

1884

224. Княгиня. Разсказъ. „К. Ст.“, т. VIII 
(1884, кн. 3), ст. 391—422.

На ст. 391—2 передмова редакції.
П ро рукопис: 1. С. б ф р е м о в , Спад- 

щпна Кобзаря Дармограя. „Україна“ 1925, кн. 1/2, 
от. 20—1; 2. С. 6 [ф рем ов], У. А. ІП. 630 — 2;
3. П. З а й ц е в , Оповідання „Княгиня“. В. I. VIII. 
309 — 10; 4. Л и с т  и Ш е в ч е н к а :  до Бр. Залеж
ного 10. VI. і 25. IX. 1855, 21. IV. і 20. V. 1S56; 
до М, Лазаревського: S. XII. 1856 і 22. IV. 1857: 
до Ы. Осипова: 20. V, 1856; до О. Плещеева 
(к IV. 1855; до ґр. Н. Толстої 22. IV. 1856.
225. Кобзарь. С.-Петербургъ 1884. вел. 8 ,:‘ 

(30x21), ст. (1) + (2) + II—III+236 + портрет. Типо- 
графія В. С. Балашева. 12.500 пр., з того 4.000 на 
веленовому папері.



Цензурний дозвіл: Cnfi. 28. III. 1884. Передрук 
вплдкня 1Н83 р. з додатком вірша Пл. Псьолівнв „До 
сестри“, я к  поезії Шевченка. Друковано у  2 стовпці

На титуловій к а р т і  таке motto:
Учитеся, брати гоп, 
Учитесь, чигайте,
Ц чужоуу научайтесь  
ІІ сного не цурайтесь:
Во хто матирх забуває. 
Того Богь карає.

На ст. II— її  І: Оглав'ї,; ст. 213—36: Назар'к 
Сто доля.
226. Лист до {і. Кова.гевського 23. IV. 1860 

„Рус. Ст.“ 1884, ІШ . 5. С'Г. 402 (еообш. Г. К. 
ЙтшнскіП).

ЗНТ1ГІ,. т. 8И. ст. 1 Г>9 (із вступом В. Дома- 
ницькоп) на ст, 158 -  9): Я. II, 4?.7 (л. 134); Л. І, 465: 
У. А. III, 187 (л. 1*1); Б. I. XI, 248—9 (л. 175).

У „Рус. Ст.“, а за нею у Я  II, та І. дата не
вірна — 2(5. IV: правильну дату подайВ. Доманицг.гай.
227. Лист до А. Красш-ькоіо з початку 

1855 р. „К. Ст.“ т. 8(1884, кн. 3), ст. -391 (в передмові 
до повісті „К в яп ін я“).

У. А. III, 632: В. I. XI, 109 (л. 65).
22S. Поезій. Часть перша. Бібліотека „Зо- 

рТ>“. Л ькбвь 1884, 8" (20.5X13,5) ст. 110 + (2). З 'ь пе- 
чагн1> СтаврошігіГіекого Инстптута. 1000 ир.

1885

229. А іпобіоірафіи Т. Г. Ш евченка, пи
савшая для „Наролпаго Чтенія“. „К. Ст.“ т. XIII 
(1885, кп. 11). ст. 432 —5 (подав Куліш із короткою 
передмовою на ст. 432).

Цс є оригінальна Шсвчевкова автобіографія, 
досі недрукована: у „Нар. Чтеиії“ опубліковава Ку- 
лішена її перерібка.

П е р е д р у к и :  1. Явор,  ст. 7—11 (у додат
ком фототипії цілого твору прп кінці брошури);
2. .Воронежскій Тедеграфь“ 1914, Лі 45, ст. 3.
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І ст. т в о р у :  Згадана влще Кулішева при
мітка, а крім того його лист до П. Зуйченка і. VIII. 
1885: Явор. ,  1 2 - 1 4  („Письмо Я. А. Кулвша 
Петру Ивановичу 3.“).
230. Лист до ЗІ. Максимовички 22. XI. 1868. 

„К. Сг.“ 1885. кя. 2, ст. 335 6.
Я. II  428 (л. 109): Л І .  447: У. А. III, 1 6 3 -4  

(л. 138); В. І. XI. 221—2 (л. 136); „Нова Хата“ 
1936, ч. 6, ст. 2—3.
231. Лист до М. Максимовичкн 25. III. 1859. 

„К. Ст.“ 1885. кн. 2, ст. 3 3 6 -7 .
Я. II, 429 (д. 112); Л. І, 449 -50 ; У. А. III,

167—8 <л. 144); В. І. XI, 2 2 4 -5  (л. 140); „Нова
Хата“ 1936, ч. 6. сг. 3.
232. Л и с т  д о  )і. Максішовнчки 10. V .  1859. 

„К. Сг." 1885. ке. 2, ст. 337—8.
Я. II. 430 (л. 114): X  І, 4 5 0 -1 ; У. А. ПІ.

170 (л. 150); В. І. XI, 227 (л. 144); „Нова Хата“
1936, ч. 6, ст. 3.

Шевченкові листи до Максимовички і зазначений 
нпжче лист до М. Щепкцна опубліковані в „К. Ст.“ 
під наг. „Къ біографій 'Г. Г. Шевченка“. „К. Ог.“ т. XI 
<1885, кн. 2), ст. 335 -  8,

233. Лист до ЗІ. Щ сіікнна 9—10. II. 1858. 
„К. Ст.“ 1885, ке. 2, ст. 334.

Без додавпх до ласта поезій; поданий як лист 
до М. Максимовича, пор.: М. К. Чалый, Замітка по 
поводу одного ппсьма Т. Шепченка къ М. Щепкиву. 
„Заря“ 1885, Лг 37.

П е р е д р у к и : Я II, 423 (л. 97); Л. І. 437 -  8 
(у Я. і X теж як лист до Ыаксиммвпча); Дневнпь- 
ІІІ-ка. X. 1925. ст. 242—3 (беї поеіій); У. А. ІП, 
1 4 6 -8  (д. 119); В. І. XI. 2 0 0 -2  (л. 117).
*234. Найннчка. Поэма. И м аніє кннгопро- 

давца В. Наголішаа. Кіевь 1885, 16°, ст. 20. 
2.000 пр.

Так за „Кн. В.“ (1885, Лг 21, сг. 745): Д. подає 
сг. ЗО, а А’, число пр. 20.000.

Рец.:  Ы, Комарь .  ^Зоря- 1837, ч. 4, сг. 70«
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235. ІІоезіи. Часгь друга. Бібліотека „Зо 
р"Ьи. Л ьвовь 18«5, 8" (20,5X13,5). ст. 95 +1. Зт> дру
к ар н і Товариства нмеші Ш евченка. 1.000 нр.

Девять ноезі. в тім дві в скороченні (»Гайдама
ка“ й „Сон“).

1886
236. Блиянецн. (ПовЬсгь). Д ,  Сг.“ т. XVI

(1886), ст. 199-251 (їси. 10): 4 0 9 -4 4  (ке. 11);
5 89 -626  (кп. 12).

О п и с  р у к о п и с у :  С. Єфремов ,  .Украї
на’1 1925. кн. 112. ст. 21.
237. Варнакі.. (Повіієті,). „К. Ст.“ т. XV 

(1886. кп. 7), ст. 410 -42 .
Іст.  твору:  1. Дм. Дороше нко ,  Опові

дання „Варнак“. В. I. T il, 32S; 2. C. Єфремов,  
„Україні“ 1925, кн. 1/2, ст. 20 (о гіпс рукопису);
З, 0. Є[фремов] .  У. А. Ill, 643—5; 4. Лп с т к  
Ш е в ч е н к и :  до Бр. Залєськиїм 21. IV'. 20. V,
3. VII -15. IX іа  8. XI 1856: до М. Оиипова 
20. V. 185(3.
238. Kofiisapb. — Гайдалііки. Изланіе иллю- 

стриривлниое художником!» А. Г. Сластеним'ь. 
К’ь малоруському тексту при.тж еп'ь перево.ть
Н. К Гербеля. С-Петербургт» 1S86, f° (44,5x34 5), 
ст. (1) + ( 2 ) +  (2)+ (].) + 7 1 + 1 4  табл. Тішографія А. С. 
Суворіша. 3.000 пр.

За титуловою карткою Гіде передмова Д. Я вор 
ів п ц ьк ого  на двох ст. (п > рос., пі.иіпсана: Д. И. Звар- 
ницкіЛ) Цензурная домліл: Спй. 12. XII 1885.

Рец.: 1. 8. Г [о р .і є н І к о, „К. Ст.“ т. XIV 
(188(5. кн. 2 1, ст. 371—5 (про Сластьонові ілю
страції): 2. Лигературное гайдамачество. „Кіевлй- 
нинь“ 18815, Аг 21 (теж про ілюстрації); 3. Д. Нор-  
д о в ц е в ь ,  По пово іу иллюстрпрованнаго изданія 
погшьі „Гайдамаки“. „Новостн“ 1885, Лг 343 і „За
ря“ JSS5, Л? 268; про цю ітаттю дав.: „Лицари“ 
реклами. „Кіевлянпнь" 1S85, Дг 280 (22. XII), 
ст. 2: 4. Тв. П е р е к о т и п о л е  [Б. Грінченко|.
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Наші патриот», II. „Зеркаю“ 1892, ч. 28 (15/27.XI), 
от. 2 — 3; Ix 11 в а її Ф р а н к  о]. Наближаючії ся 
25-тй рококині.1 смертиТ.ІГЬвчпіка. „Зоря* 1886, 
ч. 4 (15/27. 11), ст. (55.

Тст. 0. С д а ст ь  он, Як утворились
ілюстровані ііпі'іо „Гайдамаки" ГГ. Г. Шевченка. 
36. ЛІІевкчіг;./-, II. X. ШО. от. 29Н-307 .
239. Нашпічка. (Повість). „К. От.“ т. XV 

(1886, к її. 8), ст. ">77—612; т. XVI (188fi, кіт. 9), 
ст. 1—86.

Оя н с  pvKonncv:  C. Ефре мов ,  „Укра
їна“ 1925, кн. 1/2 ст. 20.
240. Новімi.h .i u i >. Кіевь 1886, м. 8" (16x11,5), 

с '. 32. Тіиюграфія Е. Т. Ксреръ, аренл. H. П плю
ще в ки и С. Прпдовсипмъ.

На обкладинці: U-шніс кнпжн. магаипна С. И. Го- 
молппокнго. Цензурний дозвіл: Київ, 7. VI.I1. 188(>.

,.Ки. B.“ 18S(i, Лї 21, er. Юл') подає наклад
(».ООО пр.. К  — lö.OOO пр.

24 t. С.іііііая. Поэма. „К. Ст.“ т. XV (1886, 
ка. (5), ст. 310—38.

Про цю посну див. тут же в передчош до рос. 
творів па ст. -308—9: пор. ще: 1, liß. Франко.  
„Новоодиайденй теоры Т. Шевченка“. „Зори“ 1886, 
ч. 12, ст. 21.5; 2. С. 6 [ фр е м о в | .  У. Л. III, 
382—3; 3. ІТ. З а й ц е в ,  По зіі Шевченка рос. мо
вою. В. І, VI, 212—3; 4. JIner Шевченка до 
Я. Кухаренка з ЗО. IX. 1842.

1887
242. K auinam na. (ЕіовНісгь). „ti. Ст.“ т. XVII 

(1887, кн. 4), ст. 589—625 і т. XVIII (ки. 5), 
ст. 1—25.

О и пс рукопису:  C. G фр ем о в, „Україна“ 
1925, кн. 1/2, ст. 21.
243. Катерина. Ичданіе В. II. Наголкина.

С.'Петсрбургъ 1887, 8° (17,5X13), er. 32. Тшю гра- 
фія Дома П ризрінія Мэлол+»тыихъ В'1»дпыхъ.
20.000 пр.



ет. 1199; цензурний локкіл: Спб. S. X. 1&8G; ІС. і Д . да
тують це видання роком 1886, тільки місце у них не- 
одяакоие: Спб. у K ., Київ у Д.

244. Лист до Л. Родзянка 28. X 1845. „Юж- 
пнй Край“ 1887. Л§ з 15/27. XII.

„її. M.“ 1918, кн. 1, ст. 153—4 (подав 
її. Зайцев); „Всесвіт“ 1926, Л? 5, ст. В (уривок 
в укр. перекладі в статті Гр. Рогозовсьеого): У. А. 
ПІ, 34—5 (х 27); В. 1. XI, 3 5 - 6  (л. 22).
245. ІІрогулка ст, у довол ьстві е>г г. м не безь 

flOpa.ni. „К. Ст.“ т. XV' 111 (1887), ст. 269—334 
(кн. 6—7); ст. 589—626 (кн. 8); т. XIX, ст. 55—89 
(кн. 9).

246. Х.удоїкникь. ( Автобіо граф ическая по
вість). „К. От.“ т. XVII (1887), ст. 1—35 (кн. 1); 
193 -2 3 6 '(кв. 2); 385—411 (кн. 3).

О п и с  р у к о п и с у :  1. С. Є ф р е и о в ,  
„Україна“ 1925. нн. 1/2, ст. 21—2: 2. М. Руд- 
н и ц ь к п й ,  В. I. VII, 311.

1888
*247. Катерина. ІІ09ма. Изданіе В. Уточкина.

Одесса 1888, 8°, ст. 32. 2.000 пр. (/і*.).
248. Лист до ЗІ. Макарони з травня 1860

[з „Кобзарем“ для Герцева]. „Товариш“ 1888, 
ч. 1, ст. 109.

Подав М. Др[агома»ів| як .чисток до 1’срцеиа, 
иор. ще його Листування, т. 1, Л. 1901. сг. 70.

„Правда“ 1S89, пип. Yr, ст. 381: „Рус. M.“ 
1902, кн. 12, ст. 165 (в статті „Русскіе писатеди 
в'ь пхі. переписні,“, як лист до Щепкина); „К. Ст.“, 
т. 80 (1903, кн. 2), док., ст. 68 („По поводу одной 
записочки Т. Г. Шевченка“, з увагою ред.): Я. II, 
443 (л. 150): Л. І, 4 7 5 -6 : У. A. III. 188—9 
(л. 184); В. I. XI, 251 (з. 179).
249. Полям, ііоііГ;глі іг ра.іскн.ш, п и с а н  п н я

(sic !) н а р  у с с к о й  'ь я з н  к Сг иортретомг
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поета, Изданіе редакцій „КіевекоЙ Старины“. 
Кіевть 1888, 8° (25x16), ст. V +  744+ (1)4- портрет. 
Тип.  А. Давиденко, аренд. Л. Й. Штаммомть. 
пОО пр.

Цензурний дозвіл: Київ. 21. XII, 1887.
Зміст:  1. Предисловіе, от. I — V; 2. Сліпая 

(Поэма), ст. 1 — 29; 3. Варнакъ, ст. 30 — 62; 4. Най
мичка, от. 63 — 133; 5. Близнецы, ст. 134—259;
6. Худ<>жникъ, ст. 260—363; 7. Капитанща. 
ст. 364-424; 8. Прогулка съ удовольствіеаь и не 
безъ морали, ст. 425 — 562; 9. Отрывокъ взъ дра
мы Никита Гайдай, ст. 563 — 72; 10. Бесталанный 
(Поэма), ст. 575 — 89; 11. Музыкантъ, ст. 590—658;
12. Княгиня, ст. 659—89; 13. Несчастаый, ст. 690— 
—744.

Про всі ці російські твори Шевченка, що їх 
видання завдячуємо головно В, Беренштамові, 
див. передмову; „Неизіавння произведенія Т. Г. 
Шевченка“ -  „К  Ст.“ t .  XV (1886, к н . 6), 
ст. 307 — 9, передруковану з деякими змінами 
в оцім окремім виданні. Опис рукописів подав
С. в ф р е м о в :  Спадщина Кобзаря Дармограя, 
„Україна“ 1925, кн. 1/2, ст. 20—22; літ історію 
її. З а й ц е в ,  Прозова творчість Шевченка. В. T., 
VII, 297—8.

Р е п.: 1. „Неділя“ 1888, JS 16 („Новый 
книги“); 2. А. П ы п и н ъ, Рус. сочиненія Т. Г. 
Шевченка. „В. E.“ 1888, кн. З, ст. 247 — 86. (Ско
рочений укр. переклад частини статті Пипіна 
яодав 9. В[>рвиволя] (О. КониськиЙ): ..Про 
твори Шевченка писані московською мовою1' — 
;,Правда;‘ p. XIV. т. 2, ввп. 5 (лютий 1889), 
ст. 341 — 6); 3. „Рус. M.“ 1888, кн. 10, Библ. отд.. 
er. 475—8; 4. Сочиненія Т. Г. Шевченка. „Бе
сіда“ (Львів) 1888, ч. 3. ст. 35; 5. И в. Ф р а н к о .  
Новооднайденй творы Т. Шевченка. „Зоря‘‘ 1886, 
ч. 12, ст. 215.
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8. Верен штам — дбав за  видання „Кобзаря" 1888 р. 
та рос. творів Ш евченка (ч, 249).

1889

*250. К атерина. Поэма. 2-е нзданіе В, В. 
Уточкина. Одесеа 1889, 8°, ст. 32. Тип. Л. Иитче.
15.000 пр.

Лив. „Кн. В.“ 1889, № 12, ст. 367. — Наприкінці 
„Перебендя-.

251, Княгиня. Повість, присьвячена автором 
В. Зяліекому. (Переклад Перебенді). „Правда“ 
р. XIV, т. 2, вин. 5 (лютий 1889), ст. 312—37.

252. Княгиня. Повість. (Переклад Пере
бенді). Львів 18ь9, 8" (23,5x15), ст. 27. З  дру
карні тов. іменн Ш евченка.

Передрук > II. т. „П рм д*“ 1І8® р.
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353. Княжна. Поэма. Одесса 188!). м. 8' 
(18X12. 5), ст. 18. Типолитографія В. И. Фесенко.
3.000 пр.

Цензури и П дозвіл: Одеса і). VI. 1889.
354. Кобзарь. Складъ из да пій въ  кяижнюхъ 

магазинахъ Ф. А. Іогансона. К іевь |188і/|, 8і’ 
(23x16), ст. (3) +•553. +(4) + портрет. [Т-бо исчатлаго 
дЪла п торговли И. Н. Купш еревън К « въ  Москві., 
Кіевское Огділеніе]. 10.000 пр.

Цензурний дозвіл: Спб. 24. II. 18S8. Л ата подана 
тільки на обкладинці. Також тільки на обкладинці 
після наголовка поміщене те саме мотто, що у  вид. 
1883 р, — От. 515 — 52: „Наяар С'тодоля“.

Реп.: „Рус. M.“ 1881), кн. 5. Пибл. отд. 
ст. 185 — 6 (безвартісна).

Тс т. вид.: Г. В л а д и м и р с к и й ,  Контроль 
над поэтом. „Лат. Донбас" 1035, As 8 — 9, ст. 125 
(цензура).
255. Лист до О. Оболонського 1860 р. ..Прав

да“ p. XIV, т. 4, впп. XI (серпень 1888), ст. 15(1
„К. Ст.“ 1892, кн. 2, ст. 321, док.; Я. II. 

443 (л. 149); Л. I. 475; У. A. III, 208 (л. 209); 
В. I. XI, 268 (л. 210).
256. Лігет до 1. У скова, 12. XI. 1857. „К. Ст.“ 

1889, кн. 2, ст. 300- 8.
„Зоря“ 1.889, ч. 0/7, ст. 1 0 0 -1 ;  Я. II, 

415 — 0 (л. 85); Л. I, 422 — 3: Дя«вник Ш-ка. 
X. 1925, ст. 219 -20 : У. А. 1П. 132— 3 (л. 105; 
поправки на ст. 732—3): В. І. XI, 179—81 
(л. 100).
257. Лист до Ї. .Vскока 17. II. 1858. „К. Ст." 

1889, кн. 2. ст. 308 — 10.
„Зоря“ 1889, ч. 6/7, ст. 101; И. II, 4 2 3 -4  

(л, 98): Л. I, 438—9; Дневник Ш-ка. X. 1925 
ст. 244: ,.Ж. P.li 1928. Лі 3, 118—9 (в статті 
Проніна). У. А. ПІ, 1.51-2 (jr. 122): В. I. XI 
2 0 5 - 6  (л. 120).
258. Лист 1. Ус нова 4. VII. 1858. „К. Ст.“ 

1889, кн. 2. ст. 310—11.



119

Обкладинки „Кобзаря“ 1889 р. (ч. 254).

,.Зоря“ 1889, ч. 6/7 ст. 101—2: Я. II, 427 
(л. 107); X  І, 445—6; У. А. ПІ, 1 5 8 -9  (л. 132, 
поправки на ст. 808); В. І. XI, 214—5 (л. 130).

Шевченкові листи до І. Ускова подала донька 
останнього Н. Зарявко у статті: „Воспомнванія К. И. 
Усковой о Ш евченка1'. „К, Ст.“ т. 24 (1839, кн. 2), 
ст. 297 -31» .
259. Лист до О. Хропалн 26. XI. 1859. ,Д . Ст.“

1889, кн, 2, ст. 463 (в статті: „Посіиценіе Т. ІІІевчен- 
комъ сахарного завода Яхненка и Снмиренка“\

„Зоря“ 1889, ч. 6/7, ст. 105—6: Я. П, 433 
(і. 123): Л. І, 457—8; У. А. III, 1 7 7 -8  (л. 166); 
В. І. XI, 237 (л. 160).
260. Москалева крины ця. [„Не на Вкраїні, 

а далеко“]. Поэма. Одесса 1889, м. 8й (18X12, 5), 
ст. 18. Тнпо-хромолнтографія Е. И.Фесенко. 3.000 пр.

Цензурний дозвіл: Одеса 9. VI. 1889.
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261. Назаръ Стодол«. Малороссійская дія. 
Одесса 1889, и. 8° (17,5X12,5). ст. 64. Тшюграфія 
Е. И. Фееенко, 2.000 пр.

Цензурний дозвіл: Одеса 9. V. 1887.
262. Перебендя. З передній словом Ів, Фраякз. 

Львів 1889, 16° {13,5X10), ст. 68. З друкарні То- 
вариетва ім. Ш евченка. 600 пр.

На обкладинці ло титулу додано: Літературно- 
наукова бібліотека, книжка 1. Ни кладом Івана Франка,

З м і с т :  Гван Франко,  Передне слово, 
er. 3—63; Перебендя, ст. 04—8.

Рец.: 1. М. Др а г о м  а нів. Переписка з Пав
ликом V', ст. 338 (відзпв  ̂ ліюті до Павлика
29. І. — б. II. 1889); 2. О. К о лесса ,  Шевченко 
і Міїшвпч. ЗНТШ, т. З, ст. 81—8: 3. К...
[В. Коцовеькпй] ,  „Правда-“, р XIV,т. 2, вин. 5 
(лютий 1889), ст. 365—9; 4. Ü. Т р е т я к ,  Про 
вплив Мткевнча на поезию Шевченка. Краків 1892. 
ст. 16—21: 5. І в а н  Франко,  Відповідь крити
кові „ІЬ'ребендг. .,Правда1*, р. XIV, т. З, ви а. 7 
(цьвігень 18S9). ст. 72—4: 6) Е. Ч—ный,  Поэтъ 
и нарохь.Памяти Т.ПІевченка...Одесскій ВЬстапкк1
1889, Дг 54 (20. II).

1890

263. Лист до Н. Біломорської я кінця серпня — 
початку вересня 186'). „К, Ст.“ 1890, кн. 2. ст. 183.

„Зеря“ 1892, ч. 5, ст. 84; У. A. III. 195
(л. 194); В. І. XI, 259 (л. 191).
*264. Лист до Н. 1>і.тверської 6. IX. 1860. 

„K. Ct.“ 1890, кн. 2, ст. 183.
..Зоря“ 1892. ч. 5. ст. 84: У. A. III, 195

(Л. 196): В. І. XI. 2Ö0 -  1 (л. 194).
2 6 5 .  Л и с т  д о  Н. Віл« л е р е ь к о ї  1 8 . IX. 1 8 6 0 .  

„К. Ст.’1 1890, кн. 2. ст. 184.
..Зоря- 1892. ч. о. ст. 85: У. А. Ш. 196

(л. 197): В. Т. XI. 261 (л. 195).
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Обкладинка „Поезія* 18Ö0 р. (ч. 266).

266. lloeaiji, заборонені в Poocljl.Ж енева 1890, 
м. 8“ (16,5X10,5), ст. V II+■ 218. Укра^інська пе
чатая. 4.000 ир.

Ст. Ш — ІV: Заголов кв ; V— VII : У к р а ї н 
с ь к а  д р у к а р н ь а  в Же не в і ,  Лередаье слово.

Виданням „Поезій“ займалися Л, Драгоманова 
й Л. Ляхоцькпй (Кузьма).

Появилася збірка з двома відмінними наголов
ками на обкладинках: 1) Poésies <Іе T. Chevtchenko. По- 
eaiji Т. Гр. Шевченка, заборонені в Poeciji. Prix: 3 francs. 
Genève H. Georg, librai'e. Prag Eduard Valeêka. 1890; 
2) Поеяі.|і Т. Гр. Шевченка заборонені в Pocciji. Наклад 
редакцій Народа. Ціна: Дльа передплатників Народа 
та Хлібороба 1 гульд. Дльа інших 1 гульд. 50 кр. 
Женева. Укргцінська друкарвьа. 1891.

Рец .: 1. Г. Н[леханов] :  а) „Соціяль-Демо
краті“, кя. 3. Женева 1890, відділ 2-й, сг. 125;
б) Собрание Сочинений Г. Плеханова. Щ З, т. IV,
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Обкладинка „Поезія“ 1890 р. (ч. 266) для Австрії.

1932, ст. 313: в) „За марксо-ленінську критику“
1933, Лг 2. ст. 8 (у статті Ол. Ведмицького); 
2. П е р а  Тод оров і ч ,  пор. М. Дппгоманів, Пе
реписка з  Павликом V I ,  134; 3. І в а н  Франко,  
Нове видане Шевченка. „Народ“ 1891, ч. 7 
(І. IV). ст. 116-7 .

Іст ,  вид.; І. М. Д р а г о м а н  іл: 1. Листи 
до Франка: Лист 29. ТИ—1. IV. 1890. „Листи до 
Фр.<ь П, ст. 175—6 та .,Листування Фр-ка і Др-ва“. 
К. 1928, ст. 3 1 7 -8 ; лист 12,(24. V 1890. „Листи 
до Фр.“' П, ст. 178 та „Листування Фр-ка і Др-ва“, 
К. 1928, ст. 331 (подає між ін. число примірни
ків); 2. Листи до М. Павлика: Лист 16—28. XI.
1890. „Переписка з Павликом“ VI, ст. 87—8; 
лист 31. I. 1891. Там же, ст. 123; ласт 23. II.
1891. Там же, ст. .134; лист: 10. Ш. 1891. Там же,



Лн>дмп.:іа Драгоманова, займалася виданням „Поезій“ С'і. 2К(>)

от. 1 9 8 -9 : лист 14. III. 1891. Там же, от. 142 -3 ; 
лист 18. 111. 1891. Там же, ст. 147—9; лист 
24. III. 1892. „Переписка з Павликом“ VII, сг. 17; 
лист 29. IV. 1892. Там же, ст. ’26. — II. М. П а в л а к ,  
Листи до Драгоманова: Лист 20. III. .1891. ..Пе
реписка з Павликом“ ТІ, ст. 13(>—7: Лисг 
24. III. 1891. Там же, ст. 140—.1; лист 29. III. 
1891. Там же, 145 — 6; лист 2. IX. 1891. Там же, 
ст. 264; лист 25. X. 1891. Там же. ст. 276; лист 
8. V. 1892. „Переписка з Павликом" УП, ст. 22—3.
267. [Як ротний копавдір рої'онолов писав 

„требованіе“ на видачу сокир робочій команді]. 
Сміховинка. „Южный Край“, 1890, As 3435 (31. XII) 
(в статті Д. Клбмєвсова, „Кое-что изъ жизни 
Т. Ш евченка в ь  Раи M t“).

П е р е д р у к ;  „Зоря“ 1891, ч. 5, ст. 92 (в укр. 
перекладі М. Комарівна).
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М. Драгоманів, редактор женевських видань 
Шевчеакових творів.

1891
26Н. Кобзар. К ш ш очка для дітей. Накладом 

Руского Товариства Педаї'оґічоого. Львів 1891, 
м .8"(16X11,5), ст. 6 3 +  (1). [З др}карні товариства 
Імени Ш евчевка].

Ч. 13- видань Товарисгва. Зладив Т. Г[ рушке -  
в в ч|. Ст. 5 - 8 :  Тарас Шевченко [життєпис].

Реп.: В. 0  їх римо  ви ч]. „Народ“ 1891
ч. 20/21 (24. X), от. 282.

269. Лист до М. Лазаревського 20. XII. 1847. 
„К. Ст.“ 1891, кн. 2, ст. 212—14 (поданий, як 
лист до Василя Лазаревського).

„Зоря“ 1891, ч. 5, ст. 84; Я. П, 353—4 
(л. 20); Л. І, 299—301; М. Плевако, Т. Шевченко. 
X. 1926, от. 152—3; У. А. III, 3 0 - 2  (л. 35);



125

Ка.зендар Укр. Робітничого Союзу на р. 1931 . 
Scranton. Ра. 1930, ег. 11ґ>—6: В. I. XT, 4 2 —4  
( і .  28).

Передрукований крім того в оїсих підручниках :
1. Читанка рускя лля 3. кл. шкіл середаиї. Л. 1896, 
ст. 249 50; JL 1908, ст. 257 -  8; 2. О. Б а р в і  ік .ький. 
Читанка для І. року учптельских сеуипарий. Л. 1907 
і 1910, ст. 155-7; 1921. ст. 1Й2-4; 3. А, К р у ш е л ь -  
н п ц ь к и й ,  Руска читанка лля 3. кл. середвнх шкіл. 
Л. 1912, ст. 410-1: 4 В ін  же, Укр. читанка для 
З кл. серічшпх шкіл Вил, 2. Л. 19:0, ст. 304-6;  5. 
В і н  же,  На провесні життя, т. 111. Л. 1931,ст. 318-51; 
(>. В ін  же. Сьома читанка. Пид. 5. „Чайка“. Відень 
1Я22, ст. 872-3; Ф. Садкі вськлй,  Читанка для ви
щих початкових і середніх шкіл Ч. НІ Кам'ялець 
Под. 1919, ст. ЗЯ8-І). (Як до Лизогуба, без двох остан
ніх дописок).
270. Лист до 11. Ш евченка 2. 1Н. 1840. 

„К. Ст.“ 1891, кн. 2, ст. 211—2 (із вступом ред. 
на ст. 209—11).

„3-ря“ 1891, ч. о, ст. 8В: Я. II, 344 (л. 2):
І .  1. 281 -2 :  У. А. III, 5 (л. 3); В. I. XI, 1 3 -1 6  
(.т. 2).

*271. Тополя. Баллала. Кіев'ь 1891. 16°, ст. 14. 
Нт> тигіографіи Корчакі)-Новіщкаго. 20.000 пр. (К-).

„Кн. В.“ (1892, J6 2, ст. 69) подає наклад 10.000 пр.

1892

272. Золоті слова Тараса Ш евченка. Накла- 
домі. ред. „Д іконка“. [Львів 1892], Б0 (24,5X16,5), 
ст. (2). [Друкарня Товариства ім. Шевченка]. 
800 пр.

Додаток до ч. 5-го „Дзвінка“. Збірка афоризмів 
іа „Кобзаря“, на одній сторінці, вибрав Вол. ІІІухевич.
273. Наймичка. Х.арьтсов'ь 1892,16° (15X11,5), 

ст. 31. Тини литографія М. М. Гордіша. 50.000 пр,
Цензурний дозвіл: Київ 31 VII. 1892.
На обкладинці виданої у Харкові 1901 р. „Княж

ни“ (Лз S вид. Re. И. Гурта) зазначена, як 1-е чвело 
видавництва, й „Наймичка“. Можливо, що е де саме 
отеє видання, бо іншого видання „Наймички“, яке



вы іт и  її б у Харкові в [>|>. 1ЙУМ —1!Ю1. іміли появлялися 
кнпж-чки Гурта, і! ніде ш: націшак -  ні в „Ки. 0.“, 
ні у /Г., ні по укр. часописах, пі по доступних мені 
бібліотеках.

1893
274, Варнак. Оповізанне. Па мову україн

сько-руську переложив Перебендя. „Зоря“ 1893, 
ч. Г», ст. 81..90.

275. Записка або ЇКд рна.і Тараса Григої)! - 
вича Грушівського-ПІевчеика. Переклав О. Я. Кс- 
ніескнїі. „Правда“ 189Н, ст. 440—7 (т. 18. вшт. 54;; 
480 — 95 (т. 18, ніш. 55); 551—І) (т. 19, віш. Г*С5); 
607—16 (т. 19, віш. 57); 072 — 8 (т. 19. вші. 58).

Ст. 440—1: Встуїіне слово Редакцій.
З г а д к а :  ,.Дуо- 1893, ч. 191 (26. \'111і7. ЇХ), 

ст. і), нов. (про передрук і;і ..Правди").
*27(». Катерина. Одесса 1893. 1(>1>, ст. 31. Эко

номическая типографія. 20.000 пр. (/-»'.).
Наприкінці „Перебендя“.

277. Кобзарь. Видане Товариства іменн Шев
ченка. Частина перша. У Львові 1893, 8° (20X12,5), 
ст. СХУІ + 315 4(1). З  друкарні Товариства і мст і  
Шевченка. 2.Н00 ир.

З м і с т :  1. Оме лян  О гон о в с ьк и  й, Деши 
про жате і літературну діяльність Тараса Шев
ченка, сг. I I I—СХУІ: 2. Ко б з а р ь :  ї. Напрям ро
мантично націонаїьшій. (Від р. 1838 — 1843). 
ІТ. Напрям ііолтічйо-каціональніій. (Від р. 1843 ■ 
1847); 3. О м е л я н  0 го но в ськ  її й: Деякі при
мітки до першої частини „Кобзаря“, ст. 295—311.

Помилково вміщені, як Шевченкові: „До сестри“ 
О. Пеьолівни, ст. 193: „Полуботко“, ст. 248- Й.
278. Кобзарь. Частіша яруга. Видане Това

риства іменп Шевченка. У Львові 1893, 8° 
(20X12,5), ст. 405 -і- ( 1). З друкарні Товариства 
ім. Ш евченка. 2.000 пр.

Змі с т :  „ К о бза. рь", ст. 3—344:111. Напрям 
суеііільпо-ніїціона.тьтіпії (від р І* 17--1857). ТУ. На-
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1 . ’ К О Е З І Р І І І ■ Л:
■• ж*...: і

• АЛ,.*Л

; . Т А Р А С І  Й і і Щ 1
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вид*** т *м г *ст* а т е м  «спетмм.

; . • . .І/

і’ Л ш лм > і ? т  ' "
І.ДГ.ЧІЛ|КЙ ьа і*ґш  ІГІсі'К’н^л

Титу лова картка „КоОзарй“ за ред. О. Оголовськогс.

прям реалістичний (від р. 1857—1861). Додаток 
до ..Кобзар«?4: Н а ф  р 0 т о д о л я, ст. 345—85;
0  мел яп Ог онов е ь к иЙ,  Д р я к і  иримітки до 
другої частий и „Кобзаря“, ст. 386—400.

В а р і а н т и :  0. К о н и е ь к и й ,  Варіанти на 
декотрі Шевченкові твори. ЗНТ1П, т. 33. ст. 1—16
1 т. 39, ст. 1—22.

Річі.: 1. .Діло“ 1893, ч. 71 (2/14 IV), 
ст. 1; 2. М. Д р а г о м а н о в ,  Т. Шевченко
в ч у ж ій  хаті его імена. ..Народ“ 1893. ч. 10 
(22. “V). ст. 86—8; ч. 11 (8. VI), ст. 9 5 - 8  
і ч. 15 (1. VIII), от. 137 — 40; репліка О. Ого-  
н о в с ь к о г о  на цю рецензію в його „їїсторії 
литературы рускои“ , Ч. IV. „Зоря“ 1894, ч. 13 
(1/13. УТТ), ст. 301—3 і в окремому виданні:
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Омелян Огововеький, редактор „Кобзаря*1 1893 р. у вид. НТШ.

Л. 1895, ст. 287—94; 3. В. Л у к и ч ,  „Зоря“ 1803, 
ч. 9(1/13. V). ст. 179—80; 4. О. М о п ч а л о в с к і  й. 
„Бесіда“ (Львів) 1893. ч. 12, ст. 137 — 8: о. ,,На- 
ролна Часопись“ 1893, ч. 76 (8/20. IV), ст. 3: 
(І. Ю. Р о м а н ч у к ,  Деякі причинки до поправній- 
шого видання поезпй Т. Шевченка. ЗІІТШ. т. 34. 
ст 1—32 (зокрема на ст. 3-ій заввага до відзиву 
Драгоманова).

Іот. вид.; 1. Видавництво творбвъ 11 Ієн 
ченка. Д іло“ 1891, ч. 76 (3(15. IV*), ст. 3; 
2. Вол.  Дорога епко,  Примітка Вол. Антоновича 
до Шевчкнкпвоіч) „КоЛзарн“. Брага 1938, вел. в 0, 
ст. 12; 3) Загальні збори товариства п.м. Шев
ченка. ..Діло*’ 1890, ч. 57 (12,124. ТП), вст.:
4. Интрш-п тіротпвігпкбвь нашос идей. „Діло“
1891, ч. 83 (11 23. IV). ст. 1: 5. О. О г о н о в -



І2У

Бол. Антонович. Ініціатор жвнев. вид. До5гаря;‘ 18Н1; 
допомагав Ом. Огоновеыкому при коментарях.

с ь к в й, Кілька едів від Редакции „Кобзарн“. 
Кобзар ч. I. .1. 1893, ст. СХІУ, СXVI. б. Р е д а к 
ція,  Про вядане творів Т. Шевченка. „Народ“,
1890, ч. 6 (15. III), ст. 73—4; 7. Рухъ въ руекихъ 
товарпствахъ. „Діло“ 1891, ч. 84 (12/24. IV), 
ст. 1 (точка 1); 8. Ю. Р о м а я ч у  к, Нове видане 
Шевченка. „Неділя“ 1911, ч. 20, ст. 1; 9. О. Ру- 
еов,  Ласт до О. Огоновського. „Студії з поля 
суспільних наук і статистики т. V. Л. 1938, 
сі-, 77—9; 10. ї. Франко.  В справі нового внданя 
Шевченка. „Народ“ 1891 ч. 9 (1. V), от. 160; 11. 
В ін  же, Нове видане Шевченка. „Народ“, 1891, 
ч. 7 (1. IV), ет. 110 (в рецензії на женевське 
видання 1890 р.); 12. В ін же, Ш\уогу роеіусгпе 
Вге'И'еавпкі. „Кш*)ег ілуомгекі“ 1891, Ла 107 (18. 
IV), ст, 5—6.
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279. Лист до кн. В. Рєпніної 24. X. 1847. 
„К. Ст.“ 1893, кя. 2, ст. 262—3.

„Дію“ 1893, ч. 73 (5/17. ТУ), фел. (унр. 
лер.); „Зоря“ 1894, ч. 5, ст. 108 — 10 (укр. пер.): 
Я. II, 352 (я. 18); Д. І, 296—7; У. А. III, 28—9 
(л. 33); В. І. XI, 3 9 -4 0  (л. 26).
280. Лист до кн. В. Рентної 25—29. II. 1848. 

„І'-. Ст.“ 1893, кв. 2, ст. 263—6.
Я. II, 355—7 (л. 22); Л. І, 303—6; У. А. 

III, 34—0 (л. 37); В. І. XI, 4 7 -5 0  (л. ЗО).
281. Лшт до кн. В. Рєпніної 14. XI. 1849. 

„IV. Ст.“ 1893, ісгг. 2, ст. 266—8.
Я. П, 35!) (л. 26); Л. І, 3 1 0 -2 ; У. А. III, 

30—40 (л. 42); В. І. XI, 55 і 58 (л. 36).
282. Лист до кн. В. Рєпніної 1. І, 1850,

От.“ 1893, кп. 2, ст. 268—9.
Я. II, 3 6 0 -1  (л. 28); Л. І. 3 1 2 -4 ; У. А. 

III, 42—3 (л. 44); В. І. XI, 5 9 -6 1  (л. 38).
28В. Лист до кн. Н. Рєпніної 7. III. 1850. 

„К. Ст.“ 1893, кп. 2, ст. 269-72.
Я. II. 363—5 {я. 33); Л. І, 319—21; У. А. 

Ш, 1 7 -9  (л. 49); В. 1. XI, 6 6 - 8  (л. 43).
284. Л ист до  кн. В. Рєпніної 12. І. 1851. 

„К. Ст." 1893. кн. 2, ст. 272 — 3-
Я. II, 365—6 (л. 36); Л. І. 3 2 2 -3 ; У. А. 

III, 50—1 (і. 51); В. І. XI, 70 і 72 (л. 45).
285. Лист до кн. Н. Рєпніної з 1851 р. 

[„Я з д іс ь  пользуюся покровнтельством'ь полков
ника Матв (>е8а“ |. „К. Ст.“ 1893, кн. 2, ст. 273.

Я. II, 366 (л. 36); Л. І, 3 2 3 -4 ; У. А. Ш, 
51 (л. 52); В. Т, XI, 72 (л. 46).
286. Наймичка. Поема. Коштом і заходом 

академ. товариства „Ватра“. У Львові 1893, 8° 
(23X15), ст. 16. З  друкарні Наукового Тов. ім. 
Ш евченка. 1.100 пр.

Ст. 3 -7 ;  , Панове Громада“ (Де, коли І як жив 
Тарас Шевченко?).
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287. (Н гіт ір ав а  черім (.‘ир-Ддфію на рншх].
Сміховинка. „ К. Ст" т. 40 (18Ш, кн. 2), ст. 255.

З а п и с  Р г о р а  К о с а р е в а .

1 8 9 4

288. Беиофіс Д. 111,1 нової» 21-ого січня року 
18.')8-ого. На мову українсько-р.уськ.у порелояшп 
О. боннський. „Зоря“ 1804, ч. 5(1,13. III), ст. 1 1 5 - П,

281). Записки або Ж диш л. Переклав О Я. 
Кояіст.кіШ. „Правда“ 1894. ст. 21 — 32: 90—10:5; 
159-72 ; 232—44; 2 9 1 -7 ; 253—60; 425 -3» ; 497 -  
511; 577 — 87; 653—(»9 (том XX. вип. о!), 60, 61:
XXI, вип. 62. 63, 64; XXII, віпі. В5. 66, 67; ХХШ,
віш. 68).

Р е ц .: 1 в | ан | 111 е.і | е її. „ Зоря“ 189.">. ч. 17 
{1/13. IX), ст. і»4;>: 2) 31, Д р а г о  манки,
Дііевішк Шевченка не н орігіналі. „Народ" 1М9Гі, 
ч. 1.7 г2(). VIII), ст. 270.
290 . КоГші|)і>. (Ст> іюртретомі. н видом’і» 

могили)- Нзданіс К. М. ГамалТ.я. Пріобрї.тепнікі 
Ф. А. Іогавсоном'ь. Кіевь 1894. 8° 123 >'16, о), ст. 
7 +■ 615-{-(4) +-2 табл. Тішографія Г. Т. Корчаиь- 
Новпцкаго. 2.000 гір.

Ст. 5ІМ (і 15: )Іаза|л> Стодол я.
1’е ц .: ,,1’ус. >1." .ІИ94. кн. Ю, ст. Ї М - І
І от. вид. :  1. Г. В л а ди м ир о к пй, Конт

роль над довгим. „Лпт. Донбас" І935. .V хЧ», ст. 
.125—9: 2. Г. Т п с я ч е н к о  | О а л в в о н | .  »Кни
гарі." ч. (і {лютий 191N). ст. ;>()(> (подає 20.000 яр.).
291. Кобзарі.. (С'ь портретом!,). Пзданіе К. 

М. Гамалі.я. Пріобріутенное Ф. А. Іогансономг. 
Кі(!вт> 1894, м. 8° (18. 5 <13). ст. 8 + 615+{4)-і- 
портрет. Тшюграфія Г. Т. Корчакь-Новицкаго.
4.000 гір.

Сї . 5(53—(515: „ Н а з а р і .  С т о д о л и “.

Роц. : 1. Новое взданіе Кобзаря Т. Г. Шев
ченка. „Куб. Обл. Від." 18М4, Лі Оіі {/27. VIII;;
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2. Д. П і с о ч и н е ц ь  [ Т к а ч е  нко],  „Зора“ 1895 
ч. 5 (І'ІЗ . ПІ), ст. 99.

Оба вищезазначені Кобзарі тотожні щодо змісту, 
різниться тільки долученим« портретами (в ч. 291) Ш-ко 
в сурдуті, без окриття голова; в ч. 291 в кожусі 
і в шапці) та зверхнім виглядом: ч. 290 більшого фор
мату на кращому папері і коштувало дорожче — 1 р. 50 
коп., ч. 291 дешевше — 35 коп.; до видання ч. 290 до
даний іщо вид могили.

Цензурний дозвіл для обох видань: Москва 
25. XI. 1893.
21)2. КоЛ.пірь. Виббрь поезій для народу. 

Частіша перша. Накладом'ь Товариства „Про
с в іт а “. У Л ьв о в і 1894, м. 8° (19X13), ст. 115 Ь 
-(- (1) + портрет. Зі> д рукарн і Наукового Товари
ства іш. Ш евченка. 6.000 нр.

Ст. 3 - 7 :  Тарасі. Шевченко [життєпис). На обкла
динці зазначене число видань „Просвіти“ : ч. 173—174. 
Рбкг. 1894. Кнпжочка 10, 11.

Рец. :  „Діло“ 1894, ч. 238 (22. Х/3. XI). 
ст. 3; 2) В а с и л ь  Лу к и  ч, „Зоря** 1895, ч. 5 
(1/13. Ш), ст. 99— 100; 3) „Учптель“ 1894. ч. 22 
(20. XI), ст. 347.
2ШІ. Лист до Г]>. Квітки-Осиоиаиош.’іі 8. XII. 

1841. „К. Ст.“ т. 44 (1894, кн. 2), ст. 3 2 2 -3 .
Квитка, Сочпненія, изд. Харьк. У. Земства, 

т. VI. X. 1894, ст. ХІЛ1І—ХЬІУ, примітка; „Укра
їна“ 1907, кн. 2, сг. 144—5; Я. II. 344 — 5 (л. 3); 
„Кобзарь“. „Рух“. X. 1918, ст. ЬХІУ: Г. Ф. Квітка, 
Твори, т. І. К. 1918, ст. XXII—ПІ, в додатку; 
Л. І, 282; У. А. III, 8 (л. «); В. І. ХТ, 18—9 (л. 4),
294 . Лист до Я. Кухаренка з 1859 р. [„Треба б 

було мені на Тебе сердиться“ |. „Зоря“ 1894, ч. 5, 
ст. 106.

В „Зорі“ подано з датою 17. і. 18Г>9, як один 
лпст, два окремі листи: оцей і наступная. Нпжче скрізь 
подано як слід.

„Куб. Обл. Від.“ 1899, Лі 88; „ЛИВ.“ 1899, 
кн. 7, ст. 37—8; Я. 11, 4 2 8 -9  (л. 110); Л. І. 
44в; У. А. III, 165—6 (л. 141); В. І. XI, 223 
(л. 138).
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295. Л ш т до 51.Кухаренка 17.]. 1859. „Зоря“ 
1894-, ч. Г), ст. 106.

Цей лист, що зачинається: „У нас тут склада
ється Хата“, поданий у  »Зорі“ як кіпець зазначеного 
пише листа без дати. Н пліч о скрізь подано як слід.

„К уб. Обл. ВЛд.“ 1 8 0 9 . Л? SS; „Л Н В .“ Ш 9 .  
кн. 7, ст. 38: Я. II, 420  (,і. 1 1 ); Л. 1, 4 4 8 — !»; 
У. А. III, 1 6 6  (л. 142); В . І. X I, 221  (і. 139).

2 9 0 .  Л и ст  д о  Я . К у х а р е н к а  2 5 . III. 1860 . „Зоря“ 
1 8 9 4 , ч .  5 , ст. 106,

„Куб. Обл. В ід .“ 1 899 , Лі 8В; Д И В .“ 1890, 
кн. 7 , ст. 88: Я. II, 4 3 6  (лг. 131): Я . І , 462; У. А. ІП . 
.185 (ж. 178): В. І. X I, 240  (лг. 172).
2 9 7 .  Л и с т  д о  ґ р. 0 .  О р л ов а 10 . І, 1850 . „К . С т .“

1 8 9 4 , кн. 2, ст. 3 2 1 — 2.
„П равда“ т. X X , вип. 6 0  (.1.894, ч. 2), ст. 1 -10 

(укр. пер.); в статті М. С т о  р о ж е  я к а  „Ге
н іальний горемілка“ : и.) 3 6 . „Вратская Яомоіць  
пострадавпіимь вт> Т урціи  арм янам ь“. W. 1897;
б) „К. Ст.“ т. 62  (18 9 8 , кн. 7/6), ст. 5 1 — 2, бпбл.:
в) З б . „На трудовомь п утп “ . К т  35-л1угік> дЬятсль-
ностп Д. Тихомірова. ЗІ. 1901; г) „К . Ст.“ т. 77 
(1 902 , кн. 4), ст. СІ, баб.т.: д ) „ И з ь  областе л іт е 
р а т у р и “, збірка статгей Ст — ка. М. 1902, ст. 419: 
Я . II, 363  (л. 32); л .  І, 3 1 8 — 9 (скрізь подано
як лист до Дубельта): У. А. III , 4 6 — 7 (я. 48):
В . І. XI, 0 5 — 6 (,ї. 42).

2 9 8 .  Л и с т  д о  к и їв . Г у б е р н а т о р а  ї в .  Ф у н д у к л с л
16. V II. 1847 . „К . С т .“ 1 8 9 4 , ктт. 2 ,  ст, 3 2 1 .

Я. II, 3 5 1  (л. 16); Л . І . 2 9 4 - 5 ;  У . А. І1Ї,
27 (л. 3.1); В . І. X I, 37 (л. 24).
299. Художник. Автобіографічна повість. На 

мову україасько-руську переложив О. Я. Копи- 
ський. „Зоря“ 18ч4, чч. 5 —8, ст. 97—106, 121—7.
1 45 -51 , 1 69 -77 .

300. Художник. Автобіоґрафічпа повість. 
[Львів 1894], 8° (21,5x13,5), ст. 101. [Друкарня Нау
кового Тов. ім. Шевченка]. 1.100 пр.

Передрук ія „Зорі".
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301. Гайдамаки поему Тараса Ш евченка з 
історичним вступом і поясненими для міщан і се
лян вмдав Остап Василенко. Накладом видавця. 
Львів 1895, 8° (19X12,5), ст. 90-}-(2). З  друкарні 
Наукового Товариства імени Шевченка.

Ст. 3 - 9 :  О с т а п  В а с и л е н к о  [Макарушка], 
Дещо про Гайдамаччину (1768 р.).
302. К атерина. У Чернигови 1895, 8" (17,5Х 

Х12,5), сг. 28. Друкарня „Губернскаго Правленія“ .
5.000 пр.

Видання Б. Грінченка, ч. 10. Цензурний дозвіл: 
Одеса 11. IV. Ш 5.
303. Кобзарь. Видане Товариства імепи Ш ев

ченка. Частина трета. У Львові 1895, 8° (1Э.5Х 
Х12.5), ст. (1)-р210 + (2) +101 + (1). З  друкарні Нау
кового Товариства імени Ш евченка. 1.000 пр.

З м і с т :  І. З а п и с к и  або Журнал:  Тараса 
Григоровича Груиіівського Шсвченна. Переклав
О. Я. Коніський, ст. (1 ) +  210-(-(2); сг. 3 — 5: 
Вступне слово редакциї;. ІГ. Ху д о жник .  Автобіо
графічна повість Т. Шевченка. Переклав О. Ко- 
ниський, ст, 101+ (1).

Ч а с т и н н і  п е р е д  р у к о  у р и в к і в  із 
,,1Ц о д е н н е  к аі;: 1. 0. Б а р в і  і гський.  Чи
танка диг 1. року учит, семинарій. X  1907 і 1910, 
ст. 150—4: JI. 1921, ст. 147—51 (уривки записів 
з 13 і 17—20. VI. 1857; скрізь дата замість 
червень — май); 2. М. П л е в а  ко, Шевченко,
X. 1926: а) Останні дні тяжкої неволі Шевченкової 
(з його „Щоденника“, уривки з записів; 13, 16, 
18, 19, 21, 25, 27 і 28. VI та 7, 12 і '13. У.ІТ; 
8, 9 і 15. IX. 1857), ст. 157 — 65; б) Погляди Т. Шев
ченка на науку, літературу, мистецтво і громад
ське життя по його „Щоденнику“ (уривки з за
писів 26. VI; 1, 5, 10, 11, 12, 27' Vit; 5, 6. VIII;
13. IX; 1, 2 29. X; 3. XI. 1857), ст. 217 -24;.в) Діти 
— ІПекченкова радість у неволі (уривки з записів 
1Ü. VI; 11 і 29. VIТ: ЗО. IX. 1057), сг. 23«—7.

1895
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Ч а с т и н н і  п е р е д р у к и  „ Х у д о ж н и к а " :  
„Н а волю !“ —  1.. М. П л е в а к о ,Ш е в ч е н к о .X . 1926, 
ст. 137 -  42 , в ід с л ів : „Літні ночі в П етербурзі, 
трохи що не завжди перебував я'* до .....увеч ер і, 
прощаючись зо мною, мій р г о іец с -1; 2. „Червоні 
К віти“ 1929 , № 5/6 (119— 1 2 0 ), от. 15 і 1.8 (від 
слів: „завжди, коли мені доводилося бувати  в літ
ньому саду, я ніколи н е  зуп и н яв ся .,.“ кіечпю чіі: 
„але ж  все таки на малюнки і не можна було 
дивитись байдуж е“).

304, Кобнарь. Виборг поезій для народа. 
Частина друга. Накладом Товариства ..П росвіта“. 
У Львові 1895, м. 8° (19x13), ст. 130 . Зт> дру
карні» Наукового Товариства им. Шевченка.
5.000 пр.

На обкладинці: Ч. 184—185. Риіп. 1К9о. Кіш- 
жочка 9, 10.

. 305. Лист до И- Кухаренка з кінця лютого 
1843. [„Отамане! Ш кода, що в тебе руки не такі 
довгі“...]. „Зоря“ 1895, ч. 5, ст. 88, з приміткою
О. Кенійського.

„К уб. Обл. ВЬд.“ , і 8!>(.), А* 74: „Л Н В .“ 189», 
им. VII, 2 9 — 30: Я. ЗІ, 3 4 8 — Я Іл. 9}; .11.1, 2 8 « — «0  
(скрізь помилкова дат а : 24. Ш . 1841); V. А. ІЛ, 
14 — 15 іл. .12): В . І. X I, 2 5 - 6  (л. .10).

300. Лист до Н. Кухаренка 28. X!. 1844. 
„Правда“ 1895, віш. 74, ст. 143—4 (датований 
хибно 20. XI).

„Ктб- Обл. В ІД .“ 1890 , ЛІ 7 4 : „Л Н В .К 1809 , 
кв. VII." 3 0 — 1: Я. II. 3 4 9 - 5 0  Іл. 11 1: Л . і,
2 0 1 .- 2 :  У. А. III. 2 0 — 1 (л. 20): В. 1. X I, 3 2 - 3  
(л. 18).

307. Лист до Я. Кухаренка з 1844 („Ота
мане! будьте ласкаві...]. „Зоря“ 1895. ч. 5, ст. 88.

„К уб. Обл. Ві>д.а 1800 , Лі 74; „Л И В .“ 18‘г9, 
кн. V II, 32: Я.1І, 3 5 0  (л. 13); X I ,  2 9 2 - 3  «К[.і<ь 
познанг'пі 1^45 р.і: У. А. III, 21 и .  21): І’> 1 XI. 
34 іл. 19).



308. Лист до Ф. Лазаревського 2. VIII. 1852. 
„К. Сг,“ т. 48 (1895, кег . 2), ст. 46, док. (на ст. 44 - 6  
вступ М. Комарова, гцо подав листа).

Я. II. 3 6 8 -9  (л. 39); Л. I, 329—30; У. А. 
III, 5 6 -7  От. 56): В. І. XI, 79—80 (л. 50).
309. Лист до Ів. Сошенка 9. X. 1859. „К. Ст.“ 

т. 48 (1895, кн. 2), ст. 43 (подав М. ЧалиО).
Я. II., 434 (л. 124); X I . 458; У. А. ПТ, 175 

(л. 162); Б. І. XI, 2 3 3 -4  (л. 156).
310. Лист до М.. Чалого 2. XII. 1860, „К. Ст.“ 

т. 48 (1895, кн. 2*, ст. 44 (подав М. Чалий).
Я. II. 442 (л. 146); Л. I, 474; У. А. Ш, 200, 

|Л. 206): В. І. XI, 26(1 (.т. 205).
311- Музика. Повість. Переложив Микола 

іМиз(нов)ськнй. Під редакцією О. Я. Кониського. 
„Зоря“ 1895, чч. 5 - 8 ,  ст. 81—7, 101—8, 126 — 9,
1 4 6 -9 .

312. Наймичка. Повість. З  московської мови 
переложив О. Конісскпй. Накладом редакциї 
„Правди“. І Львів 1895], 8" (22.5X14,5), ст, 61. 
З  друкарні Наукового Товариства ім. Ш евченка.

Додаток до „Правда". На ст. 60—61: Р. 8., де 
КонаськпЛ доводить, що повість писана на ааслчнні, 
а но в році 1К44.

313. ('.іопп правди і науки. Із поезиП Тараса 
ІПевчевка списик Омелян Попович. [Чернівці 1895],
8» (22 5 V 14 5), ст. 22.

На обкладинці: Виданя „Руської Бесіди", ч. ао2.
314. {<'immim.ii]. И з ъ  в о с п о м и н а н и й  

Т. Г. Ш е в ч е н к а .  (Запись Г. Н. Чесгахочскаго). 
„К. Ст.“ т. 48 (1895, кн. 2), ст. 139-40 .

П е р е д р у к :  3 споминок Т. Шевченка. 
(Записка Г. Н. Честа хінсько го). „Зоря 1895, 
ч. ІЗ. ст. 88—9.

Про те, як був учнем Академії Мистецтв та хо
див із Штернберґом малювати Смоленське кладовище.

136
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Обкладинка до „Ілюстрованого Кобзаря“ 1896 р.
(Однакова для всіх трьох випусків).

1896
315. Иллюстрированный „Кобзарь“'. Иллюст- 

рировалъ М. I. МикКипивъ. Съ маяороссМскнмъ 
и русскимъ текстом^.. Изданіе П. И. Бабкина. 
Выпускъ 1-й. С.-Петербургъ 1896,4° (33, 5X25), 
ст. 32 + IX табл. [Типо-литографія, фототипія и пе
реплетная П. II. Вабкина]. 10.000 лр.

Цеваурний дозвіл: Спб. 11. X. 1895. Ст. 3—4:
Д. М о р д о в е ц  ь, [Передмова].
316. Иллюстрированный „Кобзарь“. Иллюст- 

рировалъ М. I. М икйтлнъ . Съ малороссШскимъ 
и русскимъ текстом*. Изданіе П. И. Бабкина. 
Выпускъ 2-й С.-Петербургъ 1896, 4° (33, 5x25), 
ст.. 24 + XI табл. [Типо-литографія, фототипія и пере
п л е т а я  П. И. Бабкина]. 5.000 пр.
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Цензурний дозвіл: ('об. 28. X. 1895. Ст. 3 —4:
11. Б абкинъ,  Огь издателя Інекрольоґ Мікєшпна і ха
рактери ств к а його малюнків до „Кобзаря* |.
317. Иллюстрированный „Кобзарь“. Иллюст- 

рировалъ М. I. МикЪшинъ. Съ малоросс;йскимъ 
и русскпмъ текстомъ. ЇІзданіе П. И. Бабкина. 
Ныаускъ 3-й. С.-Петербургъ 1890, 4 П (33, Г>х2о), 
ст. 20 + XIII табл. |Тішо-Лптографія, Фототипія 
и Переплетная П. И. Бабкина]. 2.000 пр.

Цензурний дозвіл: Спб. 18. III. 1896, Ст. 3: Огь 
издателя [заява про припинення видання). Це був 
останній випуск. Більше через смерть Мікєшпна не 
лпйпіло.

Г е ц . : 1. С. К., „Кіевскоо Слово“ 1890, Л5 
2*08; 2. В а с и л ь  .Тукит,  „Зоря“ 1890, ч. 1 
<1/1Н. І), ст. 17 (рец. Ніі 1-й вип.);2. „Буковина“
1.ч9і>, ч. 10, ст. (:іа „Зорега^): І. О. ІІЧПЛК», 
..По морю н суші;“ 1 мОїї, Лі .х; 5. Л. М. У ман
еній,  Памяти М. 0. Мнкїннина. „11ст. Вктв."
і. (17 (1897. кн. 2). ст. 05 1 [згадка].
318. .-І нот до Я. Макарови 12. IV. 1859. „Зоря“ 

180(1, ч. Г», ст. 87.
Я. II. 129 (л. 11)5): Л. 1, -1ГХІ; У .  А. III,  

Ні* (л. 145); В- 1. XI, 22(> (л. 141).

31!>. Лист до Л. Макснчоонча 5. IV, 1858. 
„Зоря“ 1890, ч. 5, ст. 87.

Я. II, 120 (л. .10-ї); Л. і , -14-1; Дневнпк III-ка. 
X. 1925, ст. 202 (з датою 5. IV!) (скрізь без віршу 
„Полякам'"): У. А. III, 155—(> (л. 128): В. I. XI, 
2Ю -11 (л. 120).
320. Л інт до 1’. 1Ї(ЧТ!іхіін*і.е;оі'о 15—18. \'. 

1858. „Зоря“ 1890, ч. 5, ст. 87.
Я. II, 42Н (л. 1001: Л. Т, 445; У. А, III. 157 

іл. 130): В. І. \ І ,  213 ІЛ. 12.ч;.

1887
321. Іимщінннй. Оповіданне на мову укра

їнську перр.'іоікпв О. >1. КііНііський. „Зоря“ 1897, 
4-і. 5 -- 7. гг. 8 7 -  92. 101 - 7. 121- 0.
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322. Каиитаиша. Оповіданне. Переклад^ Лев
ка Товкача. Під редакцією Перебенді. „Зоря“'1897, 
чч. 1 8 -2 1 , ст. 8 4 1 -5 , 361—6, 3 8 1 -6 , і '401-6.

*323. Катерина. Одесса. 1897, 16°, сг. 31. 
Тип. Л. Нитче. 30.000 пр.

Пор. „Кн. В." 1897, № 3/4, ст. О!).
324. Лист' до <Г». Лазаревського а 1852 р. 

[„Сироті и а чужіш і і сухар хлібом етане“]. „К. Ст.“ 
т. 56 (1897, їси. 2), ст. 151—2.

Я. II, 370 (л. 41); Л. I, 332; У. А. ІП, 56 
(л. 58, за копією „К. Ст.“), 567—8 (за оригіналом); 
В. І. XI, 8 2 - 3  (л. 52). '

1898
325. Гайд ал аки. Поема. Накладомъ и печатію 

Михаила Белоуса. Коломыя 1898, м. 8° (16x12), 
ст. 140 + 11 табл. (портрет + 1 0  ілюстрацій О. Слас- 
тьона).

Зміст . :  М и х а и л  т. Б Ъ л о у с ъ ,  Тарасг. 
Григоріевнчь Шевченко, ст. 3— 13; Ми ха в л'ь 
Б 1. л о у с ъ, Що то були гайдамаки ?, ст. 14—20; 
поема, ст.* 23—140.

Р е ц . : 1. „Буковинскй ВЬд.“ .1898, ч. 42 
(1/13. XI); 2. „Галичанинъ“ 1898, ч. 242 (29. Х/10. 
XI); .3. „Діло“ 1898, ч. 242 (30. Х/11. XI), ст. 3; 
4. „К. Ст.“ 1899, кн. 1, ст. 26, док.; 5. „ЛИВ“ 
т. IV (1898, кн. П), ст. 159; 6. М. Щавлик], 
„Гр. Гол.“ 1898, ч. 23 (' 15/Х1), ст. 180;' . 7. КК 
[Ф р. Рж е г о р ж], „йіоуапвку РгеЫес!“, К. I (1898/9), 
г. 3, ст. 163- 4 ; 8. „ Р у с. С л ово“ (Л ьвів) 1898,
ч. 44 (30. Х/П.  XI).

Рец. 1. 2, 8, 5 і 8 та відзиви польських Га нет, 
що нападали на видавця за видання поеми, див. у бро
шурі: IIро и з д а н і е  и л ю е т р о в а н о й  пое ми  „Гай
дам ак а“ . см ав ного  у к р а и н с к о г о  поеты Та
р а с а  Г р н г о р і е в и ч а  Ше в ч е н к а .  Коломия, 1899, 
16°, ст. 31. Черенками и накладом Бйлоуса.

*326. Катерына. У Чернигов» 1898, 8° (17, 
5X12, 5), ст. 28. [Друкарпя Губернскаго Ііравленія]. 
(К.). 6.050 пр.

Видання В. Гріиченка ч. 10.
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327. К оварт.. Видане Наукового Товариства 
іменн, Ш евченка. Частина четверта. У Львові
189S, 8° (19, 5x 1 2 , 5), ст. (4)-1- 347 + (4) 3  друкарні 
Наукового Товариства ім. Ш евченка. 1.000 пр.

Зміст:  „Наймичка“, ст. 1 —80; „Везіцаснпй“, 
81—137; „Калитанша“, 3 30—203; „Музика“, 
205—77; .Княгиня“, 279—311; „Варнак“, 313 —47.

Переклади Коїшського, крім „КАпеттанпгі" (пере
клад Товкача) та „Музпкп“ (переклад Міхвовського).

Р е ц .: .Pro. М.“ 1899, ки. 2, Библ. отд. 
ст. 25—6.

II е р с д р у к и ; 1. „ В а р н а к “: „Військовий 
Листок ВІтрифлера. Пі льна часонись“. Відень 
1917, чч. 37—40; 2. „ К н я г и н я “: уривки я по
вісти: а) „Село“ 1.911, Ж  9, ст. (і—8 (від початку 
повісти до кінця розділу); б) „У школі“: М, Пле- 
вако, Т. Шевченко. X. 1926, ст. 131 — 7 (від слів: 
„яа два чи три роки, я бачу себе вже в школі“ 
до кінця розділу); 3. „ М у з и к а “: „Часомсь для 
лідофіцирів“, Відень 1917, чч. 16—21, 191S, чч. 
7 і 8: 4. „ Н а й м и ч к а “: „Засів“ (Київ), 1911, 
.V? 1, ст. 7 — 13 (уривок від сліп: „було оце в серпиі, 
в неділю“ до „Марта вернулася з нолудновапням“).
328. Kortaap. Вибір творів для ужитку 

молодіжн. Львів 1898, 8° (20x13), ст, LXVIII 
+ 332+ (2). Коштом і заходом Руского Товариства 
педаГоґічного. З  друкарні Наукового Тов. іменн 
Шевченка, 1.000 пр."

Ч. 54 видань Пед. Т-ва.
Зміст;  Передне слово, ст. J I I ; Жите і літе

ратурна діяльність Тараса Шевченка, ст. V — 
LXVIII; далі вибір поезій.

Р е ц . : ,ДНВ.!‘ т. ПІ (1898, кн. 7/S), ет. 152.
329. .’Гнет до кн. К. Долгорукова 27, X. 

1858. „Рус. М.“ 1898, кп. 0, ст. 200—1 (в статті 
М. Сгороженка).

Н. Стороже нко ,  „Изъ области литера
туры“. М. 1902. ст. 456— S; у. A. 111. Ш —2 
(л. 135): В. Т. XT, 21.7-9 (л. 133).
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330. Лист до 16. Жуковського поло 10. I. 1850, 
(1 а ред., чернетка: „Я три года крЪлллся...“]. 
„Рус. Арх.“ 1898, кн. III, вып. 12, ст. 553—4 (подав 
К. Герн).

„Одесскія Новости“ 1898, .V; 4.-490 (20. XII); 
»К. Ст.“ 1899, кн. 2, ст. 71—2, док. ; Я. II. 
3(51 (л. 29): I I  3 1 4 -5 ; У. А. Ш, 44 - 5  (л. 46): 
В. і. XI, в,Ч—4 (л. 40)
331. Лист до Б . Жуковського коло 10. I. 1850. 

[2-га ред.: „Я яе умЪлъ воспользоваться вашимъ 
благод'Ьяніем ь “.. | „Рус. Арх.“ 1898, кн. III, вып. 
12, ст. 554—0 (подав К. Герп).

„К. Ст." 1899, кн. 2, от. 72, док.; Я. II, 362 
(л. 30); Л. I, 31П— О; У. Д. III, 45—!» (л. 47): 
Б. 1. XI, (М -5  (л. 41).

В означенні редакції* іду :іа II. Заїіцеїіим (1?. і. 
XI, 324). а не за протилежною думкою М. Новицького 
(У. Л. Ш, 537 -  8, 540—1).
332. Лист до 31. Щ еіікш іа 0. XII. 1858. 

„К. От.“, т. 60 (1898, кв. 2), ст. 208—0 (в статті 
Нрцева).

У. А. 111, 101—5 (л. 139); В. І. XI, 2 2 2 -3  
(л. 137).
333. П ричин ім . З тон лей а. Русалка,. Черниця 

Марьяна. Поэмы. Шекъ 1898,8у (22. 5x10 ), ст. 32 
+  4 табл. Т ип. С. В. Кульжеико. 10.000 пр.

З малюнками Н. Пимонеика. На обкладинці: Из- 
даніе Кіевскаго Общества грамотности. Цензурний 
дозвіл: Одеса 19. V]. 1897.

Р е ц . : „К. Ст.“ 1898, нн. 5, ст. 73—5, бпбл. 
Було П вид. 2-е. без року, нор. М. ІІлсвако, 

Хрестоматія нової укр. літератури, І. 1926, ст. 502.

1899
334. Кобішрь. (Съ портретомъ и автографомъ). 

Издавіе редакцій журнала „Кіевская .Старина“ . 
К іевь 1899, 8° (22, 5X15, 5), ст. 7 +  614+ (2) он. 
+  2 табл. Тип. Императорскаго Университета св. 
Владимира И. Т. Корчакъ-Новицкаго. 10.000 пр.

Цензурний дозвіл: Сиб. 12. 111. 1898. От. 562—614: 
»Назар Сто доля“.



*385. Кобзарь. (Съ портретомъ), Из да віє ре
дакцій журнала „Кіевская Старина". К іевь 1899, 
8 “ (18X12, 5), ст. 7-ь614 4 - портрет. Ті;п. Импе- 
раторскаго Университета св. Владиміра Н. Т. Кор- 
чакъ-Новицкаго. 50,000 пр.

Цензурний дозвіл: Олб 12. III. 189В. Видання 
з самим лише портретом. Ст. 562*—614: „Назар Сто до ля“.

З в і с т к и  і рец. :  1. Д Н В “., т. V (1899, 
кн. 2), ст. 135; 2. С. Є ф р « м о в, Дещо з приводу 
нового видання „Кобзаря“. ,ДНВ“., т. (1809, кн. X), 
ст. 82—8; 3. В ін  же, Недбале видання. Збірка 
статтей „Шевченко". К. 1914, ст. 179—89.
330. Лист д»>'В. Григоровича 28. XII. 1843. 

„К. Ст.“ т. 67 (1899, ка. 10), ст. 10 И , із вступом
В. Науыелка па ст. 9—10.

Я. II, 347 (л. 7): X I. 2 8 7 -8 ; У. А. 111, 
1 8 -1 7  (л. 15): В. І. XX 2*- К  (л. 13).
337. Лист до Я. Кухаренка 23. III. 1845. 

„Куб. Обл. Ш>д.И 1899, Л? 74.
Д Н В “. 1899, ян. ПГ, Зі; И. II. 350 (л. 12); 

Л. 1, 293; У. Л. III, 23—4 (л. 2(5): В. 1. XI, 35 
(л. 21).
338. Лист до Я. Кухаренки ЗО. IX. 1842. 

„Куб. Обл. ВЬд.“ 1899, Лз 74.
Д Н В “. 1899, кн. VII. 28- -Й; И. II, 345- 0 

(л. 5); Л. I, 2 8 3 -4 ; У. А. III, 9 -Ю  (л. 8); В. 1.
XI, 20—1 (л. 7).
339. Лист до М, Макарова 7. II. 1860. [„До

знайтесь, будьте ласкаві, чи буде дома завтра 
ввечері В. Як-па?“]. „Кавказъ“ 1899, Лг 165 (26 VI).

У. А. III, 1*2 (л. 173); В. І. XI, 242—3 
(л. 107).

1900

340. Малый Кобзарь. Черкаси 1900, м. 8° 
(17x12, 5), ст. 70 + И. Друкарня И. В. Колодочки.
10,000 пр.
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fi. Науменко, редактор „Кобзаряu 189!) p.

На обкладинці: 15 [видання „Вік“, „Сільська
Бібліотека“]. Цензурний дозвіл: Київ 26. І 1!НХ).

Рец. :  1. М. Е. ,ДНВ.“ т. ХП (1000, кп. 12), 
ст. 18(5—7, хр.; 2. „Что читать пароду“, т. III 
(М. J90G), ст. 487; 3. Д. Дор ош єн  ко, Нар. укр. 
литература. Спб. І 904, ст. 67 (Аг 177).

1901

*341. Дещо з’ь Кобзаря. Издательскій Ком.' 
тетъ Харьковскаго Общества распространена 
въ н арод і грамотности, As 59. Харьковъ 1901, 
16° (17X13, 5), ст. 135. Тип. М. Зильберберга. (Я8).

Рец.: 1. С. 6[фре]мовъ,  Обзоръ мадорус- 
скихъ изданій 1901 года. „К. Ст.“ т. 76 (1902, 
е п . 1), ст. 44, библ.; 2. Д. Дор о пхепко. Нар. 
укр. литература. Спб. 1904,. ст., 67 (Л? 178).
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М 2. Княж на поэма Т. Г. Шевченко (sic!). 
Лесышына челядь оповиданвя И. Франка. Выдано 
Вс. И. Гуртомъ, Харьковъ 1901, м. 8° (17X11), 
ст. 32. Тішографія „Печатное Д1>ло“ кн. К. Н. Га
гарина.

Цензурний дозвіл : Харків 31. YII. 1900. На обкла
данні: К 8-й [видань Вс. И. rypmj.

З м і с т :  „Княжна“, ст. В—17; Лееишвна 
челядь“, 18—32.

Рец. :  1) Д. Д о р о ш е н к о ,  Нар. укр. лите
ратура. Спб. 1904. ст. 68 (Л5 179); 2) Христ .  
А [лч енська] ,  „Что читать народу?“ T. III. 
М. 190b', ст. 500 — 1 (Дв 1604).

*343. Кобзарь. Шевъ 1901, 8й, ст. 614. (К.),
Передрук видання 1899 року.

344. N. N. [О думи мої, о славо злая]. 
ЗНТШ., т. 39, ст. 2 — 3 („Недруковані поезії 
ІП—ка“, подав 0. Кониський; увага видавця па 
ст. 3-Ї!).

П е р е д р у к :  Доыан. § 69. „К. От.“, т. 94 
( НЮ6, ки. 11/12), ст. 404 — 5 або ст. 205—6 
икр,. відбитки.
345. Передмова до другого Кобзаря (Седнів, 

8. III. 1847). КонисышП, III—ко, II, 2 0 4 -5 , прим. 2.
Н о в о д р у к и :  „Былое“ 1906, Лз 8, ст. 1—З, 

на ст. 1-й вступ видавця П. Щоґолева; „Гр. 
Думка“ 1906, .№ 162 (15. VJІ)г ст. 1 (в статті В. До- 
маницького) ; ,ДНВ." т. 36 (1У06, нн. 10), ст. 2; 
„Україна“ 1925, кя. 1/2 (11), ст. 72—3.

Вперше подав цю передмову з численними про
пусками в перекладі на рос. мову М. Стороженко 
е статті „Мелочи для біографій Т. Шевченка.“ „Рус. 
М.“ 1898, ки. 0, ст.197—9, передрукованій опісля в його 
збірці „Изъ области литературы". М. 1902, ст. 454 — 5. 
Укр. переклад аід наг. „Шевченко про малоруську 
.мову“ подала „Буковина“ 1898, ч. 76, ст. 3,

Iст. вид.: В. I. Щ, 251.
346. lioBucrif. Томъ 1-П. Ш евъ 1901,8° (21Х 

Х12,5), ст. 232+ (2) + портрет. Тнпографія Петра 
Барскаго. 2.000 пр.



Олександер КиниськиП.
Публікував укр. та перекладав рос. твори Шевченка.

На обкладинці : Лг 1 [себто „Українська бібліо
тека“ кн. 1. Вид. „Вік“[.

Цензурний дозвіл: Спб. 10. НІ. 1901.
Змі с т :  „Наймичка“, ст. 3 — 105; „Безща

сний“, 106 — 84; „Варнак“, 185-232.
Переклади за виданням НТШ, див. ч. 327.

347. ІІовистн. Томъ 2-Й. КЬ-въ 1901. 8° (21Х 
Х12.5), ст. 241 + (1)+-портрег. Тшюграфія Петра 
Барскаго. 2.000 пр.

На обкладинці : .Ай 2 [себто кн. 2-а „Української 
бібліотеки“. Вид. „Вік“].

Цензурний дозвіл: Спб. 10. НІ. 1901.
З м і с т :  ,,Капітанта“, ст. 8—93; „Музика“, 

94 — 196; „Княгиня“, 197 — 241.
Переклади за виданням НТГІІ. див. ч. 327.
Рец.: 1. В. [Гн а тюк], ,ДНВ.“ т.ХУІІ (1902, 

кн. 2), от. 17. хі>. ; 2. В. Г р и н ч е н к о ,  „Волынь“, 
1902, ЛгЛз 41 і 42 (в статті „И л, новостей укр. лате»



146

p a T v p u “)  ; 3 . Г. Ко[ ' ва ле нко]  —  Кол[ ома ць -  
ки fi], „Югь“ 1902, № 1101 (8. І) ; і .  В. Ео- 
р а б л е в ь ,  „Лат. В'Ьстникт.“ 1902, т. III. к і т .  З, 
ст. 201—2.
348. Подражавіс Іезекиілю. ЗНТШ ., т. 39, 

ст. 1—2 (,,Недруковааі поезії Т. Г. Ш евченка“ . 
Подав Ол. КопнськиА. Увага видавця на сг. З -fi).

П е р е д р у к :  До май. § 188. „К. Ст.“ т. 94 
(1906, кн. 11/12), ст. 546—7 або от. .346 — 8 від* 
битки.
349. Юродивий. ЗНТШ ., т. 39, сг. З—6 (,.Не- 

друковааі поезії Т. Г. Ш евченка’1, подав Ол. К< - 
ниськиА. Увага видавця на ст. 6—8).

П е р е д р у к :  Домая. § 169. „К  Ст.“ г. 04 
(1906, на-. 11/12), ст. 515—8 або ст. 316—9 окр. 
відбитки.

1902

350. Катерина. У Кшівп 1902 [на обкла
динці 1903], м. 8° (17,5X12,5), ст. 28. Друкарня 
Петра Барського. 5.000 пр.

На обкладинці: Л? 26. („Селянська бібліотека“. 
Вид. „Вік!." — Цензурний доивіл: Спб. 18, III. 1902.
351. На иецйбудь Штерцберговет. .,К. Ст.“ 

т. 76 (1902, ки. 2), ст. 73, Д0іг<\
Пе р е д р у к и :  ,ДНВ.“ т. XVIH (1902. кн. 4), 

хр., ст. 1; „Діло“ 1902, ч. (>4, ст. 1: Домаи. § 13. 
„К. Ст.“, т. 94 (1906, кн. 9), ст. 40 або ст. 26 
окремої відбитки.
353. Невольїш кх. Тополя. Нерсйеид». ІСіевь 

1902, м. 8° (16.5X12), ст. 46. Типографія Императ. 
унпверс. св. Владим. Акц. Общ. H. Т. Корчакь- 
Новіщкаго. 10.000 пр.

Цензурний дозвіл: Спб. 24. VII. 1901.
З м і с т :  Невольнпк, ст. 3 -3 2 ; Тополя,

ст. 33-^42; Перебендя, ст. 43—46.
353. Иоезиї. ииданв товариства ЛІросьвіта“ . 

У Львові 1902. м. S0 (19X13), ст. 698 +  (1). З  дру-



П О Е З И Ї

ТАРАСА ШЕВЧЕНКА.

Титулова картка 1-го видання „Поезій“ 
за ред. Ю. Романчука.

карні Наукового Товариства імеви Шевченка.
5.000 пр.

З м і с т :  Юл. Р о м а н ч у к :  Передмова, 
ст. В - 4; їїайважнійші дати з житя Тараса Шев
ченка, ст. 5 — 0; далі Поезії; „Назар Стодоля“, 
ст. 628—74: Приписки, ст. 675 — 92.

Реп.  І . О т ь  Добромиля .  Допиеь. „Галича- 
яинъ“ 1902, ч. 289 (23. Х|5. XI), про дю рец. 
див. „Іпфіівігіо ге<1іуіуа“. „ЛНВ.“ т. XXI (1903, 
кн. 3), ст. 215—6, хр.: 2. В. [ Гн а т ю к ] ,  ,ДНВ.“ 
т. XVII (1902, кн. 2), хр., ст. 31—2; 3. Д. Доро
шенко ,  „Полтавщина“ 1905, Лг 114; і .  М ан., 
Нове повне вплане поезий Шевченка. ,.Діло“ 1902, 
чч. 62 (16|29. НІ), і № (18/31. ІП), фел.: 5. „Ру
слан“ 1902, ч. 29 (6/19. II), ст. 3; 6. „Рус, Слово“
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Л. 1002, ч. 8 (22. И/7. ИГ], ст. 3, нов.; 7. Б. СІ- 
м о в и ч ,  „Буковина“ 1902, ч. 20 (14(28. П), 
ст. 2—3 та „Учитель“ 1902, ч. 5 (5. ІП), ст. 72—6;
8. ХЫ роковини смерти Шевченка. „Бола“ 1902,
4. 5 — 6, ст. 11.

I с т. вид.:  1. С. б ф р е м о в ,  Судьба одной 
книга. „Голоеъ Мивувшаго“ 1914, Лг 2, ст. 37;
2. П. З а й ц е в ,  Редагування тексту Шевченко вех 
творів. В.І., т. II, 213; З.Исторія Шевченковскаго 
„Кобзаря“. „Утро“ 1914, Лі 2236; 4. М. Ер [ уп | -  
ський,  Замітки до Ниправпійшого видання пое- 
зий Т. Шевченка. ЗНТШ., т. ЬУ, ет. 1— 28;
5. Ю. Р о м а н  чу к, Уваги до заміток д. Кр-еь-  
кого. ЗНТШ., т. ЬХ, ст. 2 9 - 3 4  (пор. В. Дома-  
н и ц ь к о г о ,  „К. Ст.“ т. 84 (1904, кн. 3), 
ст. 137 — 41; 6. В ін  же, Нове видане Шевченка. 
„Неділя“ 1911, ч. 20, ст> 1; 7, П. С т е б н и ц ь -  
кий.  Повний „Кобзарь“ в Росії: „ЛНВ.“ 1914, 
кн. 2, ст. 278.
354. [Тризна]. І. Т а р а съ Гр. Ш е в ч е н к о .  

Тризна, II. Н. С. Л*Ь с к о в ъ ,  Котинъ иПлатонпда.  
„Русская Библіотека“ . И зданіеИ . Н. Пелеха. 1902 г. 
Выгсускъ I и II. Январь — Февраль. Львовъ [1902], 
8° (19,5X12,5), ст. 19 +  (1) І-ІЗІ. Изъ типографш 
Ставропигійскаго Института.

Ст. ] — 19 -[- (1); Тризна; ст. 1 — 64: Котинъ 
и Платонида.
355. Трвзиа. На память к н я ж н і ВарварЪ 

Николаевн'Ь Реппиной. ,,Рус. Библіотека“. Изданіе 
И. Н. Пелеха. Л ьвовъ 1902, м. 8° (19,5X12,5), 
ст. 19 +  (1). Изъ типографіи Ставропигійскаго Ин
ститута.

Окрема відбитка з попереднього видання.

1903
356. Лист до А. Лизогуба 9. V. 1848. „К. Ст.“ 

т. 80 (1903, кн. 2), ст. 63—4, док.
Я. П, 358 (л. 24); Л. І  308-9 ; У. А. III, 

3 8 - 9  (л. 40); В. І. XI, 53 (л. 33).
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Ні. Романчук. ред. Шевченковях тнорів 
у вид. львівської „Просвіте“.

357. Лист до А. Лнзлгугіа 29. XII. 1849.
„К. Ст.“, т. 80 (1903, кп. 2), ст. в/3—в, док. (да
тований помилково 1848 р.).

Я. II. :їо* !( и . 25): Л. І, 809-10 : У. А. 
III, 41 (х  4:?): В. І. XI, 5 К - 9  (л. 37).
35Н. Лист до А. Лизогуба 14. 111. 1850,

„К. Ст.-‘ т. 80 (190В. кн. 2), ст. 67 — 8, док.
Я. II, Ж ) {л. 34): Л. Т. 321 — 2; У. А. ІП, 

4 9 - 5 0  (л. г>0): В. І. XI, 6 9 -7 0  (л. 44).
Лвстп до А. Лизогуба подав В. Н[аумевк<о] 

я архіву М. Марковпчкв під ваг. „Три письма Т. Гр. 
Шевченка къ А. И. ЛиаогуЯу". „К. Сг.“ т. 80. док., 
изв. п зам . ст. 63—Я.

1904
359. Наймичка. Поэма. З ъ  портретомъ автора 

и 29 -малюнками М. Н. Каразина. Благотворитель-
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нее Общество издакія общеполо з н ш ъ  и д ете- 
в ы х ъ ' к н и г ъ  [Лг 26). С.-Петербургъ 1904, м. 8 “ 
(17.5Х1Н) сг. 32. Типографія Училища Глузи >н1>- 
мнхъ.  24.900 пр.

Наклад — за звідомленням Общества; „Кн. К.*' 
иодае кругло 25.01)0 пр.

Частика накладу вийшла з відмінною тптуловою 
карткою, де зазначено: „Зъ ЗО малюикамы“.

Цензурний дозвіл : Сік». 13. VI. 1903.
Ре ц . :  1. А. А., „Образокаяіе“ 1905, Л? 1, 

Крптвка и библ.; 2. Д. А [ кто  н о в и  ч], „Сяйво“ 
1914, ч. 2, ст. 67 (про малюнки Карабіна): 3. Г р. 
С [ ь о г о б о ч ] н і й  [ К о в а л е н к о ] ,  „Юяівіля 
З аписка“ 1904, Лг 20, ст. 51.

1905
300. Д удки та шіснн Кобзаря. Коштомъкиы 

гарнії „Кіев жой Старины -. Ьыдавныитво „Влкъ . 
Л? 49. У Кы иви  [1905]. м. 8 !! (18.5X13), ст. 113 
[Зъ друкарни Н. а . Глрича]. 5.000 пр.

Цензурний дозвіл: Спб. 5. V. 1905.
361. Ііатерьша. Поэма. З ъ  15 малюнками 

Н. Н. Каразнна. Благотворительное общество нзла-
НІЯ ОбЩеПОЛеоПЫХ’Ь І1 ДШШ'ЫХЪ КПИГЪ. Лу 29.
С.-Петербургъ 1905. м. 80 (17.5X13), ст. 32. Тії* 
пографія "Училища Ґлухои'Ь іш гь. 15.000 пр.

Вез титулової картки, ті.тькп з обкладинкові. 
Цензурний дозвіл: Сни. 4 !, 1905.
362. Кобіар.  Кяпжочка для дітпП. [На обкла

динці:  Для малих дітиЯ]. Ииданв друге- Накладом 
Руского Товариства Педагогічного. Львів 1900, 
м 8° (16,5x11): ст. 63+ (1). [З  друкарні Наукового 
Товариства імени Ш евченка].

Ч. 13-е видань ІТед Т-ва. Зладив Т. Г| ру пі ке- 
в п чг). -  Ст 5 —8 .Тарас Шевченко" Іжптєппс].

363. .їн гт  до М. Шевченки 15. XI. 1839. 
„К. Ст.“ т. 89 (1905. кн. 6), ст. 238—9 (на ст. 237—8 
вступ ред.).

ЯЛІ. 343—4 (л. 1); Л. І. 27 9 -8 0 : 31. Пле- 
в&ко, Т. Шевченко. X. 1920, ст. 142- 4: У. А. III,
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3—4 (л. 2); В. І. XI, 11—1.3 {х 1); Календар 
„Батьківщина“ на 1939 р., Л. 1938, ст. 59—60.
364. Лж*т до И. Щ епкина 4. I. 1858. 

„Н'Ьстпикъ Екатершюславскаго Земства'- 1905, 
-Vs 16(17, ст. 405.

Я и о р., от. 47; Дне и шік ПІ-ка. X. 1925, ст. 233; 
У. А. 111, 208 (л. 221); В. 1. XI, 191 (л. 107).
365. Н азарт. Стодол я. Драма на 3 діл. 

Коштомъ кныгарни „Кіевекоґі Старины“. Ныдав- 
ньщтво „Викь“ Д* 50. [У Кыиьи 1905], м. 8 ’ 
(17,5x12), ст. 73. [Зъ друкарни Н. А. Гиркча].
5.000 (?) пр.

В серії „Сільська, Бібліотек»/'.

1906
366. Дівочії ночі. „Нова Громада“ 1906, 

кн, 10, ст. 67 — 8.
П е р е д р у к и :  Доман. § 23. Д  Ст.1і т. 94 

(190(5, кн. 10), ет. 204 або ст. 68 окремі відбитки; 
„ЛЯВ“ 1906, кн. 12, ст. 340 —1; „Сьвіт1,1906, ет. 291.
367. Єретик або Іван Гус. [Невідоме досі 

докінченвя поеми, знайдене в архіві департаменту 
поліції]. „Былое“ 1906, кн. 6, ст. 1—5 (,, Неиздан
ный стихотворенія Т. Г. Ш евченка. І. Поэма 
„Еретикъ.“ Із вступом видавця П. Щоі'олева на 
ст. 1).

П е р е д р у к и :  1. „Нова Громада’1 1906, кн. 8 
ст. 105—7 (із вступом В. Диманнцького на 
ст. 104-5); 2. Доман. §. 31. „К.Ст.“ т. 94 (1906, 
вн. 10), ст. 228—30 або ст. 9 2 - 4  окремої від
битки)^. ,.,ТІНВ.‘! т. «35 (1906. кн. 8), ст. 185—6 
(на ст. 185 примітна Ред.).

Іст.  вид.: 1. Доман.  § 31. „К. Ст.“ 1906, 
кн. 10. ст. 2 2 1 - 2  або ст. 85 — 6 окремої відбитки,
2. С. Є[фр ем о в], У. A. IV, 70 4 -6 ; 3. П. З ай 
цев,  В. І. XI, 314—8.
368. К авказ. Сон, Холодний Яр і д р у г и  (!) 

т в о р и  з коротким нарисом життя поета. Зклала



М. К а л и н о в и ч . С .П е т е р б у р г ь  1 906 , 8° (1 9 ,5 X 1 3 ,5 ) ,  
ст . 61 . З л е к т р о п е ч а т н я  т о в а р и щ е с т в а

На обкладинці: Издаяіе А. Сурагь. Складе прз 
книгоиздательств’Ь „Цовская Р-Ьчь“ в-ь Ростов* на 
Дову. Ю 179.

С т .З —10: Т а р а с  Григоріевич Ш е в ч е н к о  [ж и ттєп и сі.

Р е д .:  М. З  а ж і з н а к ,  „Л И В.“ 1907, кн. 7, 
ст. 1 5 9 - 6 1 .
369. Маленькій Маряні. [„ Р о ст и , р ости , моя 

п т а ш к о !“ ]. „ Н о в а  Г р о м а д а “ 1 9 0 6 , кн . 10 , сг . 6 8 - 9 ,
П е р е д р т к и  т а  в а р і я н т н :  1. Домаи.

§. 39. „Е. Ст.“" т. 94  (1 906 , кн. 11 /12), ст. 333  
або ст. 134  відбитки; 2. „ЛН В.“ 1906, кн. 12. 
ст. 341; 3. „Сьвіт“ 1906, ет. 2 9 1 - 2 ;  4. ..Україна11 
1925 , кн. 1 2, ст. 112.
370. Сова. [„ П о р о д и л а  шати с и н а “ ]. ,,Н ов а  

Г р о м а д а “  190Є , кн . 10 , ст. 60  — 7.
П е р е д р у к и :  1. Доман. §. 22. „К. Ст.“ 

т. 94  (1906 , кн. 1 0 /, ст. 2 0 0 — 3 ай о ст. 64 — 7 від
битки; 2. .ДНВ.*' 1906, кн. 12. ст. 337— 40:
3. „С$>віт“ 1906 , сг. 2 8 9 - 9 0 .
371. Три л іт а . [,,І д е н ь  — н е  д е н ь , і й д е  — н е  

іід е" ]. „Н іш а Г р ом и л а"  1906, кн . Ю , ст . 6 9 — 7 2 .
П е р е д р у к п .  Доман. § . 42 . „К. Ст.“ т. 94  

(1906 , к н .  11/12), ст. 3 3 7 — 8  або Ст. 1 3 8 - 9  
відбитки; 2. „ЛНВ.*- 1906, кн. 12, ст. 34 1  — 2;
3. „Сьвіт“ 1 906 , ст. 2 9 2 - 3 .

352

1907
372. Дурні та  гордії лн люди. „Україна“ 

1907, кіз. 7/8, сг. 11—12.
373. Инъ ничего почти барині,. [Пляа рос. 

твору]. „Україна-1 1907, кн, 7/8, ст. 17 — 18
Укр. переклад: В. І. VI, 168.

374. Кобзарь. Видання „Общества имени 
Т. Г. Ш евченка для всномоществивапія нуждаю
щимся урогкевцамъ южной Россіи, учащимся

высшихъ учебныхъ заведеаіяхь С.Петербурга“
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Титулова картка 1-го вид. повного „Кобзаря“ 
за ред В. Доманицького.

та „Благотворительная Общества издавія обще- 
полезныхъ и дешевыхъ кннгъ“ . С.-Петербург 1907, 
8° (23X16), ст. X V I4-635-}-(1)+портрет. Книгопе
чатня Шмидт. 10.000 пр.

З м і с т :  Од видавців, ст. ПІ—IV; В. До- 
м а н и ц ь в и й ,  Од редактора, ст. У —IX; Зміст, 
ст. Х -Х У І; дай „Кобзар“; В. Д [ оманицькнй] ,  
„Примітки“, ст. 609 — 35; ,,Панове субекрібкити“, 
ст. 614; Передмова до другого „Кобзаря“, ст. 619 — 21.

Рец .: 1) В. Б а т у р и н с к і й ,  „Былое“ 1907, 
№ 5, ст. 3 1 8 -9 ; 2) М. Г р у ш е в е  ьк и й, ,ДНВ.“ 
1907, кн. 2, ст. 368; 3) Ол. Д о р о ш к е в и ч ,  
Принципа організації тексту ШевченковоІ поезії.' 
„Ж. Р.“ 1932, к*. 6/7, ст. 1 8 7 -8 ; 4) И. Жп- 
те цк і й ,  Т.Г. Шевченко въ новЬйшохъ изданіяхг
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В. Домавнцький, ред, 1-го повного впд. ,,Кобзаря-.

его твореній. „В. Е.“ 1907, ь-н. 8, ст. 710—1; 
5) П. З [ал о а ний],  „Рідний Край1 1907, Лг 9, 
ст. 14; 6) А. К а л и ш с в с к і й ,  „Критическое Обо- 
зрішіе'1, 1907, выи. 1, ст. 36—8.

І  ст. в и д . : 1) [І. А й з е н ш т о  к — М. П л е 
в а  ко], Від редакторів. Шевченко. Поезії — 
„Кобзар“, вад. 1-е. X. 1925 і вад. 2-е, X. 1927, 
ст. 6—7 (про заслуги і нрогріхи В. Доманиць- 
кого]; 2) О. Б а г р і й ,  Доманпцький яко дослідник 
та редактор Шевченка. „Шевченко* II (Д931), 
ст. 203; 3) Г. В л а д и м и р с к и й .  Контроль над 
поэтом, V .Днт. Донбас“ 1935. 7/8, сгт. 133 — 4;
4) М. Воз на к .  З приводу двадцятиліття „Кобзаря'1 
в редакції В. Дпманацького (його листування 
з Ів. Франком). „За сто літ1', кн. 5, ст. 272 — 304;
5) В. Д о ми н иць  кий. Яро видання повниго 
Кобзаря Т. Шевченка. „Гр. Думка'1 1906, ч. 148
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II. Стебвпцыспй.
Заслужився коло ьпдаиня 1-го повного „Кобзаря“.

(29. VI), ст. 1; (5) Д. До р о ше н к о .  Памяти 
В. М. Доманицького. „Спудей1, ч. 4 (1926), 
ст. 23—30; 7) С. Єфремов,  Пропала книга — 
кнпга знайшлася. ..Рада“ 1907, Л» 47, фел. або 
в його збірці „Шевченко", К. 1914, ег. 190—200; 
8) П. За йце в ,  Редаґування тексту Шевченковнх 
творів. В. І. )І, ст. 218—4; 9) О. Е. [ Миха йло  
В о з н и к ] .  Кілька слів про повне видання 
поезіїй Т. Шевченка. „Неділя“ 1912, ч. 12, 
ст. 5 — 6; 10) Къ пзданію полнаго Кобзаря Т. Шев
ченка. „Нит. ВЬстн.“ 1906, кк. 8, ст. 657—8; 
11) О. Л о т о ц ь к н й ,  Спогади про перше повне 
видання Кобзаря 1906 р. та про працю В. Дома
ницького над його текстом. „Праці Укр. Іст. 
Філолог. Т-ва в Празі", т. І, Прага 1926, прото
коли. ег. 201—2: 12) В ін  же, Сторінки минулого,
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ч. III. Варшава 1934, ст. 129—4.3 (виданая пов
ного Кобз;ірн). ст. 1 44 -54  (В. М. Доманицький, 
зокрема от. 146 —8 про його редаґування повного 
Кобзаря): 13) В ін  же, Як появилося повне ви
дання Кобзаря. „Тризуб“ 1826, ч. 23, ст. 4—12; 
14) Ф. Мату ше вс ький ,  В роковини смертп 
друга-товариша. ..Рада1' 1913, Л1Ш 193 і 194. фел, 
(в кінці фел. ч. 194 — про працю Дома ни цілого 
над К>бзарем); 15) М. Но в її ц ь к и  й. [Критика 
видань Кобзаря за ред. Домаїшнького]. ,.Ж. Р.“ 
.1925, кн. 6/7. ст. 125 (в рец. на впдапня творів 
ІН-ка, вид. „СіМ“); 16) Новое діло о „Кобзарі'.* 
Шевченка. „У. Ж,“ 1913, Лі 9. ст. 9 5 -  6 (про кон- 
фіскату повного вид. Кобзаря 1907 р.); 17} Перше 
в Россії повне видання Кобзаря Т. Г. Шевченка. 
„Гр. Думки 1906, Лг 183(9. VIII). ст. 1 (оп. про друк): 
18) М. П л е в а  ко, Хрестоматія нової укр. літе
ратури. Т. І. Житомир 1926. ст. 500: 19) Полное 
изданір „Кобзаря“ Т. Г. Шевченка. „К. Ст,- т. 92 
<1906, кн. 2), ст. 21, док. (звістка): 20) Ю. Ро- 
маочук,  Нове ви ане Шевченка. ..Неділя“ 1911.
ч. 20, ст. 1; 21) П. Ст е б н и ц ь к и й .  Коґічлр під 
судом. ,,3ап:. Тот. Філ. ВУАН“. IV. ст. 36 —48;
22) В ін же. Повішії К ібзар в Р»сії. ,,ЛЯВ.“ 
1914, кн. 2 ст. 277 -  81; 23) Н. С у м ц о в ъ ,  
Вторичное раскрЬноіценіе Шевченка. ..Южный 
Край‘: 1906, Д5 9.023: 24) ЗГ. Ш [ а д л у  н], ..Обру- 
сйзіе1- України. „Вільна Україна“ 1906. ч. 1/2, 
сг. 127—8.
375. Кобзарь. (Сь портретомь). С,-Петер

бурга 1907. 8° (23X16), ст. (2)т388. [Тппографія 
ТІ. Флейтмаяа]. 5.000 пр.

Ст. 361—88: „Назар Сто доля“.
Безправне видання Гайдебурова. передрук ви

дання 1883 р. з цеизурпимп пропусками, ярижкою. 
Пор.: 1. В Д [о м а н а ц ь к| и її. Нечувана експропріація. 
„Рада" 1907. Л5 257 (15. XI). ст. 3; 2. Кара за контра
факцію .Кобзаря“. „Рада'* 1910. Дг 46 (27. II). ст. 4. 
телеграма Петербургу.
376. Теорії. Том перший. Віїланє товариства 

. . П р о с ь в і т а Р у е к а  Письменність. V. 1. У Львові,
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Р І Г С К  А‘ П И С Ь М  Е И  Н Ї С Т Ь -  

V ,  І.

Т В О Р И

Т АРАСА Ш Е В Ч Е Н К А .

їм авряяа.

В и д а н а . т о в в р в С т м і  „ П р о о ь в і т а “ .

З  І|^КЯ|«/ Ц*уісаЛост> Тиил*іи«ім и м и  Шол * ггг> 
«,1д а ц ш і  К- І Ч “ « » *

Тнтулова картка Творів Шевченка т. І, за ред. Ю. Романчука.

1907, м. 8° (16,5X11,5), ст. 543. З друкарні На
укового Товариства імени Ш евченка. 5.000 пр.

З міст:  БО. Р о м а  пч у к, Передмова, сг/2—З, 
Най важніші дати з життя Тараса Шевченка; 
от, 7 -  8; Тарас Шевченко. (Автобіоґрафічні 
звістки). (Переклад з росийського), от. 9 — 23: 
І) Пасьмо до редактора часописи „Народное 
Чтеніе“, ст. 9 — 16; Ц) 3 повісти „Княгиня^, 
от. 16—23; Передмова до другого видана Коб
заря, ст. 27—9; Поезії до заслан я, ет. 31-373 ; 
Артист (Художник), ет. 374—507; Приписки, 
ст. 508-34 ; Доповиеня. 534—7.

П е р е д р у к и  Романчукового перекладу, 
уривка з ..Княгині**: 1. ..Дзвінок“ 1910, ч. б. (10. ІП), 
ст. 52 -  55 під лаг. Д е  стовпи небо піінарають“ 
(перша половина); 2. ,Дзвінок“, Рік XXVI, ч. 13



(10. III. 1914), от. 196—202 (під наг. Дитинячий 
вік Тараса’*; 3. Календар „Присьвігй“ на рік 1914. 
Л, 1913, ет. 2—5 (иід наг. „ С п о м и н и  з д и т и н 
н и х  л іт).

377. Твори, Том другий. Видане товариства 
..Проеьвіта“. Руска Письменність. V, 2. У Львові, 
1907, м. 8° (16,5X11,5), ст. 532. З  друкарні На
укового Товариства імени Ш евченка. 5.000 пр.

З м і с т :  П->езії: Б) На заслааю (1847
II. ніврік — 1857. VII); В) По заслапго (1857. 
VIII — 1861. II); „Назар Сто доля«-.т. 315- 61; 
Зааиеки (Журнал або Денник), ст. 362—492.

Ч а с т и н н і  п е р е д р у к и  з „Щоденника* 
у перекладі Ромянчуна (уривка 8 записів 12, 13,
17, 18. 1857): 1. А. К ру  шел ьни  цьки  й,
Руска читанка для 4. кл." серед, шкіл. Л, 1913, 
ст. 277—80; 2. В ін  же, Укр, читанка для 4. кл. 
сер. шкіл, вид. 2. Л. 1923, ст. 208—11; 3. В ін  же, 
На провесні жаття. Т. IV. У к р . читанка для
4. кл, серед, шкіл. Л. 1931, ст. 335—8; 4. „Аме
рика“ 1929, ч. 29, ст. 2; 5. „Український Голос'1 
(Вінніпеґ) 1912, чч. 47 —51.

1S08
878. Кобзарь. Друге видання „Общества 

имени Т. Г. Ш евченка для вспомоществоваяія 
нуждающимся уроженцамъ Южной Роесіи, уча
щимся въ высгаихъ учебяахъ  заведев$яхъ С.-Пе
тербурга“, та „Благотворительнаго Общества изда- 
вія общеполезвыхъ и дешевыхъ книпь;*. С.-Не- 
тербург, 1908, 8й (23,5x15), ст. X X X II4-612-f (1) + 
портрет. Ціна 60 коп. Каигопечатня Шмидт.
16.000 пр.

Зміст:  Од видавців, ст. П І—IV; В. Дома-  
я и цьки й, Жаття Тараса Шевченка, ст. V—XXVI: 
Зміст книги, ст. XXVII—XXXII; далі Кобзар.
879. Кобзарь. Друге видання „Общества 

имени Т. Г. Ш евченка для вспомоществования 
нуждающимся уроженцамъ Южной Роесіи, уча-
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1в. Франко ("портрет робота 1в. Трута).
Редагував „Кобзар" у впд. НТ1ІІ 1908 р.

щимся въ высгаихъ учебныхъ заведеніяхг С.-ІІе- 
тербурга“ га „Благотворительная Общества изда- 
вія "общеполезных!, и лешевыхъ книгъ“. С.-Пе
тербург 1908, 8°, ст. XX +  634 -Ь (1) 4- портрет.
Книгопечатня Шмидт.

Видання мало два наклади: менше (23X  її») —
7.000 пр., піна 1 руб. 50 коп. і більше (2'д X I / )  —
2.000 пр., ціна 3 карб.

Зміст :  Од впдавнів. ст. I I I—IV; В. Дома-  
н и ц ь  к и й, Передмова до другого вяданнн, V —IX: 
Передмова до першого видання, X —XIV; Зміст 
книги,XV—XX: даліІіобзар: Примітки, ст. 613—34: 
Па но не субскрібентп, 617: Передмова до другого 
Кобзаря, 624—5: „Та головонько моя бідна“, 633.

Іст.  вид.: 1. Діло о Кобзарі. „У.Ж.“ 1913, 
Л? 1, ст. 110; 2. С. Єфремов ,  Пропала книга — 
книга знайшлася. „Рада“ 1908, ч. 47 та його ж
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» В И І В С Ш - Р К Ш  БІБЛІОТЕК*.
Вв.ъе «ілкаюГічи ш з п

НАУКОВОГО ТОВАРИСТВА 1МБНИ ШЕВЧЕНКА
Т О М  V I

ТВОРИ ТАІ>АСА ШЕВЧЕ4КА

К О Б З А Р Ь .
ТОМ І.

<і8аа-іа«т)

„Кобзар“ аа ред. їв. Франка. — 1-й титул.

збірка „Шевченко“ . К. 1914, от. 190; 3. В і к а;е, 
Судьба одной книги. „Голосъ Мвнувшаго“ 
1914, Л° '2, от. 33—4; 4. П. Ст е б н и ц ь к и й ,  
„Кобзар“ під судом, „Зап. Іст. Філ. ВУДН'* IV, 37, 
4 0 -8 ;  о. В ін  же, Повний „Кобзарь“ в Росії. 
„ЛНВ.‘ 1914, кн. 2, ст. 281.
380. Лист до кн. ЗІ. Долгорукова 16. І. 1845. 

„Труды Полтавской Ученой Архивной Коимііссііі“, 
вып. V. ст. 6.

У. А. ПІ, 2 2 - 3  (л. 23); В. І. XI, 34 (л. 20).
381. Творн. К о б з а р ь .  Том 1. (1838-1847) ви

даний під редакцією Івана Франка. [Українсько*

Еуеька бібліотека. Видає Філь 'льоґ ічна Секция 
’аукивого Товариства імени Ш евченка, том VI]. 

Львів 1908, 8° (20X13), ст. Х + 439 +  (2). З  друкарні 
Наукового Товариства ім. Ш евченка. 2.000 пр.
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ТВОРИ 

Т А Р А С А  ШІ і В Ч  КНКА

КОБЗАРЬ.
ТОМ і

ПЄДО «МГ»

( В А Н А  Ф Р А Н К А

Л Ь В ІИ , і<*Х .

■І друири і Н*)яОМ*л Т о м р к о м  І«. ІНічич-им 
віл  яф ядп » К , £слчмчим>і».

„Кобзар-1 за ред. їв. Франка. — 2-й титул.

Ст. V — X: І в а н  Фра нко ,  Передмова.
В 1-му іммі поміщені між іншим отсі твори: 

Д і в о ч і ї  ночі ,  ет. 239—40; Н а  н е з а б у д ь  
В. І. ' Ш т е р н  в ергу,  ет. 35: П а н о в е  суб- 
е к р і б е н т и ,  152—3; П е р е д м о в а  до „ Га й д а 
мак і в ' 1, 151—2; П е р е д м о в а  до д р у г о г о  
в и д а н н я  . . Кобза ря“, 414 — 17; П р п п п с п  
до ..Гайдамаків11, 14^ — 50; Сова,  2 3 1 -8 ; рос. 
пор ми: С л а н а я ,  173—202 і Т р и з н а ,  209 — 23. 
Крім того подив Франко уваги П. Куліиц до 
„Марянп Червиві“ (н „Основи1}, ст. 164—5, 
;і с в о є ю  заміткою, ст. 165—1>.
382. Твори. К о б з а р ь .  Том II (1847—1860) ви- 

дашіП і і і і  редакцією Івааа Франка. [Українсько- 
руська Бібліотека. Видає Фільольоґічна Секція 
Наукового Товариства імени Ш евченка, том VII].
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Львів 1908, 8° 020X13), сг. (2)+(1) + (3)+423 +  (5). 
З  друкарні Наукового Товариства ім. Ш евченка.
2.000 пр.

У 2-му томі поміщені, між іншим, отсі творп: 
А н у м о  з н о в у  в і р ш у в а т ь  (дві ред.), 
сг. (>9 —70 і 71—2; В а р н а к  (дві ред.), ст. 7 8 -81  
і 82—4; іМл в к у п о ч ц і  к о л и с ь  ро с л и  
(друге закінчення), ст. 240; М о с к а л е в а  Кри-  
н ті ця (обпдві род.), ст. 57—07 (ред. 1) і 283 — 96 
(ред. 2); Ч е р н е ц ь ,  ст. 39—44 (довша ред.); 
Якби тоб і  д о в е л о с я  (іакіачення 2-ої ред.). 
от. 218—20. Іірім того иодав Франко Й записані 
або й перероблені Шевченком народні пісні: Ти
тар і  и на б і л я  к р и н и ц і ,  ст. 105; Ой у саду,  
с а ду  х о д и л а  к о к о шк з ,  ст. 245; Ой н а  горі  
по т і м  боці .  ст. 245 — 0, та „Хоть г о д п п у  
п о с и д и м о  в к у п о ч ц і  з тобою“, ст. 24*).

Реи.:  1. Ол. До рошк е в ич ,  Принципи 
організації тексі у Шевченкової поезії. „Ж. 1’.“ 
1932. кн і> 7, сг. 187: 2. В. Д о м а н и ц ь к п й ,  
.,Рада“ 190«; 33 164 (18 31. VII), ст. Я; 3. С. Тома- 
нгівськпй,  „ЛНВ.“ 1908, кн. 2, ст. 410 —1;
4. С І с т у  А], .ЙІочапзку Рі'сЬІоН“, К. X, с, 8;9 
(куіЧеп — Оогтоп 190К). ст. 4.42.

Іст.  вид.:  1. Др. І в а н Франко ,  Ниве 
видане Шевченка. „Діло“ 1907, ч. 2(і9 (13. XII), 
ст. 1, фел. (повідомлення про класне видання);
2. ІОл. Р о м а н ч у к .  Три нові впданя Шевченка. 
„Діло“ 1908, ч. Г> (61), от. З і окрема відбитка 
[Дьяів .100X1. ст. 8, 8° (відповідь Франкові);
3. М. Возник ,  3 приводу двадцятилітгя „Коб
заря“ в редакції В. Доманицького. (ІГого листу
вання з Ін. Франком). „За сто літ“ VI (1930). 
ст. 280, 2X1, ‘283, 294, 2!)Г>, 297; 4. П. З а й 
цев,  Редаґування тексту Шевченкових творів, 
Е. І. II, 214.

1909
383. Катерина» Поема. З ъ  15 малюнками 

Н. Н. Каразпиа. Благотворительное общество из- 
данія общеполезный» її деш вььпь кнпгь |Лу 29].
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Виданая друге. С.-ІТетер бурінь 1909, м. 8 :' (17 5Х 
Х13,5), ст. Зо +  (1). Тіш. Слб. уч. глухоїгЬмигь 
(М. АлепевоА). 10.000 пр-

884. Човен. Г,,Вітер з гаєм розмовляє“ |. „В.К.“ 
1909, кн. 5, сг. 1 9 5 -6  (з передмовою М. Могн- 
ляяського на ст. 194—5: „Нєизв1>стеює стихотво- 
репіе Т. Г. ПІевчені.а“).

П е р е д р у к :  ..Ореибургскаа: Газета“ 1М)Й*

1910
Кобнарь. Трете повне видання під ре

дакцією Н. М. Домапицького. З  портретом і жит
тєписом. Видання В.' І. Явовснкя. [Спб] 1910, 8° 
(20 X 14), ст, XXIX +  600. [Тип. Ю. Н. Зрдихь].
10.000 гір.

З м і с т :  В. Д о м а н п ц ь к и ії, Од редак
тора, ст. Ш; В ік  же, Життя Тараса Шевченка, 
V—ХХ.1ІІ; далі Кобзар; Примітки, ст. 581-000.

Р е ц.: О. в  [ф р р м о в], „Рада“ 1910, Да 208 
(25. ХІІ8.Х1І), от. 3 - 4 .

1ст.  вид.:  1. О. Л о т о  ц ь к п  й, Поезії 
Т. Шевченка під рос. цензурою. В. І. IV, 386—7;
2. П. С т е б н а ц ь тс и й, „Кобзар“ під с у д о м . „Зап. 
Іст. Філ. БУЛИ“ IV, 3 8 -4 2 .
386. ІСобзар для молодіжи. [Коломия 1910], 

8° (19X13), ст. 32. [З друкарні А. В. Кнсілсв- 
ського і С-кп]. 2.500 пр.

На обкладинці: Кобз ар.  Вибір поезій для модо- 
діжі. „Народні читанки“, ч. 1 - 2 .  Видано наїсладом 
„їіидавнпчої Спілки Українського Учительства“ в Ко
ломиї. під редаїсц. Антона Крушельтгацького.

Ст. і): М. | и х . ч й л о |  (.'. | л о б о д а|, Тарас
Шевченко.

1911
387. Варнак. З  малюнком артиста-маляра

Н. Орлова і ваставкою І. Северіша. Видавництво 
„Час“ у  Кнїві. Серія 5-та. Д2 49. [Київ 1У1Г], 8°



164

(18X11), ст. 12. [Друкарня 1-ої Київськ. Друкарськ. 
Спілки] 5.000 пр.

Ст. 2: Тарас Ш евченко [короткий життєпис].

388. Іінрнак. З 1 малюнком і портретом. Ілю
стрована Ш евченківська бібліотека. А? 15. Видання
В. Яковенка. С.-Петербургь 1911, 8° (19X13), 
ст. 11. Тппографія Ю. Н.‘ Эрлихъ. 5.100 пр.

389. В ід ь м а . З  1 малюнком і портретом. Ілю
стрована Ш евченківська бібліотека. Л5 12. Ви
дання В. Яковенка. С.-Петербургъ 1911, 8° (19X13), 
ст. 24. Тппографія Ю. Н. Эрлихъ. 5.100 пр.

390. Гайд»маки. З  15 малюнками і портре
том. Ілюстрована Ш евченківська бібліотека. Лі 4. 
Видання В. Яковеака. С.-Петербургь 1911, 8° (19Х 
Х13), ст. 95. Тппографія Ю. Н. Эрлихъ. 5.100 пр.

301. Гамалія. З  малюнком артпста-маляра
І. Ькакевпча і заставкою І. Северина. Видавни
цтво „ Час“ у Киїзі. Серія 5-та. Аз 40. [Київ 19111, 8° 
(18X11). ст. 12 [Друкарня 1-ої Київськ. Друкарськ. 
Спілки]. 5.000 пр.

Ст. 2: Тарас Шевченко.
39*2. Гамалія. З  1 малюнком і портретом. 

Ілюстрована Ш евченківська бібліотека. І  7. Ви
дання В. Яковлешса С.-Петербургъ 1911, 8° 
(19X13), ст. 12. Тппографія Ю. Н. Эрлихъ. 5.100 пр.

393. До мертвих і живих і нснарожд енних 
зежмкіп моїх. З портретом Т. Ш евченка, мальо
ваним артистом-маляром Ф. Красицьким, і застав
кою І. Северина. Видавництво „Ч ас“ у Київі. 
Серія 5-та. Аг 41. [Київ 1911], м. 8° (18Х11),ст. 12. 
[Друкарня 1-ої Київськ. Друкарськ. Спілки].
5.000 пр.

Ст. 2: Тарас Шевченко.
394. Дулкы н писни. З ъ  „ К о б а а р я ‘\  Кни

гоиздательство ..Эдиторъ“. [Вільна 1911], 16* (14Х 
Х10), ст. 81 + портрет (Тип. Іоснфа Завадзкаго].
2.000 пр.
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На обкладинці; Образцовая Rnбліотека Л? 49.
На титул on і Л картці п ісля  слів „Зт, Кобзаря“ motto: 

Учитеся, браты siou,
Учитесь; чыгайте.
И чужому научайтесь.
И  свого не цурайтесь:
Во хто матпрь забуває,
Того Б о гъ  карає,

395. Среш к або Іван Гус. З  1 малюнком
і портретом Ілюстрована Ш евченківська бібліо
тека. А5 9. Нила ни и і*- Яковенка. С.-Петербургь 
1911, 8а (19*13), от. 18. Топографія Ю. Н. Э раш ъ . 
5.100 пр.

39<ї. Збірник дрібних віршів. З 7 малюнками
і портретам. Гпостроваиа Ш евченківська бібліо
тека. AI 23. Ни ишня В. Яковенка. С.-Петербургъ 
1911, 8° ( L9 X 13). от. 66+11. Типографія 10. Н. 
Эрлихъ. 5,100 пр.

397. Збірник дрібних віршів про Україну 
та козацтво. З 4 • манопками і портретом. Ілю- 
стривава Ш евченківська бібліотека. А? 24. Видання
В. Яковенка. С.-Петербургъ 1911, 8° (19 X 13), 
ст. 67-t-(l). 5.100 пр.

398. Inan  Підкова. — До Оспопякеика. Ма
люнок артиста-маляра А. Ж  дахи. Видавництво 
„Ч ас“ у Кнїві. Серія 5-тз.Лз45. [Київ 1911], м. 8° 
(18X11), ст 8. [Друкарня 2-ої Кнївськ. Друкарськ. 
С п іл к и ]. 5.000 пр.

Ст.  2 :  Т арас Шевченко.

399. Катеріша. Видання „Посредника“ Аг 046. 
[Москва 1911], 32° (13X9.5), ст. 32. [Тішо-литогр. 
Т-ва И. Н. Кушнеревъ и Ко]. 30.200 пр.

Без титулов öl картки.
400 . Катерина. Поэма. Книгоиздательство 

„Эдиторъ“. [Вільна 1911], 16° (14X10). ст. 39 + 
портрет. [Тисі. Іосифа Завадзкаго]. 2.000 пр.

На обкладинці: Образцовая Бцбліотека № 45.

401 . Катерина. З  3 малюнками і портретом. 
Ілюстрована ІІІевчевкінська бібліотека. AS 2. Ви-



д ааяя  R  Яковенка. С.-Петербургъ 1911, 8° {19Х 
XL3): ст. 28. Тшюграфія Ю. Й. Эрлпхъ. 5.100 пр,

402. Катерина. Наймичка. Дві поэмы (sic!), 
іїід а в іе  книгопродавца Т. А. Губанова. К1евъ 
1911,8" (20X13), сг. 48. [Тшюграфія И. И. Чоколова].
10.000 пр.

І. Катерина, ст. 3 -2 7 ; И,Наймичка, ст. 20-48.
403 . Княжна. 3 1 малюнком і портретом, 

ілюстрована Ш езченкінська бібліотека. № 13. Ви
дання В. Яконепка. С.-Петербургъ 1911, 8° (19X13), 
ст. 17. Типографія 10. Н. Эрлихъ. 5100 пр.

4 0 4 . Кобзарі.. Скла.іъ  изданія у В. И. Холму- 
пиша. С.-Петербургъ 1911.8° (18X14), ст. 602 +  VI. 
[Типографія II. Я. Синченко]. 15.000 пр.

Пор. „Кн. Л.“ 15)12, № 2 (14. I), ст. 39 (ч. 1490). 
Ст. 3 - 4 :  Ив. Л еэн о в ъ , Тарасъ Григорьевичъ Шев
ченко [короткий життєпис].

*405. Кобзарь. Складъ: Ка. Торговля Н. И. 
Холмушнаа. С.-Петербургъ 1911, 8° (19X14), ст. 
570 +V l. Типографія П. Я. Сняченко. 8.000 пр.

Нор. „Кн. Л .“ 1911, К  ЗО (ЗО. VII), ст. 22 (ч. 1745?)-
406 . Кобзарь. Друге видання В. Як 'Вейка 

(в редакції В. Домааицького) з портретом і життє
писом (sic!). С.-Петербургъ 1911. 8°, ст. XXVI1I+ 
+ 600  г  портрет. Типографія Ю. Н. Эрлихъ. 1.000 пр.

Окреме видання 1-го тому „Творів“ по кон ф і скат і; 
без малюнків, лише з портретом.

От. III: Од впдавця; V—XXIII: В. До ма
н и «  ьк и й, Життя Тараса Шевченка.

Рец. : 1. Ы. С л а в и н  с кііі, „В. Е.“ 1911,
кн. 10, ст. 385—6,
407. Кобзарь. Собрате сочинеаШ. Томъ

первый, [С, - Петербургъ 1911], 8° (20,5X14),
ст. (5) +  127-t (1). [Типографія М. А. Безсонока].

[Везилатное прпложеніе къ журналу „Про- 
бужденіе11].

Д р у к о в а н о  у  д в а  сто вп ц і. О б к л а д и н к а  д р у к о в а н а  
в д р у к а р н і „ T -во Х у д о ж е с т в е н н о й  П е ч а т и “.

Ст 5—8: Тарасъ Григорьевича Шевченко [життє
пис, по рос.).

166
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408. Кобзарь. Собраніе сочинеяШ. Томъ 2-й. 
[С.-Петербургъ 1911], 8° (20, 5X14), сг. (ІЗ)+ 134—303, 
[Типография М, А. Безсонова].

[Безллатное прпдожепіе къ журналу „Про
буждение“]

Обкладинка друк, в друкарні „Т-во Художест
венной Печати“. Поезії друковано у два стовпці. Пере
друк вид. Доманпцького з додатком вірша „Чоиев“, 
але без поема „Марія“.

Ст, 271—99: „Назар Сто дол я".
Р е д .: II. В орон и й , „Рада1' 1911, Лз 113 

{19. У/1. VI), ст. (на нбядва тома).
409 . Маленький Кобзарь. 3  портретом, життє

писом і з 32 малюнками. Упорядкував В. Дома- 
шщькиП. Благотворительное Общество изданія 
обтеполезвы хъ и дешевыкъ книгъ [Л! 62]. С.-Пе- 
тербургъ 1911, 8° (19X14), ст, Т І+  (1)+-(1) +  148+- 
+  (3). Тип. Т-ва п. ф. „Электро Тнпографія Н. Я. 
СтоИкоеоП“. 10.000 пр.

От. І—уг+(1): П. Д о м а а п ц ь к и й ,  Хто був Тарас 
Шевченко?
410. Маленькій Кобзарь. Избравныя стихо- 

творенія Т. Г. Шевченко. На малороссШскомъ 
язы к* и въ переводааъ русскихъ пойтовъ. Со- 
ставилъ В. Л. Съ рисунками и портретомъ Т. Г. 
Шевченко. Москва 1911, 8° (19, 5X14), ст. 32. 
[Тниографія Русскаго Товарищества]. 2.000 пр.

На обкладинці: Изданіе „Школьной Библиотеки". 
Ст, 3 —1(5 укр. текст із паралельним рое. пере

кладом; ст. 17—32 самі рос. переклади.
411. Малий Кобзарь для дітей. З малюнками. 

Видавництво „УкраїпськіїП Учитель“, 33. У Київі
1911, 8° (23, 5X10), ст. 64. [Др.укарвя Ак. Т-ва 
„Петръ Барскій въ Кіеві»“|. 3.000 пр.

Ст. 3—17: Тарас ПІевченко |життєпис].
Р е и . : 1. М. В о р о н и й , „Рада“ ІдП ,

Ла 129 {9,'22. VI), ст. 4; 2. Къ юбилею Т. Г. Шев
ченко. „Утро“ (Харків) 1911, Л? 1282; 3. С. Р [у с о в а], 
„Світло“. Р. I, кн. 7 (Март 1911), ст. (»1—2. 
41*2. Марина. 3 1 малюнком і портретом. 

Ілюстрована Ш евченківська бібліотека. А? 17. Ви-



дапвя Б. Яковенка. С.-Петербургъ 1911. 8° (19Х 
Х13), ст. 15. Тппографія Ю, Н. Эрлиха. 5.100 пр.

413. Москалева ТСриішця. 3  1 малюнком 
і портретом. Ілюстрована Ш евченківська бібліо
тека. Л2 14. Видання В. Яко венка. С.-Петербургъ
1911. 8° (19x13). Тппографія Ю. Н. Эрлихъ.
5.000 пр.

Обидві редакції.
414. Назарь Огодоля. МалороссіЛская дія. 

Книгоиздательство „Эдпторъ“. [Вільна 1911], 1611 
(13,5x9,5), ст. 1 1 0 портрет. [ Гші. Іосифа З а 
вад і і; аго]. 2.000 пр.

На обкладинці:- Образцовая Бібліотека 57.
415. Напар Стодол я. (Малоросійськая дія). 

З  2 малюнками і портретом. Ілюстрована Ш евчен
ківська бібліотека. «V? 22. Впдаапя В. Яковенка. 
С.-Петербургь 1911, 8° (19x13), ст. 43. Тппографія 
Ю. Я. Эрлихъ. 5.100 пр.

410. Нанннчва. Видання ,,Посредника“ Лг 947. 
[Москва 1911], 32а (13x0,5), сг. 32. [Тшю-лит. 
'Г-ва И. Н. Кушнеревъ и Кй]. 30.200 пр.

В „Книжной Літописи“ не зазначена!
417. Наііипчка. З 2 малюнками і портретом. 

Ілюстрована ПІевчсаківська бібліотека. Лі 11. 
С.-Петербургъ 1911, 8" 1І9ХІЗ), ст. 22+11. Тппо
графія Ю. Н. Эрлихъ. 5.100 пр.

418. Невольник. З 2 малюнками і портретом. 
Ілюстрована Ш евченківська бібліотека. ЛІ 10. Ви
дання В. Яковепіса. С- - Петербургь 1911, 8° 
(19X13), ст. 27. Тппографія Ю. Н. Эрлихъ. 5.100 пр.

419. Невольшік. Поема. (З портретом поета). 
„Народна Бібліотека-. Рік І. Ч исло5.15. лютого 1911. 
Видає Видавничий Відділ Союза руских хлібо- 
робских спілок на Буковині ,,Селяньска Каса“ . 
Чернівці [1911], 8” (17X12), ст. 32. [З друк. тов. 
„Руска Рада“].

420. Перебендя. — Дуяи лої, думи ної. 
З малюнком Трутовського і портретом Т. Ш ев
ченка. Видавництво „Ч ас“ у Києві. Серія 5-та.

168
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№ 47. [Київ 19 1 1 ] .  м. 8 ( 1 8 X 1 1 ) ,  ст. 12 . [Друкарня 
1-о ї Київськ. Друкарськ. Спілки]. 5.000 пр.

З м іс т :  Тарас Шевченко [життєпис], от. 2;
Перебендя, от. 3—6; Думи мої, думп мої, ст. (і— 12.
421. Петрусь. З  1 малюнком і портретом. 

Ілюстрована Ш евченківська бібліотека. Д5 19. Ви
даная В. Яковенка. С.-Петербург'ь 1911, 8" 
(19X13), ст. 12. Тішографія Ю. Н, Зрлих ь. 5.000 пр.

422 . Причіпні». З  малюнком: артиета-маляра
І. Іжакевича. Видавництво ^Час“ v Києві. Серія 
5-та. №44. [Киш 1911), м. (18x11) ст. 12. [Дру
карня 1-ої Київськ. Друкарськ. Спілки]. 5.000 пр.

Сг. 2: Тарас Шевченко |жпттеппс|.
423. Причинна. З 2 малюнками і портретом. 

Ілюстрована Ш евченківська бібліотека Аг 1. Виї
дання В. Яковенка, С. - Петербурга 1911. 8° 
(19X13), ст. 12. Тішографія Ю. Н. Зрлихт». 5.100 пр.

424. Русалка. Як би тобі довелося. З 2 ма
люнками і портретом. Ілюстрована Ш евченківська 
бібліотека. AS 21. Видання В. Яковенка. С.-Пе-
тербургь 1911, 8 і (19x13), ст. 12. Тішографія
Ю. Н. 9рлихт,. 5.100 пр.

425. Сова. З  1 малюнком. Вндаяпя В. Яко
венка. Ілюстрована Ш евченківська бібліотека. Aü 8.
С.-Петербургг 1911, 8° (19x13), ст. 12. Тииогра- 
фія 10. Н. Зрлнхт». 5.100 ир.

426 . Сотник. З  1 малюнком і портретом.
Ілюстрована Ш евченківська бібліотека. As 18. Ви
дання В. -Яковенка. С. - Петербургь 1911, 8и 
(19X13), ст. 20. Типографія Ю. Н. Зрлнхт». 5.100. пр.

427. Тарасова ніч. Іпан Підкоп а. Перебендя. 
З  2 малюнками і портретом. Ілюстрована Ш евчен
ківська бібліотека. As 20. Видання П. Яковенкгі.
C.-Петербург-]» 1911. 8" (19X13), ст. 16. Тнногра- 
фія 10. Н. Зрлихь. 5.100 ир.

428 . Твори в дпох толах. Видання В. Яко
венка. Том перший. К о б з а  рь. Під редакцією
В. Домавицького з життєписом, портретом і 53
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малюпками Н. Ткачепка та С. Луді па. С-Петер- 
бургь 1911, 8 (20x14), ст. XXI X+ 600 + 53табл. +  
1 гіортрег. Тішографія Ю. Н. Э^лихъ.  2.100 пр.

Видання перад конфіскатою. Пего друк 3-го вил. 
„Кобзаря“ 1У10 року, з  викрапкуванвям слова ц а р  
у  надто нецензурних поезіях.

Змі с т :  В. До ма к п ц ь к и й ,  Од Редактора, 
ст. III; В. Доман и ц ь к и й. Життя Тараса Шев
ченка, ст. V—XXIII; Зміст книги, ст. XXV — XXIX; 
Кобзарь, сг. 1 — 580; Примітки, от. 581—(»00.

Реи.: 1. В. К р и ч е в с ь к п й ,  І нострованпй 
Еобзарь. „ЛНВ.“ 1911, кн. 4, ст. 119—21; 2. О u і ні
м а н с ь к и й  Гонча р ,  Твори Т. Шевченка я ма
люнками. „Рада“ 1911, .№ Н8 (17. 11), ст. 3 - 4 .
429 . Твори в двох томах. Том перший. 

К о б з а р ь .  Доугс видання В. Яковенка. Під 
редакцією В. Доманицьь'ого. з життєписом, портре
том і 53 малюпками Н. Ткаченка і О. Дудіна.
С.-Петербургъ 1911, 8° (20x14), ст. XXVIII4-(1) + 
600 + 53 таблиці +  портрет. Тішографія Ю. II. Эр- 
лих'ь. 1.000 пр.

Змі с т :  В. Яковенко,  Од видавця, ст. ІП: 
В. До м а н и ц ь к и й ,  Життя Тараса Шевченка, 
ст. V—XXIII; Зміст книги, XXV—XXVIII; далі 
Кобзар; Примітки, ст. 581 — 600.

Видання по конфіскаті; вийшло після судового 
присуду, який понівечив багато иоезій (Сон), а цілком 
сконфіскував отсі: 1. Бували війни, 2. Гимн черничий,
3. І. Архімед і Галилей, 4. Марія, 5. Молитви, 6. О люди, 
люди небораки, 7. Осії, гл. XIV, 8. Саул, 9. Світе, ясний’ 
світе іихпП. 10 Хоча лежачого не бють, 11. Царі, 
12. Юродпвий, 13. Якось то.йду я уночі, 14. Я пе незду
жаю нівроку. З огляду в а те, що довелося вирізати 
більше 6 аркушів проскрібованих поезій і передруку
вати деякі сторінки, в отсьоху виданні зараз «а 
ст. 173 на звороті йде ст., значена як ст. 1^4—76; за 
ст. 361 на звороті іле ст. 3 8; на звороті ст. 521 іде 
сг., значена 522-524; на звороті ст. 547 маемо ст., зна
чену 548—580! Позатим зміст той, що й у виданні пе
ред конфіскатою По копфіскаті вийшов Кобзар ще 
й окремо, але без малюнків.

Іст.  вид.: 1. II. Айз е ншт ок ,  Судьба лит. 
наследства Т. Г Шевченко. „Лит. на^л.“ 19—21,
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ст. 454; 2. Т. В л а д и м и р с к и  й, Контроль над 
полгом. „Лит. Донбас“ 1935, Л? 8/9, ет. 135;
3. С. 6 ф ремов,  „Пропала книга'1. „Рада<( 191.2,
Лі 291 {21. XII), ст. 1, передрук, під каг. „Зпов 
пропала кяига“ у збірці ,.Шевченко‘' К. 1914. 
ст. 201—2; 4. „Кобзар“ перед судом. „Неділя“
1912, ч. 22, ст. 8; о. Конфіската „Кобзаря“ в Росії. 
„Неділя“ 1912, ч. 47/48, ст. 12. 6. О. ,Ж о т о Ц ь- 
к и й , Сторінка минулого, т. III, 1984, ст. 138—42; 
7. В ін  же, Поезії Т. ТІІевіенка під рос. цензу
рою. В. J. IV, ст. 380—90; 8. Сочянепія Шев
ченка перед судом. „Биржевый Ш д ом ости“ 1912, 
Аг 13.300 (39. XII) 9. Справа з „Кобзарем,
Т. Шевченка. „Рида“ 1912, № 120 (27. У/9. VI) 
сг. 3; 10. Суд над „Кобзарем“. „Неділя“ 1912
4. 24, ст. 8; 11. Діло о .Кобзарі“. „У. Ж.“ 19.13,
As 1, ст. 1 10; 12. Исторія ІІІевченковскаго Коб
заря. „Утро“ 1914. А" 2236; 13. Новое дЬло
о „Кобзарі“. „У. Ж.“ 1913, Лі У, ст. 95.
430. Твори в двох томах. Том другий. 

3  портретом ) трома (sic!) малюнками. Видання 
В. Я ко fie н к а. | Спб] 1911. 8« (19X13), ст. IV +  447 
+  4 табл. [Типографія Ю. Н. Эрлихъ]. 5.100 пр.

На титуловій картці, після слів „Том другий“ 
іде уривок із віршу Некрасова про Шевченка.

З м і с т :  В. Я к о в е н к о ,  Од издателя
ст. III—IV : Назар Ого доля, ст. 1 -3 7 ; Сліпая, 
ст. 39—67; Еезталаиный, ст. 69—82; Передмова до 
другого видання Кобзаря, ст. 83—5: Автобіогра- 
ф а чес ка я замітка Т. Шевчеяю (по его собствен
норучной рукописи), ст. 86—9; Автобіографичее. 
письмо Т. Г. Шевченка къ редактору „Народи аго 
Чтенія“, ст. 90 — 0. Матеріалы но политическому 
ділу Т. Г. ІІІевчепка (Редакція Иг. П. Житец- 
каго), ст. 97—144; Дневнякъ, ст. 145 — 342; 
Письма, ст. 343—445; Оглавление, ет. 447—8.

М а т е р і а л и :  1. Устав Квридо-Мет. Т-ва, 
ст. 9 8 -9 ;  2. „Головні правила“ Т-ва, ст. 99 — 100;
3. Лнст 3-го Відділу до Президента Академії



172

Мистецтв у справі Шевченка, 32. IV. 1847, ст. 
102; 4. Відповідь президента ґр. Орлову 11. IV. 
1847, ст. 102—3; 5. Супровідний ласт київського 
ґубернатора Фундуклея при відсплш ІЦ-ка до 
Саб., 6. IV. 1847, от. 103; 6. Квітанція, видана 
з 3-го Відділу квартальному надзирателеві, що 
привіз Ш-ка, ст. 101; 7. речі відібрані у ИІ-ка, 
ст. 104; 8. Допит ИІ-ка в 3-му Відділі (запити 
Відділу й відповіді ИІ-ка), ст. 104—9; 9. кон
фронтація („очиая ставка“) Андрузького з ІИ-ком, 
ст. 100—10; 10. доповідь ґр. А. Орлова, ст. 110 
—'25; 11. непі дп и сана НІ-ком складена 3-ім
Відділом заява з приводу з а суду, ст, 126; 12. 
Лист Міп. Військових Оправ до Команданта Окре
мого Оренбурзького Корпусу про Ш-ка ЗО. А-. 
ІЯ47.СТ. 126—7; 1 о.Рапорт начальника23-го піхот
ної дивізії до Міністерства Військових Справ 
про прибуття і зачислення Ш-ка в солдати, 23. 
V I. 1847, ст. 127; 14. Слідство проти Ш-ка, від 
2*. VI. до 5. VII. 1850 („вопросные пункты-, 
й відповіді на них Ш-ка), ст. 134—1 10.

Поправки до рос. поем у виданні Якопенка подав 
за автографом ІІ. З ай ц ев  у  своїй статті „Русскія 
шімзш Шепчішка“. „Вьстникъ Харъковекаго Псторпко- 
Фпло.югпческаго Общества", вып. З, -ст. 23—Мі, лде 
виПш.іа П окремою брошурою: Харків 1913, вол. 8", ст. 
Ні: Сл'Ьиая, сг. 24—27 або ст. 4 - 8  брошури (поправ
ки на ст. 25—27 чи 5 —7): Т ризна, ст. 2 8 -3 6  або 
8 -16 (поправки 30—34 або 10—14).

Р е ц .: 1. .Ляолетеїгп литературы и жизни-1 
А« 1 (сентябрь 1011), оі'л. 2, ст. 9; 2. С. Ефремов ,  
..Рада“ 1011, Лі «'I (21. ІУ/4. V). ст. 3—4; 3.
В. Л | ь в о в |-Р [о г а ч е в с к і й], „Современный 
Мірь” 10Н і Д6 0, от. 330—1; 4. М. Мог и  л я н е  кій, 
Дпевлнкыюота-мучснпка. „Жизнь для всіхь“ 1010, 
АО 2. ст. 140; ». М. С л а в и н е к і й ,  „В. Е." 1911, 
кн. 10, ст. 3 8 5 -7 ; 6. К. Ч у к о в с к і й ,  Во- 
скреоаюіцій Шевченко. ,.Ріічь'‘ 1011, Лі 158(12/25. 
VI), фел. (про Шевченків Щоденник), — ткр. ПЄ- 
реклад: „Рада“ 1011, А» 135 (16/29. VI), ст. 1 - 2 .
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Т в о р и  Т. Ш е в ч е н к а
В .У О К  ТОМАХ

Т О М  Д Р У І ' й Л

4М>ИІ Pt->■, Оіргїл Сїі?л><мма*. 
вс*?;-, л  ••ï'V л»*ге »>•- >|ґт>.г -іі 
Е:е о*ъ r>»fci-v пе--рбур-з<>чо,

»en;pcv, м>м,1*РЯОІ'> •> O'jtVSC'«*, 
6 «  ь p s > i o "(••» с ї̂'(/р'<и/с> ч î» в*, к;ЫЯ\. «ч нг«»«(.(інлг<»
«-/*  <J"* tp<u iûn(l ІЛпаЛіяч ХІИХІМ,

З І трпвл мыкишмя.

ц т л  1 л. 50 іс.

В и д а н н я  В. Я К О в В К К Л .  1911,

Тптулопа картка Шевченкових „Творів“, 
вид. В. Якове яка, т. 2-й.

431. Титарівна. З  малюнком Д. (sic!) Тру- 
товського і 0. Сластьоеа. Видавництво „Час* 
у Київі. Серія 5-та. Jfê 50. [Київ 1911J, 8і* (18X11), 
ст. 12. [Друкарня 1-ої Київськ. Спілки]. 5.000 пр,

Сг. 2: Тарас Шевченко [короткий життєпис].
432. Титарів на. З 1 малюнком і портретом. 

Ілюстрована Ш евченківська бібліотека. Лі 16. Ви
дання В. Яковеека. С.-Петербургъ 1911, 8° (19X13), 
ст. 12. Типографія Ю. Н. Эрлихь. 5.100 пр.

433. Тополя. З  двома малюнками артиста- 
маляра П. Холодного. Видавництво „Часи у Київі. 
Серія 5-та. Ж 43. [Київ 1911], 8» (18X11), ст. 12. 
[Друкарня 1-ої Київськ. Друкарськ. Спілки |.
5.000 пр.

Ст. 2: Тарас Шевченко [короткий життєпис].



434. Тополя. З  1 малюнком і портретом. 
Ілюстрована Шевченківська бібліотека. Лг 3. Ви
дання В. Яковешса. С.-Петербургъ 1911,8 і' (19X13), 
ст. 12. Тнпографія Ю. ії. Эрлихъ. 5.100 пр.

435. Утоплена. З 1 малюнком і портретом. 
Ілюстрована Ш евченківська бібліотека. М 6. Ви
дання В. Яковенка. С -Петербургъ 1911, 8" (19X13), 
ст. 11. Тнпографія Ю. Н. Эрлихъ. 5.100 пр.

430. Утоплена. — Хустина. З  власноручним 
портретом Тараса Ш евченка і заставкою К. Ва- 
силенка. Видавництво „Час“ у Київі. Серія 5-та. 
Ж 8. [Київ 1911], 8° (18X11),’ ст. 12. [Друкарня 
1-ої Київськ. Друкарськ. Спілки]. 5.000 пр.

З м і с т :  Тарас Шевченко (життєпис), ст. 2; 
Утоплі-на, 4 - 9 ;  Хустина, 10—12.
437. Чернець. З  двома малюнками артиста 

маляра П. Холодного. Видавництво „Час“ у Київі. 
Серій 5-та. ДЄ 42. [Київ 1911], 8° (18X11), ст. 8. 
[Друкарня 1-оїКлївськ. Друкарськ. Спілки]. 5.000 пр.

Ст. 2: Тарас Шевченко (життепиі^.
Р е ц . : на цілу Ювшейну Шевченківську 

серію ( о - t v )  вид. „Час“: 1. Б. С. „Світло“, P. І, 
кн. 7 (март 1911), ст. 01; 2. В. ІО. „У. Х.‘; 1911, 
кн.4, ст. (Я; 3. Д. А [нто нон ич|, „Сяйво“ 1914, 
ч. 2, ст. «0 — 7 (на ілюстрації).
438 . Черниця Марьяна. З  1 малюнком і порт

ретом. Ілюстрована Ш евченківська бібліотека. Л§ 5. 
Видання. В. Яковенка. С.-Петербургъ 1911, 8° 
(19X13), ст. 15. Тнпографія ІО. Н. Эрлихъ. 5.000 пр.

1912
430. Кобзарь. Изданіе Н. И. Холмушина.

С.-Петербургь 1912, 8° (19X14), ст. 570 f  Vf. [Тп- 
пографія П. Сі'.нченК'і]. 3.000 пр.

З м і с г : И в. Л е о н о в ь, Тирас Григорьевича 
Шевченко [кроткий життєпис, по poo.J, ст. 3 -  І; 
далі Кобзар; оглав, ст. I —VI.
4 4 0 . Кобзарь. Видано я в редакції В. Дома- 

инцького. З портретом, автобіографією, матерія-

174
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лами цо політичному ділу і з 20 малюнками 
з картин Т. Г. Ш евченка. Южно-Русское Книго
издательство Ф. А. Іоганеонть. Влад'1;лецъ ІТ. И. 
Вонадуреръ. Ю евъ-Петербургъ-Одесса 19:2, 8° 
(23X16, 5), ст. 6*224-(1) оп. + 15  табл. малюнків. 
[Київ, Друкарня 0. Дубовика]. 12.000 пр.

З  перших 20 ст, лаіінован і тільки ет. з і змістом 
(1-111).

■Вийшов у 1911 р.. пор. „Кн. Л “ 1911 А1 4Я (10. 
XII), ст. 42 (ч. 30.605). Друковано у два стовпці. Ви
дання сильна «сконфісковане: після ст. 203 йде ст. 220, 
бракує 24 творів, як: Великий Льох, Кавказ. Марія. 
Неофіти, Розрита могила, Сон, Холодний яр, та ін.

Змі с т :  Від видавництва, ст. 5; Передмова 
до Гайдамаків, ст. 15; Панове субскрібентп, ст. 16; 
Три ліга. Передмова до другого „Кобзаря“, 
сг. 17—19; Кобзар, ст. 21 — 486; Назар Стодоля, 
ст. 437-92 ; Безталанний, от. 493— 504; Сліпая, 
от. 504- 28; Матері яли по политическому дЬау 
Т. Г. Шевченка. (Рідакція И. II. Жшецкаги), 
ст 529—88; Автобіографическая замїітка. (По его 
собственноручной рукописи), ст. 580—94; Авто
биографическое письмо Т. Г. Шевченка къ редактору 
„Народнаго Чтеніи“, ст. 595—004; В. Доманицъ- 
к и й , Примітки, ст. 605—22.

Р е ц.: 1. Сию шнцьке видання Т. Шевченка. 
„Рада“ 1911, Ж 175 (4/17. VIII), ст. 2, по Україні;
2. С. Є ф р ем о в. „Рада“ 1011, Лб 289 (23. XII), ст. 3. 
*441. Кобзарь. Твори. Видання в редакції 

В. Домаиицького. 3  портретом, автобіографією, 
матеріялами по полігичниму ділу і з 17 малюнками 
з картин Т. Г. Шевченка. Южнорусское Книго
издательство Ф. А. Іогансонь. Спб. 1912, 8° (23х  
Х І1), ст. (1)+Ш -і-6*28-1- портрет. Тип. Мпльштейпа.
3.000 пр. (Кп. Л.).

442. Наймичка. Изд. Посредника. Москва
1912, 16° (12X9), ст. 32. Тип. Т-ва И. Н. Кушне- 
рева и К°. 30 200 нр.

Див. „Кн. Л.“ 1912 X  35 (8.1 X), ст. 27 (ч. 22.136).
443. Твори. Накладом Товариства „Просьвіта“. 

Том І. (Третє видана). Руска Письменність. V, 1.
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У Львові 1912, Й“ (17X12), с'г. 552. З  друкарні 
Наукового Товариства ім Ш евченка. 10,000 пр.

З м і с т :  Юл.  Р о и а н ч у к ,  Передмова до 
першого видана (.,Поезії“ Т. Шевченка), ст. 3—4; 
Передмова до другого видання („Твори“ Т. Шев
ченка), ст. 4— <; Передмова до третього видана, 
ст. 7 — 8; Найвзжнійші дати з житя Тараса Щев- 
чеяка, ст. 9 —10: Тарас Шевченко. (Автобюґрафічяі 
звісгкв) (Переклад з рос-), ст. 1 1—25: 1. Письмо 
до редактора часописи „Народное Чтеніе11, ст. 
11 — 18; II. З повісти , Еангиня“. ст. 18 —25; 
Передмова до другого виданя ,,КоСзарн‘\  ст. 29
— 31; Поезії: А) До засланя, с:г. 33 Гї; Ар
тист (Художник), ст. 370 — 509; Приписка, с:г. 
510 11; Шевченко яко маляр (за Ол. Новнцькам),
ст. 544—5; Доповіїеня, ст. 545 -  Г>.
444 . Тпорп. Накладом Товариства„П росьвіга\ 

Том II. Третб видане. Руська письменність. V. 2. 
У ЛьвоМ 1912, м. 8 і (17X12), ст. 544. З  друкарні 
Наукового Товариства імеви Ш евченка. 10,000 гір.

Змі с т :  ІІоезії: Б. На засланю. В. По зас- 
дапго. ст. .5—301: Лазар Стодоли, ст. 315 —<>1: 
Запаски (Журнал або Дневник). (Переклад з росій
ського. В скорочені»), ст. 31)2-402; Доповненії, 
ст. 403- 7: ІІояененя, ст. 40Х— 534.

Р е ц . : І. [ Возня]  к [Л и хайл]  о, Кілька слів 
про повне виданя поезій Т. Шевченка. „Неділя“ 
Ііі 12, ч. 12, ст. 5 -  (і; 2. У. С. 1’. [У л я н  Ро м а к ч у к]. 
Нове впданє творів Шевченка і остатні томи 
..Руської Письменности’. ..Діло“ 1012, ч. .193 (27. 
VIII і. ст. 0; ії. Ю. Р о м а н  ч у в, Нове видане 
Шевченка. ..Неділя“ 1911, ч. 20, ст. 1 — 2 (про 
загади свого видання).

1913
445 . Ь'оіиарі.. В редакції Б. Доманицького. 

З  портретом і життєписом. 3-8 вндапня В. Яко- 
венка. [Спб.'І 1913, 8” (19X13), ст. ХХУІ  +  560 +  
портрет. [Типографія Ю. Н. Эрлнхъ]. 6.100 пр.
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На кращому пацері 1.000 пр., ц. 1 руО. 10 кои.: 
на гіршому 5,100 пр. по 60 коп.

Вийшов у  1912р,, пор. „Кн. Л.“ 1912, ЛІ 43 (3. XI), 
ет. 39 (ч. 28.725).

Ст. I II—XX: Б. До ма и и ц ь к и й ,  Життя 
Тараса Шевченка; XXI—XXVI: Зміст книги; Гі43 
—00: Примітки.
446 . Комарик. (Видавництво „Нашим дітям“ 

ЛІ 15. Малюнки Г. Павловича. Петербург 1913], 
16 ’ (10, 5X13), ст. 15 + СІ). [Друкарня Бр. В. гаИ.  
Лннннків]. 10.000 пр.

Між 1913 і 1918 р., кола вийшло 3-є вид., було 
ішд. 2-е, але я аяі бачив його, ані здибав вістка про 
нього в пресі.
447. Кума моя і л. ЗНТШ, т. 115, ст. 176 

(опублікував О. Новицький).
448. Лист до М. Максимовича 4. І. 1858. 

„Р'Ьчь-* 1913, Лі з 13. VIII (опублікував П. Зайцеп).
„Ртелан“ 1913, ч. 195 (4. IX); У. А. 111, 

141— 2 (л. 114); В. І. XI, 1 9 3 -4  (і. 110).
449 . Лист до кн. М. Цертелева 23. IX. 1844. 

ЗНТШ , т. 114, ст. 157 (із вступом П. Зайцева па 
ст. 157 та післясловом на "ст. 158: Шевченків 
лист в справі „Ж ивописної України“).

У. А. ПІ, 19 -2 0  (х 19); В. І. XI, 31 (л. 17).
450. Стихотвореиія н а  м а л о р о с с і й е к о м ' ь  

я з н к і .  и в ь  п е р е в о д і  р у с с к и х ч ь  поа -  
т о в гь . [Спб.] 1913, 16« (15X10,5), ст. 64. [Т-во 
Худож. Печати].

На обкладинці; ст. 1. Избранвня стхотворенія 
для д-Ьтей; ст. 4: Везллатиое приложеліо кт> журналу 
„Жаворовокт.“.

1914
451. А. О. Козачковському. (Давно те діялось). 

Видання Товариства „Час“ у Київі. Ювилейна. 
серія (шоста) № 57. [Київ 1914], 8° (18, 5X11, 5), 
ст. 8. [Друкарня 1-ої Київськ. Друкар. Спілки].
5.000 пр.

Ст. 2; Тарас Шеиченко | життєпис)
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452. Вибір поєній. В столітні роковини уро- 
дин Поета видала Видавнича Комісія Укр. Студ. 
Союза. Дешева Бібліотека ч. 13. Львів 1914, 8° 
(21X14), ст. 20. З друкарні „Діла". 2.000 гір.

Сс.3—8: А н тін  Ж ила, Тгірас Шевченко [жпгге- 
пнс і оцінка].

Реп .: „Нове Слово" 1914, ч. 534 (27. ТІ),
ст. 5.
453. Відьма. [Видавниче Товариство „Кри

ниця“ у  Київі. Л? 15]. [Київ 1914], 8° (17X11), ст. 
24. [Друкарня А. Гросмааа] 5.000 тір.

454. „бретик“ або Іван  Гус. [Видавниче 
Товариство „Криниця“ у Київі. Дй 20]. [Київ 1914], 
8°(17Х 11), ст. їй. [Друкарня А. Гросмана]. 5.000ир.

455. Історичні поеми. З і вступом і приміт
ками Дмитра Николишина. Коломия 1914, 8° 
(20,5X13), ст. Ь У І+ 26 + портрет. З друкарні Віль- 
гельма Враунера. 3.000 ир.

На обкладинці: Загальна Книгозбірня, ч. 1.
З м і с т :  1. В с т у п  (1. Коли і які історичні 

поеми написав Шевченко. 2. З яких жерел чер
пав Шевченко свої історичні відомосте. 3. Як 
уявляв собі Шевченко козаччину. 4. Історична 
основа поем. 5. Замітки до поодиноких поем), 
ст. Ш —Ь Т І; П о е м и :  1. Івап Підкова (1— ;і>;
2. Гамадія (3 -  8); 3, Тарасова ніч (9—13); 
4. Вибір гетьмана („У неділеньку, у святую“) 
(13 — 15); о. Здача Дорошенка („Заступила чорна 
хмара“) (15 — 18); 6. Іржавевь (18—21); 7. Чер- 
непь (21—25); 8. Швачка (25-26).

Р е ц .: 1. Д. Л [у к і я н о в я ч]. Д іло“ 1914, 
ч. 44 (27ДІ), ст. 7; 2. І  в. Че и и г а ,  ,.Ілюстр. 
Україна“ 1914, ч. 9, ст. 151; 3. Ів. Ющппі ии,  
„Учитель“ р. XXVII, ч. 10 (20. VI. 1914), ст. 318.
456. Катерина. Видання Товариства „ Час“ 

у Київі. Ювилепна серія (шоста) № 55. [Київ 1914], 
8!> (18,5X11,5), ст. 24. [Друкарня 1-ої Київськ. 
Друкар. Сп'лки]. 5.000 пр.

Ст. 2: Тарас Шевченко [життєпис].



457. Катерина. Як б и  ви знали памнчі.
[Видавниче Товариство „Криниця“ . X  12]. [Київ 
1914], 8° (17Х11); ст. 28. [Друкарня А. Гросмана].
5.000 пр.

458. Княж на. (Видавниче Товариство „Кри
ниця“ у Київі. Л5 16]. [Київ 1914], 8° (17X11), ст. 
16. [Друкарня А. Гросмана]. 5.000 пр.

459. Кобзарь. В редакції В. Доманицького, 
З портретом. [Видавниче Товариство „Криниця“ 
у Київі]. [Київ 1914], 8° (19,5X13), ст. VIII + 644 + 
+-портрет. [Друкарня А. Гросмана].

Вад. білиие, без життєпису, ціна 1 карб.
460. Кобзарь. В редакції В. Доманицького. 

З  портретом і життєписом. [Видавниче Товарист
во „Криниця“ у Київі]. [Київ 1914], м. 8° (18X11,5), 
ст. XXXVI-)-6444-(8) оп. +  портрет. [Друкарня
А. Гросмана]. 10.000. пр.

Дешеве видання, ціна 35 кон 3  портретом та 
ілюстраціями. Ст. III—XXX: В. Д о м а н и ц ь к и й ,  Жаття 
Тараса Шевченка.

У виданнях „Криниці“ 1914 р. проти повних ви
дань із рр. 1910—11 бракуя отсих поезій: Гимн чер
ничий, І Архімед і Галилей, Марія, Саул, Світе ясний, 
світе тихий, Юродивий.

1ст. вид. :  1. „Кобзар'1 вид. „Криниця“, 
„Діло“ 1914, ч. 67 (26. Ш), ст. 5, нов. (скасу
вання коїіфіскати); 2. Конфиската „Кобзаря“. 
„Діло“ 1914 ч. 54 (11. 111), ст. 4, нов.; 3. Кон
фіскація „Кобзаря“. „Раннєє Утро“ 1914, ЛІ 46, 
ст. 3; 4. Конфіскація „Кобзаря“. „УЖ“ 1914, Л; 
4, ст. 95 (скасування коифіскати); 5. Конфискация 
литературы. ,,Рус. Слово“ (Москва) 1914, Л° 46, 
телеґрама у відділі ,.Юбилей Шевченка'1.
461. Кобзарь. Фототипія першого видання 

а 1840 р. Накладом Наукового Товаристваім. Ш ев
ченка. Львів 1914, 8° (18,5X11,5), ст. 114. З  дру
карні Наукового Товариства ім. Ш евченка. 3.000 лр.

У передруку НТНІ. не репродуковано обкладинки, 
де зазначений видавець П. Мартос, бо лрвмірник Коб
заря в Бібліотеці НТШ не має обкладинок.
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Тіітулоиа картка.

Peu,: В. І Цурат,  Кобзар Т. Шевченка. 
„Діло" 19.14, ч. 53 (10. 1111, ст.
4 t i2 .  Jvobziir* . Л\'уЬіг d e ja k y c h  n a jk r a s z c z y e h  

potv.yj T a r a sa  S z e w c z e n k a , n u jb ilsz o h o  u k r a jin sk o h o  
p o e ta , d la  ty c li, s z c z o  z n a ju r  iy s z e  po p o ls k y  c z v -  
ta ty , w  s o t i  rok '.tw yn y  u r o d y n  p o e ta  z ia d v w  і v y d a V  
’W o lo d y n iv r  ü c h r y m o w y c z . Г  L w o w i 1914"8" (1 9 X 1 2 ) ,  
ст. V U - b ( l ) + 9 3  +  ( l ) 4 - ( l ) .  Z d r u k a r n i „ D ila “. 3 .0 0 0  np.

З м і с т :  Ciito buw Taras Szewczenkn,
ст. Ill— VIII; b v a u  Pidkxwa; ])o  Osnovrianenka: 
Topola; Ciuistx na; Ro/.ryta moliyla; Zapowit: Dunibi 
syroty ( (..) j iulna ja); W eezir; Duinka (Sonce za- 
chodyt'): Dnmka diwezyny (JakLy ni en і czerc- 
wykyi; Dnmka matery (Oj ltili, luli): Dnmka (Oj 
*v.obo ty poozornilo): ïjpiwiinka (UtoptnJa stü-



Вол. Ох рило вич. род. „КоЬхаг.іа“

йесгіш); Року псп а сіпусхупа (N,1 Ііопхіі); N(1(1 
1)пірі-о\\ч)рі 8ПІіО]и; Харпуегка; Каїегупа; Ке- 
’йгоілук.
483. їі'обнарі, (вибір поезіп). Виданає Союза 

Визволення Україии. Випуск другий. ,11ьвів 1911, 
8"(18Х13), ст. 2Я2 + портрет. Друкарня Артистичне- 
просвітного Товариства. 10.000 ир.

В дійсності друковано у Відні 1915 р. п Держап- 
ніЛ друкарні.

З м і с т :  Та р а с  Ше в ч е нк о ,  Автобіоїра- 
фічні звістки. Письмо до редактора часопису „На
родное Чтевіе" (по укр.), ст. ;> — >!; Де н и с  Лукі -  
я н о в и ч ,  Про Шевченкові твори, 9 -  25: даді 
вибір поезій.

Рец.: 1. „Вістнпк Сонма визволення Укра
їни“ 191.5, ч. 23/24 (15. УЛІ), ст. 20; 2. Пав.



За йце в .  „Книгарь“ ч. 12—13 (сергодь-вересені, 
1018), ст. 757—8; І в а н  Ка л и н о в и ч ,  Огляд 
„воєнної" укр. бібліоґрафії. „Укр. Слово“ 1915, 
ч. 59, ст. 4.
464. Кобзар. Вибір поезій з житешіссш, 

ілюстраціями і поясневями. Виданвя товариства 
учителів внсших шкіл „Учительска Громада“, 
ї. У Львові 1914, м. 8” (16,5X11,5), ст. 367Ч-(1). 
З  друкарні Наукового Товариства ш . Шевченка.

Вкбїр зладив 10л. Р о м а н ч у к . — Ст. З -  23: Жігге 
і твори Тараса Шевченка; 343—62: пояснення.

Рсц. :  1. Др. Яр. Г о р д и н с ь к п й ,  „Коб
зар“ для шкіл. „Руслан“ 1914, ч. 104 (13. V), 
ст. 8; 2. „Наша Школа“ 1914, зш. 1, ст. 50.
4<»5. Кобза]). Вибір для дітпО. Ю вияейве ви

дане в соті роковини уродіш Поета. Накладом 
Українського Педаґоі'ічного Товариства. Ліві» 
1914, м. 8° (16,5X11), сг. 63+  (1). (Здрукарні Нау
кового Товариства ім. Шевченка]. 10.000 п р

Ч. 13 видань Пед. Т-ва, вид. трете. Н» обк.іа- 
дннці: Кобзар для малих дітпй.

400. K o ta p b . Русское Книжное Товарище
ство „Д еятель“ С.-Петербургъ [1914], 8° 118X12), 
ст. V + 1б2.{Типо-литографія В. В. Шварцъ]. 7 000пр.

На обкладпнці: Общедоступная Вибліотека
Л» 381-3.

Вийшов тільки вшіуек 1-пй Кобзаря, бо через 
війну видання припинилося.

З мі с т :  П а в е л  ъ 3 ай це в ъ, Предисловіе, 
ст. НІ—V; далі Кобзар; Приписи, ст. 161—2.

У цін виданні И. Зайцев уперше опублікував 
повнішу редакцію „Черниці Маряни“ за копірго Г. Псьол 
(ст. 70—86).

Рец. :  1. Ол. Д о р о шк е в и ч ,  Принципи 
організації тексту Шевчеокової поезії. „Ж. P.“
1932, іш. 6(7, ст. 188; 2. Лу к а  Ме л ь н и  ко в'ь, 
„У.Ж.“ 1914, № 11/12, ст. 108—10.

І с т. вид.:  П. За йце в ,  Редаґуваянн тексту 
Шевченкові!* творів. В. I. II, 215.
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_  *467. Кобзарь. Издавіе Н. И. Хояыупшна. Cnô.
1914, 8° (19,5X15), ст. VI +5 7 0 .  Тип. П  Я. Спи 
ченко. 20.000. пр. (Я 2).

„Кн. Л.“ 1914 X 10 (8. 111), ст. 42 (ч. G29H) иодае 
розмір 18X W. а сторін: 570-f VI.
468 . Лист до невідомої особи 28. Vil. I860, 

„Рус. Библіофнгь“ 1914, 1, 22 (подав П. ЗаНцев, 
як лист до Лцкері).

У. A. I ll, 191 (a. IB,S); В. I. XI, 255 (л. 185).
469 . Лист до В. Лазаревського з квітня 18■'»У р. 

„Рус. Библю филъ“ 1914, 1, 8 (на ст. 6 факсиміле);
У. A. III, 169 (л. 147); В. I. XI, 226 (л. 142). 

47(1. Лист до М. Лазаревського 31. V I860. 
„Рус. Вибліофвлі)" 1914, 1,25.

В. I. XI, ст. 257 (л. 178).
471. Лист до 11. Лазаревської'!» 20. VI. 1860. 

„Рус. Библюфилъ 1914, І, 25.
Б. І. XI, 251 (л. 180).

472 . Лист до М. Лазаревського 28. VI. 1860. 
„Рус. Библюфилъ“ 1914, І, 25.

В. I. XI, 254 (і. 184).
473. Лист до М. Лазаревського 28. IX. 1860. 

„Рус. Библю филъ“ 1914, І, 25.
В. I. XI, 261 (л. 196).

474. Лист до ЗІ. Лазаревського 16. XII. 1860. 
„Рус. Библю филъ“ 1914, 1, 25.

В. I. XI, 207 (л. 206).
475. Лист до ЛІ. Лазаревського 21. XII. 1860. 

„Рус. Виблюфилъ“ 1914 І, 25.
В. І. XI, 267 (л. 208).

476. Лист до М. Лазаревського 13. II. 1861. 
„Рус. Библюфилъ“ 1914, І, 25.

В. I  XI, 273 (л. 219).
477. Лист до ЗІ. Лазаревського 14. II. 1861. 

,Рус. Библіофил'ь!‘ 1914, 1, 25.
В. 1. XI, 273 (л. 220).
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478. Лист до А.  Лазаревської 9. X. 1858, 
,Руо. Библюфилъ“  1914, І, 8.

У. А. ТІЇ. 160 (і. 134); В. І. XI, 2 1 6 -7  
(л. 182).
479. Лист до Д. Кяленецького IB. XI. 18В0.

„Рус. Вибліофиль“  1914, І, 26,
У. А, III, 199 (л. 204); В. І. XI, 265—(і 

(л. 203).
480 . Лист до Марії та Мих. Максимовичів

22. VII. 1859. „Рус. Вибліофшгь“ 1914, І, 15.
У. A. III, 172 (л. 156); R І. ХГ? 2 2 9 -3 0  

(л. 150).
481. Лист до Марії та Мих. Мякси.ноті'і і и 

26. VI). 1859, „Рус. Вкблюфнлъ“ 1914, І, 15.
У. А. Ш, 1 7 2 -3  (л. 157): В. І. XI, 230 

(л. 151).
482. Лист до Марії та Мих. Максимовичів

9. X. 1859. „Рус. Вибліофітть“ 1914, І, 16.
У. А. ПІ, 174—5 (л. 161); В. І. ХТ, 233 

(л. 155).
483 . Марина. Петрусь. [Видавниче Товари

ство „Криниця“ у Київі. Лг 17]. {Київ 1914}, м. 8° 
(17X11), ст. 20. [Друкарня А. Гросмана]. 5.000пр.

484. Наймичка. [Видавниче Товариство „Кри
ниця“ у Київі Лг 13]. [Київ 1914], м. 8° (17X11). 
ст. 20. ІДрукарпя А. Гросмана]. 5.000 пр.

485. Невольник. [ВидавничеТовариство,.Кри- 
ннця“ у Київі. Л2 18]. [Київ 1914], м. 8° (17X11), 
ст. 23. [Друкарня А. Гросмава]. 5.000 пр.

486 . Невольник. Поема Тараса Ш евченка. 
Памятка зі здвигу у Львові, в память 100-л'.тніх

ёоковин його уроднн. Накладом Українського 
ічового Союза". Львів 1914, м. 8° (18,5X12,5), 

ст. 32. З  друкарні іґнаца бґера.
487. [Никита Гайдай]. І з  д р а м и  „ Ми

к и т а  Г а й  д а й “. На укр. мову переклав Василь 
ІЦурат. „Діло“ 19.14, чч. 134, 136 і 138, фел.
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488. Оксані ї ї .......... ко. [„Вітер в  гаї наги
нає“ ]. „В- Б .“ 1914, кн. 2, ст. 253— 4 (в статті 
П. Зайцева).

Вступ до поема „Чорпкця Маряна“, присвяче
ний Океаві Коваленківній. Тут уперше ввесь.

П е р е д р у к в  і в а р і а н т и :  „ День“
(Спб.) 1914; Дідо‘4914, ч. 35, от. 7; „Новина“ 
(Едмоатов) 1914, ч. 29, от. 3; „Путь“ (Москва) 
1914, Ш 2; „У. Ж.“ 1914, кн. З, ст. 70; „Южный 
Край“ 1914, Л511.880 (6. II), ст. 2; П. За йце в ,  
„Оксана. Перше коїания Шевченка“. К. 1918, 
от. 5—в; варіант (тільки початок): „За сто літ“
I, 16 (автоґраф з альбому Н. Д. Селецької).
489. ІІовнай збірник творів. Під редакцією 

Д. Дорошенка. З  портретом поета, його біогра
фією. критичною статтею і 50 малюнками худож
ника Б. Смирнова. Видання Л. Н. Ротенберга. 
Катеринослав 1914, в. 8° (27,5X191, ст. XXIII +■ 
701 +- II + 48 табл. [Типографія Исаакъ Когааъ].
10.000 пр.

Змі с т :  1) Д. Д., Од редакції, ст. ПІ; 2) Д. Д., 
Тарас Григоріевич Шевченко, ст. V —XXIII; 3. Од- 
діл перший. Поезії (Кобзарь), ст. 1—300; 4. „На
зар Стодоля“, ст. 301 — 21; 5. „Сліпая“ , ст. 323 -  35;
6, Безталанвый, ст. 337 — 49; Повісті: 7. Най
мичка, ст. 353 — 86; 8. Безщасний, ст. 387—412;
9. Капитанша, ст. 412—41; 10. Музика, ст. 441— 74;
II.„Княганя“ ,ст.474- 88; 12.Варнак, ст.488—503; 
13. Близнята (переклали 0. Боннський і С. бфре- 
мов), ст. 503- 64 ;  14. Художиик, ст. 564—011;
15. Прогулка з приємністю та й не без моралі 
(переклали С. Буда й Д. Дорошенко), ст. (»11— 78;
16. Уривок з драми Микита Гайдай, ст. 679 — 84 
[по рос.]; 17. Передмова до другого видання 
„Кобзаря“, ст. 6 8 5 - 6 ;  18. Автобіографічна за
мітка Т. Шевченка [оригінальна, по рос.], 
ст. 687 8; 19. Автобіографічний лист Т. Г. Шев
ченка. до редактора ,,Народнаго Чтенія“ [ред. 
П. Кулігаа, по рос.], ст. 689—92; 20. Примітки, 
ст. 693—701; 21. Зміст, ст. І—II.
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]і „Кобзарі“ заред. Д.Д-ка, нропі повного нидашіл 
в редакції Доманнцького, поміщена аашеава ІІІ-ком 
вар. пісня „Титарівна біля криниці", зате нема бага
тьох поковфіекованих поезій, як от: Гимя черничай, 
І  Архімед і Гал алей, Марія, С а у л , Сиіте я с н и й ,  Юро
дивий.

Рец.: Ф. М [ату т е  ве і,ки й ], ,,Україна“ .
1914, кн. 4, ет. 90 -1 .
490 . Поезії. В се  й д е ,  в с е  м и н а є .  [Перед

мова до „Гайдамаків'4]. Видання Товариства „Ч ас‘- 
у Київі. Ювилейна серія (шоста) Аг 53. [Київ 1914], 
м. 8° (18,5X11,5), ст. 12. [Друкарвя 1-ої Київськ. 
Друкар. Спілки]. 5.000 пр.

Ст. 2.- Тарас Шевченко (життєпис).
491. Поезії. Н а  в і ч н у  п а м я т ь  К о т л я -  

р е н с ь к о м у .  З о р е  мо я  в е ч і р н я я .  Видапня 
Т о в а р и с т в а Ча с “ у Київі. Ювилейпа серія (шоста) 
А* 59. [Київ 1914], м. 8° (18,5x11,5), ст. 8. [Дру
карня 1-ої Київськ. Друкар. Спілки]. 5.000 пр.

Ст. 2: Тарас Шевченко (життєписі.
492. Поєнії. О й  ч о г о  т и  п о ч о р н і л о . — 

Не  з а в и д у й  б а г а т о м у .  — Н а  щ о  м е н і  
ч о р н і  б р о в и .  — Н е  ж е н и с я  н а  б а г а 
т і й . — З а ц в і л а  в д о л и н і .  — Б у в а є ,  и н о д і  
с т а р и й !  Видання Товариства „Ч ас“ у Київі. 
Ювйлеїша серія (шоста) Д5 56. {Київ 1914], 8° 
(18,5X11,5), ст. 8. [Друкарня 1-ої Київськ. Друкар. 
Спілки]. 5.000 пр.

Ст. 2: Тарас Шевченко іжиттеїшс].
493. Поезії. С е л о !  І с е р ц е  о д п о ч и н е . — 

Ве ч і р .  — М а т и - п о к р и т к а .  — Не  т а к  т і ї  
в о р о г и .  Видавниче Товариство ,.Чае“ у Київі. 
Ювилейна серія (шоста) Л? 54. [Київ 1914], м. 8 :| 
(18,5x11), ст. 8. [Друкарня 1-ої Київськ. Друкар. 
Спілки]. 5.000 пр.

От. 2: Тарас Шевченко |життепие|.
494 . Поезії. Т а р а с о в а  н і ч .  З а п о в і т .  Ви

дання Товариства „Ч ас“ у  Київі. Ювилейна серія 
(шоста) Ді 60. [Київ 1914], м. 8П (18,5X11,5), ст. 8. 
[Друкарня 1-ої Київськ. Друкар. Спілки]. 5.000 пр.

Ст. 2: Тарас Шевченко (життєпис].



405. Поезії. У н е д і л е н ь к у ,  у  .с вя  ту ю. — 
Л и л е я .  Видання Товариства „Ч ас“ у  Київі. ЇОви- 
ш'ілойва серія (шоста) Л» 58. [Київ 1914],„м. 8 П 
(18,5x11,5), ст. 8. [Друкарня 1 ої Київськ. Друкар. 
Спілки]. 5.000 пр.

Ст. 2: Тарас Шевченко |життбпие].
406. Поезії. Ч  н  г и р и п. -  М и н а ю т ь  

д н і .  — М е н і  о д н а к о в о .  — І ш и р о к у ю  
д о л и н у .  Видання Товариства „Час“  у  Київі. 
Ювилейна серія (шоста) As 52. [Київ 1914]. ы. 8° 
[18,5X11,5], ст. 8. [Друкарня 1-ої Київськ. Друкар- 
Спілки]. 5.000 пр.

Сї. 2: Тарас Шевченко [житгение].
407. [Посни]. П а м я т к а  від Батька нашого 

Тараса Шевченка зі здвигу у Львові в память сто
літніх роковин Його уродив. Накладом V. Секціїї 
Щевченкового Ювидейного Комітету тов. „Прось- 
віга“ . Львів 1914, 8 і (19X12), ст. 32. З  друкарні 
Іґнаца Єґера.

З м і с т ;  Іван Підкова, Гамалін, Розрита 
могила, Кавказ, Чигирин, Су боті в.
408. Починки. На українську мову переклав 

Василь Щурат. „Діло“ 1914, чч. 142, 144 — 147, фел.
Переклад „Тризна“, Пропущений у цензурному 

ввдавні й тому недоступний для перекладача кусник 
із поеми переклав Ы. Г о . чу б е ць  для збірки „Шовчсн- 
кова Криниця“, Л. 1922, ст. 71—2 (див. IV. ЗО),
499. Проект спростування фо.істону „ОЬвер- 

ной Пледы“. „Рус. Библіофшгь“ 1914, І, ст. 21 
(подав П. Зайцев).

П е р е д р у к :  В. І. VJ, КіС.
500. Сліпа. На українську мову переклав Ва

силь ІЦурат. „Діло“ 1914, чч. 126—133, фел.
501. Сова. — Варнак. [Видавниче Товари

ство „Криниця“ у Київі. Лг 19]. [Київ 1914], м. 8° 
(17X11), ст. 16. [Друкарня А. Гросмана]. 5.000 пр.

502. Сон. Ювилейне популярне видане. Д е
шева Бібліотека ч. 12. Видане нросьвітного кружка
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при 111. Севдиї Укр. Студ. Союза. Львів 1914, 8° 
(20X13,5),' ст. 24. З  друкарні „Діла“. 5.000 пр.

Зм іст: В. Че ре вно ,  Про Шевченків „Сон“ , 
ст. 3—5; далі „Сон“ : наприкінці „Заповіт“ , 
ст. 2 3 -2 4 .

*508. Тополя. Київ 1914. (II),
504. Тополя. — Утоплена. [Видавниче То

вариство „Криниця“ у Київі. Ai 14]. [Київ 1914], 
м. 8° (17X11), ст. 16. [Друкарня А. Гросмапа .
5.000 пр.

1915
505. Великий льох. З  передмовою Я по

ясненнями Др. Василя Сімовича. Внданне „Союза 
визволення України“. Відевь 1915, 8° (20,5x14), 
ст. 45 ■+ (3). З друкарні Ад. Гольцгавзена. 5.000 пр. (?).

Змі с т :  В а с и л ь  Сі мовпч,  Передмова, 
ст. Я —14; Поема, ст. 15—42.

Р е ц :  І в а н  К а л и н  о ви ч, Огляд „воєнної” 
укр. бібдіоґрафії. „Укр. Слово“ 1015, ч. 50 (9. IX), 
ст. 2.
506. Гайдамаки. — Т е к с т .  Примітки подав 

Іван Ш питковський. Коломия 1915. 8° (20,5X13), 
ст. (1) +- 95 -(-портрет. З  друкарні Вільгельма Брав- 
нера. 2.000 пр.

На обкладинці: Загальна Книгозбірня ч. 3.
Ст. 94—5: Шевчоакова Передмова.

507. ІЇобаар (вибір поезій). Випуск пергаиґі. 
Виданне „Союза Визволення України“, Відень
1915, м. 8° (18X13), ст. XXXIX-}-157. З  друкарні 
Мехітаристів. 6.000 нр.

Ст. III—VI: Від видавництва; YTI—XXXIX: 
Д. Л у к і я w о в и ч, Про житте Тараса Шевченка.

Рец.: І . Па в .  З а й ц е в ,  „Книга рь‘; ч. 12/13 
(серпень—веросень 19.1.N), ст. 757— S; 2. І в а н  
К а л и н о в а  ч, Оглял „воєнної“ укр. бібліоґрафії. 
„Укр. Слово“ 1915, ч. 59 (9;IX), ст. 2.
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508Л {Вибір „Із Кобзаря“]. Т а р а с о в и И І е в -  
ч е н к о в и  в  101 р о к о в и н и  й о г о  у р о д и н .  
19-го Марця 1916 року. Полонені Українці Вец- 
лярського табору. Вецлярськабібліотека українськ. 
полонеників, л і 3. Bibliothek d, W etzlareг U krai
nisch. Kriegsgefangenen. Ж 3. [Вецляр 1916], м. 8° 
[17X12), ст. 48. [З друкарні „Союза Визволення 
України * у Вецлярі].

Змі ст :  С т е п а н  Жу р б а ,  Тарас Шев
ченко [життєпис], ст. 5—13; А. Щ о л у бо] ток,  
Великий невільник, ст. 14—17; „Із Кобзаря“ 
[вибір 21 творів, в цілості і в скороченні], 
ст. 19—48.

Ред.: П. З а й ц е в ,  „Книгарь“ ч. 12 —13 
(серпень —вересень 1918), ст. 746—7.

*500. Собраиіе Сочиненій. Изданіе Т-ва издат. 
дЪла „Копейка“. Приложеніе къ журналу „Все
мірная Панорама“ . Петроградъ 1916, 8° (21,5x16), 
ст. 126. Типогр. Акц. О-ва Изд. д-Ьла „Копейка“. (Ht).

1917
*510. Великий льох. Полтава 1917. (II.).
*511. Єретик або Іван Гуо. Видання Кубан

ського Українського Товариства „Просвіта” . Ка- 
теринодар 1917, ст. 14. ґЯ,).

Рец.: В. Д [ и к а н с ь ] к и й  ( К о р о л і в ] ,  
„Книгарь“ ч. 4 (грудень 1917), ст. 211.

*512, Заборонені поезії. Українське Видав
ництво у Катеринославі.* Л$я22. Катеринослав 1917, 
8° (17,5X13), ст. 96. (М.). 5.000 пр.

У Я2 розмір 19X14,5, число сі. 91; висоту накладу 
подав „Книгарь“_ч. 5 (січень 1918), ст. 247.

З м і с т :  Сон; Великий льох; Заповіт; Царі; 
Юродивий; Осії гл. XIV; Молитви; Гимн черн а- 
чий; Світе некий; І Архіиед і Галилей; Саул; 
Хоча лежачого й не бють: 1 тут і всюди скрізь
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погано; 0 люди, люди; Якось то йду я уночі; 
Бували? войни.

Зг а дки :  „Нова Рада“ 1917, Лі 21 (23. IV*), 
от. 4 ,  ол.; ,,1ІІлях“ (Київ) 1Н17, Д8 5/6 {липень— 
серпень), ст. 116 (подає число сторін— 10).

Р *'п,: Б. Д [и к а н с ь | ки й [ К о р о л і  в], 
„Книгарі.“ ч.: 2 (жовтень 1917), ет. 90.

*513. Заборонені твори. Кн. 1 — 4. Видання 
Лубенської „Просвіти“ . Лубні 1917. (Я2).

*514. Заповіт. Київ 1917. 10.000 пр.
Окреме вп данії я. ІІор. „Книгарь“ Ч. 5. (січені, 

1!)18). ет. 217.
515. Заповіт. М е н і  о д н а к о в о .  — Я но 

н е з д у ж а ю .  — Су б о т і в .  — Р о з р и т а  мо
г и л а .  — Ч и г и р и н .  — О с і ї  гл . XIV. — Б у 
в а л и  в о й н и .  — [Видавниче Товариство .К ри
ниця“ у  Київі Аг 27. Київ 1917] м. 8° (18X11,5), 
ст 16. [Друкарня Герольд]. 50.000 пр.

ІІор. „Нова Рада" . 1917, Л» 23 (26. IV), гт, 4, он.; 
„Книгарь“ ч. 5 (січень 1018). ет. 247.
*516. Збірка ігое:ііії. я к і  р а н і ш е  з а б о р о -  

п я л п г я  д о  д р у к у .  Вінвиця 1.917,8° (21X14,5), 
ст. 74. Друкарня Вінницького самоуправленья. (М.)

*517. Кавкя.і. Видання Кубанського Україн
ського Товариства „Просвіта“." Катеринодар 1917, 
ст. 7, (Нл).

Р ед .:В . Д[ п к а н с ь к ] и й  [Королів) .  „Кпи- 
г а р ь \ч . 4 (грудень 15117), ст. 211.
*518. Кавказ. Посла ніс. Холодний Яр. Пол

тава 1917. (П.).
Котрий твір етоїіь на початку, не знати, бо ав- 

тор у своїЛ бібліографії подає псі три поемі тричі, 
кожного разу зачиняючи з іншої.

519. Ііоблирь. В редакції В. Доманицького. 
З двома портретами, життєписом та автобіогра- 
фіви*. ( Видавниче Товариства .,Друкарь“ у Петро
граді]. [На обкл.: Т. І]. Петроград 1917, 16” (14,5Х 
Х10,5), ст. XX VIII+(1) +  Н — 3 4 4 + портрети-Дода
ток. ст. 15. [Друкарня А. Ф. Дреслера]. 10.000 пр.
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Дозвіл військової ден аури 2(1. Т. 1 <>17. Додаток 
(поезії, пропущені я цензурних причин) друковано вже 
за революції.

Ст. III— XXV: В. Д ом: ак п ць к  пй, ЇКиїтя 
Тараса Шевченка; от. ХХТП--ХХТШ: Зміст.
520. Кобзарь. В редакції Іі. Домаяицького. 

З  двома портретами, життєписом та автобіогра
фією. (Видавниче Товариство „Друкар“ у  Петро
граді]. [Н аобкл.:Т . 11]. Петроград 1917, 16°(14,5Х 
Х10.5) ст. ХШ +  (1) + (1)+ 3  — 347-Н І)  оп. +портрет. 
{Друкарня А. Ф. Дреслєра]. 10.000 пр.

Ст. III —VII: Автобіографічна замітка Т. Шев
ченка [по рос.; 1-а редакція, не змінена Кулішем].

*521. Кобзарь. В редакції В. Доманицького. 
[Видавниче Товариство „Криниця“ в Київі. Киїн 
1917], 8", ст. X X X I+704. (Друкарня Т ва „Кри
ниця“].

Видання оса портрету. Виходило партіями: останні 
партії ітйиїли з датою: березень 191 Я. (3£.).

Ст. ІЇТ—XXXI: В. Д о м а н и ц ь к и й , Жаття 
Тараса Шевченка; от. ОТ 9—97: Примітки.

Р е ц . : П. З а й ц е в ,  „їїнигарь“, ч. 8 (кві
тень .1.918), ст. 470 — 2.

*522. Кобзарь. Видання Г. Маркевича. Пол
тава 1917, 8°, сг. 616, ц. 2 карб. 75 коп. 5.000 пр.

З г а  д к а: М. Р | у д п н с ьк и й ], Шевченко 
і полтавські видавництва за рік волі. „Нова 
Пікала“ 1918, Лз 2, сг. 79.
523. Німецький Кобіарь. Вид.-во „Відро

дження" у Москві. Л5 2. Москва 1917, 82° (12,5Х 
Х«.5), ст. 32.

Змі с т :  О. 4 - й ,  Життя Т. Г. Шевченко(!}, 
ст. 3 - 7 ;  поезії: Заповіт. Розрита могила та інші 
дрібні, от. 8 —32.

Рец.: В. Д [ пк а нс ь к ий]  [ Ко р о л і в ] ,
„Книгарь“ Лі 2 (жовтень, 1917), ст. 90.

*524. Малеїн.кий Кобзарь. Вид-во „Відро
дж ення“ -¥і 2. Друге видання. Москва 1917, 32°, 
ст. 32. (Ж).
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*525. Маленький Кобзарь. Вид-во „Відро
дж еная“. Видання трете. Москва 1917, 32°, ст. 32 
(М .).

Видання перше, друге і  трете щодо змісту іден
тичні, тільки в вад. 2-ім від ст. 17-ої твори розміщено 
и інакшій послідовності: вид. 3-є це передрук вид.
2-го. (М.).

■*526. Назар Сто доля. Київ 1917. (П.).
*527. Псалми Давидові. Полтава 1917. (П.). 
*528. Розрита логила. Виданая Кубанського 

Українського Товариства „Просвіта“ . Катеринодар
1917, ст. 2. (Я,).

Рец.: В. Д[ а к а ыс ь к ] ий  [Королів] ,  „Кнк- 
гарь“, ч. 4 (грудень 1917), ст. 211.

*529. Саул. Видання Кубанського Україн
ського Товариства „Просвіта“.' Катеринодар, 1917, 
ст. 5. (Я,;.

Р е д.: В. Д [ ика нсь к] ий  [К ор олів], „Кни- 
гарьи, ч. 4 (грудень 1917), ет. 211.

*580. Сон. [„У всякого своя доля“]. Катери
нослав 1917. (II.).

531. Сон, [„У всякого своя д оля“]. [Видавниче 
Товариство „Криниця“ у Київі.3й32]. [Київ 1917], 
м. 8° (17X10,5), ст. 20. [Друкарня „Герольд“].
23.000 ир.

Висоту накладу подає „Книгарь“ ч. 5 (січень
1918), ст. 247.

З г а д к а :  „Нова Рада“ 1917 70 (22. VI),
ст. 4, он.; Рец.: В. Д[ ика нс ь к ] иЙ [ Коро
лів], „Книгарь“ ч. 2 (жовтень 1917), ст. 90.

*532. Сон. [„У всякого своя доля“]. Видання 
Кубанського Українського Товариства „Просвіта“. 
Катеринодар 1917, ст. 15. (Яї).

Рец .:В . Д[ и к а нс ь к ] ий  [ Королі в] ,  „Кни
гарь“ ч. 4 (грудень 1917), ст. 211.

*533. Д арі. Видання Кубанського Україн
ського Товариства „Просвіта“ . Катеринодар 1917.
ст. 24. (Яг).
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Рец.: В. Д [иканськ]и  й ^ К о р о л і в ] , При
гарь'* ч. і  (грудень 1917), ст. 211.
534 . Д ар і. — €а,ул. — Юродивий. — Мо

литви. [Видавниче Товариство ..Криниця“ у Київі 
№ 31). [Київ 19171, м- 8° (17X 10.5), ст. 19 Ч- (1). 
[Друкарня “ Герольд“ ].

Було два вакладн: вид. 1-е, в кількості 30.000 пр., 
вид. 2-е, 5.000 пр. — Пор. „Квигарь“ ч. 5 (січевь 1918), 
ст. 247.

З г а д к а :  „Нова Рада11 1917 23 (26. IV),
ст. 4, он.; рец.: В. Д [ и к а н с ь к ] и й  [ Королі в ] ,  
„Книгарь“ ч. 2 (жовтень 1917), сг. 90.

1918
535. [Вибір з Кобзаря]. М. С а в и ц ь к а .  Т а

рас Ш евченко. Ж иттєпис і вибір з „Кобзаря“ . 
Педагогпчне Бюро Полтавської Губернської На- 
родньої Управи. У Полтаві 1918, 8“ (22,5X17), 
ст Ь Х + 72 +  1табл. +  портрет. З  друкарні М. Аичи- 
славського. 25.000 пр.

Обкладинка друкована в Літ. Т-ва Друкар. Справи.
Р ец .: 3. М. Р [ у д и н с ь к и й ] ,  Шевченко 

і полтавські видавництва за рік волі. „Нова 
Школа“ 1918, Лі 2, ст. 80—81; 2. П. Филипо-  
вич,  „Книгарь“ ч. 15 (листопад 1918), ст. 919. 

*536. Гайдамаки. Вид. Т-ва „Криниця“. Київ 
1918, ст. 92. (Я ,Л

Пор. „Книгарь“, ч. 8 (квітень 1918), ст. 488. 
*537. Гайдамаки. З передмовою Щепотьєва 

і примітками за виданням „Кобзаря“ Доманиць- 
кого. „Просвітянська Книгозбірня“. Видання Пол
тавської Спілки Споживчих: Товариств: Полтава 
1918, 16°, ст. IX +  99. 30.000 пр.

З г а д к и :  1. „Нова Рада“ 1918 Ла 192 
(20. X), ст. 4, оп.; 2. М. Р[ удпнс ь ний] ,  „Нова 
Школа“ 1918, № 2, ст. 80.
538. Гайдамаки. Поема. Видавництво „Рух“. 

[Вовча на Харківщині, 1918], 8° (24,5 X 17), 
ст. 64+ 2 табл. [Друкарня І. Гессена].
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Без титулової картки, тільки 8 обкладнвкою.
З м і с т :  Поема, сг. 1—63; Шевченкова „Пе

редмова“, от. 64.
*539. Гайдамаки. Видавництво „Українська 

Книж ка“ ім. Б. Грінченіса у Харькові під редак- 
цівю М. Плевако та О. Сиаявського. Харків [1918], 
8’, ст. 86. (Я 1).

„Народня Книгозбірия“ ч. 1. ІІор. „Нова Рада" 
1918, М 117 (18. VII), ст. 4, Ліг., наука.

З м і с т :  1. Тарас Шевченко [життєпис];
2. М. П [ .іе  в'а ко ], Що таке ГаЙдамаччяна;
3. Поема; 4. ИІевченкова передмова.
540. Д у*н і пісні. Федерація Українців 

л  Злучених Державах. [Українська Друкарська 
і Вкдавнича Спілка]. Ню-порк, Келу-Уогк. 1918, 
8° (19,5X13,5), ст. 64. Друкарня не зазначена.

541. їіщн П ідкова. Ганалія. Тарасова ніч.
Т-во „Дзвін“. Видавництво „Українська Ш кола“ 
цід орудою 0. Русової, Ю. Сірого, Я. Чепіги 
і С. Черкасеака. Л» 11. [У Київі 1918], м. 8° (18,5Х 
Х14), ст. 16. [Друк. б. 1-ої Київської Друкарсько? 
Спілки]. 20.000 пр.

Без титулової картки. З малюнками О. Судоморп.
Висоту накладу подає „Книгарь“ ч. 20 (квітень 

1919;, ст. 1313.
З г  адка :  „Нова Рада“ 1918, № 174 (27. IX), 

ст. 4. оп.; рен.: С. Па ночі н і ,  „Книгарь“, ч. 19 
(березіль 1919), ст. 1221—2.

*542. Катерина. Видавництво „Відродження“ 
у Київі 6. Київ 1918.

Відомість узято з оповістки на 4-ій ст. обкла
динки ч. 11 цього видавництва.

*543. Катерина. Видання Кооперативного То
вариства „Українська Книгарня“ в Херсоні, М 3. 
Херсон 1918, 16* ст. 32. (Я,).

З г а д к а :  „Нова Рада“ 1918 № 71 (9. У), 
ст. 4, оп.; рец .: В. Дн к и й  [К орол ів ], „Кви- 
гарь“ ч. 19 (березіль 1919), ст. 1227.
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*544. Катернка. Ш евченківська Бібліотека 
Л» 1. Вид. 6. Череповського. Київ 1918, сг. 32. 
(Я ,). 10.000 пр.

З г а д к а :  „Ігкигарь“ ч. 8  (квітень 1918), 
ст. 488; висота накладу там же, ч. 20 (квітень
1919), ст. 1313.

*545. Катерина. — Тололл. Всеукраїнське Учи
тельське Видавниче Товариство. Київ 1918, ст. 39.
10.000 пр.

З г а д к а :  „Книгарь“ ч. 11 (липень 1918),
ст. 680; про висоту накладу див. там же, ч. 20, 
ст. 1313.
546. Кобзарь. Издательство П. Д. Калугина. 

Харьковъ 1918, 8е (27X18), ст. 208+ІІІ. Друкарня 
не зазначена.

У два стошіці. Передрук вид. Доманицького, але 
Ое» життєпису і без поезії „Човен“; є пірцд „Дурні та 
гордії мн люди“.

На титул о вігі картці невеличкий портрет Шев
ченка (без шапки) і мотто: »Світе тпхвії, краю милий, 
моя Україно...“

*547. Кобзарь. Під ред. В. Доманицького. 
Вид. Кубанського Обл. Союза О.-Х. Кредитних 
Товариств. Катеринодар 1918. (Б.).

548. ІСобзарь. (В р е д а к ц і ї  Д о м а н и ц ь 
к о г о ) .  С т а т т і  п р о ф е с о р і в :  Д. Б а г а л і я ,  
„ Ш е в ч е н к о  і К и р и л о - М е е о д і е в с ь к е  
Б р а т с т в о “; М. С у м ц о в а ,  „ С л о б о ж а н щ и н а  
і Ш е в ч е н к о “. К у н ш т и ,  р і з б л е н і  н а  ц і 
н о  л і К. Н е м е т ц а. Видавництво „Рух“ . Харків- 
К иїв-Л ьвів 1918, 8е (27X18,5), ст. ЬХХІХ + 502+- 
+  (2)+  2 портрети+12 окремих ілюстрацій. [Дру
карня І. Гессена. Вовча на Слобожанщині].

Змі с т :  Од видавництва, ст. III—IV; В. До
ма ниць  кий,  Життя Тараса Шевчеава, V —XVIII; 
Д. Ва г а л і й ,  Т. Г. Шевченко і Кирпло-Меооді- 
євське Брацтво, XXI—ІЛ\"; М. Сумцов.  Слобо
жанщина і Шевченко,ЬУ—ЬХXIII; далі „Кобзар“ .

Р ец .: 1. П. З а й ц е в ,  Два „Кобзарі“. „Кни
гарь“ ч. 19 (березіль 1919), ст. 1104—5; 2. С. Па- 
н оч і ні, там же, ст. 1219—21.



549. Кобзарь. Текст складений в хроноло- 
гичньому (!) порядку по найповнішому другому 
виданпю" „Петроградського Общества имени Т. Г. 
Ш евченка“, під редакцією В. Дома ви ць кого 1908 
року. Катеринослав 1918, 8° (18X13,5), ст. XVI■+ 
+ 655 -Ь(1) + портрет. Друкарня бременка-Ларчеяка
— Норевіч.

Видавці зазначені на ст. 4-ій обкладинки;
Українсько Видавництво в Катеринославі. Видав

ництво „Слово“. Катеринославський Союз Споживчих 
Товариств.

На титул о вій картці зазначено: 5л/0 чистого при
бутку призначено на збудування иамьятвика Т. Шев
ченкові в Киїкі. — Cr. І—XVI: Тарас Шевченко [жит
тєпис].
550. Кобзарь. В редакції В. Доманицького. 

З  життєписом та примітками. [Видання Коопе
ративного Товариства „Українська К нигарня“ 
в Херсоні]. Херсон 1918, 8° (25 5 X  17,5), ст. ХІ-Ь 
+  272 + Х ІХ х(1)- Друкарня С. Ольховикова та
С. Ходушина.

Ст. І—IX : В. Д о м а н и ц ь к и й. Життя Тараса 
Шевченка.

З г а д к а :  „Нова Рада“ 1918, Л° 71 (9. V), 
ст. і, оп.

*551. Кобзарь. Повний текст в редакції В. До- 
маницького. З  життєписом, портретами письмен
ника й малюнками хати, де народився Т. Шев
ченко, й його могили. Видавництво книгарні
в . Череповського. Київ 1918 (на хребті 1919), 8 і 
(20X14), ст. I l+ X X V I-f576 +  1 табл. [Друкарня
І. І. Чоколова]. 15.0(30 пр.

З м і с т :  В. Д о м а н и ц ь к и й, Жатая Та
раса Шевченка, ст. I I —XXVI; далі „Кобзарь“; 
Примітки, ст. 545 — 70; оглав, ст. 571—6.

О и и о вид.  подає „Укр. Тиждень“ 1938, 
ч. 12 (258), висоту накладу „Книгарь“, ч. 20 
(квітень 1919), ст. 1313.

Р е ц .: С. П а н о ч і я і, „Книгарь“, ч. 19 
(березіль 1919), ст. 1221.
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*552. Кобзар. „Просвіта“. Народна Бібліотека, 
ч. 2 Віанінеґ, Йанітоба 1918, 8й (17 X  12,5), 
ст. 512+(4). [З  друкарві Кав. Української Видав
ничої С-ки].

Ст. 5 — 58: Б о г д а н  Л[ е пкий] ,  Життя 
Тараса Шевченка; вкінці — ст. (3—4) пояснення 
до „Гайдамаків“ .

Опис в л д . :  „Укр. Тиждень“ 1938, ч. 12(258).
553. Кобзарик. [Видавництво „Пашим Дітям“. 

Видання трете (sic!). Київ 1918], 32“ (12x13,5), 
ст. 15+(1). [Друкарня Київської Народньої 
Управи].

З малюнками Г. Павловича.
З г а д к а :  „Нова Рада“ 1918, Л?42 (26. III), 

ст. 4, on.; peu.: Б. З а к л и н е ь к н й ,  „Шлях“ 
1918, ч. 8, ст. 75.
554. Лист до Г. Квітки-Оснопяиенка 19. II, 

1841. „H. M.“ 1918, кн. 2, ст. 45—6 (у статті І. АЯ- 
зенготока).

„Кобзарь“, вад. „Рух“ 1918, ст. LXII—III 
(в статті Сумцова); У. A. III, б—7 (л. 5); В, І. XI, 
1 6 -1 8  (я. 3).

*555. Маленький Кобзарь. Видавництво „Від
родження“, № 2. Видання четверте. Київ 1918, 
16° (12X8,5). ст. 32. (М.).

Ст. Й—7: О. 4 - и й ,  Життя Т. Г. Шевченка. 
*556. Маленький Кобзарь. Видавництво „Від- 

родження“, Jtë 2. Видання пяте. Київ 1918, 16° 
(12X8,5), ст. 32. (М.).

Ст. 3—7: О. 4 - и й ,  Життя Т. 1'. Шевченка.
*557. Маленький Кобзарь. Книгоиздательство 

„Зем ля“. Лубны 1 9 1 8 , 16° ( 1 2 ,5 X 8 ,5 ) ,  ст. 64. (М .) .
З м і с т :  H. M., Тарас Шевченко (по рос.), 

ст. 3 —8;  Поезії, ст. 9 — 35; рос. переклад 1г, 
ст. 37 — 64.
558. Маленький Кобзарнк. Видавництво 

„Селянська Самоосвіта“, Jtë 2-й, Одесса 1918, 8° 
( 2 3 X 1 2 ,5 ) ,  ст. 16. Друкарня Губерніяльного Kowi- 
саріата (!) Освіти.
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*559. Малий Кобзарь. Видання Баришпільської 
Учительської Спілки на спомин про Ш евченкове 
свято. Баришполе 1918, 16°, ст. 32.

Ре д . :  С. 6 ф р е м о в, „Книгарь“, чг. 7 
(березіль 1918), ст. 410.
560. Налар Огодоля. Драма на 3 дії. У Клїві 

[1918], м. 8° (17,5X11), ст. 60 +-(1)4- (L) оп. З  дру
карні „Знергія“.

Обкладинка: Друкарня В. Голованевського іК-о.  
Склад видання в Гуртовій Книжній Коморі Т-ва „Мас“ 
у Київі.
561. Назар Огодоля. Драма на 3 дії. Видав

ництво Книгарні Є. Череповського. Київ 1918, 8 f’ 
(18X14), ст. 48. [Друкарня 1.1. Чоколова]. 10.000 пр.

На обкладинці: „Театральна Бібліотека" № 3.
Висоту накладу подає „Каигаїїь" ч. 20 (квітень

1919), сг. 1321.

*562. Назар Стодола. Піеса на 3 дії. Видання 
книгарні Г. Г. Маркевича. Полтава 1918, ст. 44. (Я1).

*563. Наймичка Видання Кооперативного То
вариства „Українська Книгарня“, 6. Херсон,
1918, ст. 24.

ІІор. „Книгарь“ ч. 10 (червень 1918), ст. (>15; 
„Нова Рада" 1918, № 71 (9. V), ст. і ,  ол.
564. Плач Ярославнн. — Вій з Но ловцями.

Малюнки Павли Діденко. [Видавниче Товариство 
„Сіверянська Думка"]. [Черпнгів 1918], м. 8* 
(16X12), ст. 12.

Видання літографоване. — Ст. 3 - 4 :  П. Д., Пе
редмова.

Рец, :  Проф. М. Г. Вурачен,  „Кнвгарь“ 
ч. 7 (березіль 1918), ст. 413 (тільки про малюнки).
565. Твори. Т о м  І. „Про ж и т т я  й т в о р и  

Т. Ш е в ч е н к а “. „ К о б з а р ь “ (до п е р ш о г о  
а р е ш т у ) .  Київ-Ляйпціґ Українська Накладня. 
Коломия Галицька накладня. W ennipeg (sic!) 
Man. Ukrainian Publisheng (sic!). [Ляйпціґ 1918], 8е 
(22X15), ст. (2) +  544 +  портрет. [Друкарня Spam er 
у ЛяГіпціґу]. 10.000 пр.

198
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ТАРАС Ш Е В  ЧЕН КО

ТВОРИ !
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Тяту лова картіса 1-го тому »Творів“ за ред. Б. Лениого. 
„Твори“ впГішлп накладом Я. Орснштайна

Рец.: П. З а й ц е в ,  Два „Кобзарі“. „Книгарь“ 
ч. 19 (березіль 1919), ст. 1165—N.
566. Три іюоми. (Сон,  К а в к а з ,  С у б о т і в ) .  

„Народня Бібліотека“ ч. 4. Накладом „Вістннка 
Ж иття“. фрайштадт 1918, м. 8° (1 б х І2 ): ст. 31+  (1). 
З друкарці „Союза визволення України“ у ФраН- 
штадському таборі.

З м і ст: „Сон“, ст. З — 23: „Кавказ", ст. 23—9; 
„(.’уботів“, сг. 30—81.
567. Три иоо« и (Соп.  — В е л и к и й  л ь о х .  — 

Н е о ф і т и )  з передмовами і поясненнями Б. Леп
ного. Нова Вібліотечка ч. 4 . Українська Ііакладня. 
Кпїв-Ляйіщіґ 1918, 8“ (2 0 X 1 3 ,5 ) ,  ст. 134. |3  дру
карні НІарфого в Вецлярі]. 2.000 пр.
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З мі ст : 1. С он : от. 5 —15 вступ, 17—35 
поема, 3(5—8 пояснення; 2. В е л и к и й ,  Л ь о ї : 
ст. ЗО— 51 вступ, 52 —70 поема, 7 1 — 88 пояснення;
3. Н е о ф і т и :  от. 8 3 —104 вступ, 105 - 2 6  поема, 
127—34 поігсиеппя.

1919
568. Гайдамаки. Надання ілюстроване арти

стом А. Г. Сластьоном. Українська Накладня 
Кшв - Ляйпціґ. Галицька Накладня Коломия. 
U krainian Publishing W innipeg Wan. [Берлін 1919), 
м. і'0 (45X34), ст. 50H -14 таблицы-портрет. [ Дру
карня Sabo— Berlin |. 3.000 пр.

Ілюстрації О. СластЕ.она, портрет робота Ф. Кра- 
СИЦМІОГО.

Ст. й —(і: В и д а в н и ц т в о ,  [Передмова про відміни  
цього видання від  видання 188(і p.: паїш сап В. ,:1епкий|.
569. [Думки про мистецтво]. Б о г д а н  Ле п -  

к и й ,  Шевченко про мистецтво. „Ш лях“ (Залі)Ц- 
ьедель) 1919. тгг. 77 — 80, фел.

570 . [Іван Гус]. I v a n  H u s .  (Jeretyk). 
N'âkladcm ukrajinského vydavatelského druzstva 
„Cas“ Kyjev-Fraua. [Прага] 1919,8°(23X15,5), ст. 37. 
Ti skem і'у Koppc-Bellmann.

З м і с т :  Dr.  S t e p a n  Sm a l -S t o c k y j
I ûvodemI, ст. 5 - 1 3 ;  Dr.  Sm.  S t [ o c k y j ] ,  
Vvsvëtlivky ke с te ni ukrajinského original«, 
ст. 14; F. T fi с li yj, Poznâmky prekladatelovy, 
ст. 15—16; l v j m  Hus  (Jeretyk) — український 
текст, транскрибований по чеськії, та паралельний 
чеський переклад Фр. Тіхого, от. 18—37.

*571. Iiotoapi.. Внданпя Комісії при Одесь
кому Українському Оекретаріяті. Одесса 1919. 8е 
(КІ.5Х12), ст. XXX + 704. (М.).

Cr. V — XXX : Іі. Л  о  м а  н її ц ь  к п й. Життя Та
раса Шевченка.
572. Кобзарі.. В редакції В. Д омани цького- 

З портретом та життєписом. Київ 1919,8° (13,2X8,5), 
ст. XXVI -*-091 -+портрет. І Друкарня (б.) Київ. Губ. 
Пар. Управи [.
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Н а звороті тптулОБОЇ картки : В. Т . Д р у к  а р  ь 
[м арка нпдапництва|.

От. — .XX VI: В. Д о  м а  в пц ьк и  Я, Життя Тараса 
Шевченка; 649 -9 1 :  Примітки.

*573. Кобзарь. П овїє видаиня. Видавництво 
Кубанського Центрально го Союза установ дріб
ного кредіту. Кагор» нодар 1919, 8° (23,5x15). 
ст. 280. (М.).

Ст. З—16: В. Д ом а н и ць к и іі, Я'пття Тараса 
Шевченка.
574. Кобзарь. Українська Накладня. Київ- 

Л яйпціґ [1919], 8° (22X15), ст. XVI+  7 0 7 + портрет. 
І Друкарня й ратег]. 3.000 пр.

Це окреме видання другого тому пятигомового 
видання за род. В. Лепкого.

*575. Кобзарь. Українське видавництво в Сі- 
чеелаві. II, вид. Катеринослав 1919 [па обкладинці:
1920], 8° (24.5X15), ст. X X V I+528. Друк. Заио- 
рожської залізниці. (М.).

Ст. V—XV: 11. Щукин,  Тарас Шевченко.
576. Днст до II. Корсакова 8 — 27. II. 1843. 

„Н. М.“ 1919, кн. 1/2, ст, 42 (у статті С. вфремова).
7 . А. III, 14 (л. 11); В. І. XI, 25 (л. «).

577. [Даяспа і Иойнаропський]. „Н. М.“ 1919, 
кн. 1/2. ст. 21,

Ошіе композиційного ескізу олівцем на сюжет 
ія жаття Мазепп, ванисаивіі Г. Чесгахівським із слів 
Шевченка
578. Маленький Кошарі,. Українське видав

ництво в Катеринославі Правобережна філія. 
Л» 13. Кам'янець на Под. 1919 |на обкладинці: 1920], 
м. 8ҐІ (18X13,5), ст. 94 +(2). Друкарня „Подоль- 
скіп Край“.

Обкладинка друк, у друкарні Фукса. Рехтера 
й Когена, Упорядкувала ,Мал. Кобзар“ І. Ж иг зі а й л о 
[Любов Відмова].

<’т. З — 2(і: Короткі відомості про Т. Г. Шевченка.
ї ст.  вид.: Ст. Сіропо.тко,  „Маленький 

Кобзарь“, нк історична памятка. „Новий Час“ 
11і‘55. ч. 52 (10. Ш), ст. Ь.
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571). Повне видання творів. Том L П р о  
ж и т т я  і т в о р и  Т а р а с а  Ш е в ч е н к а  — н а 
п и с а в  Б о г д а н  Л е п к і ї й .  — Л і т е р а т у р а
— М а т е р і а л и  д о  п р о ц е с і в  Ш е в ч е н к а  — 
Л и с т и  Т а р а с а  Ш е в ч е н к а  — А в т о б і о -  
ґ  р а ф і ч н а з а м і т к а  Т. Ш е в ч е н к а  — 
А в т о б і о ґ р а ф і  ï H i t f i  л и с т  Т.  Ш е в ч е н к а
— С п о м и н и  п р о  с т а р ш о г о  б о я р и н а  
Т а р а с а  Ш е в ч е н к а  — Ш е в ч е н к о  с е 
р е д  п о е т і в  с л а в я н с т в а  — н а п и с а в  H. (sic!) 
К о р ш .  Київ-Ляйпціґ, Українська Накладня. Ко
ломия, Галицька Накладня. W ennipeg (sic!) Мал. 
Ukrainian Pnblischeng (sic!). |ЛяЙіщ іґ 1919], 8°(22X 
X 15), ст. X V II+-513 +  (1) +  портрет. [Друкарня 
Spanier у Ляйпціґу 5.000 пр.

З м і с т :  Зміст кнпжки, er. V -  XV II; Б о г 
дан Лепкий.  Про жиггя і твори Тараса Шев
ченка, ст. 1 — 240 ; Матеріали до процесів Тараса 
Шевченка, ст. 240—270; Листи, ст, 277 —47 9; 
Автобіоґрафічна замітка Т. Шевченка (по його 
автоґрафу) [по рос.], ст. 480 — 3 ; Автобіографічний 
лист до редактора „Народиато Чтеяія“ j ред. П. Ку- 
діша; по рос,], ст. 484—91; Г а н н а  Б а р в і н о к  
[О. Кулі ш) ,  Спомин про старшого боярвна Тараса 
Шевченка, на- весіллі Бантелія Куліш а і Олександ
ри Кулішевої в 1847 р., ст. 41)3 т-5;  X- Ko par, 
Шевченко серед поетів славянства, ст. 496 — о 13.
580. Повно кидання творів. Том П. К о б з а р ь .  

Київ-Ляйоціґ, Українська Накладня. Коломия, 
Галицька Іїакладня. W ennipeg(sic!) Man. Ukrainian 
Pnblischeng (sic!). [Ляйпціґ 1919], 84 (22X15), 
ст. XV I-f 7 0 7 + портрет. [Друкарня Spanier у Ляґїп- 
ціґу]. 5.000 пр.

Тут поміщені оці не Шевченкові творп: 1. Та 
головонько моя бідва, от. (>45: 2. Титарівна біли 
крпниці. ст 455.

Рец. :  1. II. Айз е ншт о к .  „Путь Просве
щения“ 1922, № 2, ст. 3 4 3 -4 ;  2. І. А й з е н 
шток,  „Шляхи Мистецтва’’* 1922, ч. 2, ст. 51—3;
3. Вол.  Дороше нко .  „Стара Україна" 1Ü25,
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Титулова картка 1-го тому Повного вид. творів 
за рсд. В. Лепкого.

ч. НІ—IV, ст. 73 (на всі 5 томів); 4. 0 . Дорош-  
кевич,  Етюди з Шевченкознавства. X. 1930, 
ст. 25; 5. П. З а й ц е в ,  Редаґування тексту НІев- 
ченкових творів. В. L II, 215.
581. Твори. Том II. К о б з а р ь  (в „ П е т р о 

п а в л о в с ь к і й  к р і п о с т и "  — На  з а с л а н н ю  
і п і з н і й ш е ) .  — В а р і я н т и й д о п о в н е н н я  
д о  „ К о б з а р я “. Київ-Ляйціґ, Українська На
клад ня. Коломия, Галицька Накладня. W enni- 
peg (sic!) Маи. Ukrainian Publisheng (sic!). [Ляйпціґ 
1919], 8° (22x15), ст. (2)+656 + портрет. [Друкарня 
Spamer у Ляйпціґу]. 10.000 пр.

З м і с т :  Кобзарь, ч. II, ст. 1—351; Варіанти 
й доповнення, ст. 353—640; Зміст, ст. 641 — 56.

Тут поміщені ті самі не Шевченкові твори, що 
й вище: „Та головонько моя бідна“ (ст. 289 і 636) 
і „Титарівна біля криниці“ (99).
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582. Твори. Том III. Н а з а р ь  С т о д о л я .  —
А р т и с т .  — Д н е в н и к .  — К н я г и н я .  — А в т о -  
б і о ґ р а ф і ч н а  з а м і т к а .  — Л и с т  д о  р е 
д а к т о р а  „Нар.  Ч т е н і я “. — П о я с н е н н я .  
Кяїв-Ляйііціґ, Українська Накладня. Коломия, Га
лицька Наклад яя. We пи і peg (sic!) Man. U krainian 
Publisheng (sic!). [Ляйпціґ 1919], (22 X 15),
ст. (2) +  467 +  (l) +  портрет. [Друкарня Spam er 
у  Ляйпціґу]. 10.000 пр.

З м і с т :  Назар Стодоля, ет. 1—44; Артист 
(Художник) (переклад Б. Л-ого), ст. 47 — 163; Днев
ник (Журнал) (укр. пер,),ст. 165 —370; Княгиня (за 
7{йре]сладом у виданні Д. Дорошенка), ст. 371—406; 
Автобіоґрафічна замітка Т. Шевченка (по його 
автоґрафу) (по рос.), ст. 407—10; Автобіоґрафічний 
ласт Т. Шевченка до редактора „Народнаго Чте- 
нія“ (по рос.), ст. 411—8; Пояснення до повісти 
„Артист*, ст. 419—32; Пояснення до Дневника, 
ст. 433-67 .
583. [Український люд у кріпацькій неволі].

„Н. М.“ 1919, кп. 1/2, ст. 2 0 -1 .
Шевченкові внсловя, записані Г. Местахівськвм.

584. [Щоденник]. Н е д р у к о в а н і  м і с ц я  
■з ж у р н а л у  ( щ о д е н н и к а )  Т. Ш е в ч е н к а .  
„Н. М.“ 1919, кн. 1/2, ст. 3 — 16 (подав П. Зайцев).

1920
585. Гайдамаки. З  портретом автора й ілю

страціями. Вецляр 1920, 8° (20,5X14,5), ст. 100+ 
портрет. [Друкарня Шарфого]. 5.000 пр.

На обкладинці: Бібліотека „Українського Оло
ва“ ч. 12.

Ст. 92—3: Передмова (Шевченкова); 93 — 4: 
Панове субскрібепти; 95—100: Пояснення

Р е ц . :  1. І. З е л е н к е в и ч  [ Че п и г а ] ,
„Книжка“ 1922, ч. 4f7, ст. 83; 2. І .П і[гу л я к ], 
„Промінь“ (Чернівці) 1922, ч. 9/10, ет. 253.
586. Гамалія. Тарасова ніч. (Поеми). Видав- 

яицтво „Всесвіт“. Серія українська, чис.З . Київ-
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Прага 1920, 8е (18x13), ст. 15+-(1). [Друкарня 
Політики в Празі]. 5.000 пр.

З м і с т :  C. С. [О. Смадь -  Отоцьквй] ,  
Т. Шевченко [ишттешс^, ст. 3 —4;  I. Гама дія, 
ст. 5—11; II. Тарасова ніч, ст. 12—16.
587. {Думки яро иистецтво], Б о г д а н  Л е п -  

к и й , Шевченко про мистецтво. Накладом автора. 
Зальцведель 1920, к. 8° (18X13), ст. 26. З дру
карні С. В. У.

Відбитка 8 час. „Шлях“.
588, Єретик або Іван  Гус. (Поема). Видав

ництво „Всесвіт“ . Серія українська, чиє. 7. Київ* 
Прага 1920, 8° (18X13), ст. 15+(1). [Друкарня 
Політики в Празі]. 5.000 пр.

Ст. З—4: С. С [С. С м а л ь - С т о ц ь к и й|г
Т. Шевченко [життєпис].

*589. Збірка творів Т. Ш е в ч е н к а  з н а г о д и  
106-р' ІЧНИЦІ й о г о  у р о д и н .  З  пояснениями
С. С. Пастутепко. Віщання Повітового Відділу На- 
родньої Освіти. Умань 1920, 8° (18X11,5), ст. 46. (М.).

500. Кавказ. Холодний яр. Розрита могила. 
(Поеми). Видавництво „Всесвіт“. Серія україн
ська, ч. 6. Київ-Прага 1920. 8° (18x13), ст. 15. 
[Друкарня Політики в Празі]. 5.000 пр.

З м і с т :  C. С. [ С м а л ь - С т о ц ь к и й ] ,  
Т. Шевченко [життєпис], ст. 3—4; І. Кавказ, 
ет. 5—10; II. Холодний яр, ст. 11—13; III. Роз
рита могила, ст. 14—15.

*591. Кобзарь. Повний текст в редакції В. До- 
маницького. Видання „Дніпровського Союзу Спо
живчих Союзів України“ („Дніпросоюз“). Київ 
1920, 8° (20,5X14), ст. X X V I+ 576. Друк. „Дві- 
проеоюзу“ (М.).

Лг подає розмір 22Х1;">,5. >
Ст. И—XXVI: В. Д о м а н и ц ь к и й ,  Жаття Та

раса Шевченка.
*592. Кобзарь. Видання „Союзу Споживчих 

Товариств Кременчуцького району“. Кременчук 
1920, 8° (22X16), ст. VI1+87. (Я2).

Ст. І—VII: 5І. 0. К и т а е в ,  Життєпис Шевченка.
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*593. Кобзарь. Повне видання з  поясненнями 
Юліяна Охримовича, під редакцією Юрія Ясниць- 
кого. Видавництво „Гай“. Т. І. Вип. І. Мелітополь 
1920, 8° (16,5X13), ст. Х  + 54. Друк. „Н аш аЖ изнь“ . 
500 пр. (Я*).

З м і с т :  Від видавництва, ст. П І - У ;  Ко
ротенький огляд життя Т. Г. Шевченка, ст. V II— X; 
да.іі: На вічну память Котляревському, До Осяо- 
вяненка, Розрита могила, Чигирин. Сон, Н. В. Го
голю, С у боті в.

*504. Кобзарь. Повне виданая з поясненнями 
Ю ліяна Охримовича, під редакцією Юрія Ясніщь- 
кого. Видавництво „Гай“. Т. І Вип. II. Мелітополь
1920, 8» (16,5X13), ст. 63. Друк. „Наша Жизнь*. 
500 пр. (Яі ).

Умі ст :  Великий льох, Кавказ, До мертвих 
і живих, Холодной яр, Заповіт, За байраком байрак, 
Мені однаково.

До поезій додано історичний коментар.
*505. КоОзарик. 59 святкування памяти. Хер

сон 1920, м. 8° (16,5X11,5), ст. 32 (А/.).
Ст. 3—4 :  життєпис Шевченка.

590. Малий Кобзар. Вибір для дітей. „Ді- 
точі читанки“ ч. 10. Нид-во „Діточі Читанки“. 
Станпславів 1920, 10° (15.5X11), ст .З І-К І). [З пе
чатні Л ьва Дапкевича]. 5.000 пр.

Видання Гв. Чеииги: передрук зі змінами „Малого 
Кобзаря“ для дітей впд. Укр. Педагог. Т-ва — Ст. 3—5: 
Видавництво .  Життя Т. Г. Шевченка.

*597. Назар Стодоля. Драма на 3 дії. Вид. 
„Союзу С п о ж и в ч и х  Товариств Кременчуцького 
району“. Кременчук 1920, 8°, ст. 32. (В.).

508. Наймичка. „ М а т и “. Книжки для читання
в школі. Кн. 3. Видання кооперативу „Допомога 
Ш колі“ Черкаської повітової вчительської спілки. 
Черкаси 1920, 8" (21,5X14,5), ст. 18. Друкарня 
не зазначена.

Княжки збірки „Мати“ мають спільну шабатурку 
під наг. „Сло в  о“. Хрестоматія для чиганвя в школі. 
Збірник И. Мати.



В. Лепкий, ред. Шевченко ви х творів у вид. „Укр. Накладні“ 
Я. Ореаштайва.

599. Наймичка. Суботів. (Поеми). Видавни
цтво „Всесвіт“. Серія українська, чис. 5. Київ — 
Прага 1920, м. 8° (18X13), ст. 24. [Друкарня Полі
тики в Празі]. 5.000 пр.

З м і с т :  С. С. [С- См а д ь - Ст о ц ь к и й ] ,  
Т. Шевченко [ ж и т т є п и с ] ,  с т . З—4; 1. Наймичка, 
ст. 5—22; 2. Суботів, ст. 23—24.
600. Невольник. — їржавець. (Поеми). Ви

давництво „Всесвіт.“ Серія українська, чис. 9. 
Київ—Прага 1920, 8° (18X13), ст. 31 +  (1). [Дру
карня Політики в Празі]. 5.000 пр.

З м і с т :  С. С. [С. Сма л ь - Ст о ц ь к и й " | ,  
Т. Шевченко [життєпис], ст. 3—4; 1. Невольник, 
ст. 5—28; 2. їржавець, ст. 28—32.
601. Повне видання творів. Том ІП. Ва р і -  

я н т и й  д о п о в н е н н я .  П о я с н е н н я  д о  „Коб-
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з а р я “ — С л Ь п а я  ( поэ ма )  — Б е с т а л а н н ы й  
( п о э ма )  — У р и в о к  з д р а м и :  „ Н и к и т а  Г а й 
д а й “ . Київ—Ляйпціґ, Українська Накладня. Ко
ломия, Галицька Накладня. W innipeg, M an.lJkrai- 
nian Publishing. [Ляйпціґ 1920], 8° (й2Х 15) ст. ( l) -f  
+451 +  портрет. [Друкарня Spamer у Ляйпціґу].
5.000 пр.

З м і с т :  Варіанти й доповнення, ст. 3—383; 
Сліпая, ст. 385—418; Везталанный, ст. 419—35; 
Никита Гайдай, ст. 437— 51.
602. Повне видання творів. Том IV. Н а з  ар  ь 

С т о д о л я  — А р т и с т  — Д н е в н и к  —К н я г  ЗІ н я  — 
Б е з щ а с н и й  — К а п и т а н ш а  — П о я с н е н н я .  
Київ — Ляйпціґ, Українська Накладня. Коломия, 
Галицька Накладня. W ennipeg (sic!) Мал. U krai
nian Publiseheng (sic!). [Ляйпціґ 1920],8° (22X15), 
ст. 602 + (l)-f- портрет. [Друкарня Spamer у Л яйп
ціґу]. 5.000 пр.

З м і с т :  Назар Стодоля, ст. 5—44; Артист 
(Художник) (переклад В. 1 -о го ), ст. 47 -163; 
Дневник, 265—370; Княгиня (за перекладом у ви
данні Д. Дорошенка), ст. 371—406; Безщасний 
(за перекладом О. Конаського), ст. 407—67; Ка
питанша (за виданням Д. Дорошенка), ст. 469—537; 
Пояснення: до повісти „Артист“, ст. 539 — 52; 
до Дневника, ст. 553—587; до „Княгиня“, 
ет. 588—91; до „Безщасний“, ст. 592 —6; до „Ка
питанша“, ст. 597—602.

.Пояснення зладив В. Л( е икий] .
Пе р е д р у к :  К н я г и н я .  „Народна Воля“ 

(Скрентоп) 1929, чч. 28 — 32 і 34—6.
603 . Повне видання творів. Том V*. Му з и к а — 

В а р н а к  — Б л и з н я т а  — П р о г у л ь н а  — Н а й 
м и ч к а — С п о м и н и  Л а з а р е в с ь к о г о  — Ч о г о  
с т о ї т ь  Ш е в ч е н к о ,  я к о  і і о е т  н а р о д н і й  
( К у л і ш а )  —С л о в о  н а д  г р о б о м  Ш е в ч е н к а
— П о я с н е н н я .  Київ—Ляйпціґ, Українська На- 
-кладня. Коломия, Галицька Накладня. W innipeg 
Man. Ukrainian Publishing. [Ляйпціґ 1920], 8*
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(22X15), ст. (l)-t- 5 1 4 f портрет. [Друкарня К. Г. Ре- 
дера у Л яйпціґу]. 5,000 пр.

Змі с т :  Лузина,, ст. 1 — 78; Варпак, ст. 79— 
—116; Близнята, ст. 117 — 259; Про гулька з при
ємністю та й Ее без моралі, ст. 261— 418; Наймичка, 
ст. 419—98; М. Л а з а р е в с ь к и й ,  Саомвнн 
про Тараса Шевченка, ст. 499—508; П. Ку л і ш.  
Чого стоїть Шевченко я ко поет народ вій, ст. 504 — 
—12; П. Кулі ш,  Слово над гробол Шевченка, 
ст. 513—4.

Повісті за виданням Л- Дорошенка Пояснень 
бракує.

П е р е д р у к :  В а р н а к .  ,.Нове Життя“
(Ожифапт) 1927, чч. 26 — 34, фел.
604. Тополя. Перебендя. (Поеми). Видав

ництво „Всесвіт“ . Серія українська, чпс. З [на об
кладинці: 4]. Київ —Прага 1920, м. 8° (18X13), 
-ст. 16. [Друкарня Політики в Празі]. 5.000 пр.

З м і с т :  C. C. [С. С м а л ь - С т о ц ь к а  й], 
Т. Шевченко [життєпис], ст. З—4; І. Тополя, 5 —J2;
II. Перебендя, 13—16.

1921
605. Артист. Повість. Переклав Олексапдер 

Коаиськпй. Українська Накладня. Київ— Ляйпніі' 
[L921], м.8° (17 .5Х 1Ш , ст. 192. [Друкарня : К. Г. Ре- 
дер, тов. з обм. порукою в Ляйпціґу]. 2.000 пр.

На обкладинці: Загальна бібліотека Л? 151 -  151а.
С'т. 184—92: Коментар (склав В. Сі мович] .

606. Вибрані твори. На 60-літпі роковини 
ІИевчевка. Всеукраїнськое (sic!) Державне Ви
давництво. Одесса 1925, м. 8° (17X11), ст. 54. ( V/.).

Р е ц . : „Книга Государственного Издатель
ства Украины. Бюллетень Торгового Отдела“ 
Лг 1 (1922), ст. 67.
607. Гайдамаки. Поема. Українська Накладня. 

Київ -  ЛяПгіціґ [1921], м. 8° (17X11,5), ст. 140+ 
+ (4). [К. Г. Редер, тов. з обм. порукою в ЛяПп- 
ціґу]. 2.000 пр.

На обкладинці: Загальна Бібліотека ч. 155—6.
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З м і с т ; В а с п л ь В е р н и в о л я [ С і м о в п ч ] ,  
Передмова, от. З —14; далі поема; Передмова 
| Шевчепкова], ст. 112—3; Панове субекрібенти, 
ст. 114; Примітка, 117—40.
608. Історичні поезій. Пояснив Дмитро Нпко- 

лигшш. Друге, доповнене видання. Накладом „За- 
гальпої Книгозбірні“. Коломия 1921, м. 8 °  (17,5 Х  
X II), ст. 145 +■ (2) -(- портрет. [З друкарні Віль- 
гельма Брава ера]. 4.000 пр.

На обкладинці; Загальна Книгозбірня ч. 1. 
Зм і с т :  Передяе слівце, ст. 3 —4; Вступ 

(1. Коли та їїкі історичні поеми записав Шев
ченко; 2. Жерела історичних відомостей Шевченка;
3. Історична основа поем; 4. Замітки до пооди
ноких поем; о. Суцільний погляд на історичні 
поеми ІІІ-ка), ст. 5 —84.

У книзі подані огсі поеми: 1. І в а н  П ід
ков а  (ст. 20 -32  замітки); 2. Г а м а л і я (ст. 32—40 
намітки); В. Б у в а є  в не волі  (ст. 40—4 замітки);
4. Т а р а с о в а  н і ч  (44—8 заніткп); 5. Ви
б ір  г е т ь м а п а (У неділеньку у святую) (48 — 53 
замітки); 6. З д а ч а  Д о р о ш е н к а  (Заступила 
чорна хмара) (53—6 замітки); 7. Ч е р н е ц ь  
(56 — 62 замітка); 8. І р ж а в е ц ь  (62 — 7 замітка); 
Я. Ш в а ч к а  («7—Я замітко): 10. Н е в о л ь и и к  
(69—78 замітки).

Рец.: 1. ..Батьківщина“ 1921, ч. 14 (Г>ТІ), 
ст. 8 (прпх. згадка); 2. М. Гал у іци в ськпй,  
„Вперед" 1921, ч. 89 (15. VI), ст. 3; 3. В. Ко- 
рол і  в - Ст а рпй ,  „Каяжка“ 1922, ч. 4/7, ст. 83. 
(И)9. Кобза рь. За  редакцією В. Домашшь- 

кого. Іержінпе Видавництво. Київ 1921, м. 8° 
(21.5X13.5), ст. ХХ.УІЧ-576+ портрет. [7-ма Ра
дянська Друкарня].

Це є видання Двіпроеоюзу з  1920 р. зі зміне
ними тпт.улсшоіо карткою та обкладпакою. Ст. !І—XXVI: 
В. Д о м а н і ї ц ь к и н .  ІКаття Тараса Шевченка.
010. Кобзар. Вибір для дітпН, Трете впдалб; 

в 60-ті роковини смерти Поета. Накладом Укра
їнського Педаґш’Ічиого Товариства. Львів 1921,
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16° (15X11,5), ст. 63т (1). [З  друкарні Наукового 
Товариства ім. Шевченка]. 10.000 пр,

Ч. 13 видань У. il. Т. — От. 5 - 8 :  Тарас Шевченко.
611. Койзарь. Народне видання з пояснен

нями і примітками Д р а  Василя Сімовича. Укра
їнське видавництво в Катеринославі. Заходами 
бег. Вирового. Катерино лав -  Кам’ян ец ь—Л яйпціґ 
1921,8° (22,5X I5), ст. ХХ ІХ +431. [Друковано в дру
карні К .Ґ . Редера,тов. з обм. nopvK. в Ляйпціґу].
10.000 пр.

Змі с т :  Др. В а с а л ь  О і м о в  н ч [Перед
мова], ст. V—VIII ; Життя Тараса Шевченка, 
ст. IX—XXIII; зміст книги, ст. XXV'—XXIX.

Р е ц.: 1. .1. Б і і е ц ь к и й ,  „Укр. Трибуна“
1921, ч. 177 (В. XII), ст. 3; 2. М. В о з я  як, 
„Письмо з Просвіта“ 1922, ч. 5/6 (15. І), ст. 50—1;
3. Д. Д о р о ш е н к о ,  „Хліборобська Україна“, 
зб. V V I (1921), ст. 211 — 6; 4. Н. Д Горо
же н ]  к о, „Життя і Знання“ 1933, ч. 1 (64), 
ст. ЗО; 5. Б, Л е п s  s  й, Нове народне видання 
„Кобзаря’1. „Укр. Слово“ (Берлін), 1922, ч. 151 
(18. III), ст. 2, фел.; 6. Л. Т а л а н ,  ЛІевчеякова 
„Катерина“ і коментатори. „Вістнск“ 1936, кн.5, 
ст. 364 — 7; 7, П. Т и х о в с ь к и й ,  „Ч. 111.“ 1924, 
кн. 7, ст. 262—-3; 8. „Учительське Слово" 1922,
4. 2/4, ст. 31; 9. С. ПІ елухин,  Про конечну 
потребу нових пояснень „Кобзаря“. (Про розяс- 
неиня „Кобзаря“ Д-ром Б. Сімовичем). ,.Дзвони“
1933, ч. 10, ст. 457 -64 ; 1934, ч. З, ст. 97 -103.
612. Кобзарь. Скорочене ювілейне виданпя. 

1861—1921. Всеукраїнське Д е р ж а в н е  Видавництво. 
[Харьків 1921], м. 8° (18,5X12), ст. ХІХ+332+- 
+  портрет. [Урядова Друкарня]. 10.000 пр.

З м і с т :  Од видавництва, ст. І; В. К о р я к ,  
Тарас Шевченко. Що написав Кобзаря, ст. I I — XIX; 
далі ,.Кобзар“; Заповіт (ноти), ст. 315; Примітки, 
(.т. 317—29.

Р е д.: „Книга Государственного Издатель
ства Украины, Бюллетень Торгового Отдела“ 
X  1 (1922), ст. 67.
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*613. Кобзарик. ІІІостидесятирічне святку
вання пам’яте Г. Ш евченка. Виданая Ксеукр- 
вид. Заходами Комісії по влаштуванню Ш евчен
ківського свята при Хере. Повіт. Політосвіті. 
Херсон 1921, 8" (18X11), ст. 32. (М.).

На ст. 3—4: життєпис Шевченка.
614. Музика. Повість. Переклав Микола Міх- 

новсысий. Українська Н акіадня. Київ—Л яйпціґ 
[1921], м. 8° (17x11), ст. 132. [Друкарня: К, Г. Редер, 
тов. з обм. порукою в Ляйпціґу].

На обкладинці: Загальна Бібліотека ч. 149—149а, 
Ст. 3—8: В а с и л ь  Ве р н н в о л я  {Сі мович] ,  [Перед
мова]; ст. 126—132: Примітки.
615. Назар Стодол я. Драма в трех (sic!) діях. 

Український Театр. Ч. 4. Видання Книгарні Нау
кового Товариства ім. Ш евченка. Львів 1921, 8® 
(23X15), ст 34 Друкарня Наукового Товариства 
ім. Ш евченка. 3.000 пр.

616. Н айш ічка. Текст по Доманицькому з пе
редмовою Р. Полкова Всеукраїнське Державне 
Видавництво. Одеса 1921, 8° 117X13), ст. 23. [Дру
ковано у 8-ій Радянській друкарні]. 5.000 пр.

Передмова, ст. З—6.
617. Революційні поезії. З  передмовою в . Гри- 

горука. Універсальна бібліотека № 16. Державне 
Видавництво. Київ [1921], м. 8" {16,5 X 12,5), 
ст. ХХІН + (1) + 87 +(1) портрет. [Друга Р адян
ська Друкарня]. 15 000 пр.

З м і с т :  Є. Григ орук ,  Передмова, ст. У — 
—ХХ1П +(1); далі поезії: Сон; Кавказ; Холодний яр; 
Заповіт; Царі; Пророк; Юродивий; Во Іудеї, во 
дні они; Подражаніе Іезекиілю; Оеії, глава XIV; 
Милнтви; Світе ясний, світе тихий; І Архімед 
і Галилей; С*ул; Хоча лежачого й не бють; І  тут 
і всюди, скрізь погано; Якось то йду я уночі; 
Бували война і військовії свари.

Рец. :  Мик.  Зеров ,  „Голос Друку“ JÊ 1 
(1921), ст. 2 0 1 -2 .
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618» Д улка. Бібліотека „Українського Слова“,
Ч, 23. Berlin 1922, 16° (14X11), ст. 48. [Друкарня 
Ш арфого в Вецлярі].

Брошура видрукована ще в р. 1920 накладом Вщ. 
„Струя", але ці відомості на титуловій картці задру- 
ковано вініетою,
619. [Думки про Бога, людей і Україїі

Ш е в ч е н к о в а  к р и н и ц я .  Думки про Бога, людей 
і Україну. З  творів Ш евченка вибрав і впоряд
кував Володимир Дорошенко. Накладом фонду 
„Учітеся, брати мої“. Ч. 1. Львів 1922, 8° (17X 12,51* 
ст. VIII+ 256 + портрет. [Друкарня Ставропяіій- 
ського Інстнтута]. 5.000 нр.

Рец.: 1. М. Г а л у  т и  н с ь к и  й, „Письм> 
з Просвіти“ 1922, ч. 7/8 (1. II), ст. 65— 0;
В. С і м о в и ч, „Укр. Слово“ (Берлін) 1922,
ч. 151 (18. Ill), ет. 2 - 3 ,  фел.
620. Кобзар. Повний ілюстрований збірник 

віршовавнх творів поета з життєписом та перед
мовою. Бібліотека „Українського Слова“ ч. 19. 
Берлін 1922, 8» (23X15.5), ет. XV + (l)+ 3 0 9  + (3). 
[Друкарпя Шарфого в Вецлярі]. 5.000 пр.

Ст. V —X: Зміст книжки; ст. X I - X Y  + (1): 
Б о г д а н  Ле пк ий ,  Про життя Тараса Шевченка.

В дійсності це видання друковано в Вецлярі 
1921 р. накладом вид. „Струя“, але ці відомості на 
твтуловій картці заліплено.

Ре ц. :  1. І. З е л е н к е в и ч  [ Ч е п и г а ] ,  
„Книжка“ 1922,4.4/7, ст. 83; 2. І. П і г у л  я к , 
„Промінь-1 (Чернівці) 1922, ч:. 9/10, ст. 253.
621. Жалнй Кобзар. Видання Кременецького 

Повітового Союзу Кооперативів на Воліші. Кре
мінець 1922. м. 8ft (16X9,5), ст. 32. Друк. Вр. Юзе- 
фових. 4.000 (?) пр.

Без титулової картки. Ст. 3 - 7 :  Життя Тараса 
Шевченка.
622. ІІовіети. Т ом  І. Ар т и с т ,  М у з и к а .  Під 

редакцією Богдана Лепкого. Бібліотека „Украш-

1922



ського Слова“ ч. 21. Берлін 1922, м. 8° (16,5X11,5), 
ст. 242 + (2) оп. [Бецляр, Scharfes Druckereien].
5.000 пр.

З м і с т :  Артист (Х у д о ж н и к ), ст. 3—146; 
Музика [за перекладом0. Кониського], 147—242.
623. П ол іп и . То м II. Н а й м и ч к а .  В а р н а к .

Б л и з н я т а .  Під редакцією Богдана Лепісого. Біб
ліотека „Українського Слова“ ч. 22. Берлін 1922,
м. 8° (16,5X1.1,5), ст. 321 +  (1) + (2) оп. [Вецляр,
Scharfes Druckereien]. 5.000 пр.

З м і с т ;  Наймичка |за  вид. Д. Дорошенка], 
ст. З— 99; Варнак, 1 0 1 — 46; Близнята, 147— 320  
[переклад 0 . К ониського].

З г а д к а :  З о л о т и  и ц ь к і і й , „Книжка“
1923, ч. 1/5, ст. 4L.

624. [Щоденник}. У р и в к и  з  Т а р а с о в о г о  
щ о д  є н  п и к а .  „Вісти“ (Харків) 1922, As 58 (11. III), 
ст. 5 —7, фел.

Урпвки записів у  перекладі О. П и л и п е  як  я
з ііого вступним словом (1857 р. : 19, 20. 27, 28. VI:
J. 2. й, 7, 11. 12, 1R. 22. VII; 5. 27, 29. VIII; 5, 7, 17, 
27. IX: 16. X: 3. XI: 1858 p.: ЗО. IV; 4, 10, 13. 16. V).

1923
625. Лист ;і,о 0. Іїорс.ума з січня 1842. „Зап. 

Іст. Філ. ВУАН“, кн. IV (1923, на обкл. 1924), ст. ЗО 
(опублікував М. Новігцькнй).

Дописка ирп автографі поеми „Марпва Черниця.“ 
У. A. III, 207 (л. 2 1 Я); В. І. XI, 19 (л. 5).

026 Лисі до А. Лизогуба 16. VII. 1852. „Ч. III.“ 
1923, кн, 8, е г. 227 — 8 (в статті І. АПзєн штока).

У. A. III, 5 3 - 4  І.т. 54); В. І. XL 7 5 - 6  
(л. 48).

Першу вістку про цеп лист подав В. Доманиць- 
кпй, йор. „Діло“ 1910, ч. 45 <1.Х1), ст. 5, нов.: „Незна
ний лпст Т. Шевченка“.
627. Малий Кобзар. Вибір для дішП з  образ

ками, „Д ію ча бібліотека“ . Книжечка 33. Накла
дом Видавництва „Світ Дитини“. Львів 1923, м. 8й

214
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(17X12), ст. 63 4 (її.  [З  друкарні 0. О. Василіян 
V Жовкві]. 15.000. пр.

Рец. :  Н. Д[ о р о шс я к ] о ,  ,,Життя і Знан
ня 1 1933, ч. 1 (64), ст. ЗО.

1924
628. [Вибір а творів]. Т а р а с  Ш е в ч е н к о .  

■Збірка до читаная в школах малописьмен
них та для самостійного читання. З наго
д и  110 роковин народження уложив А.  Воро- 
пепь. Всеукраїнська Надзвичайна Комісія лікві
дації неписьменності (ВНКЛН). Голов політосвіта. 
Видавництво „Ш лях Освіти“ при Н.К.0. У.С.Р.Р. 
Харків 1924, 8° (23X15), ст. 98-і-(2). [Друкарня* 
літографія видавництва „Ш лях Освіти“]. 5.000 пр.

Вибір ва ст. 33 —98.
629. Лист до Г. Галагана 27. V. 1858. „Ш ев

ченківський Збірник“, вид. Сорабкоп, т. І. К. 1924, 
ст. 128 (подав М. НовнцькпП).

У. А. III, 1 5 7 - 8  (л. 131); В. І. XI, 213 
(л. 129).
630. Лист до ґр . Ф. Толстого 12. IV7. 1855. 

„Ш евченківський Збірник“ т. І. К. 1924, ст. 126—7 
(з факсиміле, подав М. Новпцький).

У. А. III, 86—7 (.і. 77); В. І  XI, 119—20 
(л. 72).
631. Наряна Черниця. „ЗапЛст. Філ. ВУАН“ 

IV, 19—30 (подав М. Новицький за  автоґрафом 
з архіву 0. Корсупа).

Текст трохи рідниться від копії Псьопівни, опуб
лікованої в „Кобзарі“ 1914 р. за ред. П. Зайцева.

Змі с т :  „Оксані К—ко на память того, 
що давно минуло“, ст. 19; Маряна Черниця, 
сг. 20—30.

П е р е д р у к и  і в а р і я н т и :  1. Б а г р и Й ,  
Шевченко в лит. обстановке. Баку 1925, прим. 41, 
ст.. 149—52 (поема); 2. „За сто літ“ І (1927), 
сг. 16—19 (автоґраф присвяти).
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І ст. р у к о п и с у :  С. 6. [ф рем о в], У. А. III, 
3 9 0 -2 ; П. За йце в , '  В. І. II, 322- 4; М. Но- 
в н ц ъ к в й ,  „Зап. Іст. Фід. ВУАН“ IV, 3 0 -5 .
632. Щ оденник. (Уривки). Під редакцією, 

н примітками (5 вступною статтею М, Плевака. 
В ;бліоте!са „Кннгосиілкп“. Серія критики й історії 
лігсрагури 11. Всеукраїнське Кооперативне 
Ви и взп ч с  Т-во „Кннгоспілка“. Х арків—Київ
1924, я. 8° (17X12). ст. ХХХІ +  88+ 8  табя. [Хар
ків. лігографія-друкарня ,, Кннгоспілки“]. 4.000 пр.

Ст. III—XXXI: М. Плевако,  Шевченків „Що
денник“.

Рец.: 1. В. Коряк ,  „Література, Наука, 
Мистецтво“ (Київ) 1924, .№ 10 (9. III), ст. 8;
2. Ы. ЗІ иро и єн ко, „Більшовик“ (Київ) 1924, 
X  74 (972) (2. IV).

1925.
*633. Вибрані твори. (Проза). Бібліотека „Час". 

Т-во „Ч ас“. Київ 1925,8« (17X12.5), ст. (2 )+ 169+ (3 ).
5.000 пр. [Трест „Київ-Друк“, 7-а Друк]. (-І.Д.У

Змі ст :  Музика, ст. 5 — 91; Капитанша, 
ст 95—169.

Рец.: 1. О. Дор о шк е в ич ,  „Нова Книга*
1925, А? З, ст. 39; 2. Ыих.  Ча у с ,  „Більшовик'1 
(Коїв) 1925, % 41 (1236) (20. II).
634. Власноручні записи [з археологічних, 

поїздок по Полтавщині П Чернігівщині]. „Україна“ 
кв. 11 (1925,, ки. 1/2), ст. 69—72.

П е р е д р у к :  В. І. VI, 155—62.
635. Дневник. Редакция, вступительная статья 

и примечания И. Я. АПзенштока. Изд. ..Пролета
рий“. [Харків] 1925, 8° (28X17), ст. ХХХІ +  287 + 
-г- (2)4-7 табл. [Тішо-Цинкография Кооперативної о 
Издательства „Пролетария“]. 6.000 пр.

Зміст:  Предисловие,ПІ — IV;Вступительна» 
статья, V —XXXI; Дневник, 1 — 164; Примечания, 
165—274.
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Рец.: 1. II. В о г а ц ь к и й ,  „ ІН Б .“ 1927, 
кн. 5,ст. 69—70; 2. Ст. Гає вс ький,  „Україна“ 
ен . 35 (1929, липень— еорпень), сг. 148; 3. Б ол . 
Дороше нко .  ,Д БВ .“ 1925, кн. 7/8, ст. 347—50;
4. П. З а й ц е в ,  В. І. X, 328; 5. М. М о г и  л я  н- 
сьейЙ,  „Ч. Ш .“ 1925,кн. 8, ст.234—6; 6. М. Пде- 
вако,  Нове ттро Т. Г. Шевченка. „Культура і По
бут“ (Харків) 1925, № 10 (12. III), ст. 2—3;
7. Ю. Соболев,  „Красная Новь11 1925, ЛІ 4, 
ст. 2 9 3 -5 ; 8. А. Ц и н г о  вато  в, Дневник Шев
ченко. „Молодая Гвардия“ (Москва) 1926, кн. 2, 
ст. 178—81; 9. М їїх. Чаус,  „Більшовик“ (Каїв)
1925, Л» 98 (3. V).
636. За що ли любимо Богдана. „Стара 

У країва“ 1925, ч. ІІІ/ІУ, ст. 59 (в статті К. Сту- 
динського).

Невідомий чотировірш із рукописного Кобзаря 
1844 р.: „\Virszy Т. вгеичіхепка“.

Пе р е д р у к :  ..Шевченко“ І (1928), от. 6- 
(в статті О. Єфремова).

*637. Кобзар. Том І. Т-во „Час“ . Київ 1925, 
8° (17,5X12,5), ст. (2)4-302-Ь(2)-}-портрет. [Трест 
„К иїв—Друк“, 8-ма Держ. Друк.]. 10.000 пр. (М.).

Ст. 3 -3 5 : С. П[аночі  н і]. Мужицький поет (ко
роткий життєпис Шевчевка].

Р ец .: П. В о г а д ь к і й ,  ,ДНВ,'‘ 1927., 
кн. 5, ст. 71 — 2.
638. Лист до Ф. Лазаревського 22. IV. 1848. 

„Глобус“ 1925, .М 5, ст. 105 (подав М. Новицькнй).
У. А. III, 3 7 - 8  (л. 39); В. І. XI, 5 1 -2  

(л. 32).
639. Лист до М. Щ епкина 17—18. І. 1858. 

„Ш евченко та його доба“ 1 (К. 1925). ст. 194—5 
(подав М. Сперапський).

У. А. III, 1 4 2 -3  (л. 115); В. І. XI, 194-6- 
(л. 111).
640. Поезії;. Дііточа бпбліотека часопису 

„Пчблка“, ч. 5. В У ж городі 1925, 8° (24,5X17), 
ст. 15 4(1). Друкарня Акційного Товариства „Увіо“.-

На обкладинці: П о е з і й  д л я  д'Ьтей. ,
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Т. ШЕВЧЕНКО

ПОЕЗІЇ
„КОБЗАР"

»•М1ГЛ-ЛЛЙ ТА 1 I M I U  ЯОМ.4*і лйдедоо* тк ш mjttAfco

• ДЕРЖАВНЕ ВИДАВНИЦТВО УКРАІГІИ
:'д-^Л' . лір. . .

Титулова картка 1-го вид. „Поезій“ за ред. Айзевштоіса 
й Плевака.

Р ед .. А. Ж и вот ко, Огляд руськоі лите
ратуры для дітей ІІодкарпатськой Русн pp. 1916 —
1926. „Підкарпатська Русь“ 1927, ч. 2 (15. II), 
ст. 42.
641. Поезії. „ К о б з а р “. Зредагували та при- 

•мітки додали І. Айзеншток та М. Илевако. Дер
жавне Видавництв ) України. [Харків] 1925, 8° 
<21,5X17,5), ст 443-Ц1). [Друкарня Держвидаву 
України ім. Г. 1. Петровського]. 10.000 пр.

Ст. 5 — 8: Від редакторів.
Про основи вид., крім передмови, лив. у М. Пле- 

ваіса „Хрестоматія нової укр. літ.“ т. І, 1926, ст. 501.
Ред.: 1) П. Во г а ц ь к и й ,  „ЛИВ“. 1927, 

кн. 5, ст. 68—Ô; 2) О. До р о шк е в и ч ,  Етюди 
з Шевченкознавства. X. 1930, ст. 28; 3) В ін  же, 
Прігациди організації тексту Шевченкової поезії.
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„Ж. Р “. 1932, кї. 6/7, ст. 189; 4) П. З а й ц е в ,  Ре- 
даґування тексту ПІевченвовях: творів. В.І. II, 216; 
5) В. Ко р я к ,  „Нова Книга“ 1925, Л? 9/10, 
ст. 58; 6) П. Тпхов с ь к ий ,  На шляху до на
укового виданва Шевченко вого „Еобзаря14. „Шев
ченко“ 1 (1928), ст. 95—112. (Йор. А. Б а г р і й ,  
Л -  Ш.“ 1928, Дг 9/10, ст. 137 та І .  Е н е ц ь 
кий,  „Дзвони“ 1932, ч. 4, ст. 288); 7) Ф. Я[ку- 
бовеький] .  „Биыиовпк України“ (Київ) 1925, 
№ 83 (1278) (12. IV).
042. Політичні посли. („Т р и л  і т а“). Пояснив 

Омелян Цїсик. Накладом „Загальної Книгозбірні“. 
Коломия 1925, 8° (16,5X10), ст. 1X4-240-}-VIII 
(оп.). -+- портрет. [З др\'карві Михайла БоЯчука]. 
2.200 пр.

На обкладинці : Загальна Каиго.ябірня ч. 12.
Зміст: Р ед акц ія , Передне слівце, ст.і і і —IV; 

Ом. Д [ і с и к [.Доповнення і справки, ст. V—VI; Увід, 
ст. 1 —97 А. „Три літа“, с г. 1 -  4; Б.Ґенеза політич
них поем Т. Шевченка, ст. 5 -6 1 ; В. Шевченкові 
еуспільпо-політпчні ідеї па тлі західн«-європей
ських та росийськпх ліберальних стремліиь першої 
половини XIX. ст., ст. 6 2 -9 0 ; У 80-и літню 
річницю „Заповіту“, <т. 91—5; Спис поетичних 
творів Т. Шевченка від „Ризр. могили“ до „За
повіт)'“, ст. 96—7); П о л і т и ч н і  поеми, ст . ІОІ— 
240 (Розрита могила: Чигирин; Сон; Чого мені 
тяжко; Пустка (М. С. ІЦенкину); Н. В. Гоголю; 
Великий Льох; Суботів; Кавказ; Посланіе; Хо
лодний Яр; Три літа; Заповіт).

Рец.: Я. К о н с т а н т и н о в и ч ,  „Укр. Шко
ла“ 1925, зш. 10/12, ст. 7 2 -4 .
643. Твори. Повний збірник в двох томах за 

редакцією Володимира Гадзінського та Костя 
Буревія. І Перший том]. „Кобзар“ в текстах В. До- 
маницького. Драматичні твори, проза та щодеопик 
в перекладах на українську мову. Видання ілю
строване малюнками Т. Ш евченка, I. Репіна, С. Ва
сильківського, М, Самокиша та инш. Обгортка
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Анатолія Пегрицького. „Ш евченко і революція“— 
вступна стаття Коетя Вуревія. Центральне Видав
ництво Союзу українських пролетарських і селян
ських письменників (Село і М сто) „СіМ“ . [Гор. Сер
гиев, Моск. Губ.] 1925,8° (25X17,5), ст. X X V +351 
[Типография „Шестой Октябрь“]. 45.000 пр.

Змі с т :  Р е д а к ц і я ,  Передмова до першого 
тому, VII—VIII; Ко с т ь  Б у р е в і й ,  Шевченко
і Революція, ст. IX—ХХУ; „К о б з а р“; До заслання 
(1838-47). В неволі (1842— 1857). На волі 
(1857 — 61); Н а з а р  С то до ля, ст. 255—76; 
М и к и т а  Г а й д а й  (переклад Ф, Скляра), 
ст. 277 — 85; Артист (переклад К. Ж[епк]ого), 
ст. 289-345 ; Зміст книги, ст. 346—50; Примітка 
редакції, ст. 351.
644- Твори. Повний збірник в двох томах за 

редакцією Володимира Гадзінського та Костя Бу- 
ревія. [Другий том]. Центральне Видавництво Со
юзу українських пролетарських та селянських пись
менників (Село і Місто) „СІМ“. [Москва 1925], 8° 
(25X17,5), ст. ХУІ-ь399 + (1). [5-я типография.
„Транепечати“ НКПС. „Пролетарское Слово“].
45.000 пр.

З м і с т :  Р е д а к ц і я ,  Передмова до другого 
тому, ст. VI I—VI I I ; Володимир  Г ад зін ськи й , 
Прозові твори Т. Шевченка, ст. IX—XVI; Кн я 
г иня ,  ст. З—19; М у зи к а ,21—58; Не ща с н и й ,  
5 9 -8 8 ; К а п н т а п ш а .  8 9 —121; Б л и з н я т а ,  
123 -92 ; П р о г у л ь к а  з п р и є м н і с т ю  та  
й не без  моралі ,  193 — 269; С л і п а  (переклав 
Ф. Скляр), 273—83: Б е з т а л а н н и й  (переклав- 
Ф. Скляр), 384 - 9; Щ о д е н н и к  (переклала 
М. Зелінська), 291—399.

Рец.: 1) І, Айз є н  шток,  Рецидив некрн- 
тичносш. (З приводу нового видання „Кобзаря“ 
Шевченка). „Культура і Побут“ 1925, ч. 21:
2) П. Во г а ц ь к и й ,  „ЛНВ“ 1927, кн. 5, ст. 72—3:
3) О. Дорог а ке в ич ,  Ктюди з Шевченкознав
ства, X. 1930, ст. 43 (про статтю Гадзінського);
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4) М. Н о в и ц ы ш й ,  „Ж. Р .“ 1925, кв. 6/7, 
ст. 124—6; 5) М. П., „Більшовик“ (Київ) 1925, 
Л? 119 (1314) (28.V); 6) Двд. Р і ч [ а ц ь к п й ] > 
„Нова Книга“ 1925, Лї 4)6, ст. 40.

192в
645. Автобіографія. М. Плевако, Т. Г. Ш ев

ченко. X. 192б; ст. 123— 6.
Укр. переклад оригінального Шевчеякового листа 

до рел. „Нар. 4т.я, опублікованого Кулішем щойно 
в 1885 р.
646 . [Анекдоти про українських ланів].

„Зап. Іст. Філ. ВУАН“ УіІ/УШ, 3 7 1 -2 .
Записи П. Куліша в ласті до П. Плетньова 

з 29. XII. 1846.
647. Вибрані твори. (Проза). Видання друге. 

Бібліотека „Ч ас“. Видавниче Т-во „Ч ас“. [Київ}
1926, 8° (17,5X13), ст. 156+(1)-+-(2) оп. [Трест 
„Київ-Друк“, 3-я друкарня]. 5.000 пр.

Зміст;  Музика, ст. З -  84; К а и в т а н ш а, 85—15В,
648. [Добери* думки]. [Ужгород 1926], 8° 

(24X16), ст. (8). [Друкарня Крживавек и Сполка].
Без обкладинок. Відбитка з календаря ужгород

ської „Просвіти“ на рік 1927. — Ст. 2; Тарас Шевченко 
[короткий життєпис).

Р е д .:  А. Ж и в о т к о, Огляд руеькоі лите
ратуры для дЬтей Підкарпатської Руси рр. 1916 — 
26. „Подкарпатська Русь" 1927, ч. 4 (15.IV), ст. 89.
649. Кобзар. До друку упорядкував та пе

редмову написав Ж)р, М^женко. Видавниче Т-во 
„Ч ас“. Київ 1926, 8° (18X13,5), ст. 320. [Трест 
„Київ-Друк“, 6-та друкарпя] 25000 пр.

З м і с т :  Видавництво,[П ередмова], ст 3; 
К>. М [еженко], Страдницьке життя, ст. о —20; 
далі тематично уложений вибір із „Кобзаря“.

Р ед .: М. Но в и ць кий,  „Ж. Р.“ 1926,
кн. 2/3, ст. 129-31.
650. Кобзар. Повне зібрання поезій за ре

дакцією Василя Доманицького. З додатками та



змінами за  найновішими матеріялами. Вступна 
стаття Ап. Лебедя. „Сяйво“. [Київ 1926], 8° (21X15). 
ст. 263-Ь(1)-Ь портрет. [Держтрест „Київ-Друк“,
1-ша фото'літо-друкарня]. 25.000 пр.

Ст. З —10: Лн. Л е б і д ь ,  Т. Шевченко.
*651. Кобзар. На підставі текстів В. Дома- 

шіцького, Ів. Франка, П. Зайцева та Б . Лепкого 
до друку зладив С. Паночіні. Видавн. Т-во „Час“. 
Київ 1926, 8° (18X13), ст. 6884- портрет. [Трест 
„Київ-Друк“, 6-а друк.]. 10.000 пр. (№.).

652. Кобзар. Том II. Видавниче Товариство 
„Час“. Київ 1926, 8° (17X24), ст. 292 +-IV, [Трест 
„Київ-Друк“, 6-та друкарня]. 10.000 пр.

Поезії від заслання до смсрти.
Р е ц .: П. Во г а ц ь к и й ,  „ЛНВ“. 1927, кн. 5, 

ст. 70—1.
653. Лист до А. Козачкопського 24. І. 1860. 

„Зап. Іст. Філ. ВУАН“ ¥ІІ/\ТП, 370 (в статті О. До- 
рошкевича).

У. А, III, 181 (лг. 170); В. 1 XI, 241 (л. 164).
Як слід прочитав текст тільки  0. Дорошкеввч.

654. Маленький Кобзарь. З 2-ма портре
тами, життєписом і 4-ма малюнками. Видано за
ходом і коштом укр. просвітного товариства 
„Руська Бесіда“ в Чернівцях. [Черпівці] 1926, 
16° (15,5X11,5), ст. (7) +  8—64 + 2 табл. Друк. Ф. Га- 
ніцький.

Ст. 2: В и д і л  тов-а „ Р у с ь к а  Б е с і д а “, 
Від видавців; 3 — 6: Життя ІНевчепка.

1927
055. Єретик. Попередив слово акад. Дм. Б а 

талія, II. Филиповича. Редакція текстзг М. Но- 
вицького. Інститут Тараса Ш евченка. Державне 
Видавництво України. [Харків 1 9 2 7 ] , 8 °  (1 8 ,5 X 1 2 ) ,  
ст. 28+  (3) оп. [Перша друкарня ДВУ.]. 10.000 пр.

Ст. 5 -12: Акад. Дм Б а г  а л і й,  Н. Ф и л и п о -  
в и ч, Шевченкова поема про Івана Гуса. [Ст. 5 —9: Ба
талія, 10 -1 2 :  Фпдшговач].
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*656, К авказ. „Український Робітник“. [Де
шева бібліотека краепого письменства Ä 27]. 
[Харків 1927]. м. 8° (15ХЮ ,5), ст. 32. [Друкарня 
„Український Робітник“]. 10,160 пр. (J . Д

З м і с т :  Кавказ; Єретик, або Іван Гус.
057. Катерина. Передмова Ол. Дорошкевича. 

Редакція тексту Мнх. Новицького. Інститут Та
раса Ш евченка. Дершшпе Видавництво України. 
[Харків] 1927, 8° (18x12), <т. 39+(1). [Перша 
друкарня ДВУ]. 10.000 пр.

С т. З  - 1 2 :  О я .  Д  о  р  о їй к  е в  п ч ,  П о е м а  д ів о 
ч о го  г о р я .

058. Кобзар. Вступна стаття В. Коряка. Кни- 
госпілка. І Київ 1927]. 8" (235x16), ст. XIV +  
+  269 +(15+ портрет. [Трест „Кііїв Др} к“. 8-ма дру
карня] 25.000 пр.

Ст. JII — X IV : В . К о р я к ,  Т а р а с  Ш е в ч е н к о .

059. Кобзар. Народне видання. З  передмо
вою Анд. Річицького. Державне Видавництво 
України. [Київ 1927]. 8° (22X15,5), ст. 258 +  (2).
І Трест Київ-Друк“, 6-та друкарня]. 25.000 пр.

Ст. 5 — 13: А н д .  Р і ч и ц ь к и й ,  Передмова 
[Життя і творчість Шевченка|.
060. Кобзар. На підставі текстів В. Дома- 

ницького. І в. Франка, П. Зайцева, В, Лепкого 
та аказ. С. Єфремока. До друку зладив С. ІІано- 
чіні. Видавниче Тов. „Час“. Київ 1927, 89 (22X15,5), 
ст. 258+ (2). [Трест „Київ-Друк“, 6-та друкарня].
15.000 пр.

Видання щоло тексту й зверхвього вигляду—іден
тичне з попереднім; різняться лише передмовами.

Ст. 3 —14: С . І І а н о ч і н і ,  М у ж и ц ь к и й  п о ет  
[К о р о тки й  ж и т т є п и с  Ш -к а ).

*001. Кобзар. На підставі текстів В. Дома? 
шщького, І. Франка, П. Зайцева та В. Лепкого 
до друку зладив С. Папочіні. Видавниче Т-во 
?Час“ . [Київ 1927], 8° (27X18), ст. 436 + портрет. 
[Трест „Київ-Друк“, 6-та друкарня]. 10.000 пр. (М.).

Ст. 5—28: С. П а н о ч і н і ,  Мужицький пост 
[Короткий життєпис Ш-ка].

223



224

6(52. Кобзар. На підставі текстів В. До г а 
лицького, Ів. Фраека, П. Зайцева, Б . Лепкого та 
акад. С. бфремова до друку зладив С. Павочіві. 
Видавниче Т-во „Ч ас“. Київ 1927, 8° (18X11,5), 
ст. 670+ портрет. [Трест „Київ-Друк*, 6-та дру
карня]. 10.000 пр.

От 5 - 4 1 :  С. П а н о ч і н і ,  Мужицький поег 
(Короткий життшис ІІІ ка).
663. Кобзар. (Вибрані поезії). Упорядкував, 

примітки подав і передмову написав Ол. Попів. 
Дитяча бібліотека українських письменників. За 
редакцією В. Арна.7Т0ва та 0- Попова. Державне 
Видавництво України. [Харків] 1927, 8° (22x15). 
ет. 135+(3) + (1) оп. [Перша Друкарня Державшого 
Видавництва України імеїш Г. І Петривського]
5.000 ир.

Ст. 5 -1 8 ; О л. П о п і в ,  В неволі [життя Ш-ка!. 
664-. Лист до О. Макіпеева 26. III. 1849. 

„Ж. Р .“ 1927, кн. З, ст. 347.
У. А. III, 207 (л. 220); В. І. XI, 54 (л. 34). 

605. Марія. Передмова П. Филішовича. Ре
дакція тексту М. Новицького. Інститут Тараса 
Ш евченка. Державне Видавництво України. 
[Харків] 1927, м. 8° (17,5X12), ст. 39+  (1). [Перша 
друкарня ДВУ]. 7.000 пр.

Ст. 3 -Ю : П. Ф и л и п о в и ч ,  ПІевч тикова „Марія \
ОбО. Назар Стодола. Вступна стаття А. Шам- 

рая. Інститут Тараса Ш евченка. Державне Видав
ництво України. [Харків ] 1927. 8" (18X12), ст. 72. 
[Перша друкарня ДВУ]. 5.000 пр.

Ст. З—їв: А. III ам  р а й ,  Передмова.
Рец. :  П. Р у л і н ,  „Ж. Р.“ 1927, кн. З, 

ст. 1 Яв—8.
667. Наймичка, Передмова Б. Навроцького. 

Редакція тексту М. Новлцького. Інститут Тараса 
ЧІевченка, Державне Видавництво України. [Хар
ків] 1927, 8° (18x12), ст. ЗО+  (2) оп. [Перша дру
карня ДВУ]. 10.000 пр.

Ст, 5 — 9: Передмова.
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668. Нонна збірка творів. П ое з і ї. | Ко б з ар]. 
Упорядковано згідно з редакцією історично-літе
ратурного товариства при Українській Академії 
Наук. Вступна стаття Ф. Якубовського. Примітки 
до тексту упорядкував О. Полторацький. Малюнки 
П. Носка. Обкладинка А. Середи, „Сяйво“. [Київ 
1927], 8° (18X13,5), ст. 364= (4) оп. [„Київ-Друк“, 
6-та друкарня]. 50.000 пр.

З м і с т :  Ф. Як убов с ь кий ,  Тарас Григо
рович Шевченко, ст. 5 —28, далі поезії; примітки 
до поезій, ст. 347—61; зміст книги, ст. 362 — 4.
669. Цокне зібрання творів. Під загальною 

редакцією акад. Сергія бфремова. Том четвертий. 
Щ о д е н н і  з а п и с к и  (Журнал). Текст. Первістні 
варіанти. Коментарій. Редакція і вступне слово 
акад. Сергія бфремова. Українська Академія Наук. 
Комісія для видавання памяток новітнього укра
їнського письменства. Державне Видавництво 
України. Київ 1927, 8° (24x16), ст. Х Ы -786 + (1) +  
(1) + 6 портретів [Трест„Кшв-Друк“.8-мадрукарня].
5.000 пр.

У м і с т: Од редактора, ст. V —V III; Се р г і й  
Ефремов ,  Літературний автопортрет Шевченка, 
ст. X III—ХЬ; Щоденні записки (Журнал), 
ст. 1—187: Додатки до тексту Шевченкового 
журналу (первістні варіанта, виправки, то-що), 
ст. 188—210; Коментарій, ст. 211—767; Покажчик 
імен, сг. 769 787+ (1).

В складанні коментарів брали участь крім С. Єф- 
ремова: акад. А. Лобода, Б. Міяковськнй, М. Новицькпіі.
О Новвцысвй, Д, Ревуцьксй, 11. Рудій, П, Филицович,

Рец .; 1. І. Ай з е н шт о н ,  Академичний 
Шевченко. „Ч. Ш." 1928, М 4, ст. 110-17;
2. П. Б о г а ц ь к и Й ,  Академічне видання творів 
Тараса Шевчевка. „Студенський Вісник“ 1927, 
ч. 3/4, сг. 26—31; 3. В. Г а д з і н с ь к и й ,  „Літ. 
Газ.“ (Київ) 1928, Лі 4 (6. У); 4 Од. Дорош-  
кевич,  Новий Шевченко. „Пролетарська Правда“
1927, Л» 58 (11. Ш); о. В ін  же, Егюди з Шев
ченкознавства. X. 1930, ст. 22—3; 6. В ін  же,
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ПОВНИ ЗІБРАННЯ

ПКИ’Ш

ТА РАС А Ш Е В Ч Е Н К А

‘ т и м  ч е л ш » т и й

гітРЖАИШ ВіІЛАйНШ ІТ&О УкРАІМІІ

Щ о д е н н и к , вид. У. Л. — 1-й титул.

Принципи організації тексту ІНевченкової поезії. 
„Ж. Г.'1 1932, кн. 6/7, ст. 18; 7. П. Кфремов ,  
„Зоря“ (Дніпропетровське) 1927, Лз 4/5, ст. 59;
8, П. З а й ц е в ,  В. І, X, 328; 9. К. К о п е р ж и н -  
оькпй,  Україна“ 1928, кн. З (28), ст. 113;
10. П. К у д р я в ц е в ,  Академічне видання Шев- 
ченкового „Журналу". „Зап. Іст. Філ. ВУАН“, 
тої. 21—22, ст. 406 — 10; 11. „Літ. Газ.“ (Київ)
1927, Лі 15 (25. X), ст. 5; 12. М. Марков-
ськпй ,  „Україна“ 1928, кн. 4- (29), ст. 140—2:
13. А. М о с ка ле н к о .  Листування й журнал 
Шевченка. „Зоря“ (Дніпропетровське) 1930, ч. 2, 
ст. 23—25; 14. В. М я к о т а н ,  Из прошлого
п настоящего. Дневник Шевченка, „Дни“ (Париж)
1928, Лі 1336; 15. Ю. Оксман,  „Ж, Р .“ 1928,
кн. ?>, ст. 18Я — 90; 16. В ін  же, „Каторга
и ссылка“ 1929, Лі 5 (64), ст. 180—1.
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« Фгі і(.-а.;лч яи дм  Ш и* IU* 'т а к  иоігтиурю ч .г  Оигукош,

І Д  Р А С  Щ е и Ч Е І І К О

Щ О ДЕННІ ЗАПИСКИ
-Ж У Р Н А Л )
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Щ оденник, ипл. У. Л. • 2-Л титул.

070- 1Іо(мії. ^Kominjr. Зрелагували та при
мітки додали І. Айзевшток та М. Плевако. Вп- 
даная друге. Державке Видавництво України 
І Харків І 1П27, 8" (21,5 X ^ -5 ), ст. 445 +(2)  оп.
11-а друк. ДВУ ім. Г. ]. Иетровсг.кого |. 7.000 пр.

Ст. 8: Від ]и.'дакторііі.
1’ о ц.: 1. О. Д о р о ш к е в и ч ,  Етюди :і Шев

ченкознавства. X. 19.-50, ст. 2S; 2, Р, 3 акли н- 
с ь к ий ,  ..Ж. 1’." 1927, ви. Г», ст. 270; 3. І». Ко
не рж п и сь в п й. Укр. наукове літературознавство 
;*а осіннєє десятилітні. 'тудії я історії Україаи“
І і. K. li)’J!>, ст. ХХ\'І. або ст. 8 ок[>. від6егки: 
4. Б. Т п х о в с ь к н й .  На шляху до наукового 
видання Шевченкового „Кибзари“. „Шевченко“. І.
X. 1Я28, ст. 95—112.



„Ииє;іік"‘ ІІІ27 р. т. 1. Т итулом  картка.

4571. ІЬм^ііі. Том першші. Під редакцією 
Акад. С. Ефремова і М. Новнцького. Українська 
Академія Наук. Історіїчііо-ЛітературіїеТовариство. 
Кшіпчміілка. І Кпш 10271, 8 ''(І8Х1-Ч), ст. \'2і + (1) + 
-ь476-|-(2) і-(2) он. + 2 таол. І Друкарня Київської 
Філії Кшігоспілкп |. 5.000 гір.

Сі. V — .гід і»-лаісторій: ст. 44-'! —474;
Примітки.
<і72. Т ом другіїіі. Під редакцією

Акад. С. 6ф ре мова і М. Новії ці > кого. Українська 
Академія Наук. Історіїчно-.'іігернгурпе Товариство. 
Кнпгосиілка. І Київ 1927 |, 8° (18Х 18). ст. 482-}-(2) 4-
2 табл. І Друкарня Київської Філії Кшігоспілки |.
5.000 по.

< т. 421—75: Примітки.
!Ч‘ ц.: 1. І. АЙ зон шток,  „Кобзарева ио- 

иідь". ,,Ч. 111.“ 1027, кн. 4. сі. 247—і'; 2. Ол.
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Пі.'ргііі Я ф рсм оп, р ед . т в о р ів  Ш е в ч и к а  
а к а д е м іч н о г о  в п д а в н я .

Дороискевич,  Етюди з Шевченкознавства. X. 
1930, от. 20—8; 3. П. 6 'фремов,  „Зоря“ 1027. 
Лї 4.|5, ст. 59—60; 4. II. З а й д е  е, Рсдаґувавнн 
Тііґ1 в ч о б к о в е х  творів. Б. 1. П, 216; о. Р, За- 
к л и и с ь к п й ,  „Ж. 1927, кя. 5, ст. 270;
6. К. К опер ж и н с ь к и й ,  Укр. літературознав
ство і критика. „Україна", кн. 2В (1928, кн, 3), 
ст. ПЗ; 7. В ін же, Укр. літературознавство за 
останпе десятиліття. „Студії з історії України“ И. 
К. 1929, от. XXVI або ст. Я відбитки,

*073. Сон. (Поема). „Український Робітник“ . 
[Дешева бібліотека красного письменства, ЛІ 42“]. 
[Харків 1927], 16° (15X10), ст. 32. [Друкарня „Укр. 
Робітник“]. 10.160 пр. 0 1 .  Д . ) .

674. Сон. Кавказ. Дві поеми. Передмови 
акад, Д. Багалія. Редакція тексту М. Новнцького.
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Інститут Тараса Шевченка. Державне Видавниц- 
тво України. | Харків] 1927, 8 й (18X12), ст. 44 +(4). 
| Перша друкарня ДНУ]. 10.000 пр.

З м і с т :  А над. Дм. Б а т а л і й ,  Про поему 
„Соп“, ст. В-1 0 ; Сон, ег. 11—32; Авад. Дві. 
Ва г а  дій. Про поему „Кавкай“ , ст. 33—36; 
Ка в ка з ,  ст. ."7—44.

1928
1175. Гшідішіїкн. Передмова М. Горбаня. При

мітки до тексту М. Новицького. Інсгитуг Тараса 
Ш евченка. Державне Видавництво України. [Київ] 
1028, 8" (18,5X14), ст. 146ч-(2). [Третя друкарня 
Тресту „К иїв—Д рук“]. 5.000 пр.

З м і с т :  М л к. Г о р б  а н ь, Передмова, 
ст. Г»—10; Пакове субскрібента, ст. 19; Перед
мова [Шевчеакова] ег. 2 0 -2 1 ; далі поема; При
мітки, ст. 127—46 + (1).
670. Катерина. Передмова О. Дорошкевпча. 

Редакція тексту М. Новицького. Видання друге. 
Інститут Тараса Ш евченка. Державне Видавни
цтво Україні!. [Харків] 1928, м. 8° (18 X 11,5), 
ст. 38+-(1). [Перша друкарня ДВУ ім. Г. І. Петров- 
ського]. 10.000 пр.

Ст. З--12: Ол. До р о ш ковітч* Поема дівочого
горя.
077. Катерина. Вступна стаття Ф. Якубов- 

ського. Видавництво „Сяйво“. Дешева бібліотека 
красвоі'о письменства. [Київ 1928], м. 8 ’ (16X11,5), 
ст. 31 +  (1). [Трест „Київ — Д рук“, 6-та друк.].
15.000 пр.

Ст. З—8: Ф. Я к у <3 о в с і. к и й, Правда про 
крисду.
078. Катерина. Видавництво „Український 

Робітник“. [Харків 1928], 16° (14,5X10), сг. 29+(1) +  
+  (2)оп. [Друкарня „Укр. Робітник“ . 15.160 пр.

На обкладинці: Дешева бібліотека краеаого пись
менства АІ 163.
079. Кобзар. Вступна стаття В. Коряка. Ма

люнки художників: Іжакевича, Мартиновича, Пи>



моненка, Сластьона, Смирнова, Т качеш а, Трутов- 
ського. Ш евченка. Видання друге. Квигоспілка. 
І Київ 1928], 8 ' (24X16). ст. X V + (1) +299 4(1)+-(4)ои. 
[Держтрест „Київ—Друк“, 1-ша ф ото-літо-дру
карня]. 31.000 пр.

Ст. V —Х \’4 -(1 ) : В. К о р я к ,  Т арас Ш евченко. 
680. Кобзар. Вступна стаття В. Коряка. Ма

люнки художників: Іжакевпча, Мартнновпча, Ііи- 
монепка, Сластьона, Смирнова, Ткачеыка, Трутов- 
ськоі'о, Т. Ш евченка. Обкладинка художника 0. Су- 
домори. „Радянське Село“ . [Київ 1928], 8“ (24X16), 
ст. ХУ+(1)+299-|-(1)-1-(4) оп. [Держтрест „Київ— 
Друк“. 1-ша фото-літо-друкарня]. 50.000 пр.

Видання тотожне з попереднім, виготовлене до 
друку „Кнпгоспілкою“ на замовлення В-ва „Радянське 
Се.'іо“, різниться тільки обкладинкою.
081. Лист до О, Аксакова 16. II. 1858. „Искус

ство“, т. 1ІІ, выя. І /2 (Москва 1928), сг. 157—8.
У. А. III, 1 4 8 -9  (л. 120); Б. 1. XI, ст. 2 0 2 -0  

(л. 118).
082. Лист до С. Аксакова 25. IV. 1858. „Искус

ство“, т. III, вы:1 . 1/2. ст. 158—9.
У. А. III, 15(1—7 (л. 129); В, 1. XI, 2 1 1 -3  

(л. 128).
083. Лист до С. Аксакова 15. VII. 1858. „Искус

ство“. т. III, вып. 1/2, ст. 100.
У. А. III, 159 (л. 133); В. І. XI, 2 1 5 -6  

(л. 131).
684. Лист до Л. Маркевича 2 2 .1. 1844. „Гло

бус“ 1928, ч. 5, ст. 71 (а факсиміле на ст. ТО; опуб
лікував М. Новидький).

У. А. 111, 1 7 -3 8  (л. 10); В. 1. XI, 29 (л. 14).
685. Наґішічка. Передмова Б. Навроцького. 

Редакція тексту М. Новицького. Видання друге. 
Іастігтут Тараса Шевченка. Державне Видавни
цтво Україні!. [Кнїь] 1928, м. 8° (17,5X13), ст. 31+(1). 
[Деря^рест „Київ—Друк“, 1-ша фото -л іто- дру
карня]. 10.000 пр.

Ст. З—12: Б. Н авроцький,  Передмова.
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686. Новиа збірка творів. П о в і с т и .  Вступна 
стаття Ф. Якубовського. Малюнки Тараса Шев
ченка. „Сяйво“. {Київ 1928], 8° (19X14), ет. 654 + 
-Ь(2). [„Київ -  Друк“, 6-та друкарня). 10.000 Пр.

З м і с т :  Ф. Я к у б о в о ь к и й ,  На узбічних 
стежках поета, ст. 5—1В; далі: Наймичка,
ст, 19—80; Варнак, ст. 81—109; Княгиня, 
ст. 110—136; Музика, ст. 137—198; Неща
сний, ст. 199—246; Капитанша, ст. 247—300; 
Близнята, ст. 3 0 1 -4 1 2 ; Прогулянка з при
ємністю та й не без моралі, ст. 413 -  532; Артист, 
ст. 533—621; Назар Стодоля, ст. 622—654.

Р ец .: І. О р и і п к е в и ч ,  „Ж.Р.;‘ 1928, кн. 6, 
ет. 188—90.
687. (.'он. — Кавказ. Дві поеми. Передмова 

акад. Д. Баталія. Редакція тексту М. Новицького. 
Видання друге. Інститут Тараса Ш евченка. Дер
жавне Видавництво України. [Харків] 1928, 8° 
(18 X 12), ст. 41 +  (1) +  (1). [Перша друкарня ДВУ 
ім. Г. І. Петровеького], 10.000 пр.

З м і с т :  Акад. Дм. Б а т а л і й ,  Про поему 
„Сод“, ст. З —в; Акад. Дм. В а г а  лій,  Про поему 
„Кавказ", ст. 9—30; Сон. ст. 3 1 -3 8 ; Кавказ, 
ст. 3 5 -4 1  + (і).
688. Утоплена. Думи мої. „Український Ро

бітник". [Харків 1928], 10» (15X10,5), ст. 14 + (1). 
[Друкарня „Український Робітник“]. 15.160 пр.

Без тптулової картки.
З м і с т :  Утоплена, ст. 2—10; Думи мої, думи 

мої, 11— 14+ (1).
689. Художник. (Автобіографічна повість). 

Переклад з російської. За  редакцією та з перед
нім словом І. Айзеншгока. Інститут Тараса Ш ев
ченка. Державне Видавництво Україшг. [Харків]
1928, м. 8й (17.5X11,5), ст. 16«-м3). [Перша дру
карня ДВУ ім. Г. І. Петровеького]. 7.000 пр.

З м і с т :  І. А й з е н ш т о к ,  Передне слово, 
ст. 3 — 9; далі „Художник“ у перекладі О. Ко
ни сь кого;  примітки, ст. 163— 5+ (1).



690. Юродивий. „Український Робігніш“. [Хар
ків 1928], 16° (15X11,5), ст. 1 4 -і-(1). [Друкарня 
„Український Робітник“]. 15.160 пр.

Без штулової картки.
З м і с т :  Юродивий. — Доли. — Сон (На пан

щині пшевицю жала). — Я не нездужаю, нівроку.
- Якби визнали, паничі. — NN (Мені гри н а т я 

тий минало).

1 8 2 9
691. Єретик. Попередив слово акад. Д. І. Б а

талія і проф. П, Филпиовича. Редакція тексту 
М. Новицького. Видання друге. Інститут Тараса 
Ш евченка. Державне Видавництво України. [Xар- 
ків] 1929, 8° (18X1*2), ст.28 + |3). [Перша друкарня 
ДВУ]. 10.000 пр.

Акад. Дм. Б а г а  лій,  П. Ф и л и п о в п ч ,  
ІИевченкова доема про Івана Гуса, ст. 5—12 
[ст. 5 — 9: Д. Б а т а л і й ;  10—12: ІТ. Филппо-  
вич].  Примітки під текстом склав П. Филиповпч.
692. Заповіт. Поезії. Кппгоспілка. [Харків 

1929], 16° (15X11,5), ст. 15+ (1). [Літ.-друкарня 
„Книгоспілки**!. 15.000 пр.

З м і с т :  Заповіт. — І виріс я на чужині. 
— Ляхам. — .Молитви. — Юродивий.
693. Заповіт. Поезії. Друге виданая. Книго- 

спілка. [Харків 1929], 16° (15,5X11), ст. 15 + (1). 
[Літ.-друкарня „К епігоспілки“]. 20.000 пр.

Зміст тоЛ сампй. що п виїцо.
694. Кавказ. [Видання друге]. ^.'Український 

Робітник“. Дешева бібліотека "красного письмен- 
ства Л? 27. [Харків 1929], 16° (14X10), ст. 30-Н 
-4- (2). [Друкарня „Український Робітник“ ]. 20.180пр.

Без тятулової картки, тільки в обкладивці.
З м і с т :  F. Кавказ; примітки, ст. 9—11: II. 

„6ретаки або „Івгш T jc“; примітки, ст. 29 — ЗО-МІ).
695. Княжна. Вступна стаття й примітки 

Б, Иавроцького. Інститут Тараса Ш евченка.

233



Державне Видавництво Україан. [ Київ] 1929, 8° 
(18X12), ст. 34 f  (2). І Трест „Київ-Друк“. 3-тя дру
карня]. 10.000 пр.

З м і с т :  Б. Н а в р о ц ь к в й ,  Вогупаа стаття, 
ст. 5 - 1 2 ;  Княжиа, от. 18—31; Примітка від 
ст. ЗЗої  до кінця.

Р е ц . : „Ліг. Гав.“ (Київ) 1929, Лї 1У (58) 
(15. МИ).
і ИХ}. Книжнії, Ііідьлн. З  передмовою 1. Ла- 

кизп. Видавництво „Український Робітник“. [Хар
ків 1929.1, 16" (14X10). ст. 59 + (1 )-М ІЖ 2 ) он. 
[Друк. „Укр. Робітник“]. 15.180 пр.

На обкладинці: Дешева бібліотека красною 
письменства 232—233.

Зміст:  Ч ва н  1 а  к в за, Передмова, ст. З —G: 
Княжна, ст. 7—30; Відьма, ст. 31 —59-t-(l).
697. Кобзар. Вступна стаття В. Коряка. Ма

люнки художвиків: Іжакевпча, Мартиновича, Пи- 
моненка,* С ластм на, Смирнова, Ткаченка, Тру
то вського, Ш евченка. Виданпя трете (sic!). 
Книгоспілка. [Київ 1929J, 8° (24Х1<>), ст. XYl +  ( l ) t -  
299Н-(1)-»-(4) оп. [Держтрест „Київ-Друк11. 1-ша 
фото-літо-друкарня]. 50.000 пр.

Сг. V— XVI: В. К о р я к .  Тарас Шевченко.
«98. Kofttap. Вступна стаття В. Коряка. Ма

люнки художників: Іжакевича, Мартиновича,
Сластьона, Смирнова, Ткаченка, Трутовського. 
Видання четверте. Книгоспілка. | Київ 1929], 8" 
(18,5X13), ст. 319 4- (1). [Держ-трест „Київ-Друк“, 
1-ша фото-літо-друкарня]. 75.000 пр.

Ст. Г) -1(5; В. Ко р я к ,  Тарас Шевченко.
(»99. Коб.іар. Повне вндання з поясненнями 

зладив Др. Микола Сабат. Том 1. Романтична доба 
творчости Тараса Шевченка. (До кінця 1842 р.). 
Частина 1. Видавництво „Для школи і дому“ 
ч. 11. Наклад Книгарні Наук. Товариства ім. Ш ев
ченка. У Львові 1929, 8'1 “(20X14), ст. 72. З  дру
карні Наукового Товариства імен» Шевченка.
3.000 пр.

Ст. 3 -6 :  М и к о л а  С а б аг, Передмова.
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Листування, вид. У. А. — 1-й титул.

700. Марина. Поема. З передмовою Ол. До-

бошкевича. Інститут Тараса Ш евченка. Державне 
видавництво України. [Харків"! 1929, 8 а (17,5X12), 

ст. 24. [Перша друкарня ДВУ ім. Г. І. Петров- 
ського]. 10.000 пр.

Сг. 3—11: Ол. Д о р о ш к е в и ч ,  Нерудне слово.
701. Марія. „Український Робітник". Дешева 

бібліотека красного письменства Лг 240. [Харків
1929]. 16° (15ХЮ), ст. 30+(2). [ Друкарня „Україя- 
ский Робітник“], 20.180 пр.

Без титулової картки.
От. 1 —2: І к а н  Л а к и а а, Передмова.

702. Повне зібрання творів. Під загальною 
редакцією акад. Сергія Єфремова. Том третій. «] н- 
с т у в а н  ня. Текст. Коментарій. Редакція і вступне 
слово акад. Сергія бфремова. Всеукраїнська Ака~
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демія Наук. Комісія для видавання иамяток но
вітнього укр. письменства. Державне Видавництво 
України. [ХарківІ 1929, 8° (24x16), ст. XXXV +  
(1) + 1000 +  (3)+2 портрети +-4 факсиміле. [Держав
ний трест -Київ-Друк“, 8-ма друкарня]. 5.000 пр.

В коментуванні орали участь ті самі вневі, що 
коментували т. IV.

З м і с т: Од редактора, ст. V'—YI; С о р г і й 
в  ф р е м о в, Шевченко в своєму листуванні, 
ст. XI—XXXY-f(l); Листи Тараса Шевченка, 
ст. 1—208; Листя до Тараса Шевченка, ст. 209—345; 
Коментарій до листів Шевчснковнх, ст. 347—952; 
М. Н [ о в а д ь к п й | ,  Бібліографічні про листа до 
Шевченка нотатки, ст. 953 — 63; Хронологічний 
покажчик листування [Шевченкові листи — листи 
до Шевченка], сг. 965—72; Абетковий покажчик 
ластів Т. Шевченка, ст. 973; Абетковвй покажчик 
листів до Т. Шевченка, ст. 974; далі покажчики 
до тому.

Тут уперше надруковані отсі листи: 1. до 
Вас. Г р и г о р о в и ч а  коло 12. ІУ. 1855, ст. 84 
(л. 75); п е р е д р у к :  В. І. XI, 116 (л. 70); 2. до 
В. З а к р е в с ь к о г о  10, XI. 1843, ст. 15—10 
(л. 13) (увесь); В- 1- XI, 2 6 —7 (л. 11) (з про
пусками); 8. до П, К у д і ї я а  з кінця січня 1858. 
ст. 208 (л. 222); В. І. XI, 198 (л. 115); 4. до 
М. Л а з а р е в с ь к о г о  з початку лютого 1861, 
ст. 206 (л. 216) (як до „Невідомого“); В. І. XI, 
272 (л. 217); 5. до А. Л а з а р е в с ь к о ї  28. V1TI. 
1860, ст. 919; В. І. XI, 260 (л. 192): 6. до 
II. С и м н р е к к а  26. XI. 1859, ст. 177 (л. 165); 
В. І. XI, 230 (л. 159); 7. до П. Сп м н р е н к а
3. 1. 1860, ст. 179 -8 0  (л. 168): В. І. XI, 2 3 9 -4 0  
(х 162); 8. до П. С п м а р е н к а  1. II. 1860, 
ет. 181 (л. 171); В І. XI, 241—2 (л. 165); 9. до
Н. Суха  нової  4. V. 1859, ст. 170 (л. 149);
В. І. XI, 2 2 6 - 7  (л. 143); 10. до В. Т а р н о  в- 
с ьког о  (молодшого) з травня 1859, ст. 171 
(л. 153); В. І. XI/ 2 2 8 -9  (л. 14?); 11. до
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Л истування, вид. У. А.  — і!-й титуа.

П. Х р у щ о в а  24. V. 145!.', ст. 170 (л. 1511 {як 
до ..Невідомого”); В. 1. XI, 22S (л. 1451.

Рец.: А. М о с к а л е н к и ,  Листування іжур-  
шід Шевченка. ..Зоря" (Дніпропетровське) 1930. 
Лї 2, ст. 28 —25: І. „Літ. Газ." (Кнїві 1Н30, Л» 1 
((>?) (10. І), Нові вадаїшн ДВУ.
703. (’віте ясніш. Поезії. Книгоспілка. [Хар

ків J920]. 16“ (15X11), ст. 14т(2). |Літ.-друкарня 
„К аш ’осшлки“], 15.000 up.

З м і с т :  Світе ясанй: Саул: Лвкері: Грмн 
черначаЛ: Колись-то іце во время оно.
7 0 4 .  ( к іч е  н ен и н , П о е з ії .  Д р у г е  в и д а н н я . 

К а и г о с п іл к а . [Х а р к ів  1929], 16° ( 1 5 х  11), ст . 1 4 +  (2). 
[Л іт .-д р у к а р н я  „ К н іїг о с п іл к іі“]. 2 0 .0 W  п р .

:)міст той гачпй, що й внщч.



705. Соп. Квлгоспілка. [Карків 1929], 8° 
(Ш Х И .з), ст. 16. [Літ.-друкарня „Кнпгоспілки“).
15.000 пр.

706. Сон. Видання друге. Кнлгосиілка. 
[Карків 1929), м. 8° (16X11,5), ст. 16. [Літ.-друкарня 
„Кнпгоспілкн“]. 20.000 ир.

707. Соп. Видання друге. Видавництво 
„Український Робітник“. Дешева б-ка красного 
письменства [Js 42]. [Харків 1929], 1(5 (14,5X10), 
сг. 31 + (її. [Друкарпя „Український Робітник“]. 
20.180 пр.

і'т. 21>—З1'| - (1): Примітки.

708. Царі. Квіггоспілка. [Карків 1929]. 1(і" 
(15.5X1 l,ô). ст. 14 +  (2). [Літ.-друкареи „Кнпго
спілки“]. 15.000 -ир.

700. Царі. Видання друге. Книгоспілка. 
[Харків 16° (15,5X 11,5)/ ст. 14+ (2). [Літ.-
друкарня „Книгоспілки“]. 20.000 пр.

710. [Щоденний]. То щ о д е н н и к а  Ш е в 
ч е н к а .  „Червоні квіти“ 1929. As 5'[6 (119/120), 4" 
(:*0,5X23), от. 13—14.

УрнііКії ч ляшісін 2.1 і Зі. VII. 18.17 р.

1930
711. Ггнїдгіжікн. Передмова (ї примітки до 

тексту Між. Горбаня. Текст перевірив М. Новіїць- 
кпй. Видання друге. Інститут Тараса Ш евченка. 
Державне Видавництво України. Харків 1930, 
16" (15x10,5). ст. 1(>4+(1). [Перша друкарня ДНУ 
ім. Г. (. Петровського|. 15.000 ир.

З м і с т :  >1 и к. Г о р б а н і., Передмова.
сі. 5—22: Панове еубскрібенти, ст. 25: ИГевчек-
кова передмова, ст. 27 — 28; Поема, ст. 29—141:
Примітки, ст, 145—04-ц і).
712. (і'регнк. Попередив слово акад. Д. (. Б а

талія і проф. П. Филішовича. Редакція тексту
XI. Новицького. Видання трете — Державне Ви- 
давшштво України.. Харків -•  Дніпропетровсько
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1930, 16° (15X10,5), ст. 32. [Друкарня ім. 25 р. 
ВКП. Поліграфтресту. Двіпропетровське].20.000 пр. 

На обкладинці: Масова художня бібліотека.
Ст. 5—13: акад. Дм. В а г а л і й ,  ГТ. Фн ли

по ви ч, ИІевченкова поема про Івана Гуса 
[Вагалій, ст. 5—10, Филиповпч, 10—13 ].
713. Катерина. Передмова О. Д ороткевича. 

Редакція тексту М, Новицьтеого. Видання трете, 
[нститут Тараса Ш евченка. Державне Видавниц
тво України. Харків 1930,16° (1оХ10,5), ст. 46+(1). 
[Перша друк. ДВУ. ім. Г. І. Петровсікого]. 20.000 пр.

Ст. 5—16: О л. Д о р о тгт к е в и  ч, Поема діва
ного горя.

714. Кобзар. Вступна стаття В. Коряка. 
Малюнки художників: Іжакевича, Мартшювича. 
Сластьона, Смиряова, Ткаченка, Трутопського. 
Видання пяте. Кпигоспілка. Харків-Київ 1930. 
8° (19X13,5), сг. 319+ (1). [Дерястрест „Київ- 
Д рук“, 1-ша фото-літо-друкарпя]. 50.000 пр.

Ст. 5—10: В. ГСоряк, Тарас Шевченко.
*715. Кобзар. Вступна стаття В. Коряка. 

Редакція М. Новицького. Вішання 6. Книго- 
спіпка. Харків-Київ 1930, 8° (19X13.5), ст. 312.
10.000 пр. (Л. Д .},

716. Кобзар. Зрелаґувалп та примітки додали
І. Айзеншток та М, Плевако. Інститут Тараса 
Ш евченка. Державне Видавництво України. Х ар
ків 1930, 8° (23X16), ст. 296 +  (1) + (3) + (2) оп. +  
портрет, [Перша друкарня ДВУ ім. Г. 1. Петров- 
ського], 160.000 пр.

Рец .: Ж. Б і л і в е ц ь ,  ,ЛІт. Архів“ 11)31, 
І - 1 І ,  ст. 203—(і.
717. Кобзар. Повне' видання з поясненнями 

зладив Др. Микола Сабат. Том І. Ромаптнчна 
доба творчости Тараса Ш евченка (до кіпця 1842 р.). 
Частина 2. Наклад Кпи гарні Наук. Товариства 
ім. Ш евченка. У Львові 1930, 8° (20,5X14),
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ст. U9-H3J. З друкарні Наукового Товариства 
імен» Шевченка. 3.000 пр.

На обкладинці: „Для школа і дому“ ч. 14.
71&. Малий Кобзар. (Вибрані поезії). Упо

рядкував, примітки подав і передмову написав Ол. 
Попів. Видання друге, виправлене іі доповвене. 
Дитяча Бібліотека українських письменників. За 
редакцією В. Арнаутова та 0. Попова. Державне 
Видавництво України. Харків 1930, 8“ (22,5X16)- 
ст. 155 f  (4). [Перша друкарня Державного Ви. 
давництва України імени Г. І. ІІетровського],
25.000 пр.

С т.5—7: Ол. Попі в .  В неволі [життя Шевченка|. 
Р  е ц.: [Б- ПІ е в че н к о]. „Літ. Архів“ 1930, 1 -  II,
3 2 5 -8 .
710. Малий Кобзар. (Вибрані поезії). Упо

рядкував Ол. Попів. Видання трете, виправлене 
п доповнене. Дитяча бібліотека українських 
письменників. Державне Видавництво України. 
Харків 1930, 8° (21,5X15), ст. 162 +(2). [Перша 
друкарня Державного Видавництва України ім. 
Г. І. Петровського]. 50.000 пр.

Ст. 5—2Ь: Ол. Попів,  В неволі (життя та твор
чість Шевченка].

Р е ц . :  1. І. М. „ЛНВ.“ 1930. ка. 7/8, 
от. 735 — -10; 2. Ü. D - a n ,  Novo vydänf Tarasa 
Sevßonka. „StfedisUo“ (Brno) 1930, ß. З, ст. I I  
(за „ЛИВ“).
720. Малий Кобзар. Збірка для дітей. В-во 

„Бистриця“. Львів 1930, 16° (15X11), ст. 314(1). 
(З печатні Ставропігійського Інституту]. 1.000 пр.

Видав Іван Чеііига. -  Ст, 8 -5 :  Т. Г. Шевченко 
| коротенький життєпис].
721. Малий Кобзар. Збірка для дітей. В-во 

„Русалка“. Львів 1930, 16° (15X11), ст. 31-|-(1). 
[З "печатні Ставропігійського Інституту] 5.000 пр.

Видав Гр. Гану лик, у світ пустив тільки 2.000, 
решту з огляду на помилки в життєписі стягнув 
і» продажі.

От. 3 —5: Т. Г. Шевченко ]коротенький життещіс). 
Обидва видання тотожні, випущені на спілку.
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722. Марина. Поема. З  передмовою Ол. До- 
рошкевича. Нядаппя друге. Державне Видавниц
тво України. Харкіь-Одеса 1930, 16° (15X10,5), 
сг. 23 -ЦІ). [„Укрполіграфоб’вднання“ 4-а Держ- 
друк ім. К. Маркса. Одеса). 20.000 пр.

Па обкладинці: Масова художня бібліотечка. — 
От. З—11: 0 л. Д о р о ш я е в в ч ,  ІІереляв елоло.
72Ü. Москалева крзшмця. Передмова В. Мія- 

ковського. Інститут Тараса Ш евчепка. Державне 
Видавництво України. Харків 1930, 16° (1 5 X 1 0 ,5 ) ,  
ст. 47+(1). І Перша друк. ДВУ ім. Г. І. Петров- 
•ського]. 20.000 пр.

Обидні редакції. — Ст. З —їй: В. М і я ко в с ь к и й, 
І Передмова]
724. Музика. Повість. Редакція тексту, пе

реднє слово та примітки Н. Скл ярова. Інститут 
Тараса Шевченка. Державпе Видавництво України. 
Харків • Дніпропетровське 1930, 16“ (15x11),
ст. 135 н(1). [Дніпропетр.., друк. ім. 25-р. ВКП].
20.000 пр.

На обкладігпці: Масова художня бібліотека.
З м і с т :  Н. С к л я р  о в. Передмова [про рос. 

повісті загалом та про „Музику1 зокрема], ет.5 —19; 
далі повість; Примітки, er. 1.28 — 34; Додаток 
з „Журналу“ Шевченка (25 і 27. VIII. 1857), 
ст. 135—6 [в ориґ.].
725. Нааар Стодоли. Драма в трьох діях. 

Друге видаппя. Український Театр. Ч. 4 Видання 
Книгарні Наукового Товариства ім. Шевченка. 
Львів 1930, 8° (24X16), ст. 354-(1). Друкарня На
укового Товариства імени Ш евченка. 3.000 пр.

72(». Наймичка. Передмова Б. Навроцького. 
Редакція тексту М. Новицького. Трете видання. 
Інститут Тараса Ш евченка. Державне Видавництво 
України. Харків 1930, 16° (15X10,5), ст. 34-j-(l). 
(Перша друк. ДВУ ім. 1'\ і. Петровського]. 20.000 пр.

Ст. 3 —13: Б . Н а в р о ц ь к и й ,  Передмова,
727. Твори. З а  редакцією А. Березинського, 

як. О. Новицького, А. Ш амрая, Р. Шевченка.
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„Рух“. Том І. П о е з И .  Редакція і примітки Ро
мана Ш евченка. Малюнки Тараса Ш евченка, 
(Харків 1930], 8° (22,5X16,5), ст. 350 +(1)4-3 табл.
І Державші її Трест „Хар поліграф“]. 10.000 гі р.

З м і с т :  А. Б е р е з и н с ь к и й ,  [Передмова], 
<т. 5 — 6; далі Поезії за паданням „Кнітсиілка“ 
192 7 p.; Примітки, ст. 317—41 (Передмова до 
„Гайдамаків1* і „Панове субекрібевти“, ст. 821; 
„Осика“, ст. 329).
7*28. Твори. З а  редакцією А. Березіш ського, 

ак. 0. Н іц ц ько го , .А. ІІІамрая, Р. Шевченка. 
„Рух“. Тол 11. П р о з а .  Редакція і примітки 
А. Ш амрая. Малюнки Тараса ІІІевчепка. [Харків
1930], 8° (22,5X15,5), ст. 559ч-(1) + 12 табл. 
[Укрполі графпб’вднан ня. Третя Друк.' ім. фрун- 
зе (sic!)]. 4.000 пр.

З м і с т :  Наймичка, ст. 5 — 57 ; Варнак, 
ст. 5 8 - S1; Княгиня, ст. 82—103; Музика,, 
ст. ] 04 —55: Нещасний, ст. 156 95; Капгганша, 
ст. 1Я6-241; Близнята, от. 242-336; Прогулян
ка з приємністю та й не без моралі, ст. 337 — 440; 
Артист, ст. 441—518; Назар Сто до ля, ст. 5 1 9 -4 6 ; 
Никита Гнйдай, ст. 549 — 55; Примітки, ст. 556 — 9.

Повісті в укр. перекладі, „Никита І’аПдай“ it рос. 
орлґіпалі.

1931
729. Дневник. Предисловие А. Старчакова, 

редакция, вступительная статья и примечания
С. П. Шестерикова. „Academia“ . Москва-Лепин- 
град 1931. 8° (17,5x12.5). ст. 4 3 7 + (I). [4-я типо
графия ОГИЗ’а. Ленинград]. 4 000 пр.

З м і с т :  А. С т а р ч а к о в ,  Предисловие? 
ст. 5 —20; С. Ш е с т е р и  ко и, От редактора» 
ст. 21—24; далі Дневник; Примечания, ст. 303—421-

Примітки Шестерикова чимало поправляють і до
повняють коментарі видання ВУАН.

Р е ц.: II. З а й ц е в ,  В. I. X, 328.
730. Кобзар. Зредагували та примітки до

дали І. Айзеигпток та М. Плевако. Видання друге.
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Інститут Тараса Ш евченка. ДВОУ „Література і  Ми
стецтво“. Харків 1931, 8° (22,5X15,5), ст. VII +296 4- 
4- (1) 4- (3) +• (2) огі. +  портрет. [Перша друкарня 
ДВУ ім. Г. І. Петровського]. 150.000.

Ст. 1— VII: А'нд. Р і ч н ц ь к и й ,  Передкова.
731. Кобзар, Передмова А. Річицького. Ілю

страції В. Седляра. ДВОУ. Література і Мистец
тво, Харків-Київ 1931, 4° (30,5X25.5), ст. ХІ4-480 +  
III+  (!)-!- портрет, [ l l -та друк. У ПО. Київ]. 5.000 пр.

Текст упорядкував Мих. Новпцьквй (за видан
ням „Поезій“ 1937 р]. Оформлення Ол. Герз.

З м і с т :  А. Р і ч и д ь к и  й, [Передмова], 
ст. І—XI; далі Кобзар: зміст, 478—80; I v a n  Му- 
r o n e t z ,  Chcvtchenko et sa poésie, ст. I  —III 4(1).

Г о л о с и  про  в и д а н н я :  1. Нове видавня 
„Кобзаря“. „Ч. 1Н.“ 1931, J& 4, ст. 138; 2. р е., 
„Wiadomoéci Literackie“ (Warszawa) 1931, Лї 35 
(400) (30. VIII), ст. 3. (Пор. „Польський часопис 
про ілюстрований „Кобзар“ Т. Шевченка“. „Ч. ЛГ.“ 
1932, As lj'2, ст. 140); 3. М. Л з о б ч е н к о - М.  
Т а р  до в, Протп контрреволюційної фальсифіка
ції — за марксистський коментар. „Комуніст“ 
(Харків) 1934, Аг 59 (4431) (11. ІП), ст. 2 [проти 
Річицького]. Пор.: Шевченко-большевикой. „Укр. 
Слово“ (Париж) 1934, ч. 12, ст. 11—12 [про 
статтю Любченка & Тардова].

1932
732. Кавкая т а  і н ш і  в і р ш і .  Редакція та 

упорядкування Дмитра Ніценка. Література і Ми
стецтво. Харків — Київ 1932, 16и (15X11,5), 
ст. 125-r(l) + (l) on. [Шоста друкарня Київ ДВОУ 
УПП]. 75.000 пр.

733. Катерина. Література і Мистецтво. 
Харків-ІСиїв 1932, 16° (15,5X11,6), ст. 31+  (1). 
[Шоста друкарня Київ ДВОУ УІШ |. 30.000 пр.

На обкладинці: Масова художня бібліотека.
734. Кобзар. Зредаґували та примітки до

дали І. АИзеншток та М. Плевако. Видання трете.



Інститут Тараса Шевченка. Література і Мистец
тво. Харків-Київ 1932, 8° (23X15), ст. 300+(4=) + 
4- портрет. І Шоста друкарня Київ ДВОУ УIIП].
100.000 пр.

Ст. З—8: Анд. І Ч ч и ц ь к и Й, Передмова; 
сг. 37: „Пайове субскрібеяти“ Й передмова ІПев- 
чепкі до „Гайдамаків“.

73Г». Иніпіичка. Редакція тексту М. Новиць- 
кого. Література ії Мистецтво. Харків-Київ 1932,16° 
(15X11,5), ст. 23+(1). [Ш оста друкарня Київ ДВОУ 
УППХ 30.000 пр.

1933
730. Коґш р. Передмова А. Річицького. Ілю

страції В. Седдлра. Література і мистецтво. Ви
дання друге. Харків-Київ 1933, 4° (29,5X22,5), 
ст. V III+459+- п о  трет. 10.000 пр.

Оформления О.ч. Гера.
Ст. 111—Л ІН : Анд. Р і ч и ц ь к и й ,  | Перед

мова] ; ст. 140: Від редакції тексту; 441 — 50: 
Примітки.

Рец.: О. Кирилюк,  „Ж. Р.‘: 1934, кн. 1, 
ст. ITS—S0.

*737. Твори. Том 1—III. За  редакцією Ол. 
Дорошкевича. Література і Мистецтво. Харків 1933.

Це впдатія сконфіскувала совітська влада, пор. 
11. З а й ц е в ,  Текст ранніх поезій Шевченка. R. 1. II, 
ст. 22(1, прим. 2.

Справу упорядкування тексту „Творів" 
засував Ол. Д о р о ш к е в и ч  у статті: Принципи 
організації тек-лу Шевченкової поезії. „Ж. Р.“ 
3932, кн. 0/7, ст. 186—206.

1934
738. Кїтка;). Передмова, примітки, редакція 

А. Пайова. „Радянська Література“. [Харків] 1934, 
16° (15,5ХИ), ст. 30+(2). І Надруковано в друкарні 
ДНТВУ]. 55.000 пр.

З м і с т :  А. Пані в ,  Передмова, ст. З—12; 
Поема, 13 -21; Примітки, 22 — 30.
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739. Кобзар. Повне видання в трьох томах 
у  редакції, з передмовою та примітками Івана 
Ставаичого. Том І. Накладом „Універсальної 
Бібліотеки“ П'г. 1 — 3]. Станиславів 1934, м. 8" 
(16,5X11), ст. XLVI[ + 312 + портрет. [Відбито в „Ос- 
юзпіії друкарні“]. 3.000 пр.

Ст. III — ХІ\Г : І в а н  С г а в н и ч в й ,  Перед
мова; XV -X I  Д і ї :  І в. О т[авнпчи  Й], Ждття 
Тараса Шевченка.

Р е ц .: 1) Б. 3[ііт;.тпнськп іі|, „Шлях ви- 
ховашгя ü навчання“ 1934, кя. 4, ст. 275— 6; 
2) Вв [ Верни волл]  [В, Сімок ич]. „Життя 
і Знання“ 1935, ч. 3. ст. 95; 3) А. Ч [ек,чпов- 
ськпп] ,  „Нова Зоря“ 1934, ч. 96 (16X11), ст. 7.
740. Повне виданії» творів. Український 

Науковий Тистлтут. Тон II. П о е з і ї  1837 — 1842 рр. 
За  редакцією Павла ЗаПцева. Варшава-Львів 1934, 
8° (19,5X13), ст. 352-f портрет. [Здрукарпі  Науко
вого Товариства ім. Ш евченка у Львові]. 5.210пр, 
(в тім 200 ир. на кращому папері та 10 па го- 
ляпдському ).

Зміст . :  Передмова, сг. 3—4; І. Чигирпн- 
еьний Кобзар і Гайдамаки, от. 5 — 130 (ПІевчеп- 
коин передмова до Гайдамаків, 129-30;  Паїшне 
субскрибентп, 130); ІГ. ІТоезіі ранньої доби 
(І837-42), що не ввійшли ди „Чигиринського 
Кобзаря.“ ст. 131—76; III. Варіанти та увага до 
тексту, ст. 177 — 208; IV. Поясинльт статті, 
211—349.

Пояс и  плі. в і статті :  Л. Шле иі . кпй:  Балади 
Шевченка (DIU—9), „Катерина“ (287- 05); їй. Б р и к :  
„Гайдамаки! (296—307); В. До р о ше н к о :  Альманахи, 
що п нпх співробітничав Шевченко(250 7і; II. ЗаП-  
иов: „Гамалія“ (310—21), Жалдярчеьна оцівка полі
тичного значіння першого „Кобзаря“ (247-1)). Іван 
Підкова (277 — 83), „Маряна-Черниця“ (322—Зі)). Ода 
на смерть Котляревського (308—12), „Перебендя“ 
(258 —68). Перші три „Кобзарі“ (229-40). Поеланіє 
до Nr. Маркевича (313-15), Поеланіє до Оенонянонка 
(209—70). Редагування тексту Шевчевковпх поезій 
(211—18), „Тарасона віч“ (284—ti), Текст ранніх поезій 
ИГевчинка (219—28); Ö. Маланюк;  Раннії) Шевченко 
(340 9).
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П О В Н Е  В И Д А Н И Й  Т В О Р І В  Т А Р А С А  Ш Е В Ч Е Н К А

Т. ШЕВЧЕНКО
ТОМ II 

ПОЕЗІЇ 1837-18« РР 

з »  Р й Ш Ш І Є Ю  П А В Л А  і 5 А Й и * в л

У К Р А Ї Н С Ь К И Й  Н А У К О В И Й  І Н С Т И Т У Т

В А Р Ш А В А ' 191-1 ЛЬВІВ

Твори, вид. В. І., т. II. Тптулова картка.

Про видання інформували спеціальні проспекты 
українською <1 польською мовою під наг. ,,Т. Ш е в 
ч е н к о *  — Т в о р и “ І —XVI, 8Л, ст. 8 — по українськії 
й ст. 7 - Н І )  — по ішльськи. Пор. теж; 1) Ш е в ч е н к о  
у 16 т о м а х .  Розмова з директором Українського На
укового Інституту О. Г. Лотоцьким. „Назустріч“ 1934,
ч. 20 (15. X), ст. 1; 2) З в и ч а й н і  ч и т а ч і  про  
н а д з в и ч а й н і  т вори.  Там же, ч. 22, ст. 3.

Р Є ц. т а  а г а д к u: 1. М. А n t о n о w у t s с її, 
„Jahrbücher für Kultur und Geschichte der Slaven“, 
Bd. X, H. 3/4, ct. 627—8; 2. В и д а н н я  т в о р і в  
Ш е в ч е н к а .  „Дажбог“ 1984, ч. 5, ст. 70; з при
воду цієї замітка дав. уваги; „Pochopne wnioski 
mbdego „Dazbolia4 в „Binletyn Polsko-Ukrainski“ 
1984, № 21 (56), ct. 1 1 -12 , репліку E. Ю. 
П [eленського] ,  Зайва полеміка. „Дажбог“ 1934, 
ч. 6 (17), er. 86 та ко ктр репліку K o s’a, Worek
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Г іЛШТ шк&аш

ТАРАС 
ШЕВЧЕНКО

II

ТВОРИ

Твори, впд. В. І., т. П. Обкладинка.

ialsssovv „Dazboha“ ezvii slabe nenvy p. E. Ju. P. 
„Biuletyn Polsko Ukruinski“ 1934, ЛІ 26 (61), 
c t . 12; 3. В. Дорошенко ,  Повне видання творів 
Т. ІТІевчевка. „Життя і Знання“ 1936, ч. З (102), 
ст. 92—93 (про томи 2. З, 6, 7 та 11); 4. В ік  н;е, 
Найкраще видання Шевченкових творів. Інфор
маційний огляд. „Новий Час“ 1937, чч. 56 {15. ЇІІ) 
і 68 (29. III); 5. В ін  же. Повне видання творів 
Т. ІПевченкя. ИНТПІ. т. 150(1.937 р ), от 290—2 
інатомп 2, 3, 5—11 і 14); 6. .,Життя і Знання“
1934, ч. 11, ст. 334: 7. Е. К., Zbiorowe wydanie dziel 
Szewczenki. nBiuletyn Polsko Ukramski'4 1934. 
N. 44 (79), ст. 2—4; 8. 6.10. П е і е а с і к к й ,  Повне 
видання тнорів Т. Шевченка. .,Новий Час“ 1936. 
ч. 54 (9. III), ст. 6 (загальна); 9. м. p. [Mux. Руд-  
и и ц ь к п й ] ,  Повне впдаїши Шевченка-. ..Діло'1
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1934, ч. 208 (I. XI), ст. 5; 10. „Тршуб* 1984, 
ч. 41, ет. 13 — 14; 11. Е в г е я  Яво р і в с ь к п й ,  
„Повнії Час“ 1934, ч. 2S0 (8. XI), сг. 2.
741. ІІовпе видання творів. Том VII. П о в і с т і 

(і о п о в і л а  »я .  Художник. — МаПііичіса,-* Вар
нак. Української) MayiiORiiH Інститут. Наргпава- 
Львів 1934, 8° (19,0X13), ст. 337+(1) J-портрет. 
[З друї ариі Наукового Товариства їм. Ш евченка 
у Львові). 5 210 пр. (а тому 200 на кращому та, 
10 на ['і'.'іялдськоиу папері).

Зміст:  Передмова. ст. 3 - 6 ;  Художник (пе
реклав Л. Б і лецькнй) ,  ст. 7 — 140; Наймачка 
(переклав В. С а л і и ь к  п й), ст. 141—228; Варнак 
(переклав Д. До ро мі е нко), ст. 229—68; П. За li
ne я. Примітки, ст. 269—04; Поясняльні статті, 
ст 297—333.

П о я с и  я л ь н і  с т а т т і :  Л. Б і л е ц ь к и й :  По
вість .Наймичка“ (324 —7 1; Д. Д о р о ш е н к о :  Опо
віданий „Варнак“ (З.'8-ЗЗ); II. З а й ц е в :  Прозова
творчість Шевченка (297—310); SI. Р у д н и д ь к и й ;  
Повість „Художник“ (311—23).

Рек.: 1. M. A u t o п о w y t s c h ,  „Jahrbücher 
für Kultur und Geschichte der Slaven“ Bd. X.
H. 3/4, ct. 628; 2) „Biuleiyn Polsko-Ukraiiiski“
1935, As 12 (09), ct. 136; 3. В в [ В а с и л ь Bep-  
p и її І І Ч . Т Н - С І М О В И  ч], „Житія і Знания" 1935, 
ч. З (90), ст. 93; 4. м. р. | М. Р у дн в ц ь к н  й], 
Пишні том збірних творів Шевченка. ..Діло" 1935,
ч. 47 (22. II), сг. 6; 5. „Тризуб“ 1934, ч. 41 
(447) (11. XI), ст. 13—14.
742. Поезії. Під редакцією А. А. Хвилі 

і в. С. ІІІабліовського. Вступна стаття А. А. Хвилі. 
Література і Мистецтво. Харків 1984. 8° (23x16), 
сг. 426+ (6 )-ьпортрет. [Друкарня ім. Фрувзе]
50.000 пр.

На обкладинці; К о б з а р .
В укладанні коментарів, приміток та редаґуванні 

тексту брали участь наукові співробітники Інституту 
Шенчекка: 0. С. Шабліовськнй. К. Г. Гуслистпй- 
ІО. Д. ІІосипчук, А. І. Костенко, Ы. Р. Гайовий, А. Ст 
П шов і ІО. Г. Елохвв. Суперобкладинка, палітурка.»



форзац та ілюстрації за  малюнками художника Р. І, 
Касіяна. Портрети-дереворити його ж роботи. Технічне 
оформлення Й. С. Письменного.

Ст. 5—26: А. А. Хв ил я ,  Великий демо
крат — поет революціонер.

Р е ц . : 1. Ф. Б у т е н к о ,  Новое изданіе 
„Ііобзарп“ . „Лит. Ленинград“ 1934, Лг 11; 2. П е т р  
К о л е с н и к .  „Известия“ (Хисква) 1934, Лг 222 
(5.470) (21. IX); 3. „Комуніст“ (Київ) 1935, ч. 5В 
(4731) (2. 111); 4. А. Не д а в і д с ь к н й .  „Ііт. 
Жовтень“ 1935, кіт. 1/2, ст. 67—70: 5. „Проле
тарська Правда“ 1935, Лі 88 (3990) (16. IV.; 
6. І Іронь,  „Літ. Газ.“ 1935, Л; 15 (24. III).
743. Сон. Передмова, й примітки. Редакція 

А. Панова. „Радянська література“. [Харків] 1934, 
16е (15X11,5), ст. 47+(1). [УІ1П. ДКОУ. 7 дру
карня ім. Фрупзе]. 55.000 пр.

З м і с т :  А. Пані в ,  Передмова, ст. 3 — 10; 
„Сон“, ст. 11—34; Примітки, ст. 35—47ч-(1).

Р ед .: Е. К., „Вїиіеіуп Роївко-икгаіпвкі“
1936, Лі 7 (146), ст. Є 2.
744. [Щ оденник]. З  щ о д е н н и к а .  Редакція, 

передмова і примітки Ю. Блохина. Інститут Та
раса Ш евченка. „Радянська Література“. Харків
1934, 16° (15X11). ст. 93 + (1>4-(.1)- [Надруковано 
в друкарні ДНТоУ]. 27.000 пр.

Зміст:  ІО. Б л о х и н ,  Передмова, сг. 3 - 2 0 ;  
Урцвка з „Журналу“ (в оригіналі), ст. 21—77; 
Примітки, ст. 79—94.

1935
745. Гайдамаки. Поема. ..Вступні статті та 

примітки К. Гуслистого та Ю. Й'їсішчука. Україн
ська Академія Наук. Іпстигут Тараса Ш евченка. 
Видавництво Української Академії Наук. Київ
1935, 8“ (23X15), ст. 158+ (2). [З друкарт-літоґраф ії 
УАП]. 15.000 пр.

Зміст:  К. Г у с л и с т н й, Селя нське пов
стання на Україні 1768 р. і „Гайдамаки“ ІПев-
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чепка, ст. о—22; 10. Йо с и п  чу к, Поема селян
ського повстання, сг. 23 — 58; далі „Гайдамака 
Примітки, от.'151— 8-І-(1).

Рец. :  1. Академічне видання поеми Т. Г. 
Шевченка „Гайдамаки“. „Ліг. Газ.“ 1935, Ай 3(5 
(24. МІІ); 2. Е. К , „ВінКгІуп Роівко-икгаішкі* 
1930, Лі 7 (140), от. 62.
74(>. Лист до II. Королева 22. У. 1842. 

„Лит. насл.“ 19:21 (Молена 1935), ст. 558.
П е р е д  р у к и :  „Трімуб“ 1936, ч. 12 (516) 

(22. III), ст. 2: „Шиусфіч“ І!)37, ч. 15 (1. МИ), 
сг. 2.
747. Лист до И. Королева 18. XI. 1842. 

,,Лнт. насл.“ 19/21, С". 0.58—9 (факсиміле на
ст. 5 6 1 -2 ) .

П е р е д р у к » :  „Тризуб“ 193Н, ч. 1.2, ст. 23; 
„Назустріч“ 1937, ч. 15, от. 2 — 3.

Л и с т и  д о  Королева опублікував І. Аїїзеншток; 
у „Тризубі“ передрукував їх і я своєю передмовою 
От. Сірополко, а в „Назустрічі* а передмовою і після- 
с іовож Д. Лукіяноізич
74Н. Лист до М. О п т о в а  10 IX. 1856. 

„Украпно-Іуьлгарски Нести — Україиеько-Бі’лгар- 
ські Вістіі“ (Софія) 1935, кн. 1, ст. 28 („НаИделі 
листи Тараса Щ евчепка“, з факсиміле кінця 
листу).

Б. І. XI, 274 (л. 223, укр. переклад пода
ного війце уривка); „Укр. Книга“ 1937, ч. З, 
сг. 79 (в в е ст. ляст, подав Є. Ю. ІІ[ел еись кий],  
із факсиміле на початку книги).
749. ІІог.не видапия творів. Том III. П о е з і ї  

1843—47 рр. За редакцією Павла Зайцева. Україн
ський Науковий Інститут. Варшава - Львів 1935. 
8° (19,5x13), сг. 334 і-(2) і- портрет. [З  друкарні 
Наукового Товариства ім. Ш евченка у Львові]. 
3.210 пр. (в тому 200 на кращому та 10 яа го- 
ляндському папері).

Зміст :  Передмова, от. 3 - 4 ;  далі: Три літа; 
Другий Кобзар; В казематі; Л. З  ай це в, Ва-

250
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ріянтн т а  примітки до тексту, сг. 1 9 8 — 262; 
Ноясняльні статті, сг. 2 6 5 — 384.

П о я е н я л ь н і  с т а т т і :  І. Бр и к :  .Єретик“ 
(283 94); І1. Д о р о ш е н к о :  Історичні гложетп Я мо
тиви в творчості Шевченка (318—34); II. З а й ц е в :  
Текст поезій Шевченка від 1843 р. до заслання (26а—9); 
€. М а л а н го к: Три літа (270- 6); С т. С и а л ь -  
С т о ц ь к и й :  Великий Льох (295 -  802), Посланіе
(303 - 12) і Сон (277-«2)

Р е ц :  1. .В іи іе іу п  Р о їв к о -и к т а т в к і“ 193К, 
Лі 44 (143), ст. 33; 2. І [ г о р ]  Ла о с ь к и й ], „Н о
вий  Ч ає“ 1936 , ■)■. 8  (12. І), ст. 7; 3 . м. р. [М и х .  
Р у д н и ц ь к п і і ] ,  Новий той збірлпх творів Ш ев
ченка. „Д іло“ 1935, ч. 343  (23. ХІТ), ст. 3.
750. Полнс видання т о р ів . Том VI. „Н а з а р  

С т о  д о л я  “ т а  п і з н і  т в о р и .  За  редакцією 
Павла Зайцева. Український Науковий Інститут. 
Варшава-Львів 1935, 8° (19.5X13). ст. 302 +  (2)4- 
портрет. [З  друкарні Наукового Товариства ім. 
Шевченка у Львові]. 3.210 пр. (в тому 200 на кра
щому п 10 на голяодському папер і)/

З м і с т :  Передмова, ст. 3—4; А в то б і о- 
ґ р а ф і я :  Автобюґрафічний нарис Т. Шевченка, 
ст. 7—12; Автобіоґрафічннй лист Т. Шевченка 
до редактора часопису „Народное Чтеніе“ О. 0. 
Оболонського, ст. 13—18; Н а з а р  Стодоия ,  
ст. 21 — 64; Уривок із драми „ Н и к и т а  Г а й д а й “, 
ст. 65—76; С лі', па я, ст. 79-108; Т р и з н а ,  
ст. 109 — 26;  Б у к в а р ь  ю ж н о р у с с к і й ,  
ст. 127 — 52; С т а т т і ,  з а п и с к и  т а  і н ш і  
д р і б н і  т в о р и :  Археологічні записки з Пол
тавщини та Чернігівщини, ст. 155—62; Бенефіс 
Пані Піунової 21 січпн 1858 р., ст. 163—5; 
Проект спростування фелетопу .Северной Пчелы“, 
«т. 160; Три дара, ст. 167; Мало яе з нічого — 
пан, ст. 168; Д о к у м е н т и ,  ст. 169--90; Нояс- 
ннльні статті,сг. 193—290; II. З а й ц е в ,  Примітки 
та варішпн, ст. 291—302.

Д о к у м е н т и :  Прохання до Академії Мистецтв 
то інші; Контракт із видавцем Лисенковим (172); З і
знання на жандармському слідстві 1847 р. (176—81);
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Зізнання на військовому слідстві 1850 р. (181-6); 
,Обяеяеніб“ Ö. VIII. 1859 р. (188—90).

П о и с н я л ь н і  с татт і :  Д.  Ангонопич:  Шев
ченко драматург (201—11); 1. Вриті: Шевченко Досита 
(229— 44); П. З а fl ц о в: Альбом а Т. Шевченка (У81—!Ю), 
Дві автобіог рафії Т. Шевченка (193—200), Поезії Шев
ченка рос. мовою (212—28); M. К о рд у  ба: Т. Шевченко, 
як краєзнавець і археолоґ (250—80); С. Сі ро полк о; 
Шевченків „Букварь Южиорусскій“ (245-55).

Р е ц . : 1. K., „ßiuletyn Pols k  о - Т Jkr am sk і “
1935, Xi 40 (127), CT. 431—2: 2. м. p. [M. Руд- 
ницькпй] ,  Шевченко—драматурґ. Діло“ 1935,
ч. 251 (20. IX), ст. 6; 3. В ін  же. В сес тороки їсть 
Шевченка. „Діло“ 1935, ч. 272 (12. X), ет. 5.
751. Повне видання творів. Том XI. Л и с т и .  

З а  редакцією Павла ЗаПцева. УїсраївськпП Науко
вий Інститут. Варшава-Львів 1935, 8° (19,5X13), 
ст. 400 + портрет. [З  друкарні Наукового Товари
ства ім. Ш евченка у Львові]. 5.210 пр. (в тому 
200 на кращому та 10 на голяндському папері).

Зміст:  Передмова,ст. З—S;Листи, ст. 9 —274; 
Примітки, ст. 275 — 384; Примітки до тексту лис
тів, 385—6; Абетковий покажчик ластів, ст. 387.

Тут уперше надруковано л и с т  до А. Венґ -  
ж и н о в с ь к о г о  8. VI. 1851, пор. ст, 386 (рос. 
орпґін.іл) і ст. 274 (.г. 222. укр. ііерек.ш).

Рец. :  1. -В і ul et.у n Polsko-UkraiasUi“ 1935, 
Л» 20 (113), ст. 292- 3: 2. Листування Шев
ченка. „Новий Час" 1935, ч. 200 (8/1X), ст. S; 
3. м. р. [М. Ру д и  ним ; u ilj, Шевченкові листи. 
Д іло“ 1935, ч. 153 (12. VI), ст. 5.
752. Повне »ібранші тпоріп аід редакцією 

Б. П. Затопського, А. А. Х . и і і ,  6. С. Шаблі пв- 
ського. [Видання ювілейне. 1ЯІ4—1934J. Том пер
ший. П о е з і ї  1838-1847. Державне Літературне 
Видавництво. [Київ 1935J, is. 8° (26.5X19), ст. 654 + 
+  (1)+ 15 табл. [Кітпжкова ф-ка Партвидову ЦК 
КП(6)У. Київ]. 15.000 пр.

Оправа, форзац, фронтиспіс,кінцівки В. 1. Касіяна. 
Оформлення, художня та технічна редакція Л. С. Коаіна.
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ТА ГАС и іК В Ч Е Н К О

іківик їііііГАїііиі тварі в

■Н. *. * М ОИ. ь кяг« . ». » м»г».п. 
• .< .И Ж Н Ч П  М І І І *

Твори, вид, А. У., т. 5. — 1-й титул.

З м і с т :  А. Хв иля ,  Великий демократ, ноет- 
революціонер, от. З -127 ; далі Поезії, ст. 129—532; 
Варіанти, ст. 535 — 96; Примітки, сг. 597—047 
[склали наукові співробітники Інституту Шев
ченка Іі. Г.„ Гуслистий, 10. Д. Йосипчук, М. V. Га
йовий, П. Й. Килескик та Є. С. Шабліовсьний).

Про це ювілейве видання вийшов спеціяльннй 
проспект лід наг.: Т. Ше вче нко .  (Про академічне 
видання творів Т. Г. Шевченка в зв'язку з 120-річчнм 
з дня народження). [Харків 1934]. Література і Ми
стецтво, ст, (8). 10.000 пр. (Л.Д.).

У 1-му Томі поміщені між іншим отсі твори: 
„ О с и к а “ (484—505), П а н о в е  е у б с к р и -
б єн  ти  (272), П е р е д м о в а  до „ Г а й д а м а 
к і в^  (271), П е р е д м о в а  до д р у г о г о  в и 
д а н н я  „ К о б з а р я “ (506—8), „ С л і п и й “
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ТАРАС ШЕВЧЕНКО

помне Зібрання творів

ТОМ ІІЄГМІЙ*
п о е з і ї

і К Ш І м і і і і * :  і4 і Т і : і ' д і > Л ' П г '  і . * . д * к н і * в т к «.»

Твори, вид. А. У., т. І. — 2-й титул.

(393—411) та рос. иоеми: „ С л е п а я “ (293—320) 
і „ Т р и з н  а“ (327—41).

Р е ц .:  1. А. Костенко ,  Я. Г а л а й ч у к ,  
Велика перемога. „За марксо-левінеьку критику“
1935, кя. (і, сг. 54—60; 2. Г. Пронь ,  Справжній 
Шевченко. „Літ. Газ.“ 1935, № 13(24. ПІ), ст. 1;
3. Г. Синько,  А. Ко с т е нк о ,  Об академическом 
в здании произведений Т. Г. Шевченка. „Под марк
систско-ленинским знаменем“ 1935. кн. 2 (6), 
ст. 171 — 4; 4. Г. Сінько,  А. Кое т епк о .  Про 
академічне видання творів Т. Г. Шевченка. „Під 
марксистсько-ленінським праиором“ 1925, кн. 2(0), 
ст. 140—3; 5. Ст. Сі ронолко ,  Ювилейне ви
дання творів Т. Шевченка па Сов. Україні. „Діло“
1937, ч. 52 (10. ПІ), ст. 3 - 4 ,  фел.
753- Сон. — К авказ. Поеми. За редакцією

6. ІДабліовського. Бібліотека художньої літера
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тури. Державпе Літературне Видавництво. Київ — 
Харків 1935, м. 8° (17X13), ст. 58+(2). [Друкарня 
ім. Фрунзе. Харків]. 20.000 пр.

Ст. 7—13: Передмова.

1936
*754. Вибрані поезії. Бібліотека малопись

менного. Державне Літературне Видавництво. 
Київ—Харків 1936, 8° (’22X14,5), ст. 16. Друк, 
ім. М. В. Фрунзе к Харкові. 70.000 пр. («7.Д.),

З м і с т :  Садок bdhjhpuhü коло хати; Косто
марову; U . C . ;  В неволі, в самоті немає; Якба б и  

знали, паничі; Я ке нездужаю; ОЙ на горі ромен 
цвіте; Світе ясний, світе тихий; Н. Я. Макарову.

*755. Гайдамаки. Поема. Вступні статті та 
примітки К. Гуслистого та Ю. Иосипчука, Видав
ництво Академії Наук УС-PP. [Академія Наук 
УСРР. Інститут Тараса Ш евченка]. Київ 1936, 8* 
(21,5X15,5), ст. 158-н2) +  портрет. Друк, літогр. 
Академії Наук УСРР. 10.000 пр. (.'7,Д .).

З м і с т :  К. Г у с л и с т и й ,  Селянське пов-
иовста н ня на Україні 1768 р. і „Гайдамака“ 
Шевченка, ет. 3—20; Ю. Й о с и п ч у к .  Поєна 
селянського повстання, ет. 21—57; далі Поема.
75(і. Ж урнал (Щоденник). Редакція і вступна 

стаття А. І. Костенка. Коментарі А. Костенка та 
Л. Сукачова. інститут Тараса Ш евченка. Державне 
Літературне Видавництво. Київ-Харків 1936, м. 8° 
(18X13), ст. XXI + (1) +  308 +  (І)ч-Ітабл. [Друкарня 
імени М. В. Фрунзе. Харків]. 15.000 пр.

З м і с т :  А. Ко с т е н к о ,  Шевченків Щодея- 
пнк, ст. V —XXI -Н-І); далі ..Щоденник11 (в оригі
налі); Примітки, ст. 241 — 308 +  (1).

Peu.: 1. А. К о с т е н к о ,  Щоденнях поста- 
борця. „Вісті'11036, Дї 58 (4(346) (10. Ш); 2. Ю. Ко- 
стюк,  Нотатка про „Щоденник“ Шевченка. „Літ. 
Газ.“ 1936, Xs 12 (12. Ш).
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757. Калка». [Державпе Літературне Нидав- 
шщтво. Харків 1936]. 32° (9X7), ст. 17 + (1)Ч-(1)+- 
+ (1)+(1), (Друк. ім. М. 15. Фрунзе]. 3.000 пр.

З  двома дереворитами О. Р убан а. — Ч о ти р и  поемі: 
в  о д н ій  ш абатурці.

758. Катерина. [Державне Літературне Ви
давництво. Харків 1936], 32° (9X7), ст. 49+ (!)+ - 
-І-(1)+(1). [Друкарня ім. М. В. Фрунзе]. 3.000 пр.

З  двома дироворитами О. Р у б ан а . — Ч о ти р и  поеми 
в  о да ій  ш абатурці.

*759. Кіііернпа. (Поема). Бібліотека малопись
менного. Державне Літературне Видавництво. 
К иїв—Харків 1936, 8° (22X14,5) ст. 32. [Друкарня 
ім. Фрунзе в Харкові]. 50.000 пр. (.7, Д.).

760. Катерина. Поема. Бібліотека читача по
чатківця. Державне Літературне Видавництво. 
[Харків] 1936, 16° (15X11,5), ст. 34 + (2). [Друкарня 
ім. Фрунзе]. 33.000 ир,

*701. Кобзар. Вибрані поезії для дітей, стар
шого шкільного віку. Впорядкували ТО. Д. Йосип
чук та А. 1. Костенко. Дитвидав Д К ЛКСМУ. 
Х арків—Одеса 1936, 8° (22,5X15), ст. 286-Ь(6) +  
-ЬІ6 табл. Друкарня ім. Леніна в Одесі, 30.000нр. 
(»-?. Д.).

Рос. „Кн. Л." 1936, Л? 35, сг. 84 подав розмір 
23X16, р,т. 285-)-(6)4-17 табл.

• Ог. 7—43: Ю. Йо с ил ч у к ,  А. Кос т енк о :  
Про жаття та діяльність Т. Г. Шевченка.
762. Кобзар-.л отел и к . Видавництво „Сині 

дзвіночки“. Серія „Метелики“ ч. 1. Рогатин 1936, 
16° (15X11,5), сг, 31 +  (і). Друкарня Ш кольника.
3.000 пр.

З м і с т :  Від видавництва, ст. 3; Тарас Шев
ченко [життєпис], ст. 4—6; далі вибір поезій.
763. Наймичка.. [Державне Літературне Ви

давництво. Харків 1936], 32° (9X7), ст.'35 + (1)+- 
-Ь(1)+(2}. [Друкарня ім. М. В. Фрунзе]. 3.000 пр.

З двома дереворитами О. Рубана. — Чотири поеми 
в одній шабатурці.
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П. Зайцев, редактор Творів, вид. В. I.

764. Наймичка. Поема. Бібліотека читача по
чатківця. Державне Літературне і видавництва. 
[Харків] 1936, 10“ (15X11), сг. 26 + {2). Друкарня 
ім. М. В. Фрупзе. 33.000 пр.

765. Повно видання творів. Том VIII. П о-
в і с т і  А о п о в і д а н н я .  Княгиня. — Музика. -- 
НещасннЙ,— Капітаяша. За  редакцією Павла Зай 
цева. Український Науковий Інститут. Варш ава— 
Львів 1936, 8° (19,5 X 13). ст 326 + (2) 4- портрет. 
["З друкарні Наукового Товариства ім Ш евченка 
у Львові]. 2.710 пр. (в тому 200 ла кращому па
пері та 10 аа голяпдському).

З м і с т :  Передмова, ст.3 - 4 ; Княгиня,5—42; 
Музика, 43—129; Нещасний, 131—98; Капитанніа, 
199—274; П. За йце в ,  Примітки, ст. 275—305; 
Шяснндьпі статті, 309—24.



ї ї о я с д я л ь н і  статт і :  П. ЗаЯцев:  Оповідання 
„Княгиня“ (309-13), Повість „ Капітанша“ (320 — 2І), 
Повість »Музика“ (314—16), Повість -Нещасний“ 
(317-19).
706. Повне видання творів. Том IX. П е

н і ст і. Близнята, Мандрівка з приємністю та  й  ие 
без моралі. За редакцією Павла Заїїцева. Україн
ський Науковий Інститут. Варшава—Львів 1936, 
8° (19,5X13), ст. 381+(2)-{-1 портрет. [З друкарні 
Наукового Товариства ім. Ш евченка у Льві ві].
2.710 пр., з того 200 на кращому та 10 на голяпд- 
ському папері.

Зміст :  Передмова, ст. 3—4; Близнята (пе
реклав В. Прокоповпч), ст. 5 -1 5 2 ;  Мандрівка 
(переклав Д. Дорошенко), ст. 153—316; Примітки, 
ст. 317- 52; Поясвяльні статті, 353—77.

П о я с в я л ь н і  с т а т т і :  Д. Д о р о ш е н к о
і П. За йд е  в. Повість „Мандрівка в приємністю та 
А не бса моралі”, Ш>4—77 (примітки до повісти 341—52); 
П. Зайцев,  Повість „Близнята“, 355— 63 (примітки, 
317-44).

Рец .: Н , „Тризуб“ 1937, ч. 1/2 (10.1), ст. 41.
767. Повно ппданнн творів. Том X. Ж у р 

н а л  (Щ оденні записки). За  редакцією Павла Зай
цева. Український Науковий Інститут. Варшава — 
Львів 1936, 8° (19,5X13), ст. 361+ (3)-І-портрет. 
[З  друкарні Наукового Товариства ім. Ш евченка 
у Львові]. 2.710 пр. (в тому 200 на кращому та 
10 па голяндському папері).

З м і с т :  Передмова, ст. 3—4; „Щодснниь“, 
с/г. 9—246; П. З а й д е  в, Примітки 247—323; 
Поясннльні статті, 327 — 47.

П о я с в я л ь н і  с т а т т і :  II. З а й ц е в ,  ІТоие- 
редні виданая „Журналу“, 327—8; Д. Ч псковський,  
Шевченко й релігія, 329 - 47.

Р ец .: 1. Н., „Тризуб“ 1936. ч. 43/44 (547/548) 
(13. ХП), ст. 26; 2. - м. р. [М. Ру  д п и д ь к п й], 
Щоденні записки Шевченка. „Діло“ 1936, ч. 275 
(6.Х1Т),ст.7; 3. [В. Сімович] ,  „Жпттн й Знання“
1936, ч. 10, ст. 304.
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7 6 8 .  П о в н е  в н д аи н и  т о р і в .  'Гем X IV . П е-
р е к л а д и  п о е з і й  н а  н о л ь  с ь к у  м о в у .  З а  ре~ 
дакціею Богдана Лепкого. Українсі кий Науковий 
Іясгитут. Вароіава—Львів 1936, «■’ (19,5X 18),
ст. 385+С1)+портрет. [З друкарні Наукового Това
риства Ш евченка у Львові]. 3210 пр. (в тому 200 
на кращому та 10 па: голявдському папері).

З м і с т :  Передмова, от. 3 - 4 ;  Переклади, 
ст. 7—342; Статті і бібліографія, ст. 345—79.

Статті :  ГІ. З а й ц е в ,  Про польські переклади 
8 Шевченка, 845—53; В. Л е п к и й  і II. З а й ц е в .  
Бібліографічні завваги, 354- 7; Спас перекладів поезій 
Т. Шевченка на польську мову, 358-79.

Рен.: 3. J a n  B i e l a t o w i u z ,  Najwiekszy 
poeta ruski. „Warszawski Dziennik Narodowy“
1936, 16/IX (про цю рец. див. E. K., Przebrzmiala 
legen da. „Biuletyn PolsUo-Ukrainski-* 1930, Ai 39 
(178), ct. 401 — 2); 2. О. Во д н а р о в п ч ,  Шев
ченко-по польське. „Назустріч“ 1936, ч. 1U (58) 
(15. У), ст. 5 - 6 ;  3. М. H. [ eob t e r j ,  Sevöenko 
in polnischen Gewände. „Prager Presse'" 1936, 
12/VTI; 4. K. K., Uszczenic wiclkiego poetv. „Kur- 
jer Рогаті ny“ (Warszawa) 1936, ЯО/IV, ct. 6;
5. R. Ma i a t i i u k ,  Dusza L’krainy. „Ateneivm“ 
(Warszawa) 1938, As 1, er. 38—45: 6. м. р. [M. 
Р у д н п ц ь к и й ] ,  Шевченкові поезії В  П О Л Ь С Ь К И Х  

перекладах. „Діло“ 1936, ч. 94 (30. 3V), ст. 4—5.
769. Сон. [Державне Літературне видавниц

тво. Харків 1936], 32« (9X7) ,  ст. 39 +  (1)+ (1)+(2). 
[Друкарня ім. М. В. Фрунзе]. 3.000 пр.

З двома дереворитами О. Рубав а. — Чотири иоемп 
в одній шабатурці.

1837
770. Кобзар. Державне Літературне Ви

давництво. Київ 1937, 8° (20X13,5), ст. 640-f (і)-н 
4- (5) + (1)+(6) +  портрет. [Друкарня ім. М. В. Фрунзе, 
Харків]. 6500 пр.

Ст. 1 4 3 - 4 :  Передмова до Гайдамаків; 144: 
Панове субскрібентя; 326—8: Передмова до дру
гого „Кобзаря“.



771. Налніг Кобзар. З  малюнками Т. Ш ев
ченка. Приготовив до друку та пояснив Володи
мир Калиновії ч. P a ïis tw w e  W ydawnictwo ksiijzek 
szkolnych we Lwowie. [Львів 1937], м. 8°, ст. 91 +- (5). 
[Опік w y коп ata D rukarnia T orarzystw a Naukowego 
im. SzcvczenkL]. 5.500 np.

Цікава книжна, число 1—2.
Ст. 7 - 2 0 :  Життя поіта.

*772. Ня;іар Стодол», Державне Літературне 
Видавництво. Київ 1937, 8° (17,5X12,5), ст. 60. 
Друк. ім. М. В. Фрунзе в Харкові. 30.000 гір. (Л. Д.)

На обкладинці: Театральна бібліотека.
*77$. Назар (тодо.ni. Драма на 3 дії, Київ— 

Харків. „Мистецтво“. 1937, 8° (18X13), ст. 70 +- 
+  (2) -(-портрет. Фабрика худ. друку вид-ва в  Хар
кові. 12.000 пр. (Л. Д.)

774. Новіле (sic!) стихотпореніи Пушкина 
и ІІІаіічсикії (sic!). Лейпцига», Йслфгангъ Гер- 
г.ірдь. Leipzig, W olfgang Gerhard. 1859. [Державне 
Літературне Видавшіцті'о УРСР. Харків 1937J, 8° 
(17,5X11.5), ст. 43-)-(1)4-+ (2). [Друкарня ім. М. В. 
Фрунзе]. 3.000 пр.

Ф о то ск о п ііі к и д а н н я  1859-го р о к у .
Рец. :  В. Д [о ро ш е н] к о. Навдала демон

страція. „Укр. Книга“ 1937, IV/V, ст. 118—9.
_ 775. Повно видання творі». Том IV. П о е з і ї  

1847 — 1850 pp. За редакцією Павла Зайцева. 
Український Науковий Інститут. Варшава—Львів
1937, 8" (19,5X13), ст. 394 + портрет. [З друкарні 
Наукового Товариства ім. Ш евченка у Львові],
і.710 пр. (в тому 200 па кращому та 10 на го- 
іяндському папері).

Змі с т :  Передмова, ст. 3 —4; далі: Неволь
нича Муза; Уривки та відмінні редакції деяких 
поезій; Варіянтн та примітки до тексту; Пояс- 
няльні статті, ст. 341 — 90.

П о я с ня л ьн і с т а т т і :  ГІ. З а й ц е в :  Текст 
noeaifl, написаних Шевченком иа засланні (341—8); 
О. Л о т о ц ь к и й :  Державницький світогляд Т. Шев
ченка (349-69), Поезії Т. Шевченка під рос. цензурою 
(370 -  90).

260
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Р е ц . : 1. Вол. Дороше нко ,  Нові видання 
Шевченкових творів. „Новий Час- 1937, м. 97 
(6.V), от. 4; 2. „ Т р и зу б 11 1937, ч. 23/24 (13. VI), 
ст. 28.
776. Повно видаиня творів. Том XII. П л а 

с т и ч н а  т в о р ч і с т ь  Т. Ш е в ч е н к а .  160 репро
дукцій. Дмитро Антонович: Ш евченко як маляр. 
Статті В. Сочинського и П. Зайцева. Тексти і до
кументи. Український Науковий Інститут. Вар
ш а в а -Л ь в ів  1937, 8° (19,5X13), ст. 451 Н-{1)-Ь пор
трет. [З друкарні Наукового Товариства ім. Ш ев
ченка у Львові]. 2.7І0 пр., з того 200 па кращому, 
а 10 па голяпдеькому папері.

З м і с т :  Передмова, ст. 3 —8; Д. А н т о н о 
вич,  Т. Шевченко як маляр, 9 — 366; В. Січин-  
сь-кий. Шевченко — ґравер, 369-404; П. З а й 
цев ,  Різбарська творчість Шевченка, 405 -25; 
П. З а й ц е в ,  Архітектурні проекти Шевченка, 
426 — 34; Тексти і документи, 435-41 ; П. З а й ц е в ,  
Примітки до текстів і документів, 442—5; Сапе 
репродукцій, 446 - 51.

Т е к с т и  і д о к у м е н т и : ! .  Тексти під офор
тами „Живописной Украины“. 435—6; 2. Проспект 
„Живоппсной Украины“, 436; 3. Рекламовий проспект 
„Живописной Украины“, 437-S; 4. Офіційні документи 
про мистецьку освіту Т. Шевченка, 439—41,

Ре ц . :  1. С. Г о р дий  ськпй ,  ПІевчеіікове 
малярство. „Назустріч“ .1937, ч. 6 (78) (15.111), 
ст. 1 - 2 ;  2. П. К о в ж у н ,  Малярство Шевченка.

Назустріч“ 1938, ч. G (102) (15, ПІ), ст. 2; 3. М. 
Рудндцький,  Невідомий маляр — Шевченко. 
.Діло“ 1937, чч. 283 (23. XII) і 284 (24. XII), 
ст. З—4, фел.
777. Повиє зібрання творів. [Видання юві

лейне. 1814—1934]. Під редакцією В. II. Затонського 
та А. А. Хвилі. Том другий. П о е з і ї  1847—1861. 
Державне Літературне Видавництво. [Харків 1937], 
вел. 8 і (26,5X19), ст. 614 +(2) 4-21 табл. [Друкарня 
ім. Фрунзе Держлітвидаву. Харків]. 15.000 по.
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<~УЬ- >. ____________  -%■ ■■•. > V

Тво|щ, вид .А. У., і. ІТ. — 1-й титул.

З м і с т :  Поєнії, ст. 1. — 387; Варіанти, сг. 
3<Ч9 —470 і 559—603; Від редакції, ст. 483—(5; 
Примітки, ст. 487—557.

Вперше тут надруковано: „ Ти х е  йоле  а ж  
х р о к н у л о “ (в друку помилка - „крикнуло“), 
от. 4(І8 та варіянг „І з о л о т о ї  й д о р о г о ї “ 
(.'Мені, щі б знали ви не жаль“, за Малою книж
кою), ст. 430.

Рец. :  Вол.  Д о р о ше н к о .  Нові видання 
Шевченкові!?; творів. ,,Новий Час“ 1937, ч. 97 
(6. V), сг. 4.
778. Иое.ии._ Державие Літературне Видав

ництво. Київ 1937. м. 4° (27X20,5), ст. 114+(1) +  
+  (2) +  портрет. ГДрукарня ім. М. В. Фрунзе. Хар- 
к ів [. 5.000 пр.
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к - -г-

ъ - э т ш ь * * *  st
a»T5fcffe' ?--»r~..t ;й' S S f:

Твори, вид. А. У., т. II. — 2-й титул.

З м і с т :  Катерина; Марьяна черниця; Сон;
Найыпчка; Кавказ; Москалева криниця.

*779. Сон. — Кавказ. Поеми. Бібліотека ма 
лописьменного. Державне Літературне Видавниц
тво. Київ 1937, 8° (21,5X14,5), ст. 3 1 +  (1). [Дру
карня ім. М. В. Фрунзе в Харкові]. 50.000 пр, (Л. Д.).

1938
780. [Вибір ноезій]. Т а р а с  Ш е в ч е н к о  

в ч и т е л ь  і п р о р о к .  1814—1864 (!). Edttura 
„Cartea UkraineanS.“. Видавництво „Українська 
Книжка“ . СегойїДі 1938, 16° .(15X11,5), ст. 31+(1). 
[Tipografia Coop. ziar. germ]. 2.000 пр.- на звичай
ному папері і 50 на кращому.

Ст. 5—6: Тарас Шевченко, вчитель і пророк.
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781. Іван Гус. Бібліотека „Віри і Науки." 
Накладом Видавництва „Віра і Наука“. Коломия
1938, м. 8° (17.5X12,5), ст. 31+(1). ГДрукарня ви
давництва „Прозри“. С таті славі в]. 1.000 пр.

З м і с т : Іван Гус (з англійського переклав  
М. К.), ст. 3  — 1 9 ;  „Є ретик“ а5о „Іван Г у с“ —  
передмова до  поеми, ст. 20; далі поема.

*782. Катерина. Поема. Дитвидав. Ш кільна 
Бібліотека. [Одеса] 1938, 8fl (21Х ?), ст. 36. [Друк, 
ім. Леніна в Одесі]. 39.200 пр. (Л. Д.).

783. Кобзар. Вибір поезій для середніх за- 
гально-псвітпіх шкіл. З  50 малюнками Т. Ш ев
ченка. Приготовив до друку 0 пояснив Володимир 
Кплинович. Panstwowe W ydawnictwo ksi;\zek 
szkolnych wo Lwowie. [Львін 1938J. 8° (18X12.5), 
ст. 353-1- (3). [Druk wykonaia drukarnia Towaraystwa 
im . Szewczenki we i w w ie j . 6.600 up.

Зміст:  Від видавництва, ст. 5; Життя поста, 
ст. 7—38; Творчість Т. Шевченка, ст. 39—54; 
далі вибір.

Рец.: М. П о л о н я ц ь к и й , „Кобзар“ у поль
ському шкільному державному виданні. „Літ.- 
наук. додаток. Нового Часу“ І938, ч. 38 (3. X), 
ст. II.
784. Наймичка. Поема. З  мовними пояснен

нями ироф. др. І. Огіепка для вивчення української 
літературної мови. „Бібліотека Рідної Мови“ [ч. 9]. 
Видає "проф. др. Іван Огівнко. [Жовква] 1938, 
м. 8 і* (17X11), ст. 32. Друкарня 00 . Васпліян 
у Ж овкві. 2.000 пр.

*785. Наймичка. Поема. Дитвидав. Ш кільна 
оібліитека. [Одеса] 1938, 8° (20X ?), ст. 28. [Друк, 
ш . Лепіна в Одесі]. 43.000 пр. (Я. Д.).

786. Повне видання творів. Том XV. Ш е в 
ч е н к о  в ч у ж и х  м о в а х .  За  редакцією Романа 
Смаль-Стоцького. Український Науковий Інститут. 
Варшава-Львів 1938, 8° (19,5X13), ст. 452 +  (3 )+ 1  
табл. [З друкарні Наукового Товариства ім. Ш ев-



Ііортрет Шевченка роботи В. Касіяна (з видання „Поезія 
Т. Г. Шевченка“ ЛШ 1934).

че.нка у Львові]. 2.810 пр., з того 200 на кращому 
та 10 на голяндському папері.

З м і с т :  Передмова, сг. 3—8 ; І. Дуб иць -  
кий і Р. С м а л ь - С т о ц ь к п й ,  Шевченко в анг
лійській мові, ет. 9—35 (переклади, ст. 36—65); 
В о н и - ж, Шевченко в німецькій мові, ст. 66 -87  
(переклади, ст. 88—123); А. І. С т е н д е р - П е -  
терсен ,  Шевченко в Скандинавії, ст. 1 24 -40  
(переклади на шведську мову, ст. 141 — 6); 
Л. П а ч і я і - С а в о й ,  Шевченко в італійській 
мові, ст. 147—57 (переклади, ет. 157—60); 
Ґ. II о п її, Шевченко в румунській мові, ст. 161—4 
(переклади, ст. 165—6); 1. Д у б п ц ь к л й  Шев
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ченко у французькій мові, ст. І67—85 (переклади, 
ст. 186—Ü3); JF. Я уц і в, Шевченко в білоруській 
мові, ст. 194-202  (переклади, ст. 203—8)- 
М. Арна уд ов ,  Шевченко й болгарська літера 
тура, ет. 209 — 35 (переклади, ст. 23(5—48);
ІІ. З а й ц е в ,  Шевченко в російська перекладах, 
ст. 249—304 (переклади, ст. 305 — 34); JI. Лу
ці в, Сербеько-хорватські переклада Шевченка, 
ст. 3 3 5 -9  (переклади, ст. 3 4 0 -6 ); Л. І у ц і в ,  
Шевченко в словінській мові. ст. 347 — 50 (пе
реклади, ст. 351—6); Ф. Т и і и й ,  Шевченко 
в чеській та словацькій літературі, ст. 357—69 
(переклади, ст. 370—85); Є. Ц і цей ас, Шев
ченко в литовській мові, ст. 386—9 (переклади, 
ст. 390—2); К. Еґде ,  Шевченко в лотиській 
мові, ст. 393 — 5 (переклади, ст. 396—401); 
А. З і г н і  Сойсал ,  Шевченко в турецькій мові, 
ст. 402—7 (переклади, ст. 408—14); О. Бок-  
кало,  Шевченко в угорській мові, сг. 415—19 
(переклади, ст. 4 2 0 -4 ); М. Цо т а л з е ,  Шевченко 
в грузинській мові, ст. 4 2 5 -3 0  (переклади, 
ст. 431—6); Ш. Ме л ь ц е р ,  Шевченко в жидів
ській мові, ст. 437—9 (переклади, ст.-440—44);
І. Дубиц'ькиЙ,  Відгукк вро Шевченка в мовах 
голвндській, еспанській, португальській, каталон
ській, фінській, естонській та інших, ст. 445—32.

Рец.: 1. м. p. [М. РудницькиЙ] .  Шев
ченко в 19 мовах. „Діло“ І 938, ч. 88 (24. ГУ), 
ст. 17; 2. В ін  же, Лірика Шевченна в західно
європейських перекладах. Там же, ч. 98 (8. V), 
•ст. 9; 3. äevßenko in der Weltliteratur, „Prager 
Presse“ 1938, Л° 140 (31. V), ст. 8.

"*787. Поезії. Упорядкував В. Барбарич. Дит- 
видав. Ш кільна Бібліотека. [Одеса] 1938, 8° 
(20X ?), ст. 44. [Друк. ім. Леніна в Одесі]. 
£9.600 пр. (Я. Д.).

*788. Твори. К о б з а р ь .  Том III. П о е з і ї  
р о с і й с ь к о ю  м о в о ю .  Переклав Василь ІЦурат. 
„У країнська Бібліотека“. Видає Фільольоґічна 
Секція Наукового Товариства іменк Шевченка.
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Том IX. Львів 1938, 8° (20X13), сг. ¥111+61 
З  друкарні Наукового Товариства ім. Шевченка. 
500 пр.

Вміст:  [В. Сімович] ,  ІІередяова, ст. V— 
VIII; Слша, ст. 1 —ЗО; Із драма „ІІикнта Гайдай“, 
ст. 31—43; Поїшька [Тризна], ст. 4 4 -5 8 ; 
[В. Сім о в я ч], Дещо про Шевченкові поезії ро
сійською мовою, ст. 59 -  64.

Видання апокрифічні.
і .  (789). Катерина. П о э м а  Т. Ш е в ч е н к а .  

Спб. 1840, 12°, ст. 32. (К.).
До виданая очевидний міг. Досі його ніде не знай

дено. 15 ніякій книгозбірні — приватній чи громадській — 
окремого видання „Катерини" а р. 1840 нема. Я переглянув 
цілу шізку передвоєнних каталогів рі.пшх більших бібліотек 
на Україні й Московщині — міських, університетських і дер
жавних. скрізь здибав — у тій чи іншій книгозбірні — кот
ресь із перших видань Шевченкових творів, але ніде на 
знайшов згадки за „Катерину“ 1840 р. Також П. Зайцев, іцо, 
перебуваючи перед війною в Петербурзі, шукав цо видання, 
віде — иі в ІІубличній бібліотеці, ні в бібліотеці Академії 
Наук не міг його знайти, і. Биіков, бібліотекар иетербурзь- 
кої Публичної бібліотеки, де е всі видання ПІевченковпх 
творів, що виходили в тодішній Росії, та відомий рос літера
турознавець С. Вені'еров запевняли його, що таке видання 
не ієну«. Цівї самої' думки були й директор бібліотеки Ака
демії Наук у Спб. Е. Вольтер, бібліотекар її А. Орлов та ві
домий рос., бібліограф Н. Лісовський. Вони казали, що коли б 
була справжнії відбитка, а не то вже окреме видання, то 
му сіла б зберегтися хоча б в одній із бібліотек, що одержу- 
вали обовязковнй примірник

Завзятий збирач Шевченкових рукописів та рідких 
видань його творів Іван Любов, що с-їзаив цілу Україну 
й Росію й оглянув велику кількість громадсі.квх та нрнаатнпх 
книгозборів, теж, — каже проф. Зайцев, — не натрапив на 
слід цього „першого“ видання „Катерини“. А Любов зібрав 
був комплєг Шевчснковпх видань. Отож ироф, Зайцев думає, 
що окремого такого видання гаки й зовсім не було, а що
найбільшо могла б у й  одпо'дво-ирпмірникова відбитка цієї 
поеми з „Кобзаря-1 1840 р. спсціялмю для автора, яку зро
били йому в дарунку або за напивок складачі.
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2. (790). Наймичка. По е м а  3 ри су пко м 
Г р. Ко в а ле нка .  Черні вці 1896. (H.).

Видання теж мітичне. Воно не пранотоване » жадігім 
буковинськім чи галицькім часописі того часу, нема його 
теж у ніякій бібліотеці у Львові, ні, як інформує мене проф. 
М. Гарас, і в університетській у Чернівцях. Може а б ду
мати, що у Комарова зайшла тут помилка щодо мігдя ви
ходу виданая: Чернівці замість Чернігів, але її такого ви
дання нема ні в Грінчен новому епвсі („Ііилаїїня коштом Ів. 
Череватенка“. „ЛНВ'* 1901, кн. З, пор. ст. 1Ö4—8), ві в „„Кн. 
ВЪстнику“.

3. (791). Найпычка. Видання „Благотвори- 
тельнаго Общества изданія обще полезныхъ п де
шевы 1Ъ книгъ“. Спб. 1909. (ff j).

Цього вид. нема ні в списі видань петербурзького „Бла
годійного Товариства“, ні в „Кн. Літописи“; но стрічаємо 
його й по бібліографічних рубриках тогочасних українських 
часописів, ані по кнагарськах каталогах.

4 . (79*2). Катерина. Перебендя. Спб. 1902.
Див. К аталоі'ь книжнаго м агазина редакцій

журнала „Кіевская Старпна‘% Кіевь 1902, ст. 31.
5. (793). Назар Стодоля. Київ 1907,16", ст. 73.

Катальоґ Кнагарні Наукового Товариства ім.
ИІевчейка у Львові. Додаток І. |Л. 1910], ст. 127.
Дужо сумнівно, чи були такі виданая. На відомостях 

КЕНгарських каталоі'ів без перевірки полягати не можна, 
а тимчасом півкі інші джерела їх не підтверджують. Дуже 
можливо, напр., що ч. 793 це ніщо інше, як ч. 3(»5. На жаль 
у Львові цих сумнівних позицій не можна провірнти.



II. Зниихн (фототипії) і Ш евченком* 
рукописів

1. Оригінальні твори
1. Автобіографія (власноруч а а, що лягла 

в основу Кулішевої перерібки, т. зв. Письма до 
ред. „Народного Чтеиія“). Я во р., в додатку (усе). 
Уривки див. у виданнях: „Знання“, 1925, Аг 9, 
■ст. 7; „Зоря“, Катеринослав 1925. ЛІ 3, ст. 12; 
„Радянська Академія", К. 1935. Ж 4 (84), ст. 3; 
„Ч. Ш .“ 1935, кн. З, за ст. 164 (окремий ли
сток) (початок).

2. Варнак. (Поезія: '„Тиняючії на чужині...“).
А. У. II, 75 (17 останніх рядків; за „Малою книж
кою“).

3. Великий Льох. А. У. І, 417 (уривок, 16 ряд
ків, перед і по розділі „Три вороня“).

4 .  Гайдамаки. 1. 89-а ст. видзнвя 1841 р. 
з власноручними поправками Ш евченка. Кобзарь 
Б пер. Ф. Сологуба, Ленинград 1934, між ст. 
145— 6; 2. 142-а ст. вид. „Кобзаря“ 1860 р. з таки
ми ж поправками. А. У. І, 213.

5. Готово! Парус розпустили. Т. ІП е в ч е н- 
ко . Поезія. Книгоспілка. II, 1937, між ст. 244 і 245 
(усе); В. І. IV, ст. 206 (усе).

6. Думи мої, д у м и  мої [ви мої єдині]. „Нива“, 
€пб . 1914, Лі 8, ст. 151 (16 рядків).

7. Дурні та гордії ми люди. А. У. II, окремий 
листок між ст. 218—9 (усе).
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8. Срегіїк. Власкоруччя незабутнёго україн
ського Кобзаря.. [Відянь 1В63 I, 4° ст. [8 J. (При
свята ІШ ф аритж і. 12 рядків і початок поеми,
7 рядків); „Slovansky Pfehled“ 1934, о. 2/3, ст. 36 
(ирисвята, 12 рядків); В. I. III, ст. 51 (присвята, 
12 рядків).

9. За байраком байрак. А. У. I, o i l .  (Під по
чатку до „Став на самій мигилі“; за  „Більшою 
книжкою ').

10. Заповіт. [Як умру...“ ]. „Кіевская Мысль“ 
1911, додаток Аг 9 (до Аї о (і), ст. 69 (перших 8 
і 4  останні рядки); „ Р іч ь “ (Спб.) 1911, As 55 (26. 
И), ст. З (15 перших рядків); Гр. Г е т ь м а н е ц ь  
[ІСовалешсо-КоломацькиП]: Хго такий Тарас Ш ев
ченко. Київ 1913, ст. З (8 перших -f 4 останні 
рядки); „Дзвін“ 1914, As 2, ст. 105 (теж перших 8 
і 4 останні рядки); Гр. К о в а л е я к о - К о л  о м а- 
ц ь к я й ,  Хто т а к т і  Тарас ІІІевчепко. Київ 1914, 
перших 8 рядків па титулові« картці (так само і в З 
вид. 1918 р.); „Приааовскій Край" 1914, As 52, ст 3; 
„Одесскій Л истокъ“ 1914, иллюстр. при лож къ As 
49, ст. 2; „Одесскія Новости“ 1914, AS 9276, ил- 
люстр. прилож., ст. 2; „Глобус“ 1924, А? 9, ст. 3 
(усе); Т. Ш е в ч е н к о ,  Твори. І, „Рух“, 1930, окре
ма картка після ст. 32 (два повні варіяпти); ІІІаб- 
льовський, Пролетарська революція і Шевченко. 
X.—К. 1932, ст. 91 (усе); А. У. II, 477 (останпя 
строфа); „Кооперативна Ролипа“ 1935, ч. З, ст. 2; 
„Хліборобська Молодь“ 1935, ч. З (5), ст. 35.

11. 1 полотої й дорогої. А .У. II, 221 (усе; за  
„Більшого книжкою“).

12. Із-за гаю сонце сходить. А. У. II, 145 (усе; 
за „Більшою книжкою“).

13. Кавказ. А. У. І, 447 (уривок від „За горами 
гори хмарою повиті“ до „Кригою окуті“); Т. Ш ев
ченко, Кобзарь в пер. Ф. Сологуба. Ленинград 1914. 
між ст. 216—7; В. У. Ш, 119 (початок, 14 рядків).

14. Козачковському. „Кіевская Мысль“ 1914, 
і люстр, додаток AS 10 (до Аз 56). ст. 74 (уривок від
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слів „Зо мною знову лихо д іє“ включно до 
„О смертк благати“).

15. К о л и с ь  дурною голо пою. „Наше Слово“ 
(Полтава) 1928, Л? 4, ст. 26.

16. Колись то іде, по вреня оло. А. У. II, 
349 (усе; за „Більшою книжкою“1).

17. Кума моя і я. А. У. II. між сг. 384—5 
(окремий листок; перші 10 рядків).

18. Лист до Я. ЇЇ. Вілоасрської 6.. IX. 1860. 
У. А. III, між ст. 194 і 195.

19. Лист до II. Королева 18. XI. 1842, „Лит. 
Насл.“ 19/21 (М. 1935), ст. 561—2.

20. Лист до В. Лазаревського з  квітпя 1859. 
„Рус. Бііблі іф иль“ 1914, І. ст. 6.

21. Лист до А. Лип» губ а 29. XII. 1849. А. У. 
ПІ, між .ст. 40 і 41; В. І. XI, 56—57.

22. Лист до ЗІ. Макарова 7. II. ІБбО. „Все
світ“ 1926, № 6, ст. 5.

2<3. Лист до їв . Мокрццького 24. II. 1861. 
У. А. III, 201.

24. Л ист д о  М. Осипова 10. IX. 1856. „Укра- 
игто-В'ьлгарск:і Вести — Укр. Болгарські Вісти“ 
(Софія) 1935, кн. 1. ст. 28 (кілець листу); „Укр. 
Книга“ 1937, ч. З, окрема картка на початку 
(ввесь лист).

25. Лист до II. Силирснка 26. XI. 1859. У. А.
III, між сг. 176 і 177.

26. Лист до Г. Тарновського 26. III. 1842. „Гай
дамаки“, К. 1935, ст. 233.

27. Лист до Г. Тарновського 25. І. 1843. 
„Знання“, X. 1925, Уз 9, ст. 10; У. А. III, ст. 12;
6. С. Шабльовський, Т. Г. Шевченко, К. 1934, 
ст. 165; В. І. XI, 22 (скрізь тільки остання сто
рінка з рисунком „Катерини“).

28. Лист до і'р. Ф. То.іетого 12. IV. 1855. 
„Ш евченківський Збірник“, Сорабкоп, І. К. 1924. 
дві картки між ст. 126 і 127.
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29. Лист до ґр . А. Толстої 22. IV. 1856. У. А,
III, мігк ст. 92 і 93.

30. Лист до В. Ф.іьорконського. „Рус. В'Ьд.“ 
1914, Л: 46 (25. II), сг. З (в статті П. Зайцева).

31. Лист до Мнкнтн Ш евченка 2. III 1840. 
„К, Ст.“. ст. 32 (1891, кн. 2), ст. 211—2 (додаток, 
дві окремі картки); В. І. XI, 14—15.

32. Лі лея. „Україна“ 1925, кн. 1/2, ст. 111 
(від початку включно до „Заплакала і сказала“ ; 
за автоґрафом Чернігівського Музею).

33. Л ічу в неволі дні і ночі. А. У. II, 229 
(перші 24 рядки; за „Більшою книжкою“).

34. Маленькій Маряні. „Україна“ 1925, кв. 1/2, 
ст. 112 (усе).

35. Марія. Твори, І, „Рух“, 1930, другий бік 
окремої картки перед ст. 33 (1-а р ед . ,  уривок б ід  
слів „Коза напеться та а пасеться“ до „Головоньку 
свою смутную“; за автоґрафом Чернігівського Му
зею); А. У ЛІ, 313 (титулова картка); там же, окремий 
листок між ст. 320—321 (2-а ред., уривок, 17 рядків, 
від „У бондаря чи тесляря, у Йосипа того ста
рого.,..; за автоґрафом Чернігівського Музею).

86. Марана черниця. „Всесвіт“ 1934, № 5, 
ст. З (від „Діду, серце, голубчику“, 28 рядків);
В. І. 11, 165 (те саме).

37. Мені однаково. „Р'Ьчь“ 1914, Лі 54; Ш ев
ченко, Поезія. Книгоспілка, 1, 1927, між ст. 422 
і 423; „Будинок-Музей Ш евченка“. К. 1929, ст. 29; 
„Знання“ 1929. ЛІ 5, ст. 18 (усе), „Пробоем“, Л. 
1934, ч. 1, ст. 2 (уривок); В. І. III, 183 (усе); Істо
рія укр. культури, вид. І. Тшстора. ’ Л. 1937, 
ст. 361 (усе).

38. Москалева криниця. (1-а ред.). „Кіевская 
Мысль“ 1914, ілюстр. додаток Да 10 (до Лг 56 
Газети), ст. 7 4 (від початку, кінчаючи „Ні, дівонька 
вона не та“).

39. Москалева криниця, (2-а ред.). „Кіевская 
Мысль“ 1914, ілюстр. додаток Л5 10 (до Лг 56),



ст. 74 (присвята Кухаренкові й початок, поеми, 
27 рядків).

40. Не додому вночі йдучи. А  У. II, 181— 2
(з альбому ї>. Лазаревського).

41. Не видай: иатері. „Кіевская Мысль“ 1914, 
ілюсі-. додаток Лг 10 (до Лг 56), ст. 74; Л . І, 494; 
„Всесвіт“ 1926, № 5, ст. 3. Скрізь тільки два 
рядки :

„І стежечка, де ти ходила.
Колючим терном поросла“.

42. Неофіти. А. У. II, 271 (присвята М. С. 
Щ епкиву і перші 16 рядків вступу до поеми; за 
„Більшою книжкою“).

4В. Ой люлі, люлі, моя дитино. А. У. II, 149
(усе; за „Більшою книжкою“).

44. Ой маю, маю я  оченята. „Стара Україна“ 
1925, ч. ПІДУ, ст. 43 (за автоґрафом, що був 
у Музеї Наук. Т-ва ім. Ш евченка).

45. Ой по горі ролен цвіте. „Сгара У країна“ 
1925, ч. IIIIV, ст. 42; „Світ“ (Львів) 1926, ч. 6, 
ст. 6 (скрізь за автоґрафом, що був у Музеї
Н.Т.Ш.).

46. О люди, люди неборавн. А. У. II, 375
(усе; за „Більшою книжкою“),

47. Осика, А, У. І. 465 (уривок, від слів 
„Росте в полі на могилі“ до „Після осіннього 
Миколи...“; за автоґрафом, що був у 3 му Відділі).

48 . Понад полен іде. А. У. І. 533 (остання 
строфа, 5 рядків, від „І мене не мине“ до кінця; 
за „Малою книжкою“).

49 . Лророк. („Неначе праведних дітей“). 
Ш е в ч е н к о ,  Поезії. „Кибзар“, вид. 1. Д. В. У. 
X. 1925, ст. 295 (перші 18 рядків, з автоґрафу, 
подаоовапого Н. Тарновськіп); М, П л е в а к о, 
Т. Ш евченко, X. 1926, ст. 221; Поезії. „Кобзар“. 
Вид. 2, Д. В. У. X. 1927, ст. 295.
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50. П. С. (Не ж аль на злого..,“). А. У. II, 101 
(усе; за „Більшою Квижкою“).

51. Садок вишневий. („Вечір“). „Всесвіт“ 1926, 
Лі 6, ст. 5 (антоґряф, присвячений Б. Хрушовіл); 
Твори, І, „Рух“, 1930, перед ст. 33, перший бік 
окремої картки („Майський вечір“).

52. Саяому чудно. А де ж дітись? А. У II, 47 
(усе; за  „Більшою книжкою“).

53. Світо ясний! Світе тихий. А. У. И, 359 
(усе; за „Більшою кннжіою“).

54. Слава. („А ти задрипанко-ш инкарко“). 
А. У. II, 295 (усе; за „Більшою книжкою“).

55. Сов. (Поема). А. У. І, ст. 365 (уривок, від 
слів: „Ввести тебе. Только зн а е т "  включно до 
„Тебе, пяие, й разу"; рялки 302—323); Т. Ш ев
ченко. Кобзарь в пер. Ф. Сологуба, 1934, між 
ст. 178 —179 (від „А мене послали“ включно до 
„Так Вог не пускає“); В. І. III, ст. 37 (те саме).

56. Сон. („На панщині пшеницю ж ал а“). 
У. А. IV, ст. 185 (з Щ оденника).

57. Старенька сестро А полона. А. У. II, 81
(Вступ до поеми; за „Більшою книжкою“).

58. Утоплена. Сторінка 19-а Кобзаря 1860 р, 
з власноручними поправками Ш евченка: „Зерка
ло“ (Москва) 1911, Д} 9, ст. 5; „Заря“ (Москва) 
1914, Лі 8, ст. 8; „Новое Время“ (Спб.) Лі 12557, 
ілюстр. додаток, ст. 10; В. І. II, 225.

59. Холодний Яр. Т. Г. Шевченко, Кобзарь 
в пер. Ф. Сологуба, 1934, між ст. 2 2 8 -9 ; В. І III, 
ст. 133 (початок, 16 рядків)

60. Художник. „РЪчь“ (Спб) 1911. Лі 55(26.1]), 
ст. З (початок); „Україна“ 1925, і;н. 1/2 (11), ст. 22 
(сторінка з повісти).

61. Царі. (V: „Бодап кати їх посліпали“). 
Є. С. Ш а б л і  о в с ы ;  нй,  Т. Г. Шевченко. К. 1934, 
ст. 231.
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62. Чернець. („У Києві на Подолі“). А. У .II, 41 
(перші 20 рядкін; за „Більшою книжкою“).

63. Чи ви ще зійдетеся зиову. Кобзарь. К. 
1899, таблиця перед титуловою карткою.

64. Щ е як  були ли козаками. („Полякам“). 
А. У. II, ст. 37 (перші 24 рядки; з автоґрафу, 
присвяченого С. Незабнговському).

65. Щ оденник. У. A. IV, ст. 5 (перша сто
рінка); ст. 107 (останні рядки запису 26. IX і перші
27. IX. з рисунком „безобразного чудовищ а“); 
131 (портрет Герцена fl частина запису під ним 
з 12. XII); 165 (ст. 85 Щ оденника); Є. С. III аб- 
л ь о в с ь к и й ,  Пролетарська революція і Ш евчен
ко. X. —К. 1932, ст. 121 (рисунок „безобразного 
чудовищ а“ між рядками записів); В ін  ж е , Т. Г. 
Ш евченко, К. 1934, ст. 211 (сторінка щоденника
з портретом Герцена); , Гайдамаки“, К. 1935, ст. 135 
(4 рядки з запису 1. VII 1857); Журнал (Щоден
ник). K.—X. 1936, окремий листок між ст. 140 
і 141 (рис. „чудовища“ з кількома рядками вгорі 
і вдолі).

66. Якби ви знали, паничі. А. У. И, окре
мий листок між ст. 2 4 4 -2 4 5  (перші 20 рядків; 
за „Малою кннжкою“).

67. Я е о є ь -т о  йдучи уночі. 6. Ш а б л і и в-
с ь к и Я ,  Шевченко і російська революційна демо
кратія. К. 1935, ст. 87 (автоґраф 1860 р.; від по
чатку, кінчаючи словами „Коло апостольської бра
ми“); А. У. II, окремий листок між ст. 3 80 -381  
(перша сторінка).

68. Я не нездужаю, нівроку. Є. С. Ш а б-
л ь о в с ь к и й ,  Т. Г Шевченко. К. 1934, ст. 245; 
Н ін  ж е , Шевченко і російська революційна де
мократія. Київ 1935, ст.- 69; А. У. II, 299 (усе; за 
„Більшою книжкою").



2. Чуже, переписане чи підписане 
Шевченковою рукою.

1. Мотто до „Неофітів“ (з Ісаії). А. У. II. 270.
2. Мотто до збірки „Три л іта“ (з бремії). 

А. У. І, окремий л ііс то к  перед ст. 343.
3. Ой пяна я, пяна. Народяя пісня (альбом 

Ф. Суліева). „Рус. Вибліофилт»“ 1914, І, ст. о.
4. Посвідка 3-му Відділові про одержання 

портфелю з рисункаміг (29.1. 1Н59). „Глобус“ 1925,
ч. 5, ст. 106 і 1926, ДЗ 5, ст. 102.
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III. ФАЛЬСИФІКАТИ Й ПЕРЕРІБКИ 
ПШВЧЕНКОВИХ ТВ0ТІВ

1. Марія. М и х а й л о  Л о б о д о в с ь к и й .  Пе- 
рёглядъ поэмы „Марія“ Тараса Григоровича Ш ев
ченка, напечатанноі у Кобзарі 1907 року і тазкъ 
такы поэма по четвертому чиємусь рукопису. Ро
бота Михайла Лободовскаго. Харьковъ, 1910, 8°, 
ст. 72+  (2).

Фальсифікат.
Змі с т :  [Вступ], ст. 1 — 30; Ж ар і я, ст. 

31—68; [Післяслово], ст. 68—72+{2).
Л і т е р а т у р а :  1. Ан. В а с и л ь к о  (Н і-

ковеький) .  Замах на Шевченка. „Рада“ 1910,
ч. 169 (28. УЛ/10. VIII), фел.; 2. С. Є ф р е м о в. З на
шого життя. „Рада“ 1910, ч. 172 (ЗІ.УІІ/ІЗ.УШ), 
фел.; 3. К а н ъ  и с п р а в д г ю т ъ  Ш е в ч е н к а .  
„Южный Край“ 1910, »  9985 (11. V); 4. М. 1о- 
б о д о в е к і й ,  ОтвЬтъ нашимъ одпонентамъ. „Тав- 
ританннъ“ (Симферополь) 1910, № 313/314; 5. С., 
Грубий фальсифікат. „Рада“ 1910, ч. 164 
(22.УП/4.УЩ), сг. 4.

2. Сирота. [На Великдень на соломі]. А. В о
л о ш и н  ъ, Азбука и перва читанка. Будапеш тъ 
[1913], ст. 94—95 та в дальших вид., як от: Аз
бука карпато-руського и церковно-славянского 
чтенія. 6-е изд. Ужгородь 1920 (на обкл. 1921), 
ст. 98 або й о г  о- ж,  Ч и т а н к а  для 11. классы 
народныхъ школъ. Ужгородъ 1921, ст. 75.

Перерібка.



IT. ЧУЖІ ТВОРИ ПРИПИСУВАНІ 
ШЕВЧЕНКОВІ

1. Безталання. „Основа“ 1861, кп. 11/12, 
ст. 9—10. Вірш Н е в і д о м о г о  (0. Афапасієва- 
Чужбинського).

2. В альбом. („Ти якось так собі“). Кобзар, 
т. II, Прага 1876, ст. 73; Поезуі. Ж енева 1890, ст. 7,Я, 
„Кобзар“, ред. 0. Огоновського, т. І. 1893, ст. 192

Л і т е р а т у р а :  Примітка 0. Огоновського. 
„Кобзар“ І, Л. 1893, ст*. 3 0 3 -4 .
3. Гарно твоя кобза грає. (Вірш А ф а а а с і- 

е в а - Ч у ж б и п с ь к о г о ,  присвячений Ш евчен
кові). „ІІравда“ 1876, ч. 4, ст. 125; „Кобзар“, т. II. 
Прага 1876, ст. 73—4; Iloeeiji. Ж евева 1890, ст. 74 -5 .

4 . Диплюсь я на небо — та й думку гадаю. 
(Вірш М. П е т р е н к а ) .  „Правда“ 1876, ч. 4, ст. 127.

5. Дівоцька правда. „Основа“ 1861, кн. 11/12, 
ст. 12. Вірш Н е в і д о м о г о  (О. Афанасіева-Чуж- 
бинського).

6. До сестри. („Не питай моїх ти пісень, сестро 
моя мила“ — вірш Ол. II с ь о л  і в н її). „Кобзар“. 
Спб. 1884, ст. 98; „К. Ст.“, т. 11 (1885, кн. 3), ст. 522 
(у статті Ф. Канівського); „Ватра“, альманах. 
Стрий 1887, ст. 11; „Кобзар“, К. 1889, ст. 553; 
„Зоря“ 1892, ч. 14, ст. 275; „Кобзар“, ред. О, Ого- 
повського, т. І. 1893, ст. 191; „Кобзар“. К. 1894, 
ст. 256—7; Поезиї, ред. Романчука, 1902, ст. 677; 
H. М. Каринскій, Историческая Хрестоматія по 
древне-церковно-славянскому и русскому языкамъ. 
Петроградъ 1914, ст. 68—9.

Л і т е р а т у р а :  в.  К а м и н с к і й ,  Еще ще
потка на могилу Шевченва. „К. Ст.“ т. XI (1885
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кн. З (І), 532—6; В. І у к и ч .   ̂Ватра“ 1887* 
ст. 11 (яриаггка до вірша, за Каміїїеьшл); Кн. В '
Н. Р е н н и н а ,  Еь біографій по ага Т. Г. Шев
ченка. „Рус. Аршвь“ 1887, т. 2, кн. 6, ст. 258; 
О. О г о н о в с ь я н  й, Історія літерат;рв руської. 
„Зоря“ 1888, ч. 3. ст. 50 ä  окреме вид., т. ЛІ, 
часть2, Львів 1SS9, ст. 472; P.C., Причиною, до 
біографії. Тараса Шевченка. „Зори“ 1889, ч. 2. 
ст. 36 (ороти дуйок Бамівського та Огоновського, 
за словажи Рєпніної); 0. Кол е с о  а, Дві мало знані 
поезиі Т. Шевченка. „Зоря“ 1892, ч. 14, сг. 27 5 -С;
О. Ог ок  ов сь ки й, Півмітка до вірша. „Коб 
зар“, І, Л. 1893, ст. 303 (обсіоюе авторство 
Шевченка); Н. її. Стороженко,  „ Свячена вода“, 
стих. А. И. Исьолх. ЯК. Ст.“, т. 44 (1894, кн. 2), 
ст. 3 2 3 -4  (пор. ст. 324); Ю. Р о м а н ч у к ,  Поезиї 
Шевченка, Л. 1902, ст. 677 (в заввазі до вірша 
готов таки бачити в ньому твір Шевченка).
7. Думка. („Якранчк осипле квіточки росою“). 

Вірш Н е в і д о м о г о  (О. Афанасіева Чужбинського). 
„Основа“ 1861, кп. 11/12, ст. 14—15.

Л і т е р ату  р а: (до чч. 1, 5 і 7): 1. Заввага 
Ред. „Основа“ 1861, ьн. 11/12, ст. 16; 2. Н. З  ах а- 
ров ь, Б и б.ііографи ческ ая замітка. „Основа'1 1862, 
кн. 10, ст. 93 — 4.
8. Не журюсь я , а  не сниться. А. [ А ф а н а -

с ь е в - ь ^ Ч у ж б и н с к і й ,  Воспомішавія о Ш евчен
ка. „Рус. Слово“. Спб. 1861, Л2 5 і окрема відбитка, 
Спб. 1861. ст. 33, а також Собр. Соч. т. VI Спб. 
1891, ст. 445; Ч а л и П,  160; „Кобзар“, ред. 0. Огонов- 
ського, т. II, 1893, ст. 229—30; Иоезіії, ред. Роман-
ч.ука, 1902, ст. 76; Твори, ред. Романчука, т. І, 
1907, ст. 495 (у видавні 1912 р. вже нема!)..,

Л і т е р а т у р а :  Згадані виїцй спомини Чуж- 
бинського.
9. І  драгуни і ніхота. „Рус. К урьерг“. 

М. 1889 (у статті У к р а й  и ца); „ОдесскШ В 'істаикь“ 
1889, Л» 80; „Бпісаветградскій U-fecTHHi-.b“ 1889, 
Л2 60; „К. Ст.“ т. 25 (1889, кн. 4), ст. 242, библ.;



там же, кн. “б, ст. 618, док.; „ Б е с ід а "  (Львів) 
1889, ч. 7 (1/13. IV), ст. 85; „Червоная Русь“ (Львів) 
1889, М 62 (19/31. Ill), ст. 3.

Л іт е р а т у р а :  М Ко м аро въ , По поводу 
одного стихотворения,приписываемаго №ру Т. Шев
ченка. „К. Сг.“,т . 25 (1889, кн. 5), ст. 61В-2 1 . док.
10. Лист до кн. II. Рєпніної з 1845 р .  [Дм. 

б ф ім о в а ]. „Рус. Пропилен“, т. II. М. 1916. сі. 2 5 6 -8  
(подав М. Гершевзон — разом із  „автоґрафом“); 
„Н. М.“ 1918, кн. 1, ст. 157 — 8 (передрукував
II. Зайцев у сгатейці „Новий лист Т. Ш евченка“)

11. Ой у  саду, у саду гуляли кокишки. На
родна пісня. Н. С торож ен ко , Б  рвые четыре года 
ссылки Шевченка. „К. Ст.“ т. 23(1888, кн. 10), ст, 13 
(передрук у його нбірці „1Ьъ < бластк литерату]Ы. 
Москва 19( >2, ст. 437); но у к р. Перши чнтыри рої. fi 
зас.іаня Ш евченка, „Зоря“ 1889. ч. 6/7. сг. 92); 
„Оревбургскія Губерпскін Ведомости“ 1888; Г. II. 
Д о ц е н и о ,  Нісіс-лько елоиъ о Т. Г. ШевчепіЛі. 
„К. Ст.“, т. 40 (1893. ке. 2). ст. 260; „К бзар“, 
ред. Оі'ивовського т. II. Jb93, ст. 57; „ІІоезиї“, 
ред. Романчука. 1902, ст. 114; „Твори“, ред. Ро- 
маичука, т. II, 1907 і 1912, ст 494; „Кобзар“, ред.
І. Франка, т II, 1908, ст. 245.

Л і т е р а т у р а :  Згадана вище стаття Доцениа. 
Пор. Також примітку Риманчука. до вірша („Твори“
II, ї ї .  4у4).

12. Нолуботво. („Вів вітер, віє буйний“). 
„Кобзар“, т. 11, Прага 1876, ст. 76—7; ,Дй.б>ар“ 
ред. О. Огопіївсьього, т. І, 1893, ст. 248 — 9.

Як Шевченків, підклав ц ей  вірш б і д  ноти В, В ез- 
к о р о в а й н и й ,  див. Каталог Шевченківської вистави. 
Лььів 1920, ст. 21.

%їітерату ра :  В примітці до вірша О. Ого- 
новеький обстоює авторство Шевченка, пор. „Коб
за р,( І, Л. 1893, ст. 308 -  9.
13. Славянам. (Діти Слави). [Вірш М. К о с т о 

м а р о в а ] .  „11 Ст. т. 59 (1897, кн. 10), ст. 2—5; 
„Зоря“ І897, ч. 22, ст, 432—3.

280
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Д і т е р а т у  ра: Гр. К о в а л е н к о ,  ї й  справді 
Т. Шевченко написав вірші „Славяпамъ“? „Зоря“ 
1897, ч. 22. ст. 438—9; Др. І в а н  Ф р а н к о ,  
Ча справді Шевченко написав вірші „Славянам“ ? 
„Зоря“ 1897, ч. 23, ст. 455 -  6; В. Ва у м е к к о ,
О етвхотворенін „ Славян амъ“, пр в писанною Т. 
Шевченку. „К. Ст.“, т. 66 (1899, кн. 7), ет. 1— З, 
док.; Н. Стороженко,  „Славянамъ“. „К. Ст.“, 
т. 59 (1897, кн. 10), ст. 1 - 2  (передмова до вір
ша) й по уьр.: ,,Зоря“ 1897, ч. 22, ст. 432; В ін  
же, Письмо к ъ  редактору „Кіеиской Старины“
о стих. „Славянамъ'1. „К. Сг.“, т. 67 (1899, кн. 12), 
ст. 123—5, док.
14. Та головонька моя бідна. Народня піеня. 

„Нова Громада“ 1906, VIII, 113;Доман. §184. „К. 
Сг.“, т. 94 (1906. кн. 11/12), ст. 527, або ст. 328 окре
мої відбитки; „Кобшр" ред. I, Франка, т. II, 1908, 
ст. 341; П о в н и й  збірник творів, ред. Д. Дорошен
ка, 1914, ст. 281; Твори, ред. Б. Лепкого. II, ст. 
289 і 636; Пивне видапия творів, ред. Б. Лепкого, 
т. II, ст. 645.

15. Титарівна біля криниці, („П'-віП, вітре, по
над яром“;. „Україна“ 1907, кн. 7/8, ст. 10 — 11; 
„Кобзар“ ред. І. Франка, II, ст. 105; Повпиїї 
збірник творів, ред. Д. Дорошевка. 1914, ст. 198; 
Твори, ред. Б. Лепкого, II, 99; Повне вид. творів, 
ред. Б. Лепкого, II, 455.

16. Ще не вяерла Україна. (Укр. нац. гішн, 
слова II. Ч у б н н с ь к о г о ) .  „Мета“ 1863, ч. 4 (гру
день), ст. 271 —2; Шевченко, Поезиї, т. II, Л. 1867, 
ст. 66—7.



ДОПОВНЕННЯ.
До ч. 8 (ст. 22): Никита Гайдай.

П е р е д р у к :  „К. Ст.“ т. XIX (1887, кп. 10), 
ст. 277—88.

До ч. 33 (ст. 36):
[6.050 ігр.] в тім 50 на велеловому папері.

До ч. 33 (ст. 38):
Іст . вид. :  під О. Б о н н с ь к и й  додати: 

Шевченко, II, 329—34.
До ч. 34 (ст. 39):

П е р е д р у к и :  5. Х у с т и н а .  „Слово“
(Львів) 1862, ч. 12 (10/12 III), ст. 4 6 - 7 ,  фел.

До ч. 41 (ст. 42):
Цензурний дозвіл (Ф. Рахманінов)

До ч. 42 (ст. 42);
В і д з и в  (ворожий): Свящ. Левь  Крамарен

к о в і .  „Домашняя Бесіда для пароднаго Чтенія“ 
(Спб.) 1861, вьш. 12 (25. III), ст. 234—7 (Жур
нальний замітки).

До ч. 47 (ст. 47):
7. Ч е р н е ц ь .  „Вечерниці“ 1863,ч.3{17.1) 

ст. 17—18.
До ч. 65 (ст. 53):

після: Я. II, 366 — 7 додати: (і. 37).
До ч. 139 (ст. 69):

Іст.  вид.  додати: 15. Я. III[у гу  ро в], 
Саідінія по вопросу о .місті погребенІя'Т. Г. Шев
ченка и о первонь носмершомь изданіи его со-
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чиненій. „К. Ст.‘1' т. (54 (1889, ш . 2), ет. 1 7 4 -8 4  
(про наклад на сг. 179).

До ч. 160 (ст. 88):
І от. вид.  під А. Р у с о  в після 28 додати: 

Він же, Лист до Огоновського з S. ТИ І. 1890. 
„Студії з поля суспільная наук і статистики“, 

'HTÙL, т. V. І .  1938, ст. 76; в позиції 29 перед: 
Тв о р и  М а р к а  В о в ч к а  додати: „Зан 1ст. Філ. 
ВУАН“ ТІІ/ТЩ  382 -  4.

До ч. 172 (ст. 98):
Іот. вид.  додати: IV. Ив. Франко,  „їїа- 

ближаючй ся 25-тй роковини емерти“ [Шевченка]. 
„Зоря“ 1886, ч. 4 (15/27. ДІ), сг. 65 та „Сгсрео- 
типове видане „Кобзаря“ Т. Шевченка“. Там ке,
ч. 15/16 (8/20. ТОЇ), ст. 271.

До ч. 173 (ст. 98):
Опис  рук.:  С. Є фр емов, „Україна4 Д925, 

кн. 1/2, ст. 22—3.

До ч. 175 (ст. 99):
„Луна“ дозволена цензурою 17. III. 1881.

До ч. 247 (ст. 115):
Іст. вид. :  Литературяьій процессь. (О са

мо вольномг изданіи Уточкина). „Одесскій Віст- 
никь“ 1889, ЛІ 276 (Д.).

До ч. 268 (ст. 124):
Наклад: 2.000 пр.

До ч. 342 (ст. 144):
Видавництво В. И. Гурта провадив Г н а т  X ot

ic е в и ч на спілку з В а с и л е м  IJ1 в а е в и м. (Інфор
мація Ю. Колларда).

До ч. 348 (ст. 146):
У  К о н п с ь к о го  п о ч а т о к  п о е з ії  п о м и л к о в о : „В оз- 

с т а н ь , п р о р о ч е “ , з а м іс т ь :  В осп.тач.



До ч. 353 (ст. 147);
Рец.  1. доадти: та „Шевченко вь опалі". 

„К. Ст.“ т. 80 (1903, кя. 2), ст. 87 ;

До ч. 362 (ст. 150):
Наклад: 10.000 пр.

До ч. 420 (сг. 169) та до ч. 688 (ст. 282):
При „ Д у м и  м о ї “ додати: [лихо мені з вами].

До ч. 436 (ст. 174) та до ч. 462 (ст. 180):
При „ Х у с т и н а “ додати: [„У неділю не гуляла“].

До ч. 464 (ст. 182):
Наклад: 3.000 пр.

До ч. 550 (ст. 196):
Наклад: 100.000 пр. (Подав П. Зайцев).

До ч. 572 (ст. 200):
Наклад: 40.000 пр. (Подав П. Заііцев).

До ч. 586 (ст. 205):
В-во „Всесвіт* провадив В. Королів

До ч. 627 (ст. 215):
В-во „Свіг Дитини“ провадить М. Таранько.

Д о  Ч. 6 7 1  (ст. 2 2 8 ):
З м і с т :  ст. 264—87 Сліпий; ст. 374—416 

Осика.

До чч. 699 і 717 :
Редакторові багато допомагав др. Я. Гордпяський.

До ч. 702 (ст. 236):
Зміст,  додати: П а н о в е  с у б с н р п б е н т и ,  

ст. 384.

До ч. 778 (ст. 263):
М о с к а л е в а  к р и н и ц я  — додати: („Не 

л а  Вкраїні, а далеко“)-

284
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Після ч. 788 (ст. 264) вставити : 
*783. а. Кобзар. Дитвидав. Шкільва бібліоте* 

ка. [Одеса?], 1938, 85. 21.000 пр.
Пор. „Літ. Газ." 1938, М 33 (18. VIII), ст. 4.

На ст. 270 до ч. 10 додати після „Глобус“: 
,,Молодіш Більшовик“ (Харків) 1925, Ж З, сг. 52 
(усе).

Наприкінці мушу скласти додатково свою щиру 
подяку ще отсим особам, іцо так чи інакше допомагаш 
мені в моїй праці: В. Г у ц у л я в о в і у  Вільні, 8. Ґ  л о- 
в і и е ь к о м у  у Варшаві та 0. К о и д р а т ч у к о в і  
у Львові за розшукування видань; др. В. Щ ур а г ов  і 
за вказівку статті о. Л. Крамаренка про Шевченків 
Буквар; проф. І. Гал у і ццнсь  к о з і  у, А. Жуков і ,  
дир. Ів. Е р в л о в с ь к о м у ,  др. В. Сі  мо в и ч  ев і 
у Львові га Я. Т к а ч е в і  у Сганаславові за інформа
ції про наклади або поміч при їх виявлюваані, а своїй 
дружнні Софії й доньці Гаяунці за поміч при укладанні 
покажчиків.





V. РІЧЕВИЙ ПОКАЖЧИК ВИДАНЬ*).

і.
Збірні видання творів.

Збірник творів. Друк. Бала- 
шова — 194, 195.

Повна збірка творів. „Сяйво“
—  668, 686.

Повне видання творів. Укр. 
Накладня — 579 (І), 580 
(II), 601 (III), 602 (IV), 
603 (V).

Повне видання творів. Укр. 
Науковий Інститут — ! 
740 (II), 749 (III), 775 (IV), 
750 (VI), 741 (VII), 765 
(VIII), 766 (IX), 767 (X), 751 
fXI), 776 (XI!), 768 (XIV),: 
786 (XV).

Повне зібрання творів. Акаде
мія Наук України — 752
(I). 777 (II).

Повне зібрання творів. Все- 
укр. Академія Наук. — 
702 (III) 669 (IV).

Повний збірник творів. Ред.
Д. Дорошенка. — 489. 

Собраніе сочиненій. „Копей- 
ка“ — 509.

Твори. Вид. Яковенка. — 428, 
429 (І), 430 (II).

Твори. „Просвіта“. |Вид. 1. — 
353] ; вид. 2 — 376 (І), 377
(II); вид. 3. - -  443 (І), 444 
(II).

Твори. НТШ. — 381 (І), 382 
(II), 788 (НІ).

Твори. Укр. Накладня. — 565
(І), 581 (II), 582 (III).

Твори. СІМ. — 643 (1), 644 (І). 
Твори. „Рух“. — 727 (І), 718

(II).
Твори. ЛіМ. — 737.

II.

Збірні видання поезій.
1. К о б з а р і .

Кобзар. Друк. Балашова — 
194, 195, 225.
Вид, „Гай“ — 5!в,
594.

„ Вид. Гайдебурова —
375.

„ Вид. Гамалія — 291,
29]
ДВУ. -  609, 612,
659; ред. Айзеншто- 
ка й Плевака: f641, 
670), 716, 730, 734.

„ Держ. Літ. Вид. —
770.

„ Дитвидав — 761.
„ Вид. Дитяча Бібліо

тека. ДВУ. — 663.
„ Вид. „ДЬятель“. —

466.
„ Вид. „Дніпросоюз“.

— 591
„ Вид. „Друкар“ — 519,

520, 572.

*) Арабські цифри показу
ють числа в и д а н ь ;  у квад
ратових дужках — додатки 
від автора (з інших рубрик, 
тощо).



288

Ко4зар. Вид. Дпагошнова — 
169, 171, 172.

„ Вид. Іоганєона — 254.
Вид. іогансона — Во 
надурера — 440, 441. 

„ Вид. Книгарні НТШ
— 699, 717.

„ Вид. Кожанчикова —
139.

„ Вид. Калугина — 546.
„ Вид- ред. „Кїевскап

Старина“ — 334, 335,
343.

„ В и д . „ К н и г о с п іл к а “.
— 658, 679, 697, 69S. 
714, 715.

„ Вид. „Криниця“. —
457, 460, 521.

„ Вид. Кубанського
Обласного Союза С.-
X. Кредит. Товариств
— 547.

„ Вид. Кубанського
Центрального Союза 
установ дрібного 
кредиту — 573.
Вид. ЛіМ — 731, 736; 
(ілюстрації В. Сед- 
ляра] 727,742.

„ Вид. Г. Маркевича —
— 522.

„ Вид. П. Мартоса 1;
[4611.

„ Вид. В. Нагірного
Г „Діла" 1 — 196.

„ Вид. НТШ, ред О.
Огоновського — 277 
(I); 278 (II)! ред. О. 
Кониського — 303
(III), 327 (IV); ред.
I. Франка — 381, 382.

„ Вид. Общества ім.
Шевченка та Благо
творительного Об
щества — 374, 378, 
379.

„ Вид. Одеського Укр.
Секрегаріяту — 571.

„ „Основа“ 1861-2 —
47, 63,

Кобзар. Вид. В. Охримовича 
(латинкою) —• 462.

„ P a n s  t« ow e W ydaw  
n ic tw o  k s ia ie k  szkol- 
n y ch  — 783.
Вид. празьке —
159, 160.

„ Вид. „Пробужденіе“
— 407, 408.

„ Вид. „Просвіта“ (ВІН''
ніпеґ) — 552.

„ Вад. тов. „Просвіта“
(Львів) — 292, 304.

„ Вид. „Радянське Се
ло“ — 680.

„ Вид. Руське (Укр.)
Т-во Педагогічне —
268, 328, 362, 465, 610. 
Вид. „Рух" — 548.

„ Вид. Семеренка —
33.

„ Вид. „СІМ“ — 643.
„ Вид. Союзу Визво

лення України - -  
463, 507.

„ Вид. Союзу. Спожив
чих Товариств Кре
менчуцького району 
__ 592.

„ Вид. „Сяйво“ — 650,
668.
Вид. Укр. Книгарні в 
Херсоні — 550,

„ Вид. Укр. Накладні
— 565, 574, 580, 581,
601.

„ Вид. Укр. Видавниц
тва в Катеринославі 
(Січеславі) — 549,
575, 611.

„ Вид. „Укр. Слова" —
620.

„ Вид. „Універсальна
Бібліотека“ — 739.

„ Вид. Учительської
Громади — 464.
Вид. Холмушина — 
404, 405, 439, 467.
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Вид. „Час“ — 637, 
649, 651, 652, 660, 661, 
662.

„ Вид. Яковенка — 385,
406, 428, 429, 445, 551.

„ Вид. „Шкільна бі
бліотека“ — 783 а. 
(ст. 285). 

Иллюстрированный Кобзарь 
(Микешина) — 315, 316, 
317.

Чигиринський Кобзар — 17, 
142, 143; |7 4 0 |.
2. П о е з і ї .  П о е з і я .

Поезії. Вид. Академії Наук 
України — 752 (І),
777 (II).
ДВУ, ред. Айзенштока 
— Плевака — 641, 670.' 

„ „Просвіта“ (Львів) — ; 
(ред. Роианчука) 353; . 
376, 377; 443, 444.

„ „Рух“ —  727.
„ Вид. Сушкевича —

140, 141.
„ Укр. Наукового Інсти

туту — 740, 749, 775. 
Поезія. „Книгоспілка“ — 671, 

672.
„ЛіМ“ — 742.

Ш.
Дрібні збірки поезій.

1 М а л і  К о б з а р і ,  К о б- 
з а р и к и.

Кобзар (для дітей) диви: Коб
зар Руського (Укр.) Пе
дагог. Т-ва.

Кобзар для молодіжи. Видав
ничої Спілки Укр. Учи
тельства — 386. 

Кобзар-метеяик. „Сині дзві
ночки“ — 762.

Маленький Кобзар:
— „Благотворительное О б-; 

щество“ — 409.
— „Відродження“ — 523, 

524, 525, 555, 556, 557.

— „Руська Б f сі да“ — 654.
— „Селянська Самоосвіта“

— 558.
— Укр. Видавництво в Ка

теринославі — 578.
Маленькій Кобзарь.

— „Школьная Библіоте- 
ка“ -  410.

Малий Кобзар.
— Баршіїпільської Учи

тельської Спілки —  559.
— „Бистриця“ — 720.
— „Вік“ — 340.
— Дитяча Бібліотека. ДВУ

— Г6ВЗІ, 718, 719.
— „Діточа бібліотека“ -— 

627.
— „Діточі читанки“ — 596.
— Кремінецького Повіто

вого Союзу Кооперати
вів — 621,

— Panstwowe Wyrtawnirtwo 
ksiazck szkolnyrh — 771.

— „Русалка“ — 721.
— „Укр. Учитель“ — 411. 

Кобзарик. Вид. „Нашим Ді
тям“ — 446, 553.

„ Херсонський —
595, 613.

2. З б і р к и  і н ш и х  H a s s .
Думи і пісні. — Укр. Друкар

ська і Вид. Спілка (Ню- 
Йорк) — 540.

Думки. „Укр. Слово“ — 618.
1 Збірник дрібних віршів. Вид.

Яковенка. — 396.
Збірник дрібних віршів про 

Україну та Козацтво. 
Вид. Яковенка — 397. 

Вибір „Із Кобзаря“. [Т. Шев
ченкові в 102 роковини!.
— 508.

Вибір з  Кобзаря. М. Савиць- 
ка, Т. Шевченко. — 535. 

Дещо з Кобзаря. Харьковское 
Общество распростране- 
нія грамотности — 341.
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Думки і пісні. З Кобзаря.
„Едитор“. — 394.

Думки та пісні Кобзаря. „Вік"
— 360.

Кобзарський Гостинець — 34. 
Поезії. Бібліотека „Зорі“ — 

228, 235.
Поезії. „Час". Ювілейна серія

— 490—496.
Поезії. „Пчілка" —  640. 
Поезії. Дитвндав — 787.
Вибір поезій. Укр. Студ. Союз

—  452.
Вибір поезій. [Т. Шевченко 

вчитель і пророк] — 780. 
Вибрані поезії. Держ. Літ.

Вид. — 754.
Заборонені поезії. Укр. вид.

у Катеринославі — 512. 
Збірна поезій, які раніше за

боронялися до друку -•  
516.

Поезії заборонені в Росії —
266.

Революційні поезії. Всеукр, 
Держ. Вид. — 617.

Поеми. [Памятка 100 літніх 
роковин 1 ■— 497.

Поеми. Держ. Літ. Вид. —  778 
Історичні поеми. „Загальна 

Книгозбірня" — 455, 608. 
Політичні поеми. „Загальна 

Книгозбірня" — 642.
Три поеми. Укр. Накладня —

— 567.
Три поеми. „Нар. бібліотека“ 

(Фрайштадт) — 566. 
Стихотворенія. „Жаворонок11

— 450.
Новые стихотворенія — 23,

774.
Вибір з творів. [А. Воронець.

Т. Шевченко] — 628. 
Вибрані твори. Всеукр. Держ.

Вид. —  606.
Заборонені твори. „Просвіта“ 

(Лубні) — 513.
Збірник творів. Вид. Повіто

вого Відділу Нар. Освіти ' 
(Умань) — 589.

IV.
Російські твори.

І З б і р н е в и д а н н я  о р и 
г і н а л ь н и х  т в о р і в .

Поэмы , пов-Ъсти и разсказы
— 249.

2. У к р .  п е р е к л а д и  п о в і 
с т е й  т а  о п о в і д а н ь .  

„Вік“ — 346, 347; НТШ
— 327; ред. Д . Д ор ош ен к а
— - 489; „Рух” —  728; „СІМ“
— 644; „Сяйво“ — 686; Укр. 
Накладня — 602, 603; „Укр. 
Слово“ -— 622, 623; Укр. На
уковий Інститут — 741, 765, 
766; „Час“ — 633, 647.

V.
Щоденник.

(Дневник, Журнал, Записки, 
Щоденні Записки).

2. О р и г і н а л :
„Асгніетіа“ — 729; Держ. 

Ліг. — Вид. 756; „Основа“ — 
44, 62; „Пролетарий“ (ред. 
Айзенштока) 635; Упр.
Академія Наук — 669; Яко- 
венка — 430; дрібні уривки
— 584, 724, 744.

2. Укр .  п е р е к л а д и :  
Білецького, аид. Укр. 

Наук. Інституту — 767; Зє- 
лінської („СІМ“) — 644; Ко- 
ниського (НТШ) — 303,
(„Правда“) ~  275, 289; Леп- 
кого (Укр. Накладня) — 582, 
602; Плевака („Книгоспілка“)
— 632; Романчука („Просві
та“) — 377, 444; дрібні урив
ки — 624, 710.

VI.
Листування.

Укр. Академія Наук —
І 702; Укр. Накладня — 579;
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Укр. Науковий Інститут 751; 
Яковенка —  430

VII.

Вибрані думки з творів. 

Добірні думки —  648.

Думки про Бога, людей і У- 
країну („ІНевченкова 
криниця“ ) —  619.

Думки про мистецтво — 569,
587.

Зологі слова — 272 
Слова правди і науки — 313.



VI. АБЕТКОВИЙ ПОКАЖЧИК ТВОРШ .
(Чорні цифри — першодруки; курсивні цифри — окремі 
видання; зазначені зірочкою — наголовки не Шевченкові).

І. ПОЕЗІЇ.
А нумо знову віршувать —  

139,і; 382.
А ти, задрипанно-шинкарко 

{А ти циндро-орандарко) 
диви: Слава.

А ти, пречистая, святая — ди
ви; Муза.

Бандуристе, орле сизий —  
див.: Маркевичу Н.

Барвінок цвів і зеленів — 
див.: Макарову Н.

Бодай кати їх постинали — 
див.: Царі, V.

Буває в неволі іноді згадаю 
— 139,2; 608 (диви ще: „Не 
знаю, як тепер ляхи жи
вуть“).

Буває іноді старий — 139,3;
492.

Бували войни і військовії сва
ри — 160,,; 169,і; 512, 515, 
617.

Було колись — в Україні 
див.: Іван Підкова.

Було роблю що, чи гуляю І

І Великомученице кумо — див.:
N. 'і'.

Веселе (Весінне) сонечко хо
валось — диви: Костома
рову Н.

Вечір — диви: Садок вишне
вий.

Випеш чарку — 140.
. Відьма („Молюся, знову упо

ваю“) —  61, 156, 389, 453,
696.

Вітер в гаї нагинає [Оксані 
Коваленко] — 47,іг.

Вчер в гаї не гуляє — диви: 
Утоплена.

Вітре буйний — 2, 33, 171.
В неволі, в самоті немає — 

63,«.-,; 754.
В неволі тяжко, хоча й волі — 

47,ій.
В непробудимому Китаї — 

диви „Саул“.
* Вночі — д и в и :  „Випеш 

чарку“.
Вночі і ожеледь і мряка. [У-

ри-вок із „О люди, люди 
небораки“ ) — 47„0; 139,в.— 139,і.

Бють пороги, місяць сходить.
диви: Д о Основяненка. ^о Дн* фельдфебеля-царя — 

Варнак („Тиняючи на чужи- д и в и :  Юродивий.
ні“) — 139,-.; 158, 382, 387, і Возлюбленику муз і грацій — 
388. ! диви: Неофіти.

Великий Льох — 141 (ст. 72), Бо Іудеї во дні они — 139,7,
144, 505, 510, 512, 567, 642. | 617.
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В Пугивлі граді, вранці рано:
— диви: План Ярославни.

Все йде, все минає і краю не 
має —  диви: Гайдамаки,

Все уповаиіе моє —  диви:' 
Марія.

Г 3. {Ганні Закревській] 
(„Немае гірше, як в нево
лі“) — 34,,.

Гайдамаки —  3, 4 (ct. 18, 19), 
33, 43, 147, 172, 238, 301, 
325, 390, 490, 506, 536, 537,
538, 539. 568, 585, 607, 675. 
711, 745, 755.

1амалія („Ой нема, нема ні 
вітру, ні хвилі“) — 14, 29, 
33, 171, 391, 392, 455, 497, 
541,58(5, 608.

Гимн черничий („Удар, громе, 
над тим домом“) — 160,г, 
169,2, 512, 703, 704.

Гоголю Н. („За думою дума 
роєм вилітає“) — 23*; 
63 ,6«; 642.

Гори мої високії --- диви: 
Сон.

Готово! Парус розпустили —
139,» (і ст. 67).

Давид, святий пророк і цар — 
диви: Царі, 11.

Давидові псалми — диви: 
Псалми Давидові.

Давно це діялось колись — 
диви: Титарівна.

Девята сестро Аполона (Ца
рі, І) — 160,3.

Дівичії ночі („Розплелася гу
ста коса") — 366, 381.

Дівча любе, чорнобриве — 
139,10.

Добро, у кого є господа —
139 Ги.

*  До зорі —  диви: „Зоре моя 
вечірняя" (вступ до 
„Княжни“).

Доля („Ти не лукавила зо 
мною") —  34,»; 690.

До мертвих 1 живих і т. д. — 
диви: І мертвим і живим...

До Основяненка („Бють по
роги, місяць сходить“)
— 1,«; 17,»; 33; 142,»; 171, 
398, 462.

Думи мої, думи мої, ви мої 
єдині — 139,1э.

Думи мої, думи мої, лихо ме
ні з вами — l,t  (ст. 15 і 
16); 17,і; 33; 142,і; 171, 420.
688.

Думи мої молодії — диви: 
Невольник.

Думка („Нащо мені чорні 
брови“) 1,з; 17,«; 33; І42,(; 
171, 492.

Думна („Тече вода в сине мо
ре“) — 7, 33.

Думка („Тяжко-важко в світі 
жити“) — 9, 33, 171.

Дурні та гордії ми люди —
372.

Єретик або Іван Гус —  47,г,їг 
(і ст. 47); 136 (уривок), 
146, 367, 395, 454. 511, 570, 
588, 655, 656, 691, 694, 712. 
7 81.

За байраком байрак —  139,и. 
Заворожи мене, волохве — 

диви: Пустка.
За горами гори, хмарами по

виті —  диви: Кавназ.
За думою дума —  диви: Го

голю.
Закувала зозуленька —  63,te. 
Запалили у сусіда — диви 

Єретик.
Заповіт („Як умру, то похо

вайте“) — 23,у, 169,.; 462, 
494, 512, 514, 515. 523, 612, 
617, 642, 692, 693.

Заросли шляхи тернами —
— 139,і5 (і ст. 68).

За сонцем хмаронька пливе
— 47,,і.

І Заступила чорна хмара -  
139,u (і ст. 68), 455, 608. 

Зацвіла в долині —  63,.*,; 169,
• 492.
і За шо ми любимо Богдана — 

636.
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Згадайте, братія моя —  63,вв. 
Зійшлись, побрались, поєдна

лись — 47,ав. 
Злоначинающих спини (Мо

литви, 3) — 45.
Зоре моя вечірняя (вступ до 

„Княжни“) — 34,7, 491. 
Зперед світа, до вечора — ди

ви: Плач Ярославни.
І Архімед і Галилей — І60,4;

5І2, 617.
І багата я — ЗО.
Іван Гус —  диви: Єретик.
Іван Підкова („Було колись

— в Україні) — 1,7; 17,#; 
33; 46; 142,„; 171, 398, 427, 
455, 462, 497, 541, 608.

І виріс я на чужині — 139,із;
169 ,6 9 2 .

І день іде, і ніч іде —  47,17.
І день не день, і йде —  не йде

—  диви: Три літа.
і досі сниться —  під горою — 

47,40.
І живим і мертвим і ненарож- 

деним землякам моїм —
диви: 1 мертвим і живим... 

Ізза гаю сонце сходить — і 
139,1».

І знов мені не привезла — і
139,20-

І золотої, й дорогої —  139,->і;. 
777.

Із „Слова о Полку Ігоревім ",
— дипи: Плач Ярославни.

І мертвим і живим і ненаро- 1 
жденим землякам моїм в 
Україні і не в Україні, 
моє дружнєє посланіє („І 
світає і смеркає") — 23,г,•] 
(і ст. 34); 47,зв (уривок); 
169,з 393, 518, 642.

І небо невмите і заслані фи- 
лі —  47,33,

І поживе Давид на світі — 
диви: Царі, !ІІ. І

Іржавець („Наробили колись 
шведи“) — 139,22; 455,
600, 608. 1

11 світає, і смеркає — дивя: 1 
! мертвим і живим.
І станом гнучим, і красою —

139,53.
І тут, і всюди •— скрізь пога

н о —  47 , 512 ,  617.
! широкую долину — 31: 47,ІЯ;

496.
Ісаія. Глава XXXV —- диви: 

Подражаїїіє Ісаії.
Кавказ („За горами гори, 

хмарами повиті“) — 23,і 
(і ст. 34); 169,7; 368, 497, 
SZ7, 518, 566, 590. 617, 643. 
656, 674ч 687, 694, 732, 738, 
753, 757, 778, 779.

* Калина, диви: Чого ти хо
диш на могилу.

Катерина („Кохайтеся, чор
нобриві, та не з моска
лями“) — 1,а (і ст. 16); 17,а; 
32, 33, 142,в; 157, 171, 176. 
243, 247, 250, 376, 302, 323,
326, 350, 361, 383. 399, 400,
401, 402, 456, 457, 462, 542,
543, 544, 545, 657. 676, 677,
678, 713, 733, 758, 759, 760,
778, 782, 789, 792.

І Княжна („Зоре моя вечір
няя“) — 139,24 (і ст. 68), 
158. 253, 342, 403, 458, 493 
(уривок), 695, 696.

* Козацька доля —  диви: На
що мені женитися. 

Козачковському А. О. („Дав
но те діялось! Ще в шко
лі") — 63,7г; 4SI.

Колись дурною головою — 
63,51.

Колись-то ще, во время оно 
139,г5; 703, 704.

Коло гаю в чистім полі —
63,7Н.

* Косар — диви: Понад по
лем іде.

Костомарову, H. І. („Весіннє 
або Веселе сонечко хова
лось") — 132, 754.

Кума моя, і я —  447.
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Л. [Ликері] („Поставлюхагу 
і кімнату1') 63,м (і ст. 54). 

Лазаревському, Ф. ЛІ. — ди
ви: Не додому вночі
йдучи.

Ликері („Моя ти любо, мій 
ти друже“) — 6 3 , 1 6 9 , а;
703, 704.

Лилея („За іцо мене, як ро
сла я") — 64, 495.

Лічу в неволі дні і ночі — 
63,je.

Л я х а м  —  д и і ї и : П о л я к а м .  
Макарову Н. Я- („Барвінок 

цвів і зеленів“) — 63,®і 
(і ст. 53), 754.

Маленькій Маряпі („Рости, 
рости, моя пташко“) — 
369.

Марина („Неначе цвяшок 
в серце вбитий“) — 
139,=«; 162, 412, 483, 700, 
722.

Марія („Все уповапіє моє“)
— 160,5; 161, 191, 665, 70і. 

Маркевичу Н. („Бандуристе,
орле сизий’1) — 10, 171. 

Марку Вовчку („Недавно я 
поза Уралом“'*) — 139,п  
(і ст. 68).

Маряна-черниця („У неділю 
на вигоні“, із вступом: 
„Вітер в гаї нагинає“) — 
47,з*; 171, 333, 438, 466, 
631, 778.

.* Мати-покргітка — диви: 
„У нашім раї, на землі...“. 

Меж скалами, неначе злодій
— диви: Між скалами... 

Мені здається, я не знаю —
139, ге-

Мені однаково — 134, 169,ю,
496, 515.

Мені тринадцятий минало — 
диви: N. X.

Мені, щоб знали ви, не жаль
— диви: І золотої й до
рогої.

Ми вкупочці колись росли — 
139,м (і ст. 68), 382.

Ми в-оеени таки похожі —
139,зі.

Ми заспівали, розійшлись — 
— 139, за.

Минають дні, минають ночі
—  47,7 ( і с т .  47), 496. 

М инаючи у б о г і  села — див.
Сестрі.

Минули літа молодії — 47,і«. 
Між скалами, неначе злодій 

■— 139,зз.
Мій Боже милий, знову лихо

—  169.li.
Мій Боже милий, як то мало

— диви: Подражаніе XI 
псалму.

Мов за подушне, оступили 
---  63,№.

* Могила Богданова — диви:
Суботів.

* Моїм соузникам —  диви:
Згадайте, братія моя. 

Молитви (І—V) — 160,«; 512,
534, 617, 692.

Молюся, знову угіоваК» — 
диви: Відьма.

Москалева криниця (1-а ред. 
„Не ііарт, їй Богу, жить 
на світі““) — 160,7; 382;
413, 723.

Москалева криниця (2-а ред. 
„Не на Вкраїні, а дале*- 
ко“) 47,0; 260, 382, 413, 
723; 778.

Муза („А ти пречистая, свя
тая“) — 126.

N.N.(„MeHi тринадцятий ми
нало“) — 139,2»; 690.

N ,N .(„Сонце заходить, гори 
чорніють“) — 139,«в; 462. 

N'.N. („Така, як ти колись ли- 
лея") _  160,В.

N. Т. {Надії Тарновській] 
(„Великомученице кумо“)
— 160,0.

На батька бісового трачу — 
139,з<і.

* На Вкраїну — диви: Г. 3. 
Навгороді коло броду —

47,27; 139,зв (і ст. 68); 462.
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На городі коло броду — ди- І 
ви: Навгороді.

На великдень, на солоні — 1
63,as.

На вічну память Котлярев
ському („Сонце гріє, ві
тер віє") — 5, 171, 491. 

Над Дніпровою сагою — 
47,^; 462.

Наймичка („У неділю вранці 
рано) — 19, 33. 36, 155. 
234, 273, 286, 359, 402, 416,
417, 442, 462, 484, 563, 598,
599, 616, 667, 685, 726, 735,
763, 764, 778, 784, 785, 790,
791.

Наїхали старости — диви: 
Подрзженіе сербському. 

На незабудь Штернбергові 
(„Поїдеш далеко“) —
351, 381.

На ниву в жнто уночі — ди
ви: Сичі.

На панщині пшеницю жала
— диви: Сон.

* На Різдво — диви: Не до
дому вночі йдучи. 

Наробили колись шведи — 
диви: Іржавець.

На розпутті кобзар сидить
— диви: Тарасова ніч.

* На смерть Григорія, митро
полита петербурзького
— диви: Умре муж велій. 

На улиці невесело — 139,з?. 
Нащо мені женитися — 34. 
Нащо мені чорні брови —

д и з іі: Д у м к а .
Не вернувся із походу — 

22, 47,ю.
Не видно нікого в Ієрусалимі

— диви: Царі, І. і
Невольник (Думи мої моло

дії) — 47,із (і ст. 47), 63,es 
(уривок), 240, 352, 418,
419, 462, 485, 486, 600, 608.

Не гріє сонце на чужині —
— 160,ю.

Недавно я поза Уралом — 
диви: Марку Вовчку.

Н е для лю дей і не для сла
ви  —  47,і.

Н е д о д о м у  вночі йдучи —  34,?
(і ст. 39), 63,«.

Н е жаль на злого, коло його
—  д и в и :  П. С,

Н е ж енися на багатій —  47,» 
(і ст. 47), 492.

Н е завидуй багатому —  47,8;
492.

Н е зн аю , як теп ер  ляхи  ж и 
вуть ( з а к і н ч е н н я  т в о р у :  
„ Б у в а є ,  в  н е в о л і  іноді 
з г а д а ю “ ) —  139,з® (і сг. 
68).

Н е кидай матері — Ш,зо.
Н е має гірше, як в неволі — 

д и в и :  Г. 3 .
Н е молилася за  м ене —  34,в. 
Н е нарікаю  я на Б ога  —  47,м. 
Н еначе праведних дітей — 

д и в и :  П ророк.
Н еначе степом чумаки — 

139,іх.
Н еначе цвяшок в серце вби

тий — диви: М арина. 
Н еоф іти  („Возлюбленику муз 

і грацій“) — 63,м (і ст. 
53), 161, 567.

Н е спалося, а ніч як море — 
139,«.

Н е так т ії вороги —  139,«,
493.

Н е тополю  високую  —  Г39,«. 
Н е х о ч у  я ж енитнея —  139,46. 
Ну, щ о б, здавалося, слова — 

139,«.
Огні горять, м узика грає —

58.
О дин у  д р угого  питаєм — 24.
О дум и  мої, о славо злая —

344.
Ой виострю  товариш а — 

139,47.
Ой гляну я, подивлю ся —

139,! Я .

Ой діброво, темний гаю —
139,«,

Ой крикнули сірі гуси —  4740.
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Ой люлі, люлі, моя дитино —
63,,в; 462.

Ой маю, маю я оченята —
139,5«.

Ой на горі ромен цвіте — 
диви: Пісня.

Ой нема, нема ні вітру, ні 
хвилі — диви: Гамалія. 

Ой не петься горілочка — 
липи: Швачка.

Ой не пються пива, меди — 
139,51.

Ой одна я, одна — 37; 63,ns;
462.

Ой пішла я у яр за водою —
139,і«.

Ой по горі ромен цвіте — ди
ви: ПІСНЯ.

Ой стрічечку (-а) до стрічеч- 
ни — 139,53.

Ой сяду я під хатою — 63,»7. 
Ой три шляхи широкії — 

47,з.
Ой умер старий батько —

47,ге.
Ой чого ти почорніло — 47,г«;

462, 492.
Ой я свого чоловіка — 139,м,
Оксані К......... (Коваленко)

(„Вітер в гаї нагинає“) —
488, 631.

О люди, люди небораки — 
160, 512.

Осика (1-а ред. „Відьми“)
— 471, 752, 727.

Осії Глава XIV („Погинеш, 
згинеш, Україно“) — 
160,и; 512, 515, 617.

П С. [П. Скоропадському] 
(„Не жаль на злого: ко
ло його“) — 139,зв; 754. 

Перебендя — 1,з (і ст. 16), 17,г; 
33; 227, 142,г; 176, 262, 352,
420, 427.

Петрусь („Були на хуторі 
пани“) — 63,gS (уривок),
158, 421, 483.

Пісня („Ой ло горі ромен 
цвіте“) — 34,іо.

Плач Ярославни (І— III) — 133, 
139,1?; 564

По двору тихо похожае —  
диви: Царі, IV.

По діброві вітер віє — диии: 
Тополя.

Подражаніе польському по
етові Ангонію Сові — 
диви: Подражаніе Е. Сові,

Ііодражаніе Едуарду Сові 
(„Посажу коло хатини“)
— 63,55 (і ст. 53).

Подражаніе Ієзекиїлю („Во-
сплач, пророче, сине Бо
жий“) —  348, 617.

Подражаніе Ісаії („Радуйся, 
ниво неполитая“) —  47, 
39.

Подражаніе XI псалму („Мій 
Боже милий, як то мало“)
— 47,з$; 66,зі.

Подражаніе сербському („На
їхали старости“) — 139,м.

Поїдеш далеко — диви: На 
незабудь Штернбергові.

Полюбила я — 38.
Полякам („Ще як були ми 

козаками“) — 59; 169,в; 
692.

Понад полем іде — 63,
Породила мати сина — диви: 

Сова.
Породила мене мати — 63,«.
Породила мене мати — диви: 

Русалка.
Посажу коло хатини — диви: 

Подраженіе Е, Сові.
Поставлю хату I кімнату — 

диви: Л.
Посланіе славному П. І. Ша- 

фарикові — диви: Єре
тик — 47, г.

По улиці вітер віє — 63,»5.
Причинна („Реве.та стогне 

Дніпр широкий“) — 6, 33, 
171, 333, 422, 423.

Пророк („Неначе праведних 
дітей“) 139,«; 617.
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* П р о ч и тавш и  гл а в у  35-ту
Ісаії —  диви: Подраженіе 
kali.

* Прочитавши XI псалом —
диви: Подраженіе XI
псалму.

Псалми Давидові — 18 (ви
борка), 33, 39, 527.

Пустка („Заворожи мене, во- 
лохве) — 47,» (і er. 47), 
642.

Пустка — диви: Рано вранці 
новобранці.

Радуйся, ниво неполитая — 
диви: Подраженіе Ісаії.

Рано вранці новобранці —  
34,2 (і ст. 39).

Реве та стогне Дніпр широ
кий —  диви: Причинна.

Роботящим умам —  диви: 
Молитви, V.

Розрита могила („Світе ти
хий, краю милий“) —
23,,; 462, 497, 515, 523, 528, 
590, 642.

Розплелася густа коса — ди
ви: Дівичії ночі.

Росли укупочці, зросли — 
63,5S.

Русалка („Породила мене ма
ти“) — 128, 333, 424.

Садок вишневий коло хати
— 21, 462, 493, 754.

Самому чудно. А  де ж ді
тись? —  139,st.

Саул („В непробудимому Ки
таї“) — 156; 16€,іг; 512,
529, 534, 617, 703, 704.

Світе тихий, краю милий — 
диви: „Розрита могила“.

Світе ясний, світе тихий — 
145; 169,и>; 512, 617, 703,,
704, 754.

Сестрі („Минаючи убогі се
ла“) — 47,м.

Снчі („На ниву в ж ито  уно
ч і“) — 139,59.

Слава („А ти задрипанко- 
шинкарко“ або „А ти

циндро- орендарко“)  — 
129,

Сліпий (ред. „Невоньника“) 
471, 752.

Слово о полку Ігоревім —
— диви: Плач Ярославни. 

Сова („Породила мати сина“)
— 370, 381, 425, 501.

Сові Едуарду (Антонію) —
диви: Подраженіе Стеі. 

Сон („Гори мої високії) — 
139,№

Сой („На панщині пшеницю 
жала“ )  — 25.

Сон („У всякого своя доля“)
— 137; 169,«; 367, 502, 512.
530, 531, 532, 566, 567, 617, 
642, 673, 674, 687, 70S, 706, 
707, 743, 753, 769. 778, 779.

Сонце гріє, вітер віє — диви: 
На вічну память Котля
ревському.

Сонце заходить, гори чорні
ють —  диви: N.N.

Сотник („У  Оглаві“ )  —  136,«і;
162, 426.

Старенька сестро Аполона — 
диви: Царі (заспів). 

Стоїть в селі Суботові — ди
ви: Суботів.

* Страшний косар —  диви: 
„Понад полем іде“ . 

Суботів („Стоїть в селі Су- 
ботові") — 60, 63,«;

497, 515, 566, 599,
642.

Така, як ти, колись лолея — 
диви: N.V.

Та не дай, Господи, нікому
— 139,«.

Тарасова ніч („На розпутті 
кобзар сидить") — 1,* 
(і ст. 16); 17,7; 33; 40, 130,
142,,; 171, 427, 455, 494, 
541, 586, 608.

Тече вода в сине море —  діт
ей: Думка.

Тече вода зпід явора — 47,зз 
(і ст. 47).
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Тим неситим очам — диви: 
Молитви IV.

Ти не лукавила зо  мною — 
диви: Доля.

Тиняючи на чужині —  диви: 
Варнак.

Титарівна („Даино це діялось 
колись“) — 139, иг; 162,
431, 432. 

Титарівна-Нешірівна — 47,зі. 
Тихе поле аж хрокнуло — 

777.
Тополя („По діброві вітер 

віє“) — І,, (і ст. 16), 17,*;
33, 41, 131, 142,а; 171, 271, 
352, 433, 434, 462, 503, 504, '
545, 604,

То так і я тепер пишу —
139,̂ 4»

Три літа („І день не день, 
і йде — не йде") — 371, 
642, 749.

* Три шляхи — диви: „Ой
три шляхи широкії“. 

Туман, туман долиною — 
63,4В.

Тяжко-важко в світі жити — 
диви: Думка.

У Бога за дверми лежала со
кира — І39,еіі.

У Вільні городі преславнім
— 160,1»; 169,15.

У всякого своє лихо — диви: 
Холодний Яр.

У всякого своя доля — диви: 
„Сон“.

Удар, громе, над тим домом
— диви: Гимн Черничий.

* Удовиця — диви: „Ой крик
нули сірі гуси".

У Києві на Подйлі — диви: 
„Чернець“.

Умре муж велій в власяниці
— 160,,.

У нашім раї на землі — 63,«7; 
493.

У неділеньку та ранесенько 
— 139,ее.

У неділеньку у святую •— 
139,в? (і ст. 68), 455, 608.

У неділю вранці рано —  ди
ви: „Наймичка".

У неділю не гуляла — 175,
436, 462.

У Оглш і —  диви: „Сотник". 
У перетику ходила — 139,еа. 
У тієї Катерини —  139,ю. 
Утоплена („Вітер в гаї не г у 

ляє“) —  12, 33, 171, 333, 
435, 436, 504, 688. 

Утоптала стежечку через яр
—  139,7«; 462.

Хатина —  диви: Не моли
лася за мене.

Хіба самому написать — 
139,71.

Холодний Яр („У всякого 
своє лихо“) —  23,? (і ст. 
34), 368, 518, 590, 617, 642. 

Хоча лежачого й не Сють —  
I60.tr,; 512, 617.

Хустина — диви: „У  неділю 
не гуляла“ .

Хустина („Чи то на те Божа 
воля“) — 26, 34,в.

Царі —  160,ів; 512, 533, 534.
617, 708, 709.

Царі, кровавих шинкарів — 
диаи: Молитви, II.

Царям, всесвітнім шинкарям
—  диви: Молитви, І. 

Черненку, Ф. Ів. —  диви:
П існя.

Чернець {„У  Києві на Подо
лі“) — 47,5 (і ст. 47), 382, 
457, 455, 608.

Черниця Маряна —  дивк: 
Маряна черниця.

Чи ви ще зійдетеся знову — 
47,зв.

Чигирин („Чнгрине, Чигри- 
не‘‘) —  135, 169,ю; 496, 
497, 515, 642.

Чи ми ще зійдемося знову — 
диви: Чи ви ще зійде
теся...

Чи не покинуть нам, небого
—  4 7 ,»  (і ст. 47).

Чи то не доля та неволя — 
139,77.
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Човен („Вітер з гаєм розмов-1 
ляє“) —  384.

Чого мені тяжко, чого мені І 
нудно — 47,и; 642.

Чого ти ходиш на могилу — 
34,і (і ст. 39).

Чума („Чума з лопатою хо 
дила") --- 139,73.

Ш аф арикові — диви: Єретик, 
Посланіє славному П. І. 
Шафарикові.

Швачка („Ой не петься го 
рілочка“) — 139,7«; 455,
608.

Штернберґу В. І. — диви: На 
незабудь.

Шепкину ЛІ. С. — диви:
1) Возлюбленику муз і 
грацій (вступ до „Неофі
тів“).
2) Заворожи мене, волхве 
(Пустка).

Ще як були ми козаками — 
диви: Полякам.

Юродивий („Во дні фельд
фебеля царя“) — 349, 512, 
534, «17, 690, 692.

Якби ви знали, паничі — 158, 
163, 169,1т; 457, 690, 754. 

Якби з ким сісти, хліба зїсти
— 47,äl.

Якби зострілися ми знову — 
139,75.

Якби мені, мамо, намисто —
— 47,м (і ст. 47).

Якби мені черевики — 27,
63,53; 462.

Якби тобі довелося — 139,7«
(і ст. 69), 158, 382, 424. і 

Якби то ти, Богдане пяний
— 139,77; 169,і«.

Як маю я журитися, докуча
ти людям — 47,52 (і ст.

о 47)-Якось то йду я уночі — 
160,і7; 169,1«; 512, 617.

Як умру, то поховайте — ди
ви: Заповіт.

Я не нездужаю, нівроку —
160,«,; 169,so; 515, 690, 754.

2. РОСІЙСЬКІ ПОЕЗІЇ.
БезталанныЙ — 13; 249; 430; 

440; 489,в; 601; укр. пер. 
Безталанний Ф. Скляра 
644.

Слепая — 241, 249, 381, 430, 
440, 489,5; 601, 750, 752; 
укр. пер. Сліпа В. ІДура- 
та 500, 7S8; Ф. Скляра
644.

Три дара — 11, 750.
Тризна — 16, 35t, 355, 381, 430, 

750, 752; укр. пер. По
минки В. Щуратя 498, 788.

3. ПОВІСТІ Й ОПОВІДАННЯ.
Артист — диви: Художник. 
Близнецы — 236, 249; укр. 

пер. Близнята 489,із; 603, 
623, 644, 686, 728, 766. 

Безщасний— диви: Несчаст
ный.

Варнак — 237, 249; укр. пер. 
274, 327, 346, 489,«, 603, 
623, 686, /28, 741. 

Кшитанша — 242, 249; укр. 
пер. 322, 327, 347, 489,«;
602, 633, 644, 647, 686, 728', 
765.

Княгиня — 224, 249; укр. пер.
251, 252, 327, 347, 376, 443.
489,п; 582, 602, 644, 686, 
728, 765.

Матроз — 173.
Музыкант — 192, 193, 249; 

укр. пер. Музика 311, 327,
347, 489,10, 603, 614, 622, 
633, 644, 647, 6S6, 724, 728, 
765.

Наймичка — 239, 249; укр. 
пер. 312, 327, 346, 489,7,
603, 623, 686, 728, 741. 

Несчастный — 174, 249; укр.
пор. Безщасний — 321,
327, 346; 489,в; 602; Не
щасний — 644, 686, 728, 
765.

Прогулка с удовольствіем и 
не без морали — 245, 249;



301

укр. пер. Прогул(ь)ка з  
приємністю та Л не без 
моралі —  489,і»; 603, 644; 
Прогулянка... 686, 728;
Мандрівка... 766. 

Художник — 246, 249; укр. 
пер. Художник: 299, 300,
303, 689, 741; Артист: 376, 
443, 582, 602, 605, 622, 643, 
686, 728.

4. ДРАМАТИЧНІ ТВОРИ.
Назар Стодоля — 63,я; 139. 

141, 159, 194, 195, 225, 254, 
261, 278, 290, 291, 334, 335. 
343, 353, 365, 375, 377, 408,
414, 415, 408, 430, 440, 444,
489.,; 526, 560, 561, 562, 
582, 597, 602, 615, 643, 666,
686, 724, 728, 750, 772, 773, 
793.

Никита Гайдай — 8, 249, 
489,1«; 601, 728, 750; укр. 
пер. В. Щурата 487, 788, 
Ф. Скляра — 643.

5. ЛИСТИ до:
Аксакова С. 16. II. (681), 25,

IV. (682) і 15. VII. 1858
(683).

Артемовського С. 1. VII. 1852 
(65); 15. VI. (66) і 6. X. 
1853 (67); 30. VI. 1856 
(68).

Білозерської Н. — VШVII
(263), 6. IX. (264) і 18. IX. 
1860 (265).

Бодянського Й. — 13. V.
(197), 29. VI. 1844 (198);
3. І. 1850 (199); 15. XI. 
1852 (200); 1. V. (201) і
3. XI. 1854 (202). 

Венґжиновського А. 8. VI.
1851 (751).

Галагана Г. 27. V. 1858 (629). 
Григоровича В. 28. XII. 1843

(336); 12. IV. 1855 (702). 
Долгорукова В. 27. X. 1858 

(329).

Долгорукова М. 16. І. 1845
(380).

Жуковського В. 10. І. 1850 
(330, 331).

Закревського В. 10. XI. 1843
(702,,).

Залєського Бр. 1853 (203); І. 
(204), 6. VI. (205), 9. X. 
(206), 8. XI. 1854 (207); 
10. II. (208), 10. IV. (209),
10. VI. (210) і 25. IX. 1855 
(211); 21. IV, (212), 20. V.
(213), 3. VII. — 15. IX.
(214) і 8. X. 1856 (215); 
10— 15. II. (216), 8—20. V. 
(217) і 10. VIII. 1857 (218).

Каменецького Д. — 18. XI.
1860 (479). 

Квітки-Основякенка Гр. 19.
11. (554) і 8. XII. 1841 (293) 
та 28. III, 1842 (170).

Ковалевського Є. 23. IV. 1860 
(226).

Козачковського А. 16. VII.
1852 (69), 30. VI. 1853 (70),
14. IV. 1854 (71) і 24. І. 
1860 (653).

Королева П. 22. V. (746) і 18.
XI. 1842 (747),

Корсакова П. 8—27. II. 1843 
(576).

Корсува О. І. 1842 (625). 
Костомарова М. І. II. 1847

(148).
Краєвського А. 1855 р. (227). 
Куліша П. 5. XII. 1857 (72); 4.

І. (73), 26. І. (74) і кінець
І. 1858 (702,s).

Кухаренка Я. ЗО. IX. 1842 
(338); кінець II. 1843 (305);
26. XI. (306), без дати 
1844 (307); 23. НІ. 1845
(337); 1—10—16. V. 1854 
(48); 22.IV. (49); 5.VI. (50);
15. VIII. 1857 (51); 16. II.
1858 (52); 17. І. (295), без 
дати 1859 (294); 25. III. 
1860 (296).

Лазаревського В. IV. 1859. 
(469).
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Лазаревського M. 20. XII. 1847 
(269); 8. X. (75) і 8. XII.
1856 (76); 22. IV. (77), 20. 
V. (7в), ЗО. VI. (79), 1. VII. 
(80), 14. VIII. (81), 8. X. 
(82), 19. X. (83) і 18. XI.
1857 (84); 4. І. (85), 22. І. 
(86), 22. II. (87), 25. II. (88),
12. ПІ. (89), 19—21. III.
1858 (90); 10. VII. 1859(91); 
31. V. (470), 20. VI. (471),
28. VI. (472), 23. IX. (473),
16. XII. (474) і 21. XII. 1860 
(475); 13. II. (476), 14. II. 
(477) і II. 1861 (702,,).

Лазаревського Ф. — 22. IV. 
1848 (638); 2. VIII. (308) 
І без дати 1852 (324); 9. X.
1858 (478).

Лазаревської А. 28. VIII. 1860
(702,0-

Лизогуба А. — 22. X. (177) 
і 11. ХІЇ. 1847 (178); 1. II. 
(179), 7. III. (180), 9. V. 
1848 (356); 8. XI. (181) і
29. XII. 1849 (357); 14. ІН. 
1850 (358) і 16. VII. 1852 
(626).

Макарова М. 12. IV. 1859 
(318); 7. II. (339), V. (248),
30. VII (182), 6. IX. (183),
31. X. (184), 5. X!. (185) 
і 9. XI. 1860 (186).

Максимовича М. 4. І. (448),
5. IV. (319) і 22. XI. 1858
(187).

Максимовичів Марі! та Мих.
22. VII. (480), 26. VII. (481) 
і 9. X. 1859 (482). 

Максимовички М. 22. XI. 1858 
(230); 25. ІИ. (231) і 10. V.
1859 (232).

Макшеева О. 26. III. 1849 (664). 
Маркевича А. 22. IV. 1857 (92). 
Маркевича М. 22. І. 1844

(684).
Марковички М. 25. V. 1859

(149).
Мовридького І. 24. II. 1861

(188).

Невідомих 1844 р. (189), 28.
VII. 1860 (468).

О болонського О. 1860 (255). 
Орлова О. 10. І. 1850 (297). 
Осипова М. 20. V. (93), 10. IX. 

1856 (748) і 23. XII. 1857 
(94).

ПІунової К. ЗО. І. 1858 (95). 
Плещеева О. 6. IV. 1855 (96). 

! Рєпніної В. XI. 1843 (190); 24.
X. 1847 (279); 25—29. II. 
1848 (280); 14. XI. 1849 
(281); 1 .1. (282), 7. III. 1850 
(283); 12. 1. (284) і без да
ти 1851 (285).

Родзянка А. 23. X. 1845 (244). 
Сераковського С. 6. IV. 1855

(97).
Симиренка П. 26. XI. 1859 

(702,0; 3. І. (702,,) і 1. II. 
1860 (702,а).

Сошенка І. 9. X. 1859 (309). 
Суханової Н. 4. V. 1859 (702,0- 
Тарновського В. (молодшого)

V. (702,ю) і 28. IX. 1859 
(219); 7. VIII. 1860 (220) 
і 10. II. 1861 (221). 

Тарновського Гр. 26. III. 1842
(98) і 25. І. 1843 (99). 

Тарновського Я. 23. XII. 1860
(222).

Тарновської Н. 22. X. 185S 
(223).

Ткаченка Ф. ЗО, V. (150) і 28.
IX. 1860 (151); 4. І, (152) 
і 12. І. 1861 (153). 

Толстого Ф. 12. IV. 1855 (630) 
і 23. VII. 1857 (53).

Толсто! Н. 22. IV. 1856 (164); 
9. І. (165) і 12. XI. 1857 
(166); 2. І. (167) і 5. III. 
1858 (168).

Ускова І. 12. XI. 1857 (256); 17.
II. (257) і 4. VII. 1858 (258). 

Фльорковського В. 27. VII.
1860 (35).

Фундуклея М. 16. VII. 1847 
(298).

Хропаля О. 26. XI. 1859 (259). 
Хрущова О. 24. V. 1859 (702).



303

Цертелева М. 23. IX. 1844 
(449).

Чалого М. 11. VIII. (100) і 6.
XI. 1860 (101); 4. І. (102),
12. І. (103) і 2. XII. 1860 
(310).

Честахівського Г. 15—18. V.
1858 (320).

Шевченка В. 13. VII. (104), 20.
VIII. (105), 10. IX. (106),
2. XI. (107) і 7. XII. 1859 
(108); 12. І. (109), 1. II.
(110), 18. II. (112), II. без
дати (111 і 154), 23. III.
(113), 28. III. (114), 22. IV.
(115), 15. V. (116), 29. VI.
(117), 1- VII. (118), 29. VII. 
(119), 2 2 — 25. VIII. (120), 
5. X. (121), 2. XII. (122) 
і 23. XII. 1860 (123); 22. І. 
(124) і 29. ї. 1861 (125). 

Шевченка М. 15. XI. 1839 (363) 
і 2. III. 1840 (270).

Щепкина М. 12. XI. (54), 5.
XII. 1857 (55); 4. І. (364), 
17— 18. І. (639), 3. II. (56), 
9—10. II. (233), 13. XI. (571 
і 6. XII. 1858 (332).

6. ДРІБНІ ТВОРИ.
Автобіографія. Лист до „На

родного Чтеніп“ (оригі
нальний) 229, 430, 440; 
489,і8; 520, 579, 582; укр. 
пер. 645, 750. 

Автобіографія. Лист до „На
родного Чтенія“ (в ре
дакції П. Куліша) — 28,
139, 159, 430, 440; 4 8 9 , і

579, 582; укр. пер. 138, 
141, 376, 443, 463, 750. 

Анекдоти про укр. панів —  
646.

Археологічні записки диви: 
Власноручні записи. 

Бенефис Г-жи Піуновой — 20,
укр. пер. 288, 750. 

Букварь Южнорусскій — 42,
750.

Власноручні записи — 634,
750.

Живописная Украйна — 15- 
Из ничего почти барин —  373; 

укр. пер. 750 („Мало не 
з нічого пан").

Мазепа і Войнаровський — 
577.

Панове субскрибенти — 4,
374, 379, 381, 440, 585, 607, 
702 (ст. 284), 727, 734, 
752, 770.

Передмова і приписи до Гай
дамаків — 4, 172, 381, 538,
539, 585, 607, 675, 711, 727, 
734, 740, 752, 770. 

Передмова до другого „Коб
заря“  345, 374, 376, 379, 
381, 430, 440. 443, 489,і7;
604, 752, 770.

Переправа через Сир-Дарію 
на рнбах — 287.

Проект спростування фелето- 
тону „С'Ьверной Пчелы“
— 499; укр. пер. 750. 

Споминки — 314.
Український люд у кріпаць

кій неволі — 583.
Як ротний комаидір Боголю

бов писав „требованіе“ — 
267.



V II. АБЕТКОВИМ ПОКАЖЧИК
ОСІБ, ВИДАВНИЦТВ, ЧАСОПИСІВ, МІСТ 

ТА ІЛЮСТРАЦІЙ.
(Ц иф ри п ід  1 означаю ть сторінки1, а далі —  позиції.’

1. Імена осіб.
(Загальний спис).
_ 150

Айзеншток І. — 38, 56, 69, 73,
85, 154, 170, 202, 214, 216, 
218, 220, 225, 227, 228, 232, 
239, 242, 243, 250.

Аксаков С. — 99, 231. 
Аксакова, В. — 34, 53. 
Александров А. — 69. 
Аленева М. — 163.
Алчев.ська Хр. (старша) —

144.
Амчиславський М. — 193. 
Андрейчин А. —  64. 
Андрузький ГЮ.1 — 1/2. 
Антонович В. — 128, 129. 
Антонович Д. — 150, 174, 261. 
Апіопотгуіксії 51. — 246, 248. 
Арнаудов М. — 266. 
Арнаутов В. — 224, 240. 
Артемовський С. —• 53. 
Афанасіїв — Чужбинський О.

— 37, 278, 279.

Б С. — 174.
Б. Ю. — 174.
Бабкин П. — 137, 138. 
Багалій, Д. — 195, 222, 229, 

230, 232, 233, 238, 239. 
Багрій О. (Багрий А.) — 5,

34, 68, 93, 154, 215, 219. 
Балашев В. — 105, 110. 
Балицький, П. — 17, 20, 28, 92. 
Барбарич В. — 266.

Барвінок Ганна — диви: Ку
лі шеа а О.

Барвікський О, — 48, 72, 74,
75, 100, 125, 134.

Барськнй (Барскій) П. — 144,
145, 146, 167.

Батуринскій В. — 86, 153. 
Бачинський Б. — 96. 
Безкоровайний (В.) — 280. 
Безсонов М. — 166, 167. 
Бекетов, В. — 35, 36, 40, 42. 
Белей їв. — 131. 
Березинський А. — 241, 242. 
Беренштам В. — 85, 106, 116,

117.
Bernelser Е. — 24. 
Бєлінський (Білинскій) В. —

19, 20, 21.
Biclatowicz J a n — 259. 
Біднова Л. — 201.
Білецькнй Л. — 211, 219, 245,

248.
Білівець, М. — 239. 
Білозерська Н. — 120, 271. 
Білозерський В. — 63.
Білоус (Б ілоус) М. — 139. 
Бірюков В. — 62. 
Благовєщенський А. — 102. 
Блохин Ю. — 248, 249. 
Богацький П. — 86, "217, 218, 

220, 222, 225.
Боднар Г. — 72.
Боднарович О. — 259. 
Волинський, О. (Й.) — 26, 28,

30, 47, 106, 107.
Бойчук М. — 219.
Бонадурер П. — 175.
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Бонкало О. —  266.
Бравиер (Браунер) В. — 178, 

188, 210.
Брин I. —  245, 251. 
Бродовскій С. — 114.
Буда С. —  185.
Бузинний О. — 100.
Бурачек М. — 198.
Буревій К. — 219, 220, 
Бутенко Ф. — 249.
Бучинський М. — 74, 75, 88.

Б. Л. — 167.
Вв. Диви: Верниволя Василь. 
Tnlecliti К. — 121.
Василенко К. — 174. 
Василенко О. Диви: Мака- 

рушка О.
Васильківський С. — 219. 
Василько А. — Диви: Ніков- 

ський А.
Вашкевич Г. — 64, 69, 
Ведмицький О. — 122. 
Венгеров С. — 267. 
Венгжиновський А. — 252. 
Вербнцькпй — 93.
Верниволя В. — Диви: Сімо- 

вич В.
Верниволя ©. — Диви: Ко- 

ниський О.
Вировий Є. — 7, 8, 86, 211. 
Вілінський Д. — 16. 
Владимирский Г. — 38, 69, 86,

118, 131, 154.
Вовк Галина — 86, 92.
Вовк Ф. (Хв.) — 84, 86, 91, 92, 

93
Возник М. — 37, 86, 87, 154,

155, 162, 176, 211. 
Войнаровський (А.) — 201. 
Волошин А. — 277.
Вольтер Е. — 267.
Воронець А. — 215.
Вороний М. — 167.

І'адзІнськиЙ В. — 219, 220, 225. 
Гаєвськпй С. — 217.
Гай дебуров — 156.
Гайовий М. — 248, 253. 
Галаган Г. — 215.

Галайчук Я ----- 254.
Галка I. Диви: Костома

ров М.
Галущинський 1. — 285. 
Галущинський И. — 210, 213. 
Гарас М. — 9, 268.
Гаршин Е. — 47, 80, 107.
Гамалія (ГамалЪя) К. —  131 
Гаиіцький Ф. — 222.
Гануляк Г. — 7, 240.
Гер О. — 243, 244.
Г ербель Н. -  35, 113 
Герн К. — 141.
Герольд — 190, 192, 193. 
Герцен —• 115, 275.
Гершензон М. — 280.
Гессен I. — 193, 195. 
Гетьманець Г. — Диви: Ко- 

валенко-Коломацький I. 
Иесійег М. — 259.
Гирич Н. — 150, 151.
Гінце (Гитіце) X. — 29. 
Гнатюк В. — 145, 147. 
Гогенфельден — 42.
Гоголь М. — 65, 206, 219. 
Голованевськнй В, — 198. 
Голубець М. — 187. 
Гольцгавзен А. — 188. 
Гомолинскій С. — 114. 
Гончар, Опішнянський — 170 
Горбань М. — 230, 238. 
Горбунов-Посадов И. — 30. 
Гординський С. — 261. 
Гординський Я. — 74, 182, 

284.
Гордон М. — 125.
Горленко В. — 98, 100, 113. 
Гребінка Є. — 18, 19. 
Григорович В. — 142. 236. 
Григорук Е, —- 212. 
Григорьев А. — 36.
Грінченко Б. — 113, 134, 139,

145, 194, 268. '
Гросман А. — 178, 179, 184,

187, 188.
Грунскій Н. -— 36. 
Грушевський М. — 153. 

і Грушкевич Т. — 124, 150. 
Губанов Т. — 166.
Гулак-Артсмовський П. — 79.
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Гурт Вс. И. — 125, 144, 283. 
Гуслистий К. — 248, 249, 253, 

255.
Гуцуляк В. — 285.

Г'енсьорський А. — 9.
Georg Н. — 120.
Гергард (Gerhard W.) — 33,

260.
Ґловінський Є. —  285.
Ґрегр E. (Gc^gr) — 81, 82, 83, 

84, 88, 89.

Давиденко A. — 116. 
Давиденко В. — 82. 
l)-au Я. — 240.
Данилов В. — 38, 69, 86. 
Данкееич Л. — 206.
Dattl F. — 83, 84.
Демянов Г. — 16.
Джиджора I. — 88. 
Диканський (Д-кий), Дикий

В. диви: Королів В. 
Діденко Павла —- 198. 
Добролюбов Н. — 36, 39. 
Долгоруков В. — 140. 
Долгоруков М, — 26, 160. 
Доманицький В. (і скороче

но: Доман.) —  19, 32, 38, 
47, 53, 68, 69, 84, 85, 86, 
102, 111, 144, 146, 148, 151,
152, 153, 154, 155, 156, 158,
159, 162, і 63, 166, 167, 169,
170, 171, 175, 176, 177, 179,
190, 191, 193, 195, 196, 200,
201, 205, 210, 212, 214, 221,
222, 223, 224, 281.

Дорошенко В. — 128, 202, 213,
217, 245, 247, 260, 261, 262. 

Дорошенко Д. — 6, 19, 113,
141, 144, 147, 155, 185, 204, 
208, 209, 211, 214, 248, 251, 
258, 281.

Дорошенко Н. — 211, 215, 
Дорошенко П. — 68, 178, 210. 
Дорсшневич О. — 6, 37, 69, 

80, 86, 153, 182, 203, 216,
218, 220, 222, 225, 227, 229,;
230, 235, 239, 241, 244. |

Доненко Г. —  280.
Драгомаиів /И. (1> agoroanow, 

Ui-iihomaiiow >Г.| — 20, 85,
86, 87, 88, 96, 97, 98, 104, 
109, 115, 120, 122, 123, 124. 
127, 131.

Драго мангова Л. — 121, 123. 
Дремцов С. — 27.
Дреслер А. — 190, 191. 
Дубельт (J1.) — 133. 
Дубицьшй І. — 8, 265, 266. 
Дубовик в. — 175.
Дудін С. — 170.
Дуткевнч М. — 63.
Душечкин 8 . — 16, 47.

Е. К. — 247, 249, 250. 
Еварницький (Зварницкій) Д.

Диви: Яворннцький Д  
Е е є ц к ій  0 .  —  21.
Еґле К. — 266.
Ерліх (Эрлих) Ю. — 163, 164,

165, 166, 168, 169, 170, 171,
173, 174, 175.

Єгер І. — 184, 187.
Єременко — 196.
Єрофеїв І. — 34.
Єфимович Л. — 104.
Єфімов Д, — 280.
Єфремов П. — 226.
Єфремов С. — 17, 24, 27, 28,

29, 31, 34, 38, 40, 41, 42, 
53, 69, 79, 87, 99, 104, 110, 
113-116, 142, 143, 148, 151,
155, 159, 163, 175, 185, 198,
216, 217, 223, 224, 225, 228,
229, 235, 236, 277, 283.

Ждаха А. — 165.
Животко А. — 218.
Жигмайло Л. Диви: Бідно 

ва Л.
Жила А. — 178.
Житецький Г. (И.) — 87, 153, 

171, 175.
Житецькнй П. — 87.
Жук А. — 285.
Жуковський В, —  141.
Журба С. — 189.
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2ZZ —  85.
Завадзкій І. — 164, 165, 168. 
Зайцев П. -  19, 27, 35, 38, 40,

42, 75, 110, 114, 115, 116, 
141, 148, 151, 155, 162, 177, 
182, 183, 185, 187, 188, 189.
191, 195, 199, 203, 204 , 215,
216, 217, 219, 222, 223, 224,
226, 229, 242, 244, 245, 248. 
250, 251, 252, 257, 258, 259;
261, 266, 267, 280, 284. 

Заклинсытй Б. — 197, 245. 
Заклинський Р. — 227, 229. 
Закревський В. — 236. 
Zaleski Bohdun (І. В .) — 32, 

109.
Залєський Бр. — 107, 108.

109, 110, 113, 117. 
Залізняк М. — 152.
Заліский Б. — Диви: Зале- 

ський Бр.
Залозннй П. — 154.
Зарянко Н. —  119. 
Затонський В. — 252, 261. 
Захаров Н. — 279. 
Зеленкевич. — Диви: Чепига. 
Зеров М. — 212.
Зелінська М. — 220.
Зігні Сойсал А. — 266. 
Зільберберґ (Зильберберг) М.

— 143.
Золотницький — 214. 
Зуйченко П. — 35.

Іжакееич І. — 164, 168, 169, 
230, 231, 234, 239. 

Іогансон Ф. — 118, 131, 175.

Иосилчук Ю. — 250, 253, 256.

К. — 252.
_ 259

Калиновим В. — 260, 264. 
Калиновнч І. —  7, 182, 188. 
Калинович М. — 152. 
Калишевскій А. 154. 
Калугин П. — 195. 
Каменецький Д. — 184. 
Камннскій в. — 36,278. 279.

Каразик Н. —  149, 150, 162. 
КаринскІЙ Н. — 16, 278. 
Карскій Е. — ЗО. 
Карташевська М. —  34 
Касіян В, — 249, 252.
Квітка - Основшіенко Гр. —

16, 29, 36, 77, 93, 132, 180,
197, 206.

Керер Е. -  114.
Киселиця JI. — 9. 
Кисілевський А. — 163 
Кисілевський В. — 9.
Кирилюк Є. — 244.
Китаев М. — 205.
Китченко в. — 20.
Клеменсов Д . — 123.
Климковнч К---- 64.
Ковалевський Є. — 111. 
Коваленківна Оксана — 185, 

215.
Коваленко Гр. — 268, 280. 
Ковалеико-Коломацький Г. -

146, 150, 270.
Ковжун П. — 261.
Коган И. — 185.
Коі;ен — 201.
Кожапчіїков Д. — 4, 50, 64,

69, 70.
Козачковський А. — 53, 54, 

177, 222.
Козін Л. — 252.
Колесник П. — 249, 253. 
Колесса О. — 120, 279. 
Коллард Ю. — 283. 
Колодницький О. — 9. 
Колодочка В. — 142. 
Комарішіа М. — 123. 
Комаров ІКомарь) М. — 6, 7,

112, 136, 280.
Кондратчук О, — 285. 
Кониський О. — 17, 35, 38, 

69, 99, 116, 117, 126, 127,
131, 133— 136, 138, 140, 144
146, 185, 209, .214, 232, 282, 
283.

Константинович Я .— 219. 
Копержнпський К. — 226,

227, 229.
К»ppe-Bellmanu .— 200.
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Кораблев В. — 146.
Корду6а И. — 252.
Королів В. — 7, 1S9, 190, 141,

192, 193, 194, 210, 284. 
Короліл П. — 250, 271. 
Королів Старий В. — Диви: 

Королів В.
Корсаков П. — 15, 17, 18, 22, 

24, 29, 201.
Корсун О. — 214, 215. 
КорчаК'Новпцышй Г. — 104, 

125, 131, 141. 
Корчак-Новицькій Н. — 146. 
Корш X. —  202.
Коряк В. — 211, 216, 219, 223,

230, 231, 234, 239.
Косарев Є. — 131.
Костенко А. — 255, 256. 
Костомаров Н. — 17, ЗО, 62, !

64, 66, 69, 80, 84, 86, 99,1 
280.

Костюк Ю. — 255. '
Котляревський І. — 21, 79,

206.
КоцовськиЙ В, — 120. 
Кравченко-Налисайко П. —

68.
Краевський А. — 111. 
Крамаренко (в) Л. — 282, 285. ; 
Красицькмй Ф. — 164, 200. '
Крашевський (й.) — 109. ,
Крживанек - -  221.
Крилов А. — 22, 23. !
Криловський 1. — 285. 
Кричевський В. — 170.
Крузе Н. — ЗО.
Крупницький Б. — 8. 
Крупський М. — 148. 
Крушельїіицький А. — 100,!

101, 125, 158, 163. 
Кубійович В. — 9.
Кудрявцев П. — 226.
Кузьма. — Диви: Ляхоць-

кнй А.
Кулжинскій И. — 52.
Куліш П. — 17, 26, ЗО, 32, 35,

36, 38, 40, 41, 46, 53, 54, 
71, 76, 78, Ш , 112, 161,і 
185, 202, 209, 221, 236, 269.1

Кулішева О. — 202. 
Кульженко С. — 141. 
Куракин А. — 79.
Кухаренко Я. —■ 47, 48. 114

132, 133, 135, 142, 273. 
Кушнерев И. — 118, 165, 168, 

175.

Лазаревська А. — 184, 236. 
Лазаревський В. — 124, 183, 

271.
Лазаревський Г. — 86. 
Лазаревський М. — 53, 54, 

55, 56. 99, 110, 124, 183. 
208, 209, 236. 

Лазаревський Ф. (в .) — 52,
71, 136, 139, 217, 273. 

Лакиза і. — 234, 235.
Ламбіни (П. і Б.) — 6. 
Ларченко — 196.
Лашкевнч А. — 16.
Лебідь А. — 22.
Левенцов М. — 93. 
Левинський В. — 9.
Левицькі й В. — Диви: Лу

кич В.
Левицький Ів. Є. — 6.
Ленін — 256, 264, 266.
Леонов И. — 166, 174.
Лепкий Б. — 80, 197, 199, 200, 

201, 202, 203, 204, 205, 207, 
208, 211, 213, 214. 220, 222,
223, 224, 259, 281.

Лепко О. — 78, 79.
Лесков (ЛЪсков) Н. — 148. 
Лизогуб А. — 100, 101, 102,

125, 148, 149, 214, 271. 
Ликеря — 183, 237.
Линники В. та И. — 177. 
Лисенков (І.) — 69, 70, 251. 
Лісовський Н. — 267.
Лобода А. — 70, 225. 
Лободовський М. — 277. 
Лоський І. -  251.
Лотоцькнй Б. — 9. 
Лотоцький О. — 8, 154, 163,

246, 260.
Лукич В. — 90, 91, 128, 132, 

138, 279.



309

Лукіянович Д. — 178, 181, і
188, 250.

Луців Л. — 37, 265, 266. 
Лучаківський (Лучаковекій) 

К. — 54, 80.
Любов і. — 16, 267.
Любченко М. — 243. 
Львов-Рогачевскій В. — 172. 
Ляхоцький А. [Кузьма] — 

91, 94, 98, 121.

M. W. — 35.
М. К. — 143, 264.
М. С. — 79.
Мазепа (Іван) — 201.
Макаров Н. — 52, 53, 102, 115, 

138, 142, 255, 271. 
Макарушка О. — 134. 
Маковей О. — 75. 
Максимович М. — 50, 102, 112,

138. 177.
Максимовичі Марія і Михай

ло — 184.
Максимовичка М. — 34, 35, 

47, 112.
Макшеєв О. — 224.
Маланюк Є.ОІаІаііінЬ І'.) — 

245, 251, 259.
Ман — 147.
Маркевич А. — 57.
Маркевич Г. — 191, 198. 
Маркевич H. (М.) — 22, 231 
Маркевич О. — 50. 
Марковичка (Марко Вовчок) 

М. — 65, 68, 80, 149, 283. 
Марковський М. — 226. 
Маркс К. — 241.
Мартинович (П.) — 230, 231 

234, 239.
Мартос 11. — 15, 17, 179. 
M Japtocl C. — 23.
Матвеев (Є.) — 130.
Мату шевський Ф. — 156, 186. 
Меженко Ю. — 6, 7, 221. 
Межов В. — 6.
Мезіер А. — 6.
Мельников Л. — 182.
Мельцер Ш. — 266.
МикЪшиц М. — 84, 137, 138.

Милыштейн — 175.
Мироненко М. — 216.
Jlyronetz І. — 243.
Міллер О. — 47.
Міхновський (Михновськкй) 

М. — 136, 140, 212.
Міцкевнч (А.) —  120.
Міяковсьний В. — 225, 241.
Могиляиськпй М. — 163, 217.
Могна Л. — 63.
Мокрицькнй І. — 102, 271.
Мончаловскій О. — 128.
Мордовцев (Мордовець) Д .

— 37, 133, 137.
Москаленко А. — 226, 237.
Мякотин В. — 226.

Н . —  258.
Н. М. — 197.
Навроцький В. — 224, 231,

233, 234, 241.
Навроиький В. — 74, 75.
Наголшш В. — 112, 114.
Нагірний (Нагйрний) В. — 

106.
Науменко В . ■— 88, 106, 142. 

143, 149. 281.
Невідомий. — Диви: Афана- 

сіїв Чуякбинський Q.
Недзвідський А. — 249.
Незабктовський С. — 50, 275.
Некрасов (Н.) — 70, 171, 173.
Неметц К. — 195.
>'ecas J — 17, 32, 34, 47, 63, 

89.
Никитенко А. — 22.
Николишин Д. — 178, 210.
Ннтче Л. — 117, 139.
Ніковський А. — 277.
Ніценко Д. — 243.
Новицький М. — 34, 38, 47, 

49, 102, 141, 156, '214, 215,
217, 221, 222, 223, 224, 225,
228, 229, 230, 231, 232, 233,
236, 238, 239, 241, 243, 244.

Новицький О. — 176, 177, 225, 
241, 242.

Норевич (-іч) — 196.
Носко П. — 225.
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О. К. — Диви: Возияк М.
Оболонський О. — 118.
Огїенко I. —  264.
Огоновськнй О. — 17, 19, 86,

126, 127, 128, 129, 278, 279, 
280, 283.

Оксмаи Ю. — 226.
Ольхин М. — 24.
Ольхівський Б. — 8.
Ольховиков С. ~  196.
Оренштайн Я. — 7, 199, 207.
Оришкевич I. — 232.
Орлов А. — 267.
Орлов Н. — 163.
Орлов О. — 133.
Осипов М. — 57, 110, ИЗ, 250, 

271.
Основяненко. — Диви: Квіт- 

ка-Основяненко Гр.
Оссоліньські — 70, 71, 73.
Охримович(Ос1ііутоттус7ЛУ.)

— 124, 180, 181-
Охримовнч Ю. — 206.
ОчкіН А. — 22, 26.
Очкін I, — 23.

Павлик М. — 85, 87, 88, 97, 
98, 109, 120, 122, 123, 139.

Павлович Г. — 197.
Панів (Панов) А. — 244, 248,

249.
Паночіні С. — 194, 195, 196, 

217, 222, 223, 224.
Партищ>кий О. — 75, 79, 104.
Пассек Т. — 90, 91.
Пастушепко С. — 205.
Пачіні-Савой Л. — 265.
Пеленський Є. Ю. — 9, 246,

247, 250.
Пелех И, — 148.
Перебендя. — Диви: Кони- 

ський О.
Перекотиполе 1в. — Диви: 

Грінченко Б.
Петренко М. —  278.
Петрицький А. — 220.
Петровськнй Г. — 218, 227, 

232, 238, 239, 240, 241, 243.
Пилипенко С. — 214.
Пнлющенко Н. —  114.

Пиноненко Н. — 141, 230,231,
234.

Пыпин А. — 20, 116. 
Пискунов Ф. — 35. 
Письменний Й. —  249. 
Пігуляк 1. — 204, 213. 
Пісочннець [Ткаченко] Д. —

132.
Піунова К, — 31, 57, 131, 251. 
Плевако И. — 124, 134, 135, 

141, 150, 154, 156, 194, 216,
217, 218, 221, 227, 239, 242,
243, 273.

Плеханов Г. — 121.
Плетньов П. — 221.
Плещеев О. — 57, ПО. 
Podbereskî К. — 25. 
Полоницькмй М. — 264. 
Полоненій Я. — 83, 88. 
Полторацький О. — 225. 
Полуботко (П.) — 280. 
Полуботок А. — 189. 
Пономарев С. — 110.
Попів О. — 224, 240.
Попович О. — 136.
Попп Ґ. — 265.
Прыжов И. — 69.
Прокопович В. — 258.
Пронін (I.) — 118.
Пронь Г. — 249, 254.
Псьол (івнд) Г. — 182. 
Псьолівна О. (Псьол А.) —

111, 215, 278, 279.
Пчілка О. — 138.

Р. С. — 279.
Рахманінов Ф. — 282. 
Ревуцькнй Д. — 225.
Редер К. Г. — 209, 211, 212. 
Репін I. 219.
Рєпніна В. — 26, 103, 130, 148, 

279, 280.
Рехтер — 201.
Репінський (Р-Ьпинскій) Г. —

111.
Ржегорж Фр. — 139.
Ржига в . — 47.
Ріґельман (Ригельман) R.

30.
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Річицькнй A. — 221. 223, 243,
244.

Рогозовськнй Гр. —  115. 
Родзянко A. — 115. 
Рожанський Г. — 72, 74, 75,

76.
Романчук Ю. — 19, 69, 71, 75, 

88, 128, 129, 147, j48, 149,
156, .157, 158, 162, J7fi, 182, 
279, 280.

Росковшешо І. — 38. 
Ротенберг Л. — 185.
Рубан О, — 256, 259. 
Рудинський М. — 191, 193. 
Рудичів І. —- 9.
Рудницький М. — 115, 247,

248, 251. 252, 258, 259, 261,
266.

Руэль - • 23.
Рулін П. — 53, 224, 225.
Руссю О. — 63, 84, 87, 88, 129, 

283.
Руеова С. — 88, 167, 194. 
Рябінін-Скляревський О. —

93.

C. К. — 138.
Сайат М. — 234, 239.
Subo — 200.
Савицька М. — 193.
Савченко Ф. — 25, 28, 88. 
Садківський Ф. — 100, 125. 
Саливон Гр. — Диви: ТИся- 

ченко Гр.
Самокиш М. — 219. 
Саніцький В. — 248. 
Свєнціцький [. (і скорочено: 

Свенц.) — 9, 17, 20, 21, 24,
27, 35, 36, 37.

Свистун Ф. — 71.
Северин І. — 163, 164.
Седляр В. — 243, 244. 
Селецька Н. — 185. 
Семеренко П. — Диви: Сими- 

ренко П.
Середа А. — 225. 
Сєраковський С. — 57. 
Симиренко П. — 36, 38, 119, 

236, 271.
Синченко П. — 166, 174, 183.

Синько (Сінміо) Г, — 254. 
Сниявський О. —  194.
Сычев А. — 18.
Сіиович В. —  148, 188, 209, 

210, 211, 212, 213, 245, 258,
267, 285.

Сірий (Тищенко) Ю. — 194. 
Сірко. — Диви: Вовк Ф. 
Сірополко С. — 42, 201, 250,

252, 254.
Сочинський В. — 261.

1 Скаржинська (K.) — 100. 
Скляр Ф. — 220.
Скляров Н, — 241. 
Славинскій М. — 166. 
Сластьон О. (Сластён А.) —

113, 114, 139, 173, 200, 231,
234, 239,

Слобода М. —  163. 
Смаль-Стоцький Р. — 264,

265.
Смаль-Стоцький С. (Ssmal 

StOL:kvj S.) — 200, 205.
207, 209, 261.

Смирнов Б. — 185, 231, 234, 
239.

• Соболев Ю. — 217.
Сова А. (Желіґовський Е.) —

52.
Сологуб Ф. — 269, 270, 274. 
Сошенко I. — 136.
Spanier — 198, 201, 202, 203, 

204, 208.
Сперанськнй М. — 217. 
Ставничнй I. — 245.
Srtwiiiski І,. (Совінський Л.)

— 37.
Станіславський В. — 69. 
Старое М. — 34.
Старчаков А. —  35, 242. 
Стебницький П. — 148, 155,

156, 160, 163.
Стенд ер-Петеркен А. — 265. 
Стойкооа Н. — 167. 
Стороженко М> (Н.Ї — 38, 133,

140, 144, 279, 280, 281. 
Студинськнй К. — 74, 75, 88,

217.
Суворин А. (Суворій О.) —

20, 113.
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Судомора О. — 194, 231. 
Сукачов Л. —  255.
Суліїв Ф. — 276.
Сумцов Н. — 156, 195, 197. 
Сурат А. — 152.
Суханова Н. — 236. 
Сушкевнч П. — 4, 50, 70, 71

72, 73, 79.
Сьогобочній Гр. — Диви: 

Коваленко - Коломаць- 
кий Г,

Талан П. — 211.
Танячкевич Д. — 74. 
Таранько М. — 7, 284. 
Тардов М. — 243.
Тарновська Н. — 110, 273. 
Тарновський В, (молодший)

— 25, 109, 110, 236. 
Тарновський Г. — 58, 103,

271.
Тарновський Я. — 110. 
Терлецький О. — 75, 88. 
Тиктор 1. — 272.
Тихий Ф. — Дивн: Tie-fey F. 
Тнсяченко (Саливон) Гр. — 

17, 131.
Титов Л. — 107.
Тихояський П. — 211, 219.

227.
Тихоміров Д. — 133. 
Тихорскій Н. - -  20.
Тіунскій В. -  - 24, ЗО.
Ticliy V. (Тихий Ф., Тіхий Ф.)

— 200, 266.
Ткач Я. — 285.
Ткаченко Н. — 170, 231-, 234, 

239.
Ткаченко Ф. — 42, 80. 
Товкач Л. — 139, 140. 
Теодоровіч II. — 122.
Толстая Н. — 91, 272.
Толстой Ф. — 48, 215, 271. 
Томасівський С. — 162.
Тр. — 104.
Третяк О. — 120.
Тризна Р. — 42.
'Грошіна К. — 49.
ТрОцький М. — 9.

1 Трутоїський <Ю — 188, 231,
234, 239. 

іургенев И. 83.

Украинец — 279.
Уманеній А. —  138.
У снов І. - -  118, 119.
У сков а Н. — 119.
У. С. Р. — Диви: Романчук Ю. 
Уточкин В. — 115, 117, 283.

Фольков нч О. — 75.
Феодор (веодор) архиман

дрит — 41.
Фесенко Е. — 118, 119, 120. 
Фмлипович П. — 68, 193, 222, 

224, 225, 233, 238, 239. 
Филонов А. — 16, 22, 35. 
Фішер (Фишер) Е. — 15. 
Флейтман И. — 156. 
Фльорковський В. — 40, 272. 
Гопиап ЬЬ — 39.
Фогій архимандрит — 42. 
Франко 1. — 19, 86, 87, 96, 97,

104, 109, 114, 116, 120, 122.
129, 144, 154, 159, 160, 161,
162, 222, 223. 224, 280, 283.

Фрейганґ А. — 22,
Фрід (Фриц) М. — 79, 81. 
Фрунзе М. — 242, 248, 249, 

"255—257, 259, 260, 261,
262, 263.

Фукс — 201.
Фундуклей І. — 133.

Хвиля А. — 248, 249. 252, 253,
261.

Ходу шин С. — 196. 
Холмушим Н. — 166, 174, 183. 
Холодний П. — 173, 174. 
Хоткевич Г. — 283.
Хропаль О. — 119.
Хрущов О. — 237.
Хпущова Н, — 274.

Цертелев М. —- 26, 177. 
Цкнговатов А. — 217.
Цісик О. — 219.
Ціценас Є. — 266.
Цотадзе М. — 266.
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Ч а л и й  М . —  18, 3 8 . 42, 49, 53, 
58, 80, 100— 103, 112, 136, 
279

Чаус М. — 216, 217.
Чскановський А. — 245.
Чепига I. — 7, 178, 204, 213, 

206, 240.
Ч етга Я. — 194.
Череватенко I. — 268.
Черевко в, — 188.
Череповський €. — 195, 196,

198.
Чсркасенко С. — 194.
ч_еги </ А. —  162.
Честах1вський Г. — 136, 138, 

201, 204.
Чпжевський Д. — 258.
Ч-(и)й О. — 191, 197.
Ч-ный Е. — 120. 
Чоколов И. П1 — 166, 196, 

198 
Чубинський П. — 88, 281.
Чужбинсшй А. Диви: Афана- 

спв — Чужбинський.
ЧуковекШ К. — 172.

ЩаблювськиЗ (Шабльов- 
ський) € . — 248, 252, 253* 
254, 271, 274, 275.

Шадлун М. — 156.
Шамрай А. — 224, 241, 242.
Шанковсышй А. — 74.
8с1|айСе (Шарфе) — 199, 204, 

213, 214.
Шафарик П. I. -  43, 63, 270.
Шваш В. — 283.
Шварц В. — 182.
Шевченко В. — 58, 59, 60, 61,

80.
Шевченко М. — 
Шевченко Р. — 
Шевченко Т, — 

120, 125, 126. 
134, 135, 136,
157, 158, 160,
179, 182, 211,
224, 230, 231,
235, 238, 239,
245, 248, 250, 
258, 259, 260,

125, 150, 272. 
240, 241, 242. 
106, ИЗ, 117, 
130, 132, 133, 
140, 147, 152, 
161, 162, 176, 
212, 222, 223, 
232, 233, 234, 
240, 241, 242, 
255, 252, 257, 
261, 264,

! Шелухин С. — 211. 
Шестериков А. — 242. 
Школьник — 256,
Шмідт (Шмидт) —  153, 158,

159,
UI питковськнй 1, —  18S. 
Штамм Л. —  116.
III іау  ф Ю. — 78.
Штернберг В. — 15, 136, 161. 
Штрифлер — 140.
Ш туль О . —  8.
Шугу ров Н. — 38, 282, 

і Шухевич В* — 125.

Щеголев — 31.
Щепкин М. — 39, 44, 48, 49, 

53,61 ,62 ,99 , 112, 115, 141, 
151, 217, 21 У.

Щепотьев В. — 193.
Щоґолев П. — 144, 15!. 
Щукин П. —  201.
Щурат В. — 25, 180, 184, 187,

266, 285.

Юзефови Бр. — 213.
Юиге Е. — 90.
Ющишнн I. — 178.

Я. Т. Диви: Тарновський Я. 
Яворіоський Е. — 248. 
Яворшшышй Д. (і скорочен х  

Явор.) — 35, 111, 112, 113, 
151, 269.

Яковенко В. — 163, 164, 165,
166, 168, 169, 170, 171, 173,
174, 176.

Якубовськнй Ф. — 219, 225, 
' 230, 232.

Ярцев (А.) — 141.
Ясницький Ю. — 206.
Яхненко (К.) — 119.
Яшек М, — 6, 7,

2. Редактори й упорядчики 
видань Шевченкових творів.
(Цифри тут і далі показують 

порядкові числа видань). 
Айзеншток 1. — 635, 641, 670,

689, 716, 730, 734.
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Багалій Д . — 548, 655, 674,
687, 691, 712.

Б ар барич В. — 787.
Барвінськнй О. — 140, 141.
Беренштам В. — 194, 195, 249.
Біднова Л. — 578.
Блохин Ю. —  744.
Боднар Г. — 140, 141.
Буревій К. — 643, 644.
Вашкевич Г. — 139.
Вовк Ф. (Хв.) — 159, 160, 169,

171, 172.
Воронець А. — 628.
Гадзінський В. — 643, 644.
Горбань М. — 675, 711.
Гребінка Є. — 2, 3, 5, 6, 7.
Грнгорук Є. — 617.
Грушкевич Т. — 268, 362.
Гуслистий К. — 745, 755.
Дсманицький В. — 374, 378,

379, 385, 406, 409, 428, 429, 
440, 441, 445,459, 460, 519, 
520, 521, 547, 549, 550, 551,
572, 591, 609, 650.

Дорошенко В. — 619.
Дорошенко Д. — 489.
Дорошкевич О. — 676, 700, 

713, 722, 737.
Драгоманів М. — 171, 172, 

191, 266.
Драгоманова Л. — 266.
Єфремов С. — 669, 671, 672, 

702.
Житецький Г. — 430, 440.
Зайцев П. — 466, 740, 741, 749, 

750, 751, 765, 766, 767, 775, 
776,

Затонськнй В. — 752, 77.
Йосипчук Ю. — 745, 755, 761.
Калиновим В. — 771, 783.
Калинович М. — 368.
Кониськнй О. — 303, 327.
Коряк В. — 612, 658, 679, 680, 

697, 698, 714, 715.
Костенко А. — 756, 761.
Костомарів М. — 139.
Крушельницький А  — 386.
Куліш П. — 18, 19, 28, 34, 47, 

63,
Лакиэа І. — 696, 701.

Лебідь А. — 650.
Лепкий Б. — 565, 567, 568, 

574, 579, 5S0, 581, 582, 585,
587, 601, 602, 603, 618, 620, 
Ш ,  623, 768.

Лотоцький О, — 740, 741, 749
— 751, 765—8, 775, 776. 

Макарушка О. — 301. 
Меженко Ю. — 649. 
Міяковський В. — 723. 
Навроцький Б. - -  667, 685, 

695, 726.
Науменко В. — 334, 335. 
Николииіин Д. — 455, 608. 
Ніценко Д. — 732.
Новкцький М. - •  655, 657, 

665, 667, 671, 672, 674, 675, 
676, 685, 687, 691, 711, 712.
713, 715, 726, 731, 735. 

Огоновський О. — 277, 278. 
Охримович В. — 462. 
Охримович Ю. — 593, 594. 
Панів А. — 738, 743.
Паночіні С. — 637, 651, 660, 

661, 662.
Плевако М. — 539, 632, 641,

670, 716, 730, 734. 
Полторацький Ö. — 668. 
Попів О. — 663, 718, 719. 
Попович О. — 313.
Річицький А. — 659, 731, 736. 
Рожанський Г. — 140, 141. 
Романчук Ю. — 353, 376, 377,

443, 444, 464.
Русов О. — 159, 160.
Сабат М. — 699, 717 
Савицька М. — 535.
Сімович В. — 505, 605, 607, 

611, 614, 788.
Скляров Н. — 724. 
Смаль-Стоцький Р, — 786. 
Смаль-Стоцькмй С. — 570, 586,

588, 590, 599, 600, 604. 
Ставничий І. — 739.
Сумцов М. — 548.
Филилович П. — 655, 665, 691,

712.
Франко І. — 262, 381, 382. 
Хвиля А. — 742, 752, 777. 
Ііісик О. — 642.
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Шаблі овсьшй (Шабльов-
ський) Є. — 742, 752, 753. 

Шамрай А. — 666, 728. 
Шевченко Р. — 727. 
Шестериков А, — 729. 
Шпитковський І. - -  506. 
Шухевич В. — 272.
Щепотьев В. — 537.
Щукин П. — 575. 
Якубовський Ф. — 668, 677, 

686, 678.
Ягницьксй Ю. — 593, 594.

З Ілюстратори Шевченкових 
творів.

Василенко К. — 436. 
Васильківський С. — 643.
Гер О. — 731, 736.
Діденко Павла — 564.
Дудін С. — 428, 429.
Ждаха А. — 398.
Іжакевич I. — 391, 422, 679, 

680, 697, 698, 714.
Каразин Н. — 359, 361, 383. 
Касіян В. -  742, 752.
Козін Л. — 752.
Красицький Ф. — 393, 568. 
Мартинович (П.) — 679, 680, 

697, 698, 714.
МикЪшин М. — 315, 316, 317. 
Неметц К. — 548.
Носко П. — 668.
Орлов Н. — 387.
Павлович Г. — 553. 
Петрицький А. — 643, 644. 
Пимоненко Н. — 333, 679, 680, 

697.
Письменний Й. — 742.
Репін 1. — 643.
Рубан О. — 757, 758, 763, 769. 
Самокиш М. — 643.
Северин I. — 387, 391, 393. 
Седляр В. — 731, 736.
Середа А. — 668.
Сластьон О. — 238, 325, 431, 

568, 679, 680, 697, 698, 714. 
Смирнов Б. — 489, 679, 680,

697, 698, 714.
Судомора О. — 541. 680.

Ткаченко Н. — 428, 429, 679, 
680, 697, 698, 714. 

Трутовський (К.) — 420, 431, 
679, 680, 697, 698, 714. 

Холодний П. — 433, 437. 
Штернберг В, — 1.

4. Цензори Шевченкових
творів.

Бекетов В. — 29, 32, 36, 42,
43.

Корсаков П. — 1, 4, 7, 9, 14,
17.

Крилов А. — 8, 13.
Никитенко А. — 9.
Очкін А. — 9, 16 
Очкін 1. — 13.
Рахманінов Ф. — ст. 282. 
Роековшенко I. — 34.
Феодор архимандрит — 39. 
Фотій архимандрит — 42. 
Фрейганг А. — 8.

5. Видавці Шевченкових
творів.

Бабкин П. И. — 315, 316, 317. 
Білоус М. — 325.
Бонадурер П. — 440.
Вировий Є. — 611. 
Гайдебуров — 375.
Гануляк Г. — 721,
1'амалія (Гамал-Ья) К. — 290, 

291.
Гомолинскій С. — 240. 
Губанов Т. — 402.
Грінченко Б. — 302, 326. 
Драгомаиів М. — 169, 171, 172,

191, 266.
Іогансон Ф, — 440, 441. 
Калугин П. — 546.
Климкович К. — 137. 
Кожанчиков Д. — 139. 
Королів В. — 57и, 586, э„3.

590, 599, 600, 604. 
Лисенков (I.) — 142, 143. 
Нагірний В. — 196.
Наголкин В. — 234, 243. 
Мартос П. — 1. 

і Маркевич Г. — 522, 562.
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Огіенко І. — 784,
Оренштайн Я. — 565, 567,568, 

574, 579. 580, 581, 582, 601,
602, 603, 605, 607, 614.

Пелех И. — 354, 355.
Ротенберґ Л. — 489.
Семеренко П. — 33.
Сурат А. — 368.
Таранько М. — 627 (ст. 284).
Сушкевич П. — 140, 141.
Уточкин В. — 247, 250.
Холмушин Н. — 404, 405, 439, 

467.
Хоткевич Г. —  273, 342 (ст. 

283).
Чепига І. — 596, 720.
Черепоеський €. — 544, 551, 

561.
Яковенко В. — 385, 388—390, 

392, 395—7, 401, 403, 406, 
412, 413, 415, 417, 418, 421, 
423—30, 432,434, 435, 438, 
445.

6 Видавництва, що ги дав а ли 
Шевченкові твори.

Acailrinin (Ленінград) — 729.
Баришпільська Учтпельська 

Спілка — 559.
Бистриця (Станиславів) — 

720.
Бібліотека „Рідної Мови“ 

(Варшава) — 784.
Благотворительное Обше- 

ство изданія общеполез- 
ныхъ и дешевыхъ книгъ 
(Спб.) — 359, 362, 383, 409.

„Відродження“ (Москва, Кк- і ” 
їв) — 523—5, 542, 555, 556. |

Видавнича Спілка Україн-1 
ського Учительства (Ко
ломия) — 386.

Вік (Київ) — 340, 346, 347, 
350, 360.

„Віра і Наука“ (Коломия) — 
781.

Всесвіт (Прага) — 586, 588, 
590, 599, 600, 604.

Всеукраїнська Академія
Наук (Київ) — 702.

Всеукраїнське Державне Ви» 
давництво — 606, 612. 
610.

Всеукраїнське Учительське 
Видавниче Товариство
(Київ) — 545.

„Гай“ (Мелітопіль) — 593,
594.

Гурт Вс, И. — 273, 342.
ДВОУ — 730—7.
Державне Видавництво — 

609, 617.
Державне Видавництво Укра

їни — 641, 655, 657, 659, 
663, 665—7, 669, 670, 674— 
6, 685, 687, 689, 691, 695, 
700, 702, 711— 13, 716, 718. 
719, 722—4, 726.

Державне Літературне Ви
давництво — 752—4, 756 
—60. 763, 764, 769, 770, 
772/774, 777—9.

Дитвидав (Одеса) — 761, 782, 
785, 787, 783 а (ст. 285).

„Діятель“ (Спб.) — 466.
„Дзвін" („Українська Шко

ла“) — 541.
Дитяча бібліотека укр. пи

сьменників (ДВУ, Хар
ків) — 663, 718, 719.

„Діточі Читанки“ (Станисла
вів) — 596.

„Дніпросоюз" (Київ) — 591, 
609.

Друкар (Спб., Київ) — 519, 
520, 572.

Здиторі»“ (Вільна) — 394, 
400, 414.

„Загальна Книгозбірня“ (Ко
ломия) —- 455. 506, 608, 
642.

„Земля“ (Лубні) — 557.
Інститут Т, Шевченка (Хар

ків) — 655, 657, 665—7, 
674—6, 685, 687, 689, 691, 
695,700, 7ІІ—13, 716, 723, 
724, 726, 730, 744, 745, 755, 
756.
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Катеринославський Союз 
Споживчих Товариств —
549.

Кіевское Общество Грамот
ности — 333.

Книгарня „Кіевской Стари
ны" — 365.

Книгарня Наукового Това
риства ім. Шевченка — 
615, 699, 717, 725.

Книгоепілка — 632, 658, 671, 
672, 079, 692, 693, 697, 698, 
703—6, 708, 709, 713-15.

Кооператива „Допомога 
Школі“ (Черкаси) — 598.

„Копейка" (Спб.) — 509.
Кременецький Повітовий Со

юз Кооперативів на Во
лині — 621.

Криниця (Київ) —  453, 454, 
457—4Ь0, 483—5, 501, 504, 
515, 520, 521, 53І, 534, 536!

Кубанський Обласний Союз
С. X. Кредитних Това
риств (Катеринодзр) — 
547.

Кубанський Центральний Со
юз установ дрібного кре
диту ("Катерино дар) —
573.

Літеоатура і Мистецтво 
(ЛіМ) — 730—7, 742,

Мистецтво — 773.
Наукове Товариство імени 

Шевченка у Львові —
277, 278, 303, 327, 381, 382, 
461, 788.

„Нашим дітям“ (Спб., Київ)
— 446, 553.

Общество имени Т. Г. Шев
ченка и Благотворитель
ное Общество (Спб.) — 
374, 378, 379.

Одеський Український Се
кретаріат — 571.

Paiistwowe Wydawnlctwo 
bsiijzek subohiYehTreLwo- 
wie — 771, 783.

Педагогичне Бюро Полтав
ської Губернської Народ- 
ньої Управи — 535. 

Повітовий Відділ Народньої 
Освіти (Умань) — 589. 

Полтавська Спілка Спожив
чих Товариств — 537. 

Посредшікт» (Москва) — 399, 
416, 442.

„ П р о л е т а р и й “  (Х а р к ів )  --635.
. Просвіта (Вінніпег) — 552.
' „Просвіта“ ( К а т е р и н о д а р )  — 

511, 517, 528, 529, 532, 533. 
„Просвіта" (Л у б н і)  — 513. 
„Просвіта“ (Л ь в ів )  — 292,

304, 353, 376, 377, 443, 444,
497, 619.

„Радянська Література“ (Х а р 
к ів )  — 738, 743, 744. 

„Радянське Село“ (Х а р к ів )  — 
Ред. „Дзвінка“ (Л ь в ів )  — 272. 
Ред. „Діла“ (Л ь в ів )  — 196. 
Ред. шурн. „Жаворонокъ" 

(Спб.) — 450.
Р е д .  „Зорі“ (Л ь в ів )  — 228,

235.
Ред, „Кіевской Старины“ —

249, 334, 335.
Ред. „Правди“ (Львів) — 312. 
Ред. журналу „Пробужденіе“

(Спб.) — 407, 408.
Ред, час. „Пчілка“ ( „ Д іт о ч а  

б іб л іо т е к а “, У ж г о р о д )  —  
640.

Русалка (Львів) — 721. 
„Руська Бесіда“ (Чернівці)

— 313, 654.
Руске Товариство Педагогіч

не — д и в и : Укр. Педаго
гічне Т-во.

Рух (Харків) — 538, 548, 727, 
728.

„Світ Дитини" ( „ Д іт о ч а  Бі
б л іо т е к а “ , Л ь в ів )  —  627. 

Село і Місто (СІМ) (М о с к в а )
— 643, 644.

„Селянська Каса“ (Чернівці)
— 419.

„Селянська Самоосвіта" (О- 
деса) — 558.
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„Сіверянська Думна“  (Черні
гів) — 564.

„Сині дзвіночки“ (Рогатин)
— 762.

„Слово“ (Катеринослав) — 
549.

„Союз визволення України“
(Відень) —  463, 505, 507, 
508, 566.

Союз Споживчих Товариств 
Крзменчуцького району
__5Q2 597

Сяйво (Київ) — 650, 668, 677, 
686.

Т-во „Ватра“ (Львів) — 286 
Т-во „Січ“ (Відень) — 156,

158, 161, 162.
Українська Академія Наук

(Київ) ~  669, 671, 672, 745. 
755.

Українська Друкарська і Ви
давнича Спілка (Ню 
Йорк) — 540. 

„Українська Книгарня“ (Хер
сон) — 543, 550, 563. 

„Українська Книжка“ (Хар
ків) — 539.

„Українська Книжка“ (Чер
нівці) — 780.

Українська Накладня (Ляйп- 
ціґ) — 565, 567, 568, 574, 
579—82, 601—3, 605, 607, 
614.

Українське Видавництво в 
Катеринославі — 512,
549, 575, 578, 611. 

Українське Педагогічне То 
вариство (Львів) — 268,
328, 362, 465, 610. 

„Українське Слово“ (Бер
лін) — 585, 618, 620, 622, 
623.

(Львів) -— 486. _
! „Український Студентський 

Союз“ (Львів) 452, 502,
„Український Учитель“ (Ки

їв) — 411.
Універсальна Бібліотека (Ста- 

ниславів) — 739.
„Учительська Громада“

(Львів) — 464.
Харьковское Общество рас

пространения въ народі 
грамотности — 341.

Херсонська Повіт. Політ
освіта — 613.

„Час“ (Київ) — 387, 391, 393, 
398, 420, 422, 431, 433, 436,
437, 451, 456, 490—6, 570, 
633, 637, 647, 649, 652, 660, 
661, 662.

„Шкільна бібліотека“ (Дит- 
видан) — 782, 78о а (ст. 
285), 785, 787.

„Школьная Библиотека“ 
(Москва) — 410.

Шлях Освіти (Харків) — 628.

7. Часописи, альманахи та
збірники, де вперше появи

лися Шевченкові твори
(ориґінзльні й укр. перекл.).
Былое (Спб). — 345, 367.
Вечеркиці (Львів) — 61, 128,

133, 135.
ВЪстшш Европы (Спб) — 

384, 488.
Вестник Екатеринославскаго 

Земства (Катеринослав)
— 364.

Вісті (Харків) — 624.
Глобус (Київ) — 638, 684.
1)гіеш>ік ЇЛіегасІгі (Львів) —

59, Є0.
Український Науковий Іисти- Діло (Львів) — 487, 498.

тут (Варшава) — 740, 741, Древняя и Новая Россія 
749—51, 765—Д  775, 776, (Спб) — 150— 153.
786. Життя й Революція (Київ)

„Український Робітник“ (Хар-; — 664.
ків) — 656, 673, 678, 688, Записки Історично-Філологіч- 
690, 694, 696, 701, 707. і ного Відділу ВУАН (Київ)

„Український Січовий Союз“ ! — 625, 631, 646, 653.
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Записки Наукового Т-ва ім. 
Шевченка (Львів) — 344,
348, 349, 447, 449.

Записки о Южной Руси (Спб)
—  19.

Зоря (Львіз) — 267, 274, 288, 
294—296, 299, 300, 305, 307,
311, 318-322.

Иллюсграція (Спб) — 58.
Исторический В-Ьстиик (Спб)' 

- -  174.
Кавказ (Тифліс) — 339.
Кіевская Старина (Київ) — 

203 - 224, 227, 229 — 233,
236, 237, 239, 241, 242, 245,
246, 256—259, 263—265,
269, 270, 279— 285, 287, 293, 
297, 298, 308—310, 314. 324, 
332, 336, 351, 356—358, 363.

Кубанскія Областньїя В едо
мости (Катер инодар) — 
337, 338.

Маяк (Спб.) — 8, 13.
Мета (Львів) - -  132, 134.
Молодик (Харків) — 9---12,
Московскія Ведомости — 94.
Ластівка (Ластбвка) (Спб.) —

2, 3, 5, 6, 7.
Литературное наследство 

(Москва) — 746, 747,
Луна (Київ) - -  175.
Народное Чтеніг (Спб.) — 

22, 24, 26, 27, 28, 31, 35,
37, 38.

Наше Минуле (Київ) — 554,
576, 577, 583, 584.

Ннжегородскія Губ. В едо
мости (Нижній Новго
род) — 20.

Нова Громада (Київ) — 366, 
369—371.

Основа (Спб.) — 44, 45, 47—57,

Русская Старина (Спб.) — 148, 
164— 168, 170, 197— 202,
226.

Русскій Архив (Москва) — 
330, 331.

Русскій Библіофил (Спб.) — 
468—482, 499, 500.

Слово (Львів) —• 64.
Стара Україна (Львів) — 636. 
Искусство (Москва) — 681— 

683.
Товариш (Львів) — 248.
Труд (Київ) -  173, 192. 
Труды Полтавской Ученой 

Архивной Коммиссіи —
380.

Украинско-Б'ьлгарски Вести
Українсько • Болгарські 
Вісти (Софія) — 748. 

Україна (Київ 1907) — 372,
373.

Україна (М. Грушевського)
— 634.

Українська Книга (Львів) —
748.

Хата (Спб.) — 34.
Червоний Шлях (Харків) — 

626.
Червоні Квіти (Харків) — 710. 
Южный Край (Харків) — 244,

267.
Шевченківський Збірник

(Київ) — 629, 630. 
Шевченко та його доба (Киїа)

— 639.

8. Міста, де видавано, дру
ковано й цензуровано Шев

ченкові твори.
Баришполе — 559- 
Берлін — 568.
Варшава (Льзів) — 740, 741. 

749—751, 757, 765—768,
775, 776, 786.

Вецляр — 508, 567, 585, 618,

62, 63, 65—92, 95— 126, 129.
Правда (Львів) — 138, 144, 146,

149, 154, 163, 251, 255, 275,
289, 306.

Р-Ьчь (Спб.) — 448. 620, 622, 623.
Русская Б есіда (Москва) — І Відень — 136, 463, 505, 507. 

21, 25. І Вільна — 394, 400, 414.
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Вінниця —  516.
Вінніпег —  552.
Вовча — 538, 548.
Дніпропетровське — Диви: 

Катеринослав.
Женева — 169, 171, 172, 191,

266.
Жоеква —  627, 784.
Задьцведель — 587.
Камянень — 578.
Катериподар — 511, 517, 528, 

529, 532, 533, 547, 573.
Катеринослав — 489, 512. 530, 

549, 575; 712, 724 (Дніпро
петровське).

Ккїв — 147, 155, 157, 176. 193,
218, 234, 240, 243, 249, 254,
271, 273, 290, 291, 333, 334,
335, 340, 343, 346, 347, 350,
352, 360, 365, 387, 391, 393,
398, 402, 411, 420. 422. 431,
433, 436, 437, 440; 451. 453,
454, 456—460, 483—485, 490 
—496, 501, 50-3, 504, 514, 
515, 521, 526, 531, 534, 536.
541, 542, 544, 545, 551, 553,
555, 556, 560, 561, 572, 591,
609, 617, 633, 637, 647, 649
—652, 658—662, 668, 669,
671. 672, 675, 677, 679, 680,
685, 686, 695, 697, 698, 702,
714, 715, 731—735,' 745, 
752, 755, 793.

Коломия — 325, 386, 455, 506, 
608, 642.

Кременчук — 592, 597.
Кремінець — 621.
Ленінград — Диви: Петер

бург.
Лубні — 513, 557.
Львів — 137, 140, 141, 196, 228,

235, 252, 262, 268, 272, 277,
278, 286, 292, ЗОЇ, 303, 304,
312, 327, 328, 353, 354, 355.
362, 376, 377, 381, 382, 443,
444, 452, 461, 462, 463, 464,
465, 486, 497, 502, 610, 615,
619, 699, 717, 720, 721, 725,
740, 741, 749—751, 757,

765—768, 771, 775, 776, 
783, 786, 788.

Лкйпціґ -  23, 565, 574, 579.
580, 581, 582,601, 602,603.
605, 607, 611, 614. 

Мелітолгіль — 593, 594. 
Москва — 18. 19, 34. 254,290.

291, 399, 410, 416, 442, 523 
—525, 644.

Ню Йорк —  540.
Одеса — 247, 250, 253, 260, 261, 

276, 302, 323, 333, 558, 571.
606, 616, 722, 761, 782, 785. 
787.

Петербург— 1, 4, 9, 14, 15, 16,
17, 18. 19, 29, 32, 33, 34, 36, 
39—43, 46, 127, 130, 131,
139, 142, 143, 194, 195, 225, 
238. 243, 254, 315—317, 334, 
335, 346, 347. 350, 352, 359 
—361, 368, 374, '375, 378, 
379, 383, 385. 388—390, 392, 
395—397. 401, 403—409, 
412, 413, 415. 417, 418, 421, 
423—430, 432, 434, 435, 438, 
439. 441, 445, 446. 450, 466,
467, 789, 791, 792; 509, 519, 
520 (Петроград); 729 (Ле
нінград).

Петроград - -  Диви: Петер
бург.

Полтава — 510, 518, 522, 527,
535, 537, 562.

Прага — 156, 158, 159, 160, 161, 
162, 570, 586, 588, 590, 5Я9,
600, 604.

Рогатин — 762.
Сергіев — 643.
Станиславов — 596, 739, 781. 
Ужгород — 640, 648.- 
Умань — 589.
Фрайштадт — 566.
Харків — 273, 341, 342, 539,

546, 612, 628, 632, 635, 641,
645, 655—657, 663, 665— 
667, 670, 673, 674, 676, 678, 
687—694, 696, 700, 701, 703 
—709, 711, 713, 716, 718, 
719, 723, 726—728, 730, 
736—738, 742—744, 753,
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754, 756—760, 763, 764, 
769, 770, 772—773, 777— 
779.

Херсон — 543, 550, 563, 595, 
613.

Черкаси — 340, 598.
Чернівці — 313, 419, 654, 780, 

790.
Чернігів — 302, 326. 564.

9. Ілюстрації.
І. Знимки з видань Шевчел- 

ковкх творів.
(Тит. — Титулова картка.

Обкл. -  Обкладинка). 
„Буквар“, Тит. — 43.

,, Обкл. — 44. 
„Відьма“. 1876. Прага. Тит.

81.
„Гайдамаки“ 1841 р. Тих. і 

Обкл. — 20.
„Гамалія“ 1844 р. Тит. — 25. 
„Живописная Украина“ 1844.

Тит. — 27.
„Княжна“, „Варнак“, „Пет

русь“ 1876. Прага. Тит.
-  82.

„Кобзар“ 1840 р- Тит. і шмуц
титул — 15. 

„Чигиринський Кобзьр" 1844. 
Тит. — 28.
Обкл. — 29.

„Кобзар“ 1860 р. Тит. — 37. 
„Кобзар“ 1867. Кожанчнко- 

па. Тит. — 65. 
„Чигиринський Кобзар“ 1867.

Тит. — 77, 78.
„Кобзар“ 1876. Прага.

Т. І. Тит. — 83.
Т. II. Тит. - -  85. 

„Кобзар“ 1878. Женева. Обкл._92.
„Кобзар“ 1881- Женева. І 

Тит. — 95.
„ Обкл. — 96.

її. Тит. — 97.
„ Обкл. — 98.
„ Оповістка — 99.

! „Кобзар“ Спб. 1883. Обкл.
— 105.

і „Кобзар“ 1889 р. Обкл. — 119. 
, Кобзар" НТШ. Ред. О. Ого- 

новського, І. 1893 р. Тит.
— 127.

„Кобзар" 1896. (Ілюстрації 
Микешина). Обкл. — 137. 

„Кобзар“, Сиб. 1907, ред. В. 
Доианицького. Тит. —
153.

„Кобзар“. НТШ. 1908. Ред. 
Франка. І. Тит. — 160,
161.

, Кобзар" (латинкою). 1914-
В. Охримовича. Тит. —
180.

„Марія“ (латинкою). 1882.
Женева. Тит. — 103. 

„Неофіти“. „Марія“. 1876 р.
Прага. Тит. — 89.

„Новые стихотворенія“, 1859.
Ляйпціґ. Тит. — 33. 

„Поезії“. 1867. Львів. Тиг. — 
„ т. І. — 70.
„ т, II. — 71.

„Поезії". 1867. Львів. Обкл.
1-го внп. — 72.

„Поезії“. 1867. Львів. 1-а сто
рінка кириличного ви
пуску — 73.

„Поезії“. 1867. Львів. Обкл. 
останнього випуску — 
74.

Поезії. 1890. Женева. Обкл.
—  121, 122.

Поезії. 1902. „Просвіта", ред.
Романчука. Тит. — 147. 

Поезії. „Кобзар“. 1925. Ред. 
Айзенштока й Плевака. 
Тит. — 218.

І о е з і я .  1927. Р е д . Єфремова- 
Ноиицького. Тит. — 228. 

П ор,(е в идан ня  тв ор ів . Укр.
Накладнн. Тит. — 203. 

Л о в р є видання т в ор ів . Укр. 
Наукозий Інститут. Тиг.
— Г46.

Обкл. — 247.
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Повне Зібрання Творів. Ака
демія Наук Україна І. — 
Тит. — 253, 254.

Повне Зібрання Творів. Ака
демія Havi< України. II. 
Тит. — 262, 263.

Повне Зібрання Творів. Укр. 
Академія Наук. III. Тит.
— 235, 237.

Повне Зібрання Творів. Укр. 
Академія HavK. IV'. Тит.
— 226, 227.

„Сон11. 1865. Львіп. Оґжл. — 
63.

„Сотник. Марина. Титарівна“.
1876. Прага. Обх.'і. — 90. 

Твори. ..Просвіта". Рел- Ро- 
манчука. Тит. — 157. 

Твори. Укр. Накладня. Тит.
— 199.

Твори. Вид. Якоьенка. 11. Тит.
— 173.

„Тополя“. 1860 р. Тит. --- 40.
„ Обкл. — 41. 

„Тризна“ 1844 р. Тит. - -  26. | 
„ Обкл. — 27.

If. Знимки з видань, що мі
стили Шевченкові твори.

,,l)/ieniiik  I,iterackJ“  1861. p. 
Сторінка з Шепченкови- 
ми поезіями — 51. 

„Записки о Южной Руси“, г.
2. 1857. Тит. — 31. 

„Ластбвка“ Є. Гребінки. Ти г.
— 18.

„Маякъ“. 1842. р. Тит. — 21. 
„Маякъ“. Сторінка з почат

ком драми „Никита Гай
дай“ — 22.

„Маякъ“. Сторінка з  почат
ком поеми „Безталанний“ 
(„Тризна“) — 24.

„Молод икъ“ 1843 р. — 23. 
„Основа“ 1861. Тит. — 45.

„ Обкл. — 46.
„fciolo“ П. Свенціцького. 

Обкл. — 67.
„ Сторінка з початком 
„Катерини" — 68.

„Хата“ П. Куліша. 1860 р. 
Тит. — 39.

НІ. Портрети.
В. Антонозич — 329.
О. Барвіпськнй — 75.
B. Беренштам — 117.
Хв. Вовк - -  93.
€ .  Гребінка •— 19.
В Доманицький — 154.
М Драгой анів — 124,
Л. Драгоианова — 123.
C. Єфремов — 229.
П. Зайцев — 2-57.
О. Конисміий — 345.
М. Костомарів — 66.
П. Куліш — 32.

; Б. Лепкий — 207.
A. Ляхоцький (Кузьма) — 94.
B. Науменко — 143.
О. Огоковськнй — 128.
В. Охримовнч — 181.
Г Роїканськмй — 76.
Ю. Романчук — 149.
О. Русов — 87.
П. Стебншіьккй — 155.
Г Франко — 159.
Т. Шевченко — Автопортрет 

(на чолі тому).
Т. Шевченко, портрет робо

ти В. Касімна — 265.
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16 18 — —

1«) — 8 —

21 __ 3 __

21 — 11 —

27 5 -

30 — 8 —

33 2 —

33 - 7 —

33 — <) -

39 4 —

40 — 2 —

42 — 2 ...

47 13 — -

52 15
54 7 — 69
54 15 - 71
5 і — 13 73
55 12 — Ч?
56 - - 9 89
56 — 13 8S

57 __ 2 97
58 о — 98
58 9 — 99
58 16 — 101
59 — 12 110
59 — 13 110

Надруковано:

Sioto“ z. 2 
ст. 743 4

ст. 37—8  
намять 

ст. 3 -  11.
Е. О. КарокіП 

яьфгапгъ Гергарлъ, 
моимю 

За думоъ 
ит. 46 — 7 

„Нар. Чт.“.
12 -16,

„1)7, L it .“

X.L1J 
IV, 16-20  
IV, 2 0 -3  

Л. I, 4 0 3 -4  
(л. 88) 
fji. 130)

Я II, 404 (л. 100);
Л. I, 400—1;

(л. 53)
(л. 8);
344 7 
5 2 -6  

Л. I. 469 
„Правой“

Треба:

„Siolo“ z. 1 
. 74-4 (із вступом на 

ст. 743) 
пт. 86 —7 
память 

ст. 3. — 11.
R. ö . Карскій 

ольфгангъ Гергардъ. 
моимъ 

За думою 
ст. 89.

„Нар. Чт.“ (
12, 14—16 
Д>г. Lit.“

L1I
IV, 18-20
IV. 21- 3.

Л. I, 43 3 -4  
(л. 89)

(я. 103)
Я. II, 424 (л. 100);

Л. I, 440-1;
(л. 58)
(л. 7);

346 - 7  
2 5 -6  

Л I, 459 
„Правда“
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60 9 — 114
60 — 15 117
60 4 119
63 - 5 ...
63 — 3 —
64 - 1-2 6
65 — — 14
(зо — — 20
66 — — 34
78 — 8 —
79 3 — —
79 — — 145
79 — б --
80 — — 140

100 1 -- —
134 - — 302
149 — 1 —
154 — 5 —
156 — 21 —
164 - 14 —
174 — 4 —
175 18 —
175 19 — —
179 18 —
189 2 —
209 1 2 - —
248 - — 742
250 — — 749
266 — 4 —

Надруковано:

(л. 189) 
от. 967-8

438
Фого.тЬтогра- 

ст. 8 
в и к р в с
в п к р е- с
1 знову 

в и к р е О
19. III. 1867
професора 

Свіе 
пїп 

Лист о 
варіанти;
5.000 п р .

М, II. Карааииа 
М. Воанак 

маочук, Ново ви ан«
В. Яковлевка 

кроткий 
Безталанний 

Матеріали 
35 коп

101 роковини 
К. Г. Родоса 

Поезії, 
видання 

788

Треба:

(л. 179) 
ст. 968—9

439
Фотолітогра- 

ст. (8) 
л и т  и ! 
л п т  н !

1 знов 
л  и т  и !

16; III. 1867 
профессора 

Світе 
Київ 

Лист до 
варі нити:
5.050 пр.

Н. Н. Каразииа 
М. Возник 

мапчук, Нове вцда,нб
В. Яконеіпса 

короткий 
ВезталаниыП 

Маїеріальї 
35 коп.

102 роковини 
Spamcr 
ДІоезія. 

вндаиии 
•788

В великій таблиці у „Роках" угорі замість 1949 треба 
1849; під 1918 р. аамість 125.000 треба 125.500, а в підсумку 
число видань Наддніпрянщини має бутп: 270 (а не 269), 78
і 348 (а по 347;.
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Шевченко в ц и ф р »
Подана нижче стаття — це виелід нашого бібліо- 

ґрафічноп) покажчика. її завдання, використовуючії 
його цифровий матеріал, показати в числах поши
рення, а тим самим і значіння та валив у нас ІІІсвчеп- 
ковнх творів. Тут читач знайде відповідь на цілу назву 
питань, звязаних із їх виданням: кілько було видань 
ТОГО ЧИ ІНШОГО твору, кілько їх повиходило а тому чп  
іншому часі й у тому чп іншому місці та в кількох 
примірниках, кілько загалом примірників їх появилося, 
від першого „Кобзаря*4 почавши аж до останнього часу.

Маючи докладной спис видань Шевчеакових тво
рів, не тяжко обчислити їх загальну кількість та кіль
кість окремих творів. Далеко тяжча справа з обліком 
кількосте примірників цих видань, яку ускладнює т е  
й те, ідо про тираж цілої низки видань у нас нема 
ніяких відомостей. Отож відразу треба сказати, що під
рахунок наш може бути тільки п р и б л и з н и й .  Але 
й приблизні нифри мають усе ж таки свою вагу й вимову.

При обчислюванні кількоети примірників того чи 
іншого видання, що його тираж нам невідомий, дово
дилося комбінувати, який м і н і м а л ь н и й  наклад 
могло мати дане видання. Тут не місце наводити аргу
менти, чому саме таку, а не інакшу цифру взято для 
того чи іншого видання. Можна сказати тільки коротко: 
при цих підрахунках треба було брати під увагу час 
і місце виходу видання, його видавців, його розміри 
й призиачепня. Само собою розуміється, що напр, львів
ське видання ІПевченкових поезій 1867 р. й рівнятися 
не могло своїм тиражем із Кожанчиківським виданням 
„Кобзаря“. Наддністрянські видання взагалі щодо ти
ражу значно уступають наддніпрянським, бо розрахо-
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валі на вужчий ринок, а в 60-х рр. мин. століття у за 
раженому москвофільством крам му сіли мати вони ти
раж процентом те нижчий, ніж звичайно, тому й на
клад „Поезій“ ие міг бути значний, тим більше, що 
виданням їх займалася незаможна, молодь, збираючи 
між собою гроші на друк поодиноких випусків.

З усіми цими й їм подібними моментами, передо
всім із відомими накладами даного місця й часу,Й до
водилося рахуватися при обчисленнях у кожному окре
мому випадку, бо ж, очевидна річ, якоїсь сталої, одна
кової цифри не можна було брати.

Тільки головно для прошнціяльних видань, що 
виходила на Наддніпрянщині в ««революційних роках 
аж до нон ви „Літопису друку“, що нотує наклади, 
автор узяв одну пересічну цифру — 5000 пр., коли 
ні звідки не міг дізнатися про їх тираж. Розуміється, 
в кожному окремому випадку могли бути більші чи 
менші різ пиці, але назагал число це най правдоподібніше, 
бо потверджують його відомі накзади того часу, в уся
кому разі не за високе. Та краще орудувати мінімаль
ними числами, але безперечно певними, ніж роздутими. 
Тому теж, маючи в своїх джерелах дві різні цифри 
накааду, як от у покажчику Комарова й „Книжному 
ШЬвтнику“, автор брав для своїх обчислень меншу цифру 
„Кн. НЬстнока", вважаючи відомості цього орґаяу за 
певніші, бо оперті па урядових джерелах. Назагал ком
бінованих цифр у нас небагато: на всю кількість за
значених у покажчику окремих видань (476)’) тільки 
менш, ніж для ч е т в е р т н и й  (106), довелося дати 
приблизні чпе га накладів*), а з того майже половина (51) 
припадає саме на наддніпрянські видання 1917—21 рр.

>) На це число склалися всі впдавня. що ви (Ішли 
в світ, отже Іі незааначені окремо в нашому покажчику 
другі видання ч. 333 (вово в підрахунках віднесене до 
року 1899). ч. 446 (в підрахунках віднесено до р. 1914) й ч. 534;
ч. 513 пораховане за чотири позиції, зате ч. 737 .тритомове 
видання „Кобааря“ 1933 р., сконфісковане совбтською владою) 
цілком не входить у рахубу.

'-) 0<;ь ці припускальні наклади: 1. їв  по 500 пр.; 
чч. 14, 15, 16. 136, 137, 140, 141, 101, 193, 252, 312, 313, 354, 
355, 564 і 587; 2. 16 по 1000 пр,: чч. 1, 4, 17, 325, 419, 508,
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Як же к світлі цих обчислень представляється 
тираж досі виданих окремими книжками творів Шев
ченка? Відсилаючи читачів до спсціялшоі таблиці, де 
показано рух за роками й десятиліттями, скажемо тут 
загально, іцо наклад зазначених у нашому покажчику 
окремих видань ст попить щонайменше 4,923.440 нр., 
еебго пересічно трохи більш, ніж 10.300 пр. на кожне 
видання (10.343), або річно близько 50.000 пр. (49.731).

Пересіч для Наддніпрянщини ’) Суде 12.837 пр., 
для Наддністрянщини 3-і 18. тобто чотири рази менша, 
а для закордону коло 4.330, тричі менша.

Щодо кількоети видань відношення буде так е: 
Наддніпрянщина —  348 (73'1/,), Наддністрянщина —  
8 1 (17% ), закордон — 47 (10е/.,).

На загальне число окремих ви іань (47В) тільки 88. 
себто близько 181/а°/м, подані не з автопсії: до року
1917 е їх 22. за бурхливі роки 1917 — 21 найбільше, 
бо аж 47, а в рр. 1922—38 — 19.

Приглпдаючися докладніше рухоні окремих ви
дань, бачимо, що після кі.'іьканадцитьлітньої перерви, 
спричиненої арештуванням і засланням Шевченка, рух 
ісей відразу сильно зростає в 60-их роках (20 видань, 
з тоі'о на Наддніпрянщині 16), щоб знову підупасти 
в 70-их роках (10 вид., на Наддніпрянщині 3!), очеви
дячки під виливом указу 1876 р.; потім починає знову 
підноситися й аж до першого десятиліття XX вінутри-

513. 56Н, 578, 640, 648 і 67>4: 3. 7 по 2000 пр.: чч. 23, 142, 
143, ЗОЇ, 486. 497 і 618; 4. Є по 3000 пр.: чч 46, 127, 13",
131, 342 і 459; 5. 1 -  4СОО пр : ч. (521: 6. 48  по 5000 пр.;
чч. 333 (вил. 2), 343. 365, 407. 408, 450, 503. 505, 510, 511, 516, 
517. 518. 523-530. 532. 533. 539. 540, 542. 543. 547, 552, 
555 -  560. 562, 563, 570. 571. 573, 575, 589. 592, 595, 597, 598, 
606 і ШЗ: 7. 12 по 10.000 пр.: чч. 341, Зо8. 446 (вид. 2і, 509,
523 . 536, 538. 546, 548, 549, 550 і 553; .8, 1 -  20.000 нр.: ч. 591.
Найбільше їх припадає саме на бурхливі 1917 -2 1  рр., а так 
розложені вона досить рівномірно -  тільки ще в 60 рр 
XIX. ст. в їх досвіь (10 позицій). Наклади 40 -50 рр. пам 
узагалі цілком невідомі.

') До наддніпрянських залічую й видання, що вихо
дила в колишній Росії або СССР лоза українською терито
рією, бо ж усі вона розраховані були властиво на україн
ського читача й розходилися майже виключно ва Україні.
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жпегься майже па одній. в и с о ч и н і  щодо к і л ь к о с т і !  ви
дань: 80  рр. — 2 4 ( 1 6 )  г( вид.; 9 0  р;>. — 31 (1 5 ) в и д .; 
9 0 0  рр. —  26 (18) вид.

90-ті роки, крім невеликої переваги в  загальному  
числі впдаш . (31 , на Н аддніпрянщ ині 15). нирізп>іються 
знач ніш ая  тиражем завдяки 50-тпсячним  накладам двох  
видань („Н аймички“ 1892 і „К обзаря“ 1809}. З Х К -лм  
століттям рух сильно пожвавлюється : в 1010— 1919 рр. 
появилося вже 176 (1 4 6 ) видань; в 1920  — 192!) рр.
10 7  (7 6 ); 1 9 8 0 — 1938  — 7 5 (5 1 ) .  Наклади д ія  цих  
десятиліть такі: 1 .3 2 8 3 0 0  (1 ,1 8 3 .8 0 0 ). 1 ,232 .220
(1 ,004 .520) і 1 ,7 0 9 .5 7 0  (1 ,632 .300 ).

Велике число видань і тиражу н 1-м у десяти
літті наш ого стелити викликало іош ілейиим» роками 
1911 і 1914 та національним ніднгоїчіиям 1 9 1 7 — 1 9 1 8  рр.

Оиеціяльно на Н аддніпрянщ ині ігоявплои» тоді 
дуже багато окремих т і  дань поодиноких творів із  знач
ними тиражами:

1911 р. 51 п іц . —  3 0 1 .0 0 0  нрим.
1914 р. 25  —  1 5 3 .0 0 0  „

Як бачимо, цифри для 1914  р. на по.тогшіїу менші, ніж
у році 1 9 1 1 . Але це зменш ення пояснюється не наси
ченістю ринку завдяки збільш еним тиражам 1911  р., 
тількп урядовою нагінкою на українство, .яка зачалася  
ще перед війною, а а початком її цілком припинила  
всякі українські видавництва.

Щ е виразніш е побачило цю залежність тиражів  
ІІІеичснкових творін від політичного режиму н Носії, 
коли замість десятиліть візьмемо періоди, явязані з  тим  
чи іншим ставленням влади до україпсікого друкова
ного слона взагалі, а Ш рвчснкового зокрема. Поминувши  
40  ві роки, коли Ш евченко тільки-но виступив на пись
менницьку арену, й 50 ті, проведені па засланні, коли 
по його слову взагалі в цілій Росії „на всіх язиках  
все мовчало“ , візьмімо продукцію від 1^60 р. до нашого 
часу. Тут переломовіш и датами будуть: 1. 1 8 0 3  р ік  — 
перш а по погромі 1^47 р. на гінка на українське слово

1 Цпфрп в дужках тут і далі -  це сама наддніпрян
ська продукція.
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в Росії (обіжник Валунна, за яким опісля пішов указ 
1876 р.); і. 1905 рік — по ріпа революція в Росії, що 
розкувала кайдани, в яких досі було »акуте українське 
слово; 3. 191* рік -  кола з нпбухом війни російська 
адміністраціязшву майже цілком припинила україшьку 
літературу; 4. 1917 рік — друга революція й віднова 
української державності!; 5. 1919 рів — абройна бо
ротьба України з червоними Й білими москалями (з під
відділами: а) 1919—20 військоиа боротьба українського 
уряду, б) 1921—24 доба селянських повстань прогп ес- 
ветської влади); (і. 1.925 рік — початок українізації 
і 7. 1941 рік — упадок у країнізаційкого курсу Гі по
чаток безоглядної прошу країиемої політики в СССР.

Поклавши ці дати в основу періодизації, діста
немо таку таблицю, що яскраво характеризує добі! 
упадку іі піднесень у поширенні ііїсичевкового слова:

0 =
й

Г Ь ; .3 вг  а< сх
П е р і о д и а І З  

1  - 5 1
1 1 г  І  

| Й 8 І « і

А
Від 1840-1904 р. (!5 1:50 4.71.7-70 і 7.257

ї. 1360—1*«'2 3 13 49.01Ю 4 7а Іб.ЗЯЗ
II. 1НОЗ—1004 42 4(5 418 220 1,09 9.95Н
III. 1905 -1914 10 93 620.300 9 62.030
IV. 1915—191(5 2 1 10.000 1 •. ч 5.000
V. 1917 —1918 2 57 582.500 28,:, 291,250
VI. 1919 - 1924 6 21 155.000 25.833
а) 1919-1920 2 13 106.000 53.000
6) 1921-1924 4 8 49.000 2 12.250

VII. 1925-1930 (і 74 1,443.520 12’.3 240.585
VIII. 19 8 1 -1 Ш 8 37 1,188.300 4Г’.> 148.5*37

Тут навіч бачимо, як надають і підносяться ти
ражі Шевченкових творів у залежності від політичного 
режиму.

Після піднесепня перших літ 00-их років — „доби 
ліберальних подувів" — наступає великий спад і числа
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вядань і тиражів після Валуевого обіиятяка 18(53 р 
А знову за сякої-такої волі українського друкованого, 
слова від 1-ої революції до війни вонп сильне зроста
ють, щоб під ударами царської адміністрації за війни 
зійти майже на півень.

Революція 10 1 7  ]). й яіднова української держав
ності! відразу підносить то ражі на небувалу досі висо
чінь, Для рр, 1 9 1 7 - 1 8  мнемо вже такі циф ри:

1917 р.: 2!І вид. — 237.000 прим.
1918 р .: 27 --  З̂ ГхГіОі)
Разом ■’)(! вид. — Гім2.500 прим.,

себто пересічно 10.402 ігр. на впдашш або коло 300.000
прпм. річно (201.2г>0). Цифри ці. ик знаємо, мінімальні, 
бо саме на пі р"ки припадає великий :,/І) кидань із не
знаним нам тиражслг.

Від 1910 р. цифри видань і накладів падають, 
можна сказати, стрімголов, доходячи до кількох видань 
па рік із десятком тисяч тиражу А в рр. 11)22 і 1028 
не вийшло на Наддніпрянщині ні одного вішння. За
галом вийшло тут у 1010-1024 рр, • часі збройної 
боротьби з російською навалою та селянських повстань -- • 
21 вид. в 1 ґ>Г>.0П0 нр., себто пересічно по 2-г>.,Ч‘5‘! нр. 
на рік.

Від 1025 до 1 £>.ЧІ р. рух знову жвавішас: зростав 
кількість видань, а ще більше їх ти раж. У порівнянні 
З  рр. 1017— 1.4 тепер І1 0 Н В Ч Я С ІЇ .С Я  5ІСЛІНС дрібних НН- 

дань, а більше Кобзарів та загалом збірних видань із 
великими накладами. Загалом у 1025 — .1980 рр. вийшли 
74 видання в 1,4 48.520 пр„ пересічно по 2№.5М.> нр. 
річно. Цей зріст стоїть у зпизку З  Т О Д ІШ Н ІМ  

українізацій цім“ курсом на (Іовстській Україні. Упа
док цього курсу відбився Й на Шевченківських видав
ництвах: число їх сильно п.ідас, так само й тираж 
меншає, доходячи часом до кількох тисяч прпм. і тільки 
великі наклади кількох Кобзарів дають у сумі поважні 
цифри Й для цього періоду та Н І Ш  С ИЛЬНО підносять 
иересіч. Отож, за пашимп відомостями, в 1 ПЛІ - 1 938 рр. 
вийшло 38 вид. у 1.1-48.300 прим., тобто пересічно 
блязько 150.000 прпм. річно (148.537),
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Б а Наддністрянщині з XX ст. теж значно збіль
шилося видавництво Шевченкових творів, але не в  та* 
кому швидкому темпі, як на Наддніпрянщині. В роках 
1910—14 маємо гут 14  видань із 58.50(3 пр. накладу, 
в пересічі майже 4.180 пр. на видання:, проти 8 видань 
із попереднього десятиліття з наклало» 30.000 нрвм. 
(3.750 ар. на видання). Ювилейний 1911 рік тут про
минув майже без відгуку, тільки 1914-й рік ириніс 
значніший дорібое (у вид. із 33.000 пр.), а зате в ро
ках 1915—19 через війну не появилося жадне видання.

Цифри другого десятиліття (1920 -2 9  рр.) тут 
майже ті самі: 12 видань із 54.200 пр. накладу з пере
січи 4,516 ир. на видання. Б  рр. 1924, 1927 і 1928 тут 
знову нічого не вийшло.

30-тІ роки дають ніби кращий ішелід: 24 видання 
з накладом 77.270 пр., та пересічний наклад видання 
тепер далеко менший — 3.220 нр. Але цей зріст за
вдячуємо Шевченківським виданням' Українського На
укового Інституту (досі 12 томів повного видання 
з 41.620 пр.), а не зусиллям місцевого громадянства.

Переходячи до видань, які появилося за кордо
ном, треба заздалегідь зазначити, що елпве всі вони, 
почавши з ляйпціґського видання 1859 р., з впйцят
ко м тільки американсько-українських, розраховані були 
так чи інакше на потреби Наддніпрянщини, як от 
празьке видання 1876 р., 1-й тим якого сливе ввесь 
пішов на В, Україну, далі женевські видання Драго- 
манова, ввдапіш „Союза Визволення України“, призна
чені для полонених украпщів-вонків російської армії, 
а врешті повоєнні видання Я. ОреннпаЙна („Унр. На
кладна“), В. Королева („Всесвіт)“, „Українського Слова“, 
Є. Вирового („Укр. видавніщіво у Катеринославі“), іцо 
були розраховані передовсім на наддніпрянський ринок. 
26 повоєнних закордонних видань 1919—22 рр. разом 
дають 124.500 пр., себто 4.788 пр. пересічно на видання. 
Та події пішли іншим шляхом і ці видання майже не 
дісталися на Наддніпрянщину, а пізніше став недоступ
ний для багатьох із них і наддністрянський ринок, 
а лишився сам закордонний, головно американський.
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Н е дивно, що вже від 1923 р. не появилося з а  кордо
ном жадне видання III евчен нових творів.

Загалом за кордоном за 64 роки, від 1859 до 
1924 р., вийшло 47 видань із тиражем приблизно 
203.500 пр., — кодо 4.380 нр. у нересічі на одно ви
дання.

З огляду на псреломове значіння 1917-го рову 
в жатті всієї української нації загалом, що сально за
значилося також на Шевченківських видавництвах, по 
гляньмо, як виглядають вони перед і після цієї дата. 
Навіч показує це відношення по д а т  нижче порів
няльна табличка:

Періоди
дпііфлнікяіт ДЕНСТрйвщОНЯ З а к о р д о н  P â -ЮМ

1
ні І А  І А
?  • ! чg Примірки кіп g  ! Примірників §  
а  ' а  1 . «

к
Лрни рників к  

: гс
ПрН.МІрйЧКів

До революції 

По революції

159 1,102.050 45 : 121.100 г 17 

ЇМ) 3.365.320 3*і! 131.470 Iі зо

5(5.000 2 'І 

147.500 255

1,279.150

3.644.290

Разом H t ö ]  4,467.370 .81 І 252,570 4 7
і

203 500 !47«; 4,023.440

З цього зіставлений бачимо, то  за останнє двад- 
цихьдітги наклад Шевчеикоїшх творів на Наддніпрян
щині зріс у т р о є  проти попереднього кількаде- 
сятьтітиьою періоду. Де саме треба скаттп й про за
кордонні видання. Натомість Наддністрянщина поможе 
похвалитися такими результатами: хоч і тут тираж 
трохи збільшився, проте число видань засталося позаду 
проти попереднього періоду.
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Розподіл видань за місцсвоетяян.
Цікаво, як розподілялися виданші за окремими 

місцевостями. Відповідь на це дає нам о т  ся та б л і  ц я :

М і с ц е в о  е т і Виданші Наклади

1 Барпшпіль.................................... 1 5.000
2 Б е р л ін .......................................... 1 3.000
3 Всцляр . .............................. 7 25.000
4 В ід е н ь .......................................... 4 21.500
5 В іл ь н а .......................................... 3 6 ООО
« В ін н п ц и .................................... 1 а. ООО
7 В ін н іп е г ........................ 1 о.ООО

Вонча на Харківщині . 2 20 000
9 Ж енева.............................. . 5 6.500

10 Жовква . . . . . . 2 17.000
и Зальлведель .............................. 1 500
12 Камлнець ........................ 1 1.000
13 Катеринодзр .............................. 8 40.000
1.4 КаТСрПНОСЛаВ (ДціпроиетрОвгькії) . < 75 000
15 ІСпїй . ........................ 115 1,521.000
16 Коломия . . .  . . . 6 14.700
17 Кремінець .................................... 1 4.000
18 Кремінчук .............................. 2 10.000
19 Дубні . . . .  . . . 5 9.000
20 Л і в і в ......................................... 62 198.320
21 Л я Г ш ц іг ........................ 14 76.000
22 Мелітопіль.................................... 2 1.000
23 Москва (і Сергієві 9 197.600
24 Н ю -Й о р к .................................... 1 5 000
25 Одеса .................................... 17 317.800
26 Петербург (Ленінград) . . . 84 497.350
27 Полтава . . . . 7 80.000
28 Прага .................................... 13 60.000
29 Рогатин . . . . . 1 а.ооо
ЗО Отанпславів . . .  . 3 9.000
31 У ж г о р о д .................................... 2 2.000
32 Умань .......................................... 1 5.000
33 Ф р а й ш т а д т ........................ 1 1.000
34 72 1,531.020'
35 Х ерсон .................................... 5 120.000
36 Черкаси ........................  . 2 15.000
37 Ч е р н ів ц і.................................... 4 4 550
38 Ч е р н іг ів .............................. • 3 10.600

Разом , . . 476 4,923 440
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З цієї таблиці бачимо, ідо Шевченкові твори в и х о 
д и л и  в 38 ( ч и  т о  39) місцевостях, із того в  13(14) містах 
поза українською етиоґрафічною територією. На перше 
місце вибивається Х а р к і в  із своїм 1'/г-хіліоі[ових ти
ражем, трохи нереганяючп числом примірників "Киїк, а л е  
уступаючи йому щодо к іл ь к о с т е !  в и д а н ь .  С виє передове 
місце завдячує Харків тому, що заволодівши Україною, 
большевика зробили його спящею краю, в якій зде
більшого розвивали свою діяльність і видавницгва, пе
редовсім Державне Видавництво України.

Перед революцією Харк'В не грав в українському 
видавничому русі такої визначної ролі: до 1917 року 
вийшло гам усього З виданим Шевчонкових творів 
у кількості 63.000, а гід 1017 р. 69 видань із накла
дом 1,408.020 пр. ( р а .З ч М  72 вид., 1,531.020 пр.).

На другому місці о гоїть К и ї в  із своїми 115 ви
даннями й теж О/^-мідіоновим тиражем (1.521.000 пр.). 
Він і перед 1П17 р. займав передове місце, уступаючи 
тільки Петербурґові: 57 видань із 362.000 пр. (по ре
волюції 58 вид, але вже з 1,159.000 пр.).

Трете місце посідає П е т е р б у р г 1 чи то пак 
Ленінград із майже І/г-міліоновим тиражем. Перед рево
люцією займав він перше місце, випереджуючи навіть, 
як уже згадано Київ (81. вид. із 473.350 пр. до 1017 р. 
й 3 вид. в 24800 пр. після). Пояснюється це тим, що 
за царського часу в Петербурзі були легші цензурні 
умови для української книжки, ніж па Україні. Зараз 
за Петербургом іде О д е с а  з своїм понад 300-тисяч- 
ним тиражем (7 вид. і 75.000 пр. перед революцією та 
10 вид. і 242.000 пр. після). За нею Йдуть Л ь в і в  
і М о с к в а  з майже однаковими, мало то не 200.000 
накладами, різнячися тільки сильно числом видань: 
у Львові було перед 19.17 р. ЗО вид. з 111.100 пр., 
а після 23 вид. з 87.220 пр., а в Москві 4 внд.
і 92.600 пр. та 5 вид. і 105.000 пр., з того одно дру
коване в Сергієві в числі 45.000 пр. Далі йдіть 
Х е р с о н  (120.000 пр.), П о л т а в а  (80.000 пр.), Ляйп-  
ц і ґ  (76.000 пр.), К а т е р и н о с л а в  чи то Дніпропет
ровське (7 вид. 75.000 пр.; з того до революції тільки
1 вид. в 10.000 пр.), П р а г а  (60.000 пр., до 1917 р.
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6 вид. 25.000 пр., після 7 вид. 35.000 пр.), Ка т ери*  
нодар (40.000 пр.). Решта місцевостей мають дрібніші 
числа. Варто зазначити, що я 25 українських місцево
стей аж 16 почали друкувати Шевченка вже по рево
люції, з того 11 на Наддніпрянщині, а 5 поза нею.

Збірні видання Ш евченвових поезій.
З окремих творів найбільше видань мав, розумі

ється, „ Ко б з а р “ — І І 2 і з п о н а і  1‘/2 міліоппвнм ти
ражем (1,600.4=50). Тут пораховані всі витання з цією 
вазвою, крім двох томів видання НІШ  1895 та 1898 рр., 
що містять виключно прозу Й згадані в іншій рубриці. 
До цієї цифра слід додати ще 2І веезбірку ПІевчен- 
е о в и х  поезій, виданих під іншими наголовками, з на
кладом 307.130 пр., — тоді матимемо 133 видання 
з біияько 2 міх накладом (1,907.580 лр.).

Дрібних збірочок, призначених для дітей або мо
лоді загалом, із названа : „М а л и й К о б з а р “, „К о б- 
з а р и к" топю, було 35 із понад 3/4 міл. накладом 
(261.000) та майже стільки ж таких самих збірочок різкої 
іншої пачки, нрп іначенпх лля народу, — 37 із мало 
не 300 000-им накладом (299.850).

Як додамо ще до цього 5 збірочок поем із накла
дом 16 200 пр., то разом усіх збірок поетичних творів 
Шевченка буде 210 із накладом близько 2 */е міліона 
пр. (2,484.630).

Пересічний наклад б;льгаих збірок („Кобзарів1 та 
інших) 14.343 пр.: найменший — 500 пр.; найбіль
ший 160X00 пр. (X. 1930). Переважають отсі наклади: 
5.000 пр. (23 видань) і 10.000 пр. (25). Більшість ви
дань 95 (84-(-11) ’) появилася на Наддніпрянщині, там 
ті’Ж були й більші тиражі: 1.744 850 (1.484.^50 +  
+  260.000). Для латшігірнн'ькпх, властиво іаіицькпх 
виїань — було їх 24 (14-ЦО) з наклад-м 91.730 нр. 
(44.600+ 47.1 ЗО) — т а х іт и т  накладу 10.000 пр.

П'Р'Січ дія Наддніпрянщиии 16.723 іір., для 
Надднкїчриніц'.інп 3 822 нр., для 14 закордонних ви
дань з ті!|ажем 71.000 — 5.071 пр. на видання.

') В дужках цифри окремо для „Кобзарів“ і окремо для 
всезбірок поезій іииіої назви.
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Найб'льпіе видань вийшло у  К и є в і  37 (3 3 + 4 )
з тиражем 812.000 пр. (737.000+75.000), па другому 
місці сто!гь П е т е  р <іу р ґ із 32 (3). + 1 }  вид. — наклад 
202.350 (102.350+10.000), далі йде Л ь пі в із 23 (1.3+  
+  10) вид. — 88.730 п р  (41.600+47.130), азе щодо 
тиражу на 2-му місці треба поставити Х а р к і в ,  що 
його 10 (7 +  3) видань числить 428.500 пр. накладу 
(353.500 +  75.000), а на четвертому Лоскву-СерҐіев 
(2 вид. 90.000 н р .)...перед Львовом.

„Малих Кпбзарів“ теж б їло більше число видань
і накладів на Наддніпрянщині (21 вид., 185.000 лр.)> ніж 
на Надіністрнніцині (14 вид., 176.000 пр.).

Окремі видання ноодтгноких поетичних творів.
Після „Кобзарів“ найбільше видань мала поема 

„ К а т е р и н а “ : 33, з накладом майже 1/з мідіона 
(4(52.760 нр.). Це яайулюбленішпй Шевченків твір на 
Наддніпрянщині; на Наддністрянщині не мала ця поема, 
поза перидрукамп по часописах, читалках та календа
рях, п і о д н о г о  о к р е м о г о  в и д а н н я !

Рівно третина всіх видань поеми появилася в К и 
є в і  — II із накладом 115.000 пр.; найбільший іпраж  
був у X а р к о в і — 141.100 нр. на 7 видань ; но 5 ви- 
дип, 6v.ni н О д е с і  (100.200 пр.) та у П е т е р б у р з і  
■53.100).

Зяі>пз за „Катериною“ йде „ Н а й м и ч к а “ : 22 ви
дання, 332,'іОО пр. Ді> теж найулюбленіша річ на Няд- 
дні■ рнніцнні; на Наддністрянщині було тільки 2 окре
мі видання гнівні (н накладом 3.100 пр.) та за кор- 
д ним одно (5.000 пр.■, решта 19 впдань появилися 
саме на Надіиіпонтцині, з того найбільше в Харкові: 
5 видань у 116.000 пр.

Трете місце щодо кількосте видань має поема 
„ Г а й д а м а к  п“ з своїми 19 вид, (наклад 137.100 пр.). 
1Іор«‘па;кна більшість цих втідань (ІЗ, із  накладом 
82.100 пр.) шіявп.іасн на Наддніпрянщині, з того
5 у К и к в і  я накладом біля 40.000 нр. На Наддні
стрянщині було 3 в іш ння (к».ни 5.000 пак тату), стіль
ки ж за кордоном (із двічі більшим накладом).
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Далі йде „ С о п “ : 17 видань. 2-54.840 пр. З того 
по два на Наддністрянщині іо.50(1 пр.) та на кордоном 
(3.000 пр.), решта на Наддніпрянщині. з чого більшість 
(10) у  Харкові з накладом 213.340. Ба Україні ця по
ема могла появитися окремо тільки по революції ; перед 
тим було лише два видання у  Львові (1865 і 191-І рр.). 
Найбільший наклад мали харківські видання 1934 р. 
(55.000 пр.) та 1937 (50.000 пр.).

,,Н а з  а р С т о  д о  ля" витримав 14 окремих ші- 
дань із накладом 97.100 яр., не рахуючи 28 нублікац й 
по Кобзарях та інших збірниках творів. Звийпяткол двох 
львівських (наклад 6.000 нр.) — усі наддніпрянські. Най
більшо було в Києві — 4 (наклад 25.000 пр.) та Хар
кові - 3 (наклад 47.000 пр.). Цікаво, шо львівські 
видання вже новоепні. перед війною Наддпістряніцпна 
не мала пі одного власного видання ПІевченкової 
драми!

„ Є р е т и к “ („Іван Гус“) мав 10 видань із н акт- 
дом 66.600 нр. З вийнятком трьох закордонних (Відень, 
Прага) та одного наддністрянського —  наддніпрянські. 
В Галичині „Єретик“ появився тільки в 1938 р. у енак- 
гелицькому виданні. Ніяке інше видавництво не відва
жувалася видавати тут дк> ііиему з огляду па її  анти- 
папське пістря.

„ К а в к а з “ числить 9 видань із 188.340 пр. на
кладу ; із впйнятком одного закордонного самі над
дніпрянські, майже всі (крім одного) пореволюційпі. 
Б ай біліли о (5) вийшло у Харкові, де булп й найбільші 
наклади: 75.000 пр. у І9 3 ‘2 р. і 55.000 пр. у 1934 р. 
Разом у Харкові вийшло 163.340 пр.

. . Т о п о л я “ видержала 8 видань (41.100 пр.),
з впйнятком одного закордонного (5 000 пр.) самі над
дніпрянські. ,.К н я ж н а “ і „ Н е в о л ь н и к 1' малино
7 видань: перша 46.280 пр, (тільки на Наддніпрянщині); 
другий біля 34.100 пр.; з того два наддністрян
ські (коло 3.000 пр.), одно закордонне (5.000 нр.). 
„ Г а м а л і я “ й . . Ц а р і 1 вийшла в 5 вид.: перший із 
накладом 18 600, одно вид. за кордопом. решта на Над- 
дніпряніцппі; другі з накладом 75.000 пр. тільки на 
Наддніпрянщині, очевидячки вже по революції.
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Крім того окремо вшо дп.жя іце отсі творн: 4  р а з и
— Заповіт, Марина, Причинна; З р а з и  — Відьма 
Марій, Москалева криниця, Перебендя, Тарасова ніч, 
Утоплена ; 2 р а з а  — Великий льох, Варнак, Псалми, 
Світе тихий, Сова, Ситник, Титарівна; по І виданню 
.мали: А. Козачковському, Неофіти, Летрусь, Плач Яро
славин. Послан іе, Розрита могила, Русалка, Саул, Чер
нець. Черппця ІІаряиа, Юродивії 1. Всі ці видання, з а  
дуже малпмп вийнятками, виходили на Наддніпрянщині. 
Накіади їх були незначні, переважно по аООО пр., 
Т І Л Ь К И  .Дійовії" мав одно видання у 50.000 лр.

Поза Наддніпрянщиною вийшли тільки: у  Львові 
„Пер^бендн“ (600 пр.); за кордоном: ..Марія“, , Відьма*' 

Неофіти“ і „Сотиик“. Цікаво, т о  „Неофіти“ не буди’ 
друковані ні разу окремою книжкою на українських 
землях. Разом окремих поетичних творів Шевченка 
вийшло 214 видань у кількості 2,212.820 пр., а загалом 
усіх збірок поезій кппшло 424 видання в кількості 
понад 4 ,/2 міг ар. (4,697.450).

Шсвпенкова проза та його російські поезій.
Окреме збірне видання російських творів Шев

ченка. без щоденника й листів, появилося тііьки 
в 18S8 р. відбпткою з „Київської Старини'1 (500 пр.). 
Крім того т е  окремо повиходили ,.Музьікапть-‘ 1882 р. 
і „Трпзпа“ (Сиб. І 844; двічі Львів 1902), мабуть у іакій 
самій кількості, разом 2.000 пр. Всі ці тнорн повихо
дили також в українських перекладах. Збірних видань 
повістей в українській шаті було 12 з накладом 49.630 
пр. Крім того доуковано їх укупі з інтима творами 
у виданнях ІТТІІІ 90 pp., Д. Дорошенка, Оренштайна 
й СіМ, що їх тут не враховуємо.

Впдань поодиноких повістей в українських пере
кладах Ау.ю дуже мало: 1. К н я г и н я  — одно видання: 
Львів IS s9 р. (500 пр.?); 2. ДГуз ика  — два видання: 
ЛяПиціґ 1921 (2.000 пр.) та Харків 1030 (20.000 up.);
3, Н а й м и ч к а  — одно видання.Льнін 1895 (500 пр.?);
4. Х у д о і к п н к  — три видання: Львів 1894 (L 100 пр.)
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Іяііпш ґ 1921 (2.000 ир.), і  Харків 1928 (7.000). Разом 
7 видань у  кількості яких 33.100 ар.

Шевченкові російські поеми, друковані в україн
ському п> рек.іаді др. В. Шурата ше перед віпнию 
у фелетонах ,,Ді іа“, виходять аж тепер окремою відбит
ком в кйьш зіі 500 м р.

Ра.іом 20 видань українських перекладів росій
ської спадщини Шевченка в кількості 83.230 пр.

ІЦоде н н и к .  в и й н я т ім  з якого иоякилпея вперше 
в ориґіналі в „Осниві'1 1861 — 62 рр., видержав 7 *кре- 
мих видань :5 в оригіналі (в 1925,1927.1931,1934 і 1936 
рр.) і два в україн -ькиму перекладі (1924 і 1936 рр.), 
разом у кі.іьтгосп 03.710 пр.( н е  рахуючи 6 видань 
у збірних творах: в ораґ налі у виданні Б. Яковенка 
1911 р. та в українських перекладах у „Кобзарі“ НТІІІ 
1895 р., у  виданнях Ю. Ро.манчіка 1907 і 1912 рр., 
у виданнях Я. Оренштайна 1919 і 1920 рр. та у ви
данні СІМ 1925 р.

Л и с т и  вийшли д в о м а  окремими виданнями: 
в оригіналі у Києві 1929 р. та в українському перекладі 
у Іьвиві 1935 р. — разом у кількості 10.210 цр., не 
рахуючи тих, шо появилися у збірних виданнях творів 
(т. II вад. В. Яковенка 1911 р., т. І повного видання 
Я. иреиштайна 1919 р ).

По одному наданню мали: Б у к в а р  1861 р. 
(10 000 пр.). ііередрукоьаний у 1935 р. в зоїрниму ви
данні Укр. Наукового Інституту, та „ Ж и в о п и с н а я  
У к р а й н а “ 1844 р. (500 пр. ?)..

Разом творів, вичислених у цій рубриці, вийшло 
36 надань у кількості 170.150 пр. Кола до цієї цифри 
додати ще 5 збірик афоризмів, в и й н я т и х  із Шевченко- 
впх тві рів, шо в и й ш л и  в кількості 7.800 ир., та і і 
томів різного змісту в кількості 48.040 пр., то разом 
матимемо 52 видання у кількості 225.990 пр.

Як бачимо, видання української поезії Шевченка 
перевищують у великій мірі видання інших його тво
рів : щодо числа видань майже у 8 разів, а щодо ти
ражу в 20 разів.
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ч . Н а з в а к іл ь -
КІ СІЬ п ри м ірників

І. ЗЛі|)ві видання поезій
1 К о б з а р .................................................. 112 1 ,600.450
2 В с е зб ір к я  п о е з ій  . . . 21 807 130
3 К о б з а р и к п ........................................... 35 261.000
4 Д р іб н і з б і р к и .................................... 37 299.850
5 П оем и  . . . . . . . 0 16 ,200

Р а зо м 210 2,484.630

I I .  В иданн я окремих поетичних творів

1 В ід ьм а  ........................................... 3 15.100
'2 В е л и к и й  л ь о х .................................... 2 Ю.ііОО
3 В а р н а к  .................................................. 2 10.100
4 Г а й д а м а к и  ........................................... 19 137,100
д Г а м а л і и .................................................. 5 Іх.ьОО
6 б р с т ш с ............................. - 10 66.600
7 З а л о  п і т ................................................. 4 95.000
8 Іван  П ід к о ва  ................................... 3 28.000
9 К а в к а з  ............................................ 9 188.340

10 К а т е р и н а .................................................. 33 462.760
11 К н я ж н а ............................. . 7 46  280
12 К о з а ч к о в с ь к о м у  .................................... 1 5 .000
13 М ари на .................................................. 4 40.100
14 М а р і я ......................................................... 3 27.680
15 М о с к ал ев а  к р и н и ц я  . . . . 3 28.100
16 Ііа-зар С ї о д о л я .................................... 14 97 1(10
17 Н а й м и ч к а  . . . . 22 332 600
1« Н і 'Б О Л Ь І ІИ К ........................................... 7 34.1(10
19 Н е о ф і т и .................................................. 1 5.000
20 П е р е б е н д я  .................................... 3 8.60і)
21 П о т р у с ь .................................................. 1 5.100
2-2 П л а ч  Я р о с л а в в и ............................. 1 500
23 П о с л а н і е .................................................. 1 5.000
24 П р и ч и н н а  ........................................... 4 25.100
25 П сал м и  .................................................. 2 8 0 0 0
26 Р о зр и т а  м о г и . і а .................................... 1 5.000
27 Р у с а л к а  .................................................. 1 5 .100
28 С аул  . ............................ 1 5.000
29 С віте  т и х и й ........................................... 2 35 000
30 С о в а ......................................................... 2 10.100
81 С о н ................................................................ 17 254 840
32 С отник .................................................. 2 10 100
33 Тарасова н і ч ............................... 3 11,100
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ч. Н а з в а К ІЛ Ь 
КІСТЬ

примірників

34 Т п ' а р і в в а ......................................... 2 10.100
Зі Тополя ............................................... 8 41.100
36 Утоплена . . . . . . . 3 25.260
37 Ц а р і ..................................................... 5 75.000
38 Чернепь ........................................ 1 5.000
39 Ччринця Маряна - . . 1 5.100
40 Юродивий . . . . 1 15. 60

Разим 214 2.21ІН2Р

Всіх видань поєній 4 ,4 4 697 450

Ш . В и д а н н я  ін ш и х  творів

1 Рос. повісті, оповіданвя її поезії 5 2 500
2 Те саме в укр. перекладах . . 20 83.230
а Щ оденник . . . . 7 «3.7 її >
4 Листи . 2 10.210
5 Різне („Буквар“ та інше) 18 66.Я4И

Разом 52 225.990

Всіх видань 476 4.923.440





Бібл іограф ія  Ш евченкознавства
(Огляд покаж чиків)

Шевченкознавство може ітохватптлся доспть по
важною к льшстю різних —  більших чи менших, Ера- 
щцх чи гірших —  покажчиків та ог.ія іів.

Ще sa життя Ш -війкового появився перший 
спис Лої’о творів, а невдовзі по Його смерті почали 
появлятися й иокажчвки літератури про його життя 
і творчість. Нижче подаємо короткий огляд шоважаі- 
шої літератури предмету яка s  одного боку показує 
нам р"звиті.к Шевченківської бібліографії, а в другого 
зидер.куе іце сьогодні свою вартість. Детальнішу бібліо
графію Шевченківські бібліографії чптачі зна(1д\ть 
у спеціальних гірших на цю тему М. Я с п н с ь к о г о ,  
ІІЬвчеикіиеька бібліографія та її завіання. „Україна“ 
(Київ) 1930, кн. 40, сг. 113— 132 (пор. ст. 116—122) 
та 6. П е л е н  ського,  Бібліографія Шевченківської 
бібліографії. „Дажбог“ (Львів) 1933, ч. З, ст. 51— 57 
і в його ж кинзі „Бібліографія української бібліографії“, 
Львів 1932 (на обкладинці : 1934!), ст. 144— 6 (допов
нення в лоїä рецензії на цю книгу в „Записках“ 
НТЩ. т. 155, ст. 367— 8).*)

Переходячи до огляду покажчиків Шевченків
ської літератури, мусимо насамперед згадати першу 
спробу Шевченківської бібліографії. Належать войа 
М и к о л і  Г е р б е л е в і ,  перекладачеві Шевченковах 
поезій російською мовою. Уже в першому виданні

*) В ід п о в ід н і р у б р и к и  зн а й д е м о  й у  д а в н іш и х  п о к а ж 
ч и к а х  Ш е в ч е н к о з н а в с т в а  ( Б а їр ія ,  П л е в а к а , Я ш е к а  Я ін ш .); 
м о в а  п р о  н и х  б у д е  в и ж а в .
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„Кобзаря въ переводі» русскихъ поэтовъ“, ІДО вийшов 
за його редакцією у Петербурзі в 1860 р., отже ще 
за життя поетового, помістив Гербелъ „Спасокъ печат- 
пыхъ сочипеній Шевченка а е х ъ  переводовъ на руескій 
языкъ“ (див. ст. 193— 203), повторений і в другому 
виданні цъого „Кобзаря“ (Спб. 1869, ст. 311— 332).

Другий по Гербелеві був російський бібііоґраф  
Г р и г о р і й  Г е н н а д і ,  що подав Шевченкову біо
графію разом із російською літературою про нього 
в журналі „Русскій Архивъ“, Москва 1864 р. в огляді 
під заг. : Г. Геннадп, Краткія евЬдініи о  русскп.гь пи- 
сателяхъ и ученыхъ, ум' ршихъ въ 1860,1861 и 18t>3 гг., 
нор. ст. 1092— 3. (В 1866 р. вийшло друге, незмінене 
видання цього річника „Р. Архиву“). Після того чимало 
знадібків про Шевченка з  російських ґазет і журналів 
зібрала бібліотекарі петербурзької А кад'мії Наук, брати 
П е т р о  і Б о р и с  Д а м б і  ни у своїй фундаменталь
ній прані .Русская историческая биб.ііографіи“ (вийшла 
у 8 томах без їх імени). Для нас найцікавіший том VII 
(за р. 1861), що вийшов у Спб. в 1г>70 p., бо тут зібрано 
багато нек| олоґів і посмертних статі ей але дещо 
мижиа знайти sub voce й по інших томах, як от 
у т. VI (за 1860 p.; вийшов у  1869 p.); VUI (за 
1862 p., виданий у 1872 p.); IX (за 1863, Спб. 1877) 
і X (за 1864. Спб. 1884).

Відомості Ламбіиих зібрав докупи й доповнив 
відомий російський бібліоґраф В о л о д и м и р  М е ж о в 
у своїй великій біблюґрафічній праці „Исторія русской 
и всеобщей словесности“, Спб. 1872, ног», ст. 474— 5. 
Вія же й пізніше, продовжуючи пралю Лнмбінпх (під 
наголовком „Русская историческая библіографія ла 
1865— 1876 включительно“), теш так само уважно, як 
і вони, при потову вав російську літературу про Шев
ченка, nop. sub voce томи II (Спб. 1882), IV (1884) 
і VI (1886), особливо т. П, де призбирано найбільше 
матеріалу.

Але все це були праці принагідні, „між іншим". 
Справжнім ПІевченковим бібліоґрафом і тав відомий 
український діяч і бібліоґраф М и х а й л о  К о м а р  чи 
пак з російська Комаров. Уже в першій своїй бібліо-
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М. К ом аров

ґрафічній праці „Библіографічний покажчикъ нової 
української літератури (1798— 1883 р]>.)‘Ч поміщеній 
в альманасі „Рада“ за 1883 рік (Київ 1883, ст. 397— 470) 
і виданій окремою відбпткою (Київ 1883, 8°, сг. 74), 
присвятив Комаров Шевченкові багато місця (ст. 448—  
—458 альманаха, та 5 2 - 6 1  відбитки). Кимаров, оче
видячки, користувався працями своїх російських попе
редників. але значно їх доповнив власними ннадібкамя, 
передовсім українськими, пра чому використав і га 
лвцько-українську продукцію. Згодом, поширивши цей 
свій реестер Шевченківської літератури, опублікував 
його у 25-діття смерти великого Кобзаря в жур
налі „Кіевская Старина“ 1886 р. (кя, З, ст, 570—  
— 82 і кн. 4 ст. 77а— 86) під наголовком „Библіогра- 
фическій указатель матеріаловть для взучепія жазни 
и произведен^ Т. Г. Шевченка“ (була й окрема від
битка, 8°, ст. 22). На другий рік появилося Його „До-
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тл я ен іе“ до цього покажчика (.,Еіев. Ст." 1887, ш . 5,. 
ст. 180— 4).

Так дав нам Комаров спеціальний покажчик до 
Шевченка, де вперше сир бував опрацювати Шевчен
ківську літературу по змозі всебічно, реєструючи не 
тільки письменницьку, але ü малярську тшірчнпь Шев
ченка й нотуючи всякого роду пері клади з  Шевченка, 
зіулпку до його поезій, та чиелешіу біографічну, кри- 
тичну й дослідницьку ЛІТЄ]'агу|іу.

Своєї- прані наї Шевченківською бібліоґрзфіею 
не кидав КиМіїрив усе своє житія і в 1903 році видав 
уже чималу книжку під н.іг.; Т. Ш е в ч е н к и  в-ь ли-  
т е р а т у р Ь  и и с к у с с т в ^ .  Бпб.ііограф[ічесіїій указа
тель М;іТерІ J J O ЬТЬ ДЛЯ І І н у ч е н і Н  ЖТЫНП Е  ГІ])ОИЗВЄДЄНій 
Т. Шевченка, Одесса 1903, от. И 2 + (1 ).

Покажчик К марона складаються я оте и х розділів:
1. Збірні й окр мі видання українських творів Шев
ченка; 2, Українські твори Шевченка по часописах;
3. Російські тнори Шевченка: 4. Ллі снування ; г>. Ма
люнки ; 6. Переклади на чужі лови; 7. Українські пе
реклади російських гвсрв ІШ-вчеика; 8. Лучика до 
ІІІевчеикових творів; 9. Малюнки і різьба до творів 
Шекч нка і на память np.j пього ; 10. Драматичні пе- 
рерібки Ш ’ ВЧеНКОНІН твьрів: 11. Інституції Його іленп; 
12. Література про житти і творчість Шевченка.

Де вже був дуже тшіааш й вклад у Шевченко
знавчу літературу; він і досі зберіте своє значіння, 
не вважаючи па численні дефекти —  методологічні про- 
гріхи, річеві пропуски та п о м и л к и  в  описах, ч е р п а н н я  
відомостей з другої руки, з каталогів, тощо, без пере
вірки do visu і т. д.

Покажчик Комарова, як і слід було сподіватися, 
викликав численні похвальні рецензії, що відносили 
Його волику вагу. І, розуміється, вартість його, надто 
щодо кількоетп зібраного маїеріялу, була безперечна, 
що особливо впадало в очі при порівнюванні праці укра
їнського біблюґрафа з присвяченим Шевченкові куцвм 
і недбалим уступом у книзі російського бібліографа —  
А ний Н е з і е р ,  ]цо вийшла майже одночасно з по
кажчиком Комарова (А. В. Мезіерть, Русская Словес-
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НОСТЬ СЬ X I ПО XIX СТОЛЇЗТІЄ ВТОІОЧИТСЛЬПО. Ч. II, 
Спб. 1.902; про Шевченка. на ст. 457 — 60).

Але з усіх гшх рецензій для нас найцікавіші від
зиви таких Шевченкознавців, як І в а н  Ф р а и к о  й Ва-  
с я ль Д о м а и иіхьк в й. що не обмежилися пох валами, 
а зазначили й згадані вшиє хиби та подали значні 
долі в і й н  кя й поправки. Франкова рецензія, що появи
лася в 1-му ви (і. за 1904 рік „Записок" НТШ (г. ІД'ІІ, 
от. 31— 42). особливо для нас цінна, спростовуючи цілу 
нп.чку не доклади остей у Комарова. У російському пе
рекладі подав її JB. Домапвцькпй у  „К.ев. Старині“ 
(1904. к і і .  5, ст. 70— 90), як доповнення до власної ре- 
шнзії, уміщеної в ки. 2-й „К. Ст.“ того ж року {ст. 
77— SOI. Тііпиіше Ломанпці.кий подав там же ше дальші 
додатки до Комарова під наг. ,Д о бібліографії літера
тури про Т. Шевченка“ ('„Ті. Ст.‘! 190В, кп. 9, ст. 
5— 10, док).

Працю Комарова в значній мірі улегшпла „Кіеіь 
окая С і ари на“ —  цей невичерпаний маґазин різних 
статгой, розвідок, заміток та бібліоґрафічнпх потагок 
про Шевченка та львівська .,Зорн“, редактор якої В а 
с и л ь  Л у к л ч  (Володимир левгшькиіі) сквапливо но
тував. р''ф"р\'ваи. а то й перекладав усе, що де зна
ходив про Шевченка. головно я тісї ж таки ,.Кіенської 
Спірніш“. Отож К''Жііий. хто працює над Шевченком, 
не може обійтися без цього журналу, а в допомозі Йому 
стане покажчик до „Кіевської Старпіш“. який видала 
Полтавська Архівна Комісія (Систематнческій указ алель 
ж\ рна.іа „Кіеи-кая Старина“ . Полтава 1011; про Шев
ченка ст. 75— 81}.

Крім покажчиків мають значіння також деякі ка- 
талоґп. передовсім каталоги Музею української старо
вини Василя Тлряовського в Чернігові, прис-зячені з і
браним у цьому музеї K cvceiik iana: 1. К а т а л о г ь  
п р е д м е т о в і  м а л о р у с - с к о й  с т а р и н и  н f i Èд к <>- 
с т е п .  К о . і .ї с к і і і н  И. Н. Та р п о В' кагі >.  В и п у с к ь  1. 
Шевченко. К іем , 1S0-'.!, 8", с і. 3 4 -Ь І  табл. (р' цензів
II. ІН угурі'ва в ,.К. Сг.“ 1^ 93 .  кн. 6, ст. 531— 6, або 
іго українськії в .,3 ']>і“ 189 і. ч. 5, ст. 116— 7), 2. К а 
т а л о с ь  М у з е й  у к р а п н е к п х ь  д р е в н о с т е й  В. її.
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Т а р н о в с к а г о .  Томъ II. Соотавилъ Б. Д. Гринченко. 
’Герцогові, 1900, 8°, ст. XVI+ 3 6 7 , де Шевченкові при
свячені ст. 151—229. Так само дають дещо ката- 
лоґи вистав улаштованих у К ітві Й Москві в 1911 р. 
в память Шевченка з нагоди аО-дітніх роковдн його 
смерти. Нону літературу про Шевченка, т о  появилася 
вже по виході у світ праці Комарова, можна знайти 
в „Історії українського письменства“ С е р г і я  6 ф  ро
м о в а  (видання l i l l l ,  1П1 Т та 1919 p.p.: останнє —  
властиво 1 П'24 ).

Крім „Київської Старини“ реєстри Sevcenkiana 
появлялися раз у-р«з і по інших українських часопи
сах —  у „Літ.-Кауковому В їсти яку“, Д іл і“ , „Раді“ , 
„Украинский Жизни“, тощо. Тут нема почреба згяду
кати К[іо ці дрібні знадібки, бо всі воші здебільшого 
використані у другому поважнішому покажчику до 
Шенчонкл, шс.і класне продовжував працю Комарова, —  
у книзі М и к о л и  Я її; е к а, Тарас Шевченко —- Ма
теріали до бібліографії. (P.p. 1003— 1921). Випуск 1-й. 
Харків. 1921, 8 ', ст. 104 +  (i). Складається вона з отепх 
розділів: 1. Життя Шевченка; 2. Похорон його і мо
гила; 3, Шанування памяти; 4. Інституції імени Шев
ченка; 5. Памятники; 6. Вірші та видання присвячені 
Шевченкові; 7. Видання Шевчспкових творів та пере- 
друкп по часописах ; 8. Переклади на чужі мови; 
9. Ілюстрації до Шевченковпх творів 10. Істерія ,,Коб
заря“; 11. Критика Шепченкоких тпср:в; 12. Шевченко 
як мали]); 1.3. Бібліографія бібліографії; .14. Рецензії 
на літературу про Шевченка, Як бачимо, автор потри
мається укладу Комарова, а більше його деталізує. Але 
на жаль деталізація ця не переведена систематично 
il послідовно. Дещо вимагало більшої деталізації; дещо, 
наиіакіг треба було обедпати п один розділ із підроз
ділами (як от хоча б усе, що так чи інакше торкається 
„культу“ Шевченкового). Дещо з одних рубрик треба б 
попереносити до сусідніх та й деякі рубрики добре бу
ло б попереставляти, рецензій не вплучувати в окре
мий розділ, а дати дрібнішим друком під тими речами, 
до яких вони відносяться. і т. д. Але на(1важп ш и й  за- 
кпд, який можна зробити упорядникові, це те, що вій
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не описав як слід, з  відповідною повнотою й доклад
ністю видання Шевченковж творів, не поаазначував, 
котрі подає з автопсії, а котрі з чужих рун; самі ж 
описи улещені непрозоро, не по відділ гов ані нк слід, та т е  
й надруковані однаковими черенками, що сильно утруднює 
їх  перегляд. Література про Шевченка подана у Яшека 
переважно за чужими покажчиками, нспровірешіми de 
visu, але ці покажчики використані досить сумлінно. 
Пропуски, розуміється, є, але це річ неминуча, тн ще 
й у праці однієї людини. Найгірше, що книжку видано 
неохайно, па поганому папері, з силою-силенною дру
карських помилок, часом дуже прикрих. Та все ж шкода, 
що видання спинилося на 1-му випуску.

Інші завваги до покажчика Яшека читач знайде 
в моїй рецензії, поміщеній у львівському часописі 
„Отара Україна“ 1925, ч. 3/4, ст. 79— 80. Дав. ще від
зиви І є р е м і ї  А й з е я т т о к а  в харківському жур
налі „Путь Просвещения“ 1922. кн. 4, ст 252 — 3 та 
О л е к с і я  Б а  г р і  я. Е библиографии Шевченка, в „Из
вестиях Горского Института Народного Образования“, 
T. 1 і окремо: Владикавказ 1923, ст. 14, вел. 8°. По
давши у своїй рецензії численні доповнення до Яшека, 
проф. Багрій згодом зпову докинув чимало зяадібків до 
його покажчика в розвідці „Т. Г. Шевченко в русских 
переводах“, друкованій в „Известиях Азербайджанского 
Государственного Универсанта“ , Общественные науки, 
Т. І/Ті, Ваку 1925 (пор. ст. 187— 90 або ст. 95— 8 окре
мої відбитка).

Покажчики Комарова та Ягаека використали проф. 
Ми к о л а  С у м ц о в  у додатку до своєї „Хрестоматії 
по україпській літературі“ (т. І, Харків 1922) під наг. 
„Т^ма для студій над Шевченком“, — з окремою па
гінацією: (.т. З о - f (2) вел. 8" і згаданий вище проф. 
Б а г р і й  у брошурі „Шевченковская студия“, Влади
кавказ 1923, 16°, ст. Я 0+(1). Але що цю літературу, 
зачерпнену у своїх попередників, подають вони за те
мами, які рекомендують ДО студій ВИ СО К'ЧП КІЛЬН ІЙ  мо
лоді. то й їх праці мають для нас свою вагу. Пізніше, 
проф. Б а г р і й  випустив 2-ге видання своєї „Студії“, 
уже по українська, більш як удвоє її поширивши та



352

значно пол ппшвтпи (лив. збірку його розвідок під наг,:. 
„Шевченки“ т. II. Харків 1931, 8°, от. 151—257), 
Проте свої завваги я приводу 1-го видання (див. „Укра
їнська Школа“ 1925, зш. 4/8, ст. 73— 4 та „Стара 
Україна“ 1925, ч. 3/4, ст. tO) міг би я повторити 
і з приводу цього нового виданая. Про іппіі рецензії 
пе згаїую, бо б о н и  не торкаються бібліоґрафічної сто
рони Багріевої праці.

Друга після Яшекової велика Шевченківська бібліо
графія — це покажчик, що його вмістив М и к о л а  
П л е в а к о у  своїй „Хрестоматії нової української 
література“ , т. І, ДВУ, Житомир 192(3, вел. 8й, ст. 
1 9 9 -5 2 0 .

І Плевакова праця мак всі хиби попередніх : 
автор силкується дати яко мога більше матеріалу із 
шкодою для нкостп; повного жменею черпає З  ІП ІН И Х  

покажчиків, пе лровірітнш їх do visu, тільки допов
нивши їх новою літературою, і вео це — без відповід
ного вибору; тому поруч із важним і вартним є ба
гато куколю, зовсім непотрібного в підручнику, при
значеному Д Л Я  БИ СО КО ІН КІЛЬП О Ї молоді. Проте Я К  Мііте- 
р'ял для майбутнього повного покажчика присвяченої 
Шевченкові літератури може придатися й праця нроф. 
Плев.іка, шкода тільки, шо автор із ошаїностп мусів 
бути лаконічний при оппсах. Складається вона з отснх 
рубрик: І. Т в о р и :  Кобзарі та збірника; окремі ви 
дяння поезій і „Назара Стодолі“; російські твори -  
в оригіналі rt українських перекладах: II. П ро Ш е в 
ч е н к а  й йо го  т в о р и :  1. Література біоґрафічігого 
характеру; 2. Шевченко в працях з історії української 
літератури; 3. Істерично літературні стаїті й розвідки 
про Шевченка; 4. Література про окремі українські 
твори Шевченка; 5, Лт--рагура про російські його 
твори: 6. Розвідки, етапі й матерія ш про формальне 
внвчешш Шевченка. Шевчеикпва поетика. М ви Шев
ченка; 7. Література доісторії К ‘б<аря й інших творв 
Шевченка; 8. Література про < в Ч’оглнд ти ідеологію 
Шевченка; 9. Література тро Ш>вченка Й Кпоило-Ме- 
тодіїв'-ьке Братство; 10. Шевченко ик маляр; 11. Б.бдіо- 
ґрафш бібліоґрафіі.
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Яигаюву працю продовжує й доповнює ціла низка 
систематичних ОГЛЯДІВ І покажчиків, XIГ) йдуть тепер 
ціле десятиліття з року на- рік. З  праць, шо не обме
жуються сухою реєстрацією літератури, а дають резю- 
моваиу б;6ліоґрафію, крім огдщ у О л е к с а н д р а  
Г р у ш е в с ь б о г о „Шевченківська література за 
останні роки“, що лон пився геть перед кни жкою Яигека
б „Україні“  1917. ин. 1/2, ст. 116— і 27 та обговорює 
головно впдання 1914 p., згадаємо отоі: М. І І л е в а к о .  
Шевченко і критика. „Червоний Щ інх“ 1924. кн. З, 
ст. 97 - 1 2 0  і нн. 4/5, сг. 1 0 8 --1 4 2  Й окремо: Харків 
1924. 8!>, ст. 7 5 4 - і не «at. Хоч ції праця мне ширші 
претензії ймплювати еволюцію поглядів на Шевченка, 
але характером своїм нагадує більше звичайну резю- 
моиапу бібдіоґрафію. Таку бібліоґрафію подають саме 
оглядп В о л  Д о р о ш е н к а  —  Шевченкознавство за 
остапн« десятиліття (1914—1924) у ч. 3/4 „Старої 
України“ 1925 p.. ст. 72— SO і окремо: Дьзів 1925, 
м. 4 й, <т. 8. та ЛІІ<>ітчік<ізііавство в 1925 р.“ -  „Сла- 
вянгкая Кн if i-а.“ ч. Г\ТДТ (Гір-ігя. Т| авень— червень 1926). 
ст. 215 -2 2 0 , що мають такі рубрики: 1. Виляння тво
рів Шевченка: 2. Маі> ріали до бі-ґр.іфії Шевченка; 
3. Студії над Шевченком; 4. Шевченко як маляр; 
5 Культ Шевченка; 6. Кібліоґрафк Шевченківській 
бібліографії.

Цього плану тримається й П а в л о  Б о г а н ь к и Й ,  
що продовжує огляди В. Дорошенка, спершу в ,,Ліг. 
Наук. Вістнпку“ 1927. кн. 5, ст. 63— 67 і кн. 6, ст. 
129 -1 3 6  (за роки 3924--27). а опісля у празькому 
зоїрнику „Народознавство“ І— III, П j ага 1931, ст. 53—  
— 78. вел. 8 (зароки 1927 — 29), під на головком „Нове 
про Шевченка“.

Крім того Шевченкознавчу літературу подають 
і загальні огляди, як от Е о е т я  К о п е р ж и н с к к о г о ,  
„Українське наукове Л'тграгур знав тво за останнє де
сяті’лі гтя 1917— 1927“ в 2-му томі „Гтулій з історії 
України“ .і окремо: Київ 1929. ст. 3-1 та огляди укра
їнського наукового пуху поза межнмп СССР Вол,  Д о 
р о ш е н к а  в „Україні“ М. Грушевського 1925, кн. 6 (15)
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(за pp. 1914— 25), 1927, кн. 5 (24) (за 192G p.), 1929, 
кн. 33 (яа 1927 р.) та 1930, кн. 40 (за 1928 p.).

Поруч із цими оглядами каеко і звичайні по
кажчики, що тільки реєструють, а не обговорюють Шев
ченківську літературу. Насамперед годиться тут згадати 
праці М. Я ш е к а :  1. Нове гро Шевченка, у харків
ських журналах „Шлях О св іт“ 1925, Лг 3, ст. 2 2 6 -  34 
або „Радянська О світ“ 1925 3, ст. 67— 73 — спис
літератури від р. 1917-го та 2. Шевченківська літера
тура в 1925 p., „Чгрвоний Шлях“ 1926, кн. 2, ст. 199—  
— ‘206 і кн. З, ст. 235 — 241. Далі покажчик „Нова лі
тература про Т. Г. Шевченка“ (,,Життя Й Революція“ 
1926, кн. І, ст. 115— 117), що його склав Виставочно- 
консультативний В дділ Всенародньої Бібліотеки Укра
їни. Біжучу українську літературу Совєтської України 
почала Оула принотовуваїи В і р а  Ш п і л е в п ч  у своїх 
покажчиках „Біб.ііигряфія ук| аїнськоі літератури та лі
тературі -знавства“, але на я>аль з  упадком уьраїнізацій- 
ного курсу припинилися й ці покажчики. Вийшли 
тільки : покажчик за 1^*28 p., як окрема брошура, на
кладом Науково-дослідного Інституту Княіонн.івства, 
Хирків-Еііїв 1930, м. 8°, ст. 297-И 21—  про Шевченка 
див. тут sub voce; та в „Житті & Революції“ 1930 р. 
кн. УІІІ/ІХ. реестер за р. 1929-Й (про Шевченка див. 
ст. 169— 174).

Крім цих покажчиків загалі ного характеру, що 
реєструють усю загалом Шевченківську літературу за 
якийсь час, треба згадати й кілька праць, присвячених 
окремим темам. Бібліографією „Кобзарів“ займаються: 
М. Яш ек, т о  у покажчику: До історії „Кобзаря“ („Чер
воний Шлях“, 1925, кн. З, ст. 285— 93) дає спис „Коб
зарів“ і „Кобязрпків“ в оригіналах та російських пе
рекладах від р. 1840 до 1925, та Юр Ме же н к о ,  що 
в своїх „Матер ялах до »Шевченкіано« за роки 1917—  
—1929“ („Життя й Революція“ 1930, кн. З, ст. 183—192) 
наче продовжує та доповнює Яшеьів спис.

Обидва ці списи дуже цінні для дослідників, 
шкода тільки, що автори обмежилися самими лише 
„Кобзарями“ та взагалі збірними виданнями, а не нри- 
нотували видань окремих творів та не подали (особ-
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лаво другий) при списах видань усіх потрібних відо
мостей.

Туг же слід ирянотувати і статтю П. Б о г а ц ь -  
к о г о ,  До історії критичного видання „Кобзаря“ Т. Шев
ченка в ч. Б І/IV „Старої України“  1925 f., ст. 70—72, 
що подає реестер праць за час 1867— 1925 рр, в яких 
розважається справу критичного видання ЦІевчек- 
коиої поезії.

Покажчик листів до Шевченка склав М. Н о в и ц ь -  
кий.  Пор. його „Бібліографічні про листи до Шев
ченка нотатки“ у  І11-му томі Еоьного зібрання творів 
Шевченка вид. УА.Н. Еиїв 1929, ст. 953—-63.

Літературу яро участь Шевченка в  Кприло-Мето- 
д і ї в с ь Е '» .м у  Брат, t s i  знайдуть читачі б покажчиках, до
даних до бр.ішур М и х а й л а  В о з н я к а ,  Кирило-Мето- 
д і ї в с ь к е  Б]іатство, Львів 1921 (mp. ст. 234— 8) та 
Д м и т р а  Б а г а л і я, Т. Г. Шевченко і Кирпіо-ЗІето- 
д і ї в ц і ,  Харків, 1925 (ст. 91— 3).

Нарешті на самому кінці згадаю дуже цінний пе
регляд Шевченківської література за час від революції, 
що його дав такий знавець її, як Ол е к с а н . л е р  До- 
р о шн е в п ч ,  під наг. „Сучасний стан Шевченкознав
ства“ у виданні „Ш-вченко“ т. II, Хлрків 1930, ст. 
337 — 80 та в збірні своїх статгей — „Еподи Шевченко
знавства“, Харків 1930, ст. 5— 53. Подібний загальний 
огляд, тільки значно коротший дав по німецька проф. 
Д м и т р о  Д о р о ш е н к о  під наг. „Dia Forschungen 
über Т. Sevöenko in der Nachkriegszeit“ у  „Zeitschrift 
für slavische Philologie“ Bd. IK (193^), c t .  195— 206.

Отеє були б важніші покажчики, що їх треба мати 
на увазі пр« вивчанні життя і творчости Шевченка. 
Вони добре інформують про ту величезну літературу 
Sevdenkiana, що досі появилася, та значно допомага
ють у ній як слід впзнаїисз.
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Частина II

ВИДАННЯ ЗА РОКИ 1939 — 1961 

І ДОПОВНЕННЯ ДО ЧАСТИНИ І.





ПЕРЕДМ ОВА ВПОРЯДЧИКА

до  2-ої частини покажчика

Подана нижче додаткова частина, видання за 
роки 1939-1960, складена за тим самим пляном, 
як і перша, за рош  1840-1938, що її опублікував 
Український Науковий Інститут у Варшаві року 1939 
у XVI-му томі свого видання Шевченкових творів. 
Тільки в одному випадку пішов я за порадою кри
тики і в хронологічному покажчику томи одного 
й того самого видавництва подав разом під одним 
числом, як одну позицію.

На жаль, обставини, в яких доводилося мені 
складати шо додаткову частину покажчика, були 
зовсім відмінні від тих, коли я складав першу, 
маючи до розпорядимости збірки бібліотеки НТШ 
у Львові. В жадній із публічних чи приватних кни
гозбірень в Америці і, взагалі, в цілому вільному 
світі не вдалося мені дістати дуже багатьох видань 
Шевченкових творів, що появилися на Україні і в 
цілому СССР у роках 1939-1960, а також багатьох 
часописів, де про ці видання була мова.

Не зважаючи на всі мої зусилля, я не м іг по
дати опису de visu багатьох видань, головно тих, 
що вийшли за залізною заслоною, та літератури 
про них, хоч — повторяю — шукав за ними бу
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квально по всьому Вільному світі та особисто ко- 
ристав із таких поважних американських бібліотек, 
як Публічна у Нью-Йорку й Конгресова у Ващікґ- 
тоні.

Це безперечні, хоч і мимовільні, мінуси покаж
чика, від автора ніяк незалежні. Зате плюсом його 
є майже вичерпна інформація про видання, що 
виходили на Скитальщині і, взагалі, у Вільному 
світі. Розшуки потрібних видань або хоч інформа- 
цій про них коштували мене великих зусиль і не 
менших видатків. Я звертався до багатьох осіб 
у цих своїх пошукуваннях, і в переважній більшо
сті випадків вони охоче мені допомагали. Рідко 
хто не озивався. Нижче подаю список осіб і уста
нов, які охоче йшли мені назустріч, при чому 
зазначаю розбитим друком імена тих, що особливо 
багато мені допомагали кожного разу, як я до 
них 'звертався: проф. Леонід Б а ч и н с ь к и й  (Клів
ленд), д-р Дмитро Бучинський (Мадрид), пані Оль
га Войценко (Вінніпег), проф. Дам’ян Горняткевич 
(Ньюарк), Андрій Ж ук (Відень), п. Іван Кіричук 
(Cheshire, Англія), Богдан Кравців (Філядельфія), 
д-р Григор Лужницький (Філядельфія), проф. В о 
л о д и м и р  М і я к о в с ь к и й  (Нью-Йорк), панство 
Д а р і я  й О с и п  Н а в р о ц ь к і  (Вінніпег), проф. 
Євген Онацький (Вуенос Айрес), ред. Петро П ігі- 
чин (Вінніпег), д-р Богдан Романенчук (Філядель
фія), д-р Марина та Ярослав Рудницькі (Вінніпег),
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пані Д а р  і я С і я к  (Сарсель, Франція), проф. Во
лодимир Тимошенко (Пало Алто, Каліфорнія), п-ні 
Євгенія Храплива (Нью-Йорк), л. Василь Циган 
(Філядельфія, )проф. Лев Шанковський (Пролог, 
Нью-Йорк). Із великою подякою згадую також 
приятельську допомогу, ідо ї ї  подавали мені в моїх 
розшуках службовці Конгресової бібліотеки: д-р 
Ґ і з е л я  В а й н ф е л ь д  („Слов’янська кімната” ), 
Т е т я н а  Ф е с е н к о  (відділ каталогізації) та Я Р о- 
с л а в  Ш а в я к  (відділ часописів). Дякую також 
редакціям тижневиків „Українське Слово” (Париж) 
та „Українська Думка” (Лондон), що були ласкаві 
помістити моє звернення до читачів, щоб прислали 
видані в їхніх містах Шевченкові поезії. Дякую і 
друзям у Празі за відпис однієї сторінки з потріб
ного мені видання. На жаль, з відомих причин не 
можу тут назвати їх імен. Та цей список моїх до
брочинців був би неповний, якби я не згадав іще 
проф. Пантелеймона Кіндратовича Ковалева та йо
го милу дружину Віру Володимирівну, які були 
ласкаві притулити мене в своїм мешканні на час 
моїх розшуків у Конгресовій бібліотеці, та свою 
сестру Міліцу Вікторівну, в якої я завжди знаходив 
пристановище під час своїх неодноразових поїздок 
до Публічної бібліотеки у Нью-Йорку. Всім їм 
складаю на цьому місці найщирішу подяку.

Володимир Дорош енко 
Філядельфія, червень 1961 р.



С К О Р О Ч Е Н Н Я

(крім зазначених у  1-ій частині)

ап =  автопортрет
Зібр. =  Зібрання творів
Кал. =Календар
Л.  Б. =  Леонід Бачинський
ориг. =  оригінальний
п, =  портрет
прим. =  примітка
Рад. =  Радянський
Сов. =  Совєтський
репрод. =  репродукція
Старцев — автор праці, згаданої в огляді покаж

чиків.
У. М. І. =  Укр. Музей у Празі. Шевченківський 

Відділ. Прага 1947.
У. М. II. =  Укр. Музей у Празі. Список окремих 
видань, присвячених Шевченкові. Прага 1948.
Ф. С. =  Ф. К. Сарана, Матеріали, згадані в огляді 

покажчиків, 
цикл. =  цикльостиль
З тк =  Повна збірка творів в трьох томах. Київ 1949. 
5 тк == Повна збірка творів в пяти томах. Київ 1939 
10 тк =  Повне зібрання творів в 10 томах. Київ 1939 

і дальші роки.



І. ХРОНОЛОГІЧНИЙ ПОКАЖЧИК

1 9 3  9.

789. Вибрані твори. Упорядкування, вступна стат
тя і коментарії академіка О. І. Білецького. „Радян
ський письменник” . (Львів ,1939), 8° (12,3x15,7), 
ст. 304. Друкарня Наукового Товариства ім. Шев
ченка. 18.000 пр.

З м і с т :  О . І. Б  і л  е ц  ь к  и й. Т а р а с  Ш е в ч е н к о , ст . 3-16.
А в т о б іо г р а ф іч н и й  л и с т  Г . Ш е в ч е н к а  д о  р е д а к т о р а  

„ Н а р о д н о г о  Ч т е н и я ” , (р о с . о р и г ін а л ) , ст. 17-20.

790. Вибрані твори. Упорядкування, вступна 
стаття і коментарії академіка О. І. Білецького. Цент
ральний Комітет Ленінської Комуністичної Спілки 
Молоді України. Видавництво дитячої літератури. 
Одеса, 1939, 4° (29,5x21,5), ст. 263 4- ( 1 ) -{-2 ап +  п 
+  20 репрод. Друкарня ім. Леніна, 22,165 пр.

З м і с т :  О.  І. Б і л е ц ь к и й ,  Т а р а с  Ш е в ч е н к о , ст . 
5 -1 4 ; Т. Ш е в ч е н к о ,  А в т о б іо гр а ф іч н и й  л и с т  д о  р е д . 
„ Н а р о д н о г о  Ч т е н и я ” (в  р е д а к ц ії  П . К у л іш а ) , ст . 15-18; 
П о е з ії ;  П о в іст і: К н я ги н я , Х у д о ж н и к ; К о м ен тар .

З а з н а ч е н и х  у  с п и с к у  іл ю с т р а ц ій  н а  сто р . 180 і  189 
у  в и д а н н і б р а к у є .

791. Гайдамаки. Академія Наук УРСР. Інститут 
української літератури ім. Т. Шевченка. Держлітви-
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дав. Київ 1939, 8° (14,2x11), ст. 106-Ь(2). (Друкарня 
іи. М. В. Фрунзе. Харків). 50.000 пр.

792. Дневник. Государственное издательство 
„Художественная литература” . Москва, 1939, 8° 
(17 х 11,5), ст. 357 -Ь (1) +  (2) 4 репрод. 10.000 пр.

З м і с т :  Ш е в ч е н к о ,  А в т о б и о г р а ф и я , ст. 3 -7 ; О . 
Р е з н и к ,  Д н е в н и к  Т . Г . Ш е в ч е н к о , ст 9 -26; К о м м е н 
т а р и и , с т . 311-358 .

Р е ц . : В. К . „ Ч т о  ч и т а т ь ”  1940, № 4 -5 ,  с т .  83*84;
Н . Н а з а р е н к о ,  К х а р а к т е р и с т и к е  м и р о в о з з р е н и я  
Ш е в ч е н к о -  „П о д  зн а м е н е м  м а р к с и з м а ” , 1940, №  3-4 , 
ст. 2 33 -239 ; О . Р е з н и к ,  Ш е в ч е н к о  и  е го  „ Д н е в н и к ”. 
„ З н а м я ” 1939, № 3, с т  .128-142 ; Е . Т  а  р  л  е, В ели ки й  
п о эт . „ Л и т е р а т у р н ы й  С о в р е м е н н и к ”  1939 № 3 ,  ст. 218-219.

*793. Єретик. Академія Наук УРСР. Інститут 
української літератури ім, Т. Шевченка. Держліт- 
видав УРСР. Київ, 1939, 8° (14,5 х 11), ст. 20. 50.000 
пр. У. М., І, 130.

794. Історичні поезії. Боротьба українського 
народу проти шляхетської Польщі в ХТІ-ХУІІІ ст. 
Під редакцією С. Білоусова і О. Велічкова. Вступна 
стаття і примітки Ф. Ястребова і К. Гуслистого. Ака
демія Наук УРСР. Інститут української літератури 
ім. Т. Шевченка. Київ, 1939, 8° (23x15), ст. 134 +
(2). Друкарня-літографія Академії Наук УРСР. 
2070 пр.

З м і с т :  Р е д а к ц і я ,  П е р е д м о в а , ст . 3 -4 ; Ф . Я  с т р е -  
б о в  і К.  Г у с л и с т и й ,  Ш е в ч е н к о  —  б о р е ц ь  п р о т и  

п о л ь с ь к о г о  п а н с т в а , ст. 5-20.

795. Кавказ. Центральний Комітет Ленінської 
Комуністичної Спілки Молоді України. Видавництво
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дитячої літератури. Одеса, 1939, 8° (19,5x12,5), 
ст. 14 +  (2). [Друкарня ім. Леніна, Одеса]. 30.000 пр.

Редактор Є. Борисова. Малюнки В. Касіяна.

796. Катерина. Академія Наук УРСР. Інститут
української літератури ім. Т. Г. Шевченка. Дер
жавне літературне видавництво. Київ, 1939, 8°
(14 х 10,5), ст. ЗО -J- (2). (Друкарня ім. М. В. Фрун- 
з е .  Харків). 50.000 пр.

Р е д а к ц ій н а  к о л е г ія  : К о р н ій ч у к  О. Є., Т и ч и н а  П . Г„ 
Р и л ь с ь к и й  JVI. T., Р е д ь к о  Ф . А ., К о п и ц я  Д . Д .

797. Кобзар. Повна збірка поезій. Редакційна 
колегія: О. Є. Корнійчук, П. Г. Тичина, М. Т. Риль
ський, Ф. А. Редько, Д. Д . Копиця. Відп. ред. О. 
І. Білецький. Іл.: І. С. їжакевич, Державне літера
турне видавництво. Київ, 1939, 8а (26,5 х 20), ст. 
ХХТП +  (1) - f  742 +  ( 1 ) +  (5) 4- 1 п. +  31 ре- 
прод. (Друкарня ім. М. В. Фрунзе. Харків). 20.000 пр.

З м і с т :  В ід  Р е д а к ц ій н о ї К о л ег ії, ст. V -IX ; І. С т е -  
б у н ,  Т а д а с  Г р и г о р о в и ч  Ш е в ч е н к о . Б іо г р а ф іч н и й  н ар и с , 
ст . X I-X X V III; П р и м ітк и , ст. 711-733.

Р е ц . :  В а с и л ь  С і м о в и ч ,  „ С ь о г о ч а с н е  й М и 
н у л е ”  (Л ь в ів )  1939, ч, III-IV , с т . 182-186. Ч асти и Я о  п е 
р е д р у к о в а н а  в ж у р н а л і  „ У к р а їн с ь к а  К н и га ”  IV, 
(1 9 4 2 ), ст. 182.

798. Кобзар. Повна збірка поезій. (Редакційна 
колегія: О. Є. Корнійчук, П. Г. Тичина, М. Т. Риль
ський, Ф. А. Редько, Д. Д. Копиця). Державне літе
ратурне видавництво. Київ, 1939, 8° (22,5x15), ст. 
XXI +  (1) +  388 +  (6) - f  1 п. (Друкарня ім. М. В. 
Фрунзе. Харків]. 125.000 пр.
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З м і с т :  В ід  р е д а к ц ій н о ї  к о л е г ії ,  ст. V -1X ; І. С т е -  
б у н ,  Т а р а с  Г р и г о р о в и ч  Ш е в ч е н к о . (Б іо г р а ф , н а р и с ) ., 
ст. ХІ-ХХИ.

Р е ц .: В а с и л ь  С і м о в и ч .  „ С ь о г о ч а с н е  й М и н у л е” 
1939, ч. III-ÎV, ст. 182-186.

799. К обзарь. Переводы с украинского. Под 
редакцией М. Рыльского и Н. Ушакова. Вступи
тельная статья А. Корнейчука. Госиздат „Художе
ственная Литература” . Москва, 1939, 8° (22,5x14,5), 
ст. 7И -f- (1) +  1 п. 4- 17 репрод. [Малюнки 
Т. Шевченка].

П о э м ы ,  н а п и с а н н ы е  н а  р у с с к о м  я з ы к е :  
С л еп ая , ст. 627-652; Т р и з н а , ст. 653-G66.

800. Л ист до Д . С. Каменецького, Спб. 6. II. 1860. 
„Рад. Літ-знавство” , 1939, Кн. 4, ст. 147.

П е р е д р у к  и : С о б р . соч ., т . V, М о с к в а , 1956, ст.
4 3 2 ; П о в н е  з іб р . т в о р ів  у  10 тт ., т . VI, К и їв  1957, ст.
205 4 -  п р и м . ст . 482.

801. Л ист до I. П. Клопотовського, Н. Новго
род, 6. XI. 1857. „Рад. Літ-знавство”  1939, кн. 4, 
ст. 143-144.

П е р е д  р у к и :  Т в о р и , т . III, К и їв . 1955, ст. 4 7 2 -4 7 3 ; 
С о б р . соч . т .  V , М о с к в а , 1956, ст . 376 -377 ; 6. X I. 1957. 
„ Р а д . Л іт - з н а в с т в о ” 1939, кн . 4, ст. П о в н е  з іб р . т в о р ів , 
т .  V I, 1957, ст . 148-149 4 - п р и м . ст . 448-449 .

802. Лист до С. М. Муханова. Спб. 25.ІХ. 1844. 
„Рад. Літ-знавство”  1939, кн. 4, ст. 140-141.

П е р с д р у к и :  С о б р . со ч . т . V , М о с к в а , 1956, ст .
5 0 1 ; П о в н е  з іб р . т в о р ів ,  т. V I, 1957, ст . 235-236  4
п ри м . ст . 501.

803. Лист до Гр. Л. Ткаченка, Спб. 1841. „Рад. 
Літ-знавство”  1939, кн. 4, ст. 138.
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П е р е д р у к :  П о в н е  з іб р .  т в о р ів , т, VI, 1957, сг.
21 +  п ри м . 384.

*804. Наймичка. (П о ем а ). Іл.: Г. Пустовійт. 
Академія Н аук УРСР. Інститут укр. літератури. 
Д ерж яітвидав УРСР. Київ, 1939, 8 “ (15 х . . . ?) ,  ст. 
24. 50.000 пр. Кн. Л.

805. Песня караульного у тюрьмы. Из драмы 
„Невеста” . Всесоюзная библиотека им. В. И. Ле
нина. „Записки Отделения рукописей”, выпуск V. 
Т. Г. Шевченко. Москва, 1939, ст. 5 +  автограф 
на ст. 8.

И . С . Р  о м  а н  ч е  н  к  о, А в т о г р а ф ы  Т. Г . Ш е в ч е н к о , 
та м  ж е  ст , 10.

Г. В е р е с :  А. М іц к ев и ч  в у к р . л іт е р а т у р і, К и їв , 
1955, в к а з у є , щ о  ця п існ я н а в ія н а  ба л я д о ю  М іц кев и ч а  
„ Ч а т и ” (д и в . ст . 8 3 ) .

806. Повна збірка творів в п’яти томах. Під
редакцією О. €. Корнійчука, П. Г. Тичини, М. Т. 
Рильського, Ф. А. Редька, Д. Д. Копиці. Академія 
Наук УРСР. Інститут української літератури ім. Т. 
Г. Шевченка, Державне літературне видавництво. 
Київ, 1939, 8° (19,5x13), 20.000 пр.

Р е ц ,: В о л ,  Д о р о ш е н к о ,  „ С ь о г о ч а с н е  й  М и н у л е ” , 
1939, ч. 1ІІ-ІУ, ст . 186-189.

Т о м і .  П о е з і ї .  1 8 3 7  - 1 8 4 7 .  Ст. XXVI +  (1 )  4  
424 4 -  ( 1 )  4  (2 )  +  1 а п . 4  2  р е п р о д . (Д р у к а р н я  М. 
В. Ф р у н зе . Х а р к ів ) .

З м і с т :  В ід  р е д а к ц ій н о ї к о л е г ії , ст . У -Х І. О . Є. 
К о р н і й ч у к ,  В е л и к и й  п о е т -д е м о к р а т , ст. Х ІІІ-Х Х У П . 
П р и м ітк и , ст. 395-415 .

Т о м  II. П о е з і ї .  1 8 4 7  - 1 8  6 1 .  Ст.  405 4  (1)  4
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(2 )  +  1 а л  +  4  р е п р о д . (К н и ж к о в а  ф -к а  Д В Р Ш  ім . 
Г . І. П е т р о в с ь к о го , Х а р к ів ) .

П р и м ітк и , ст. 371-393.
Т о м  Ш . П о в і с т і .  С т . X X X IX  4 -  ( 1 )  400 -}- (2 )

4  (2 ) 4 -  1 ап . (К н и ж к о в а  ф -к а  Д В Р Ш  ім  Г . I. П е т р о в с ь 
к о го , Х а р к ів ) .

З м і с т :  А н д р і й  Б р о н с ь к и й ,  П о в іст і Т. Г . 
Ш е в ч е н к а , ст. УІ1-ХХ ; П ри м ітки , ст. 379-398.

Т  о м  IV . П  о в  і с т  і. Д  р  а  м  а т  и  ч н  і т  в о  р  и. Ст. (4 )
4  546 4 -  (1 ) 4  (1 ) -1- ( 2 )  4  а п . - | -  3  р е п р о д . К н и ж 
к о в а  ф -к а  Д В Р Ш  ім. Г . І. П е т р о в с ь к о г о , Х ар к ів . 

П р и м і т к и ,  ст. 513-542.
Т о м  V . Щ  о д  е  н  н  и к .  С т . X X X V III 4  ( 1 )  4  319  

4 ( 1 )  4  ( 1 )  4  (2 )  4  1 ап . (К н и ж к о в а  ф -к а  Д В Р Ш  
ім . Г. І . П е т р о в с ь к о г о , Х а р к ів ) .

З м і с т :  О.  II.  П а р а д и с ь к и й ,  Щ о д е н н и к  Т . Г. 
Ш е в ч е н к а , ст . У -Х Х ІХ ; А в т о б и о г р а ф и я  (о р и г .) ,  ст . 
Х Х Х І-Х Х Х У І. П р и м ітк и , 273-312 . Д о д а т о к  д о  п р и м іт о к :
I. Р е ц е н з ія  Т. Г . Ш е в ч е н к а  н а  г р у  П іу н о в о ї та  ін ш и х  
а р т и с т ів  Н и ж е  гор  о д  сь  к о го  т е а т р у , ст . 313-315 . И. П е 
р е к л а д  М. Т. Р и л ь с ь к о г о  п о е з і ї  А н т о н ія  С о в и  „ Ь о  
Ь г а і а  Т а г а з а  Б ге л у с ге п к і” , ст. 315.

807. Поїзне видання творів. Український На
уковий Інститут. Том. ХТІ. Бібліографія. Покажчик 
видань Шевченкових творів та спис бібліографіч
них праць про Шевченка. Зібрав і впорядкував Во
лодимир Дорошенко. Варшава-Львів, 1939, 8°
(19,5x13), ст. Г ІІІ -І- 355 +  (2) +  1 ап. +  таб
лиця. [З друкарні Наукового Товариства ім. Шев
ченка у Львові]. 3.100 пр.

З м і с т :  (П . З а й ц е в )  —  П е р е д м о в а , ст . III-V III; В ід  
у п о р я д ч и к а , ст . 3 -9 ; С к о р о ч е н н я , 10 -13 ; І. Х р о н о л о г іч 
н и й  п о к а ж ч и к . 15-267; В и д а н н я  а п о к р и ф іч н і, 267 -2 6 8 ;
II. З н и м к и  (ф о т о т и п ії)  з  Ш е в ч е н к о в и х  р у к о п и с ів , 
2 6 9 -2 7 5 ; III. Ф а л ь с и ф ік а т и  й  п е р е р іб к и  Ш е в ч е н к о в и х  
т в о р ів , 27 7 ; IV . Ч у ж і т в о р и , п р и п и с у в а н і Ш е в ч е н к о в і,
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278-281; Д о п о в н е н н я , 282-285; V. Р е ч е в и й  п о к а ж ч и к  
в и д а н ь , 287-291; VI. А б е т к о в и й  п о к а ж ч и к  т в о р ів , 
292-303; VII. А б е т к о в и й  п о к а ж ч и к  о с іб , в и д а в н и ц т в , ча
сописів , м іст т а  іл ю с т р а ц ій , 3 04 -322 ; E r r a t a  323-324 . 
С т атт і; Ш е в ч е н к о  в ц и ф р ах , 327-343; Б іб л іо г р а ф ія  Ш е в 
ч е н к о з н а в с т в а  (О г л я д  п о к а ж ч и к ів ) ,  345 -3 5 5 . Т а б л и ц я : 
О к р е м і в и д а н н я  Ш е в ч е н к о в и х  т в о р ів  (18 4 0 -1 9 3 8 ).

З  ц ь о г о  т о м у  а в т о р  в и п у с т и в  о к р е м и м и  в ід б и т к а м и :
1) Б і б л і о г р а ф і ч н и й  п о к а ж ч и к  т в о р і в  

Т.  Ш е в ч е н к а .  С клав  В о л о д и м и р  Д о р о ш е н к о , д и р е к т о р  
б іб л іо т е к и  Н а у к о в о г о  Т о в а р и с т в а  ім . Ш е в ч е н к а  у  Л ь в о 
ві. Н а к л а д о м  а в т о р а . У  Л ь в о в і  1938, ст. 3 4 6  + - ( 2 )  -+- 
таб ли ц я .

2 )  Б і б л і о п р а ф і я  Ш е в ч е н к о з н а в с т в а .  
О г л я д  п о к а ж ч и к ів . Л ь в ів  1938, ст .16 .

Р е ц . :  П, З а й ц е в  —  у  п е р е д м о в і д о  т о м у , ст . 
V III; В ін  ж е :  С л о в о  п р о  а в т о р а  —  в к н и з і  В . Д о р о 
ш е н к а  „ О г н и щ е  у к р .  н а у к и ”, Ф іл я д ел ь ф ія  —  Н ь ю -Й о р к . 
1951, ст. 11; Є. Ю . П е л е н с ь к и й ,  „У к р . К н и г а " , IV  
(К р а к ів  1 9 4 2 ), ст . 192. Я р .  Р у д н и ц ь к и й .  Д е щ о  п р о  
у к р . в и д а в н и ц т в а  на ч у ж и н і й  ем ігр ац ій н і в и д а н н я  Ш е в -  
ч е н к о в о го  К о б за р я . „ О в и д ” (Ч ік а ґо )  1960, ч . З ,  с т . 7 ;  
Б . Р о м а н е н ч у к ,  „ С ь о г о ч а с н е  й М и н у л е” ( Л ь в ів ) ,  
1939 кн . 1II-1V, ст . 1 90 -191 ; М . Я  ш е  к, „ З а с ів ” (Х а р к ів ) ,  
ч. 1, ж о в т е н ь  1942, ст. 6 6 -6 7 ; М . Г л о б е н к о  у  в и д а н н і: 
П. З а й ц е в , Ж и т т я  Ш е в ч е н к а . М ю н х е н  1955, ст . 396.

808. Повне зібрання творів в десяти томах.
Редакційна колегія: акад. Білецький О. І., Геппенер  
М. В., акад. Корнійчук О. Є., а^ад. Тичина П. Г., 
Рильський М. Т., Копиця Д . Д ., проф . М аслов С.
I., проф . П опов М. П., Р едько Ф. А. Видавництво  
А кадем ії Н аук УРСР. Київ, 1939, вел. 8° (2 5 ,5 x 1 6 ,5 ) .  
Д рукарня АН УРСР. Київ. 10.100 пр.

Т о м і .  П о е з і ї .  1837-1847, ст . VIH +  ( 1 )  +  604 
+  (1 )  +  16 р е п р о д .

В ід п о в ід а л ь н и й  р е д а к т о р  Б . В. Я к у б с ь к и й . В ід  р е 
д а к ц ій н о ї К о л е г ії , ст . V -IX ; В сту п н і з а у в а ж е н н я  (О п и о  
а в т о г р а ф ів  та  в и д а н ь  з  п о п р а в к а м и  Ш е в ч е н к а ) , ст .



372

5 5 5 -5 6 2 ; П р и м ітк и , ст. 563-587. Я к  з а з н а ч а є  Є . К и р и 
л и  к  у  с в о їй  м о н о г р а ф ії  „Т . Ш  е  в ч е н к  о ”, К и їв  1959, 
т е к с т  п о е м и  „ Т а р а с о в а  н іч ” п е р е к р у ч е н о  —  п е р е п л у т а н о  
р я д к и  (п о р . ст . 76, п ри м . 1).

Т о м  II. П о е з і ї .  1847-1861, ст. 550 +  ( 1 )  +  п  -\-
2 2  р е п р о д .

В с ту п н і з а у в а ж е н н я , ст . 4 83-494 ; п р и м іт к и , с т . 495-540 . 
Р е д . :  Є. К и р и л ю к ,  З а в д а н н я  р а д я н с ь к о г о  Ш е в 

ч е н к о з н а в с т в а  у  п ід г о т о в ц і д о  1 5 0 -р іч чя  в ід  д н я  н а р о 
д ж е н н я  в е л и к о г о  п о е т а . „ З б ір н и к  8 -о ї  н а у к о в о ї  Ш е в ч е н 
к ів с ь к о ї  к о н ф е р е н ц ії”, К и їв , I960 , ст. 12-17. Г о с т р а  к р и 
т и к а  о б о х  п е р ш и х  т о м ів  ..П о в н о го  з іб р а н н я  т в о р ів ”.

*809. Поезії. Д итвидав ЦК. ЛКСМУ. Київ, 1939, 
ст. 60. У. М. II.

810. Поеми. Д ерж авне Л ітературне Видавництво.
(Харків, 1939) 32° ( 9 x 6 , 5 ) .  Друкарня ім. М. В.
Фрунзе. 3.000 пр.

Ч о т и р и  к н и ж е ч к и  в  о д н о м у  ф у т л я р і ;  К а в к а з ,  ст. 
17 +  (1 )  +  ( 2 ) ;  К а т е р и н а ,  ст. 49 +  (1 )  +  ( 2 ) ;
Н а й м и ч к а ,  ст .  35 +  ( І )  +  ( 2)  і С о н ,  ст. 39
+  ( 1) +  (2).

811. Сон. Кавказ. А кадемія Н аук УРСР. Інсти
тут української літератури ім. Т. Г. Ш евченка. Д е р 
жавне літературне видавництво. Київ, 1939, м. 8°, 
( 1 4 x 1 0 , 5 ) ) ,  ст. 38 +  (2 ) , [Друкарня ім. М. В.
Ф рунзе. Х арків]. 50.000 пр.

Р е д а к ц ій н а  К о л е г ія : К о р н ій ч у к  О . Є ., Т и ч и н а  П. 
Г., Р и л ь с ь к и й  М . Т ., Р е д ь к о  Ф . А ,. К о п и ц я  Д . Д .

*812. Тече вода з-під явора. Вірші. Д итвидав. 
Харків, 1939, ст. 12. 20.000 пр. Худ. Літ.

813. Х удож ник. А втобиограф ическая повесть.
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П редисловие Г. Д . Владимирского. Государствен
ное И здательство Х удож ественной Литературы. Л е
нинград, 1939, 8° ( 1 7 x 1 1 , 2 ) ,  ст. 169 4 -  (3) +  1 
ап. Н- 7  репрод. Типогр. „Лен. Правда” . 20.000 пр. 

Г. В л а д и м и р с к и й ,  Предисловие, ст. 3-10.

1 940.

814. Історичні п оезії. Б ор отьба  українського  
н ар од у  проти ш ляхетської П ольщ і в ХУІ-ХУІІ ст. 
П ід редакцією  С. Б ілоусова і О. Велічкова. Вступна 
стаття і примітки Ф. Я стребова і К. Гуслистого. 
Видавництво А кадем ії Наук УРСР. Інститут україн
ської літератури ім. Ш евченка. Київ, 1940, 8° 
( 2 2 , 7 x 1 5 ) ,  ст. 134 4-  ( 2 ) .  Д руковано з  матриц в 
літо-друкарні „Радянська Україна” , Львів. 2070 пр.

З м і с т :  Р е д а к ц ія , П е р е д м о в а , ст . 3 -4 ; Ш е в ч е н к о  —  
б о р е ц ь  п р о т и  п о л ь с ь к о г о  п а п с т в а , ст . 5 -2 0 ; П р и м ітк и , 
с т . 124-135.

*815. Катерина. ЦК ЛКСМУ. В ид-во ди тячої л і
тератури. (О д еса ). 1940, 8° ( 18 , 9 x 1 2 , 9 ) ,  ст. 36.
15.000 пр. У. М. І, 143.

*816. К обзар . П овна збірка поезій . Б іографічний  
нарис І. Стебуна. Іл .: І. їжакевич. Д ерж дітвидав  
УРСР. Київ, 1940, 8° ст. XIV +  396 4- 1 п.
10.000 пр. Худ. Літ,

817. Кобзар. (З а  редакцією  Є. Ю. Пеленського. 
Накладом Українського Видавництва в К ракові).
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Краків, 1940, 32° (6,3x5), ст. 160. (Друкарня Пос
пішна). 2.000 пр.

П е р е д р у к  1 -го  К о б з а р я  1840 р . у  з м е н ш е н о м у  ф о р 
м ат і.

818. Кобзар. Вибрані п оезії. (П ояснення В. Вер- 
ниволі). Українське Видавництво. Л ітературна б іб 
ліотека, ч. 1. Краків, 1940, 8° ( 2 0 x 1 4 , 4 ) ,  ст. I l l  4-  
(1) .  (Н ова Друкарня Д енникова). 21.000 пр.

819. K o b z a r .  W’ybrani poeziji clla tych, szczo wm ijut 
lysze po-polsky czytaty, Proswitnia Biblioteka, 5. 
Ukrainske W.ydawnyetwo. Krakiw, 1940, 8° (2 0 ,3x13 ,7 ), 
ст. VI -f- 7  —  62 -j- ( 2) .  (Н ова друкарня Д енни
к ов а). 5.000 пр.

Chto buw Taras Szewczenko, st. III-VI.

820. Кобзар. В ибір  для д ітей  і м ол одш ого  д о 
росту. На основі третього видання УПТ (з  1921) 
зредагував П ]етр о  І] с а їв ]. Н акладом В-ва „Наша 
М айбутність” . Ярослав, 1940, 8° ( 1 5 x 1 1 , 2 ) ,  ст. 63 
4-  ( 1) .  (Д рукарня „А льфа” ) . 1000 (? )  пр.

*821. Наймичка. П оем а. Н ародня бібліотека, 
ч.ІЗ. Українське Видавництво. Краків. 1940, 8°
( 1 7 x 1 2 , 2 ) ,  ст. 21. (Н ова Друкарня Д енникова).
3.000 пр. Укр. Кн. IT, ст. 185.

822. Поезії. ЦК ЛКСМУ. Вид-во дитячої л іте
ратури. (О д еса ) 1940. 15.000 пр.
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—  І. (Д ля молодшого шкільного віку. Редактор- 
упорядннк В. Барбарич), 8° (18 ,8x12 ,7 ), ст. 40 4
1 ап . У. М. І 141.

—  II. (Д л я  с е р е д н ь о г о  ш к іл ь н о г о  в ік у . Р е д .-у п о -  
р я д іш к  Є . Б о р и с о в а ) .  8 °  ( 1 9 ,5 х  13,5), ст. 46  4 -  ( 2 ) .  
Д р у к а р н я  ім . Л ен ін а .

*823. Причинна. (П оем а). Київ, 1940, ст. 18, 
10.000 пр.

В д ій с н о с т і ц е  в и д а н н я  У к р в и д а в -у  Ц К  К П (б )У . 
М о с к в а , 1943. Ф а л ь ш и в і д ати  п о д а н о  в м и сн е  з ц іллю  
р о з п о в с ю д ж е н н я  н а  о к у п о в а н ій  н ім ц я м и  ч а с т и н і У к р а ї 
н и . П о ш и р ю в а н о  н е л е г а л ь н о  а б о  с к и д у в а н о  з  л іт а к ів .

У к н и ж к у  в м о н т о в а н о  т е к с т и  з т в о р ів  П. Т и ч и н и , 
А. М а л и ш к а  й  Л . П е р в о м а й с ь к о г о . П о р . Ф. С., 147. С т о 
р ін к и  за  У. М . II.

*824. Сон. Уривок з поеми. Київ, 1940, ст. 15.
Н а с п р а в д і ц е  в и д а н н я  У к р в и д а в у  Ц К  К П ( б ) У , М о 

с к в а , 1943. У  к н и гу  в м о н т о в а н о  т е к с т  Із т в о р ів  В . С о - 
сю р и . Ф. С. У . М . І. 148 п о д а є :  У Д В . К и їв , 1943, ст . 16.

825. Сон і Послання. Д ві політичні поеми. В и
давництво „На сто р о ж і1'. Холм, 1940, 8° (16,7 х  12), 
ст. 40.

Д . Б , ( В с т у п ) ,  ст. 3-7 .

826. У століття Ш евченкового „К обзаря”. 1840- 
1940. (Краків, 1940), 8° ( 2 1 x 1 5 ) ,  ст. (2 ) +  57 +
(3 ) 4-1 п. Цикл. 10.000 пр.

Б е з  з а г о л о в н о ї  к ар тк и . Т и р а ж  з а  У к р . К н . IV , ст . 185.

*827. Ч ернець. Київ, 1940, ст. 7. 5.000 пр.
В  д ій с н о с т і ц е  в и д а н н я  У к р в и д а в у  Ц К  К П (б )У , М о 

с к в а , 1943. У  к н и г у  в м о н т о в а н о  т е к с т и  з т в о р ів  П . Т и 
ч и н и , М . Р и л ь с ь к о г о  й  М . Б а ж а н а . У . М . І. п о д а є :  К. 
1942, ст . 8.
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*828. Єретик. П оем а. Д ерж літвидав УРСР. 
Київ-Харків, 1941, ст. 16, 13.000 пр. В Х уд. Л іт. це 
видання зазначено двічі з  різними накладами;
13.000 і 14.000 пр.

829. „К обзар ” . Повний ілюстрований збірник  
вірш ованих творів поета з ж иттєписом  та п еред
м овою  Богдана Л епкого. Накладом Української 
Книгарні Т. Савуди. Відень, 1941. 8° (21 х 15),  ст.  
XV +  (1)  4-  309 +  ( 3 ) .  (Д рук  Ш тоцінгер і М ).
10.000 пр.

Ф о т о д р у к  ч . 615.
Р е ц . :  В. С [ і  м  о  в  и ч ] .  „ Н а ш і Д н і” ( Л ь в ів ) ,  Р ік  І,

ч. 5 ( к в іт е н ь  1 9 4 2 ), ст . 14.

830. Кобзар. І. Ю вілейне видання. (Редакція, 
статті й пояснення унів. проф . д-р а  Л еон іда Білень
кого. М истецьке оформлення проф . Р обер та  Л ісов- 
ського. Книгозбірня „П р обоєм ”. Українське Ви
давництво „П р обоєм ”. Прага, 1941, 8° ( 2 1 , 4 x 1 4 ) ,  
ст. 351 +  (1) .  Tiskarna Anoska. 5.000 пр.

І с т о р і я  в и д .  Д - р  С т е п а н  Р о с о х а ,  Д о  г е н е зи  
„ К о б з а р я ”  з а  р е д а к ц іє ю  п р о ф . Л . В іл с ц ь к о го . „ Н о в іш  
Ш л я х ”  (В ін н іп е г ) , 1955, ч. 28  (8 . IV ) , ст . 3. Я р. Р УД- 
н и ц ь к и і і ,  Д е щ о  п р о  у к р . в и д а в н и ц т в а  п а  ч у ж и н і й  
е м ігр а ц ій н і в и д а н н я  „ К о б з а р я ” . „ О в и д ” (Ч ік а г о ) ,  1960,
ч . З , ст. 6.

831. Кобзарь. 1840-1940. (На пош ану століття  
перш ого „К обзар я” спільним кош том видали проф . 
Д . А нтонович і 65 інш их гр ом адян ). За редакцією

1 9 4 1 .
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проф . Д . Д орош ен ка при співпраці д-р а  С. С іро- 
полка. Прага, 1941, 8° (2 4 ,7 х  17 ,2 ), ст. XXXIV +- (2 )  
+  364 4 - (1 ) +  1 репрод. Український відділ С. 
Т уркота Друкарні Ян Андреска вд. 2.000 пр.

З м і с т :  Д .  Д о р о ш е н к о ,  Т а р а с  Ш е в ч е н к о , й о г о  
ж и т т я  і т в о р и , ст . V 1 I -X O IV ;  Д . Д о р о ш е н к о  і 
д - р  С т .  С і р о т т о л к о ,  В а ж н іш а  л іт е р а т у р а  п р о  ж и г т я  
і т в о р ч іс т ь  Ш е в ч е н к а , с г . 360-363.

І с  т. в и д .  Я р .  Р  у л  и и  ц  ь к  и  й , Д е щ о  п р о  у к р . 
в и д а в н и ц т в а  на ч у ж и н і й  е м ігр а ц ій н і в и д а н н я  Ш е в ч е н -  
н о в о го  К о б за р я . „ О в и д "  1960, ч. 3 ., ст. 5 -6 .

Р е ц . :  В. С  С ім  о в  и ч ] ,  „Н аш і Д н і” ( Л ь в ів ) ,  Р ік  І, ч.
5, (к в іт е н ь  1 9 4 2 ), с т . 14.

-Ч:832. Малий К обзар . В ид. газ. „Українське 
С лово’’, Пирятин 1941, ст. 64. У. М. II.

1 9 4  2.

833. Вибрані твори. (Д ля старш ого зр о ст у ),  
(s ic ). Н аркомпрос РСФСР. Государственное И зда
тельство Д етской  Л итературы . М осква-Ленинград,
1942, 8й ( 1 9 x 1 3 ) ,  ст. 46 +  (2) .  (Н абрано и смат- 
рицевано в типограф ии „И звестий”. М осква).
25.000 пр.

834. К обзар . (В и бір  п о е з ій ). Видання кни
гарні Б ориса Тищенка. Відень. (1 9 4 2 ). 8° (20,2 х  14,5), 
ст. 160. 5.000 пр.

В ід  в и д а в н и ц т в а , ст. 3. В и б р а в  і п е р е д м о в у  н а п и с а в  
А н д р ій  Ж у к .

В и д а н н я  п р и з н а ч а л о с я  д л я  в и в е з е н и х  н ім ц я м и  н а  
р о б о т у  з  У к р а їн и  н а ш и х  л ю д е й .
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835. К обзар . В ибрані п оезії. Українське видав
ництво. (Н аклад для дистрикту Галичина). Львів,
1942, 8° ( 2 4 x 1 6 , 5 ) ,  ст. 159 - f  (1) .  Buchdruckerei 
№ 2, Lemberg. 20.000 пр.

П е р е д м о в а , с т . 3 ;  П р и м ітк и , ст. 336-154.

*836. К обзар . (В ибрані тв ори). Спілка Радян
ських Письменників України. (У ф а), 1942, ст. 80.
100.000 пр.

Р е д а к т о р и -у п о р я д н и к и : М . Р и л ь с ь к и й , Н . Р и б а к .
В с т у п н а  с т а т т я  П . Т и ч и н и .

Р е ц . :  К н и г а -з б р о я . „ Л іт е р а т у р а  і М и с т е ц т в о ”, 1942, 
№ 9 ,  ( 1 .V ) .  Ф. С.

*837. Назар Стодоля. Драм а в 3-ох д іях . Т е
атральна б ібл іотек а  Вид-ва „Волинь”, ч. 1. Рівне- 
Київ, 1942, 8° (20  х 14,3), ст. Зо. У. М. І, 152.

1 9  4 3 .

838. Катерина. Укрвидав ЦК К П (б)У . (М осква)
1943, 8° ( 1 6 x 1 2 ) ,  ст.  25 +  (1) .  Д рукарня В-ва 
„М осковський больш евик”. 10.000 пр.

Р е д . Ю . К о б и л е ц ь к и й . Х у д о ж н и к  М . Д е р е  гус .

839. Кобзар. П овний збірник  вірш ованих творів  
поета з  ж иттєписом  та передм овою . Видання Т-ва  
„В ідродж ення” в Респ. Аргентині. (Б уен ос А й р ес).
1943, 8° (2 5 ,5 x 1 7 ,5 ) ,  ст. 307 +  (1 )  +  (6 ) .  120 пр.

П е р е д м о в а , ст . 5 -1 4 .
В ід б и т к а  п о е з ій , д р у к о в а н и х  у  ч а с о п и с і ,,Н аш  К л и ч ” .
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840. Кобзар. Вибрані п оезії. Упорядкував Ю . 
Кобилецький. П ередмова академіка П. Г. Тичини. 
Укрвидав ЦК К П (б)У . (М осква) 1943 8° ( 1 7 x 1 1 ) ,  
ст. XXIV 4 - 342 +  (1 )  Н- 1 ап. 17 друкарня на
ц іональної книги тресту „П олиграфкнига”. 20.000 пр.

П а в л о  Т и ч и н а ,  С и п а  „ К о б з а р я ” ; ст . ІП-X X IV .
Р е ц . :  И. С е н ч е н к о .  Н о в о е  и з д а н и е  „ К о б з а р я ” 

Т а р а с а  Ш е в ч е н к о . „ С л а в я н е ”  (М о с к в а )  1943, №  9 ,  ст. 
3 9 ; J1. Н о в и ч е н к о ,  „ К о б за р ”  1943 го д а . „ С о в е т 
ск а я  У к р а и н а ”  1943. № 9 1  (5 . V I ) ;  Ю . К  о с т ю  к, Н о в е  
ви д а н н я  „ К о б з а р я ” . „ К и їв с ь к а  П р а в д а ”  1944., JÆ 7 ( 9 . 1) ; 
„В іл ь н а  У к р а їн а ” (Л ь в ів )  1944, А') 57 (1 5 . IX ).

841. Кобзар. Культурно-наукове видавництво 
УНО. Прага, 1943, 8° ( 2 4 x 1 8 ) ,  ст. 330 +  (1)  + ( 3 )  
4- 4 п. Д рукарня „Politika” в П разі.

С л о в н и ч о к  д о  „ К о б з а р я ”  (П р и м ітк и  і п о я с н е н н я ) , 
ст . 303 -325 .

О л е к с а  П р и х о д ь к о ,  В ід  р е д а к ц ії, ст. 327-331.
Р е ц .  В.  С І і м о в и ч ] ,  „ Н а ш і Д н і"  1943, ч. 5 , 

с г . 14-15.
С- А. П р а з ь к и й  „ К о б з а р ” з 1943 р о к у .  „ У к р . Г о л о с ” 
(В ін н іп е г )  1961, ч .  18 ( З -V ) .

842. Сон та інші поеми. Б ібліотека „Захалявні 
книжечки”, ч. 1. В ид-во Кент. (Гельсінкі 1943), 8° 
( 1 7 , 5 x 1 2 , 5 ) ,  ст. 31 4-  ( 1 ) .  (Черенками друкарні 
Ф інського Л ітературного Т овариства).

Р е д а к т о р -в и д а в е ц ь  Б о г д а н  К е н т р ж и н с ь к и й .

З м і с т :  С он — К а в к а з — П о с л а н іе .

1 9 4 4 .

843. К обзар . В ибір  популярних віршів. (В ірш і
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вибрав, упорядкував т а  пояснив О. Івах, Б. А .). Вид. 
„Культура й О світа” Виннипег, 1944, 8° (21 ,5  к 15,5), 
ст. 142. Printed by the Ukrainian Rational Publishing 
Co. Ltd. 2.000 np.

К у л ь т у р а  й О с в і т а ,  П е р е д н е  С л о в о , ст. 7; 
Ж и т т я  й  д іл а  Т а р а с а  Ш е в ч е н к а , ст . 168-171; Я к  ч и т ати  
Ш е в ч е н к о в і в ір ш і, ст . 172-174; П о я с н е н н я  Б Ірш ів  Ш е в 
ч е н к а , ст. 174; П р о  У к р а їн у  н аш у  м и лу , ст. 175-190; 
Ж и т т я  Ш е в ч е н к а  в ір ш ам и , ст. 190-192.

*844. К обзар. (В ибрані п о е з ії) . Академія Наук 
УРСР. Інститут мови і літератури. Відповідальна  
редакція та передмова акад. П. Г. Тичини. Видавниц
тво АН УРСР. (М осква) 1944, 8° (1 4 ,5  х 10,5), ст. 203 
4- (1) 4 - 1 п. I-я О бразцовая типограф ы я треста  
„П олиграфкнига” О гиза при СНК РСФ СД. Москва,
20.000 пр.

П а в л о  Т и ч и н а ,  С и л а  „ К о б з а р я ’’, ст . 5-13.
Р е ц . :  „ У к р а їн с ь к а  Л іт е р а т у р а ”  1944, № 1 1 ,  ст. 153.

845. П оезія . (З а  ред. П .Б огацького в сп івробіт
ництві Вол. Д ор ош ен к а). Видавництво Ю. Тищ ен
ка. Л ітературна б ібл іотека „Ю Т”, ч. 6. Прага, 1944, 
8° (12,1 х  17) ,  ст. 343 +  ( 1)  +  4 п. Друкарня „Кніг- 
тіск”. 5.000 пр.

О б к л а д и н к а  В. М а с ю т и н а . В ід  В и д а в н и ц т в а , ст. 
5 -7 ; А в т о б іо г р а ф іч н и й  н а р и с  Т. Ш е в ч е н к а , ст, 9 -1 0 ; А в т о 
б іо г р а ф іч н и й  л и ст  д о  р е д а к т о р а  „ Н а р о д н о г о  Ч т е н и я ” 
О . О . О б о л е н с ь к о г о , ст. 11-14; В о л .  Д о р о ш е н к о ,  
Ж и т т я  і т в о р ч іс т ь  Т . Ш е в ч е н к а . (Х р о н о л о г іч н а  к а н в а ) , 
ст. 323-328 .

У в е с ь  н а к л а д  „ П о е з ій ” , щ о  б у в  н а  с к л а д і в  д р у 
к а р н і, зн и щ и л а  к о м у н іс т и ч н а  в л а д а  п о  за й н я т т і П р аги  
ч е р в о н о ю  а р м іє ю  в  т р а в н і  1945 р о к у .
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*846. Сини м о ї. . .  П оезії. Редактор Юр. Костюк. 
Війеьквидав НКО СССР. 1944, сг. 32. 15.000 пр. Ф. С.

*847. Тече вода спід явора. (В ір ш і). Малюнки 
В. Литвиненка. Укрдержвидав. К иїв-О деса, 1944, 
ст. 8. 30.000 пр. Ф. С.

1 9 4  5.

848. Було колись... В ибір з творів. „С лова на 
д о р о г у ”, ч. 3. (М ю нхен) 1945, 8°, ( 1 5 x 2 2 ) ,  ст. 20  
+  (1) .  Цикл.

Видав д-р Микола Ш лемкевич.

849. До мертвих і живих і ненароджених.. .
Вибір з творів. „Слова на д о р о г у ” , ч. 2. (М ю нхен)
1945, 8° ( 1 5 , 2 x 2 2 ) ,  ст. 21. Цикл.

Видав д-р Микола Ш лемкевич.

850. Заповіт — Кавказ — Осії глава XIV. Б ібл іо 
тека „Ж иття і С лово” за редакцією  Петра С тсф у- 
ранчина, ч. 6. Видавництво П етра Ардана. Editions 
Pierre Ardent. Париж, 1945, м. 8° ( 1 5 x 1 1 , 3 ) ,  ст. 13. 
{Impr. H . W erde).

851. На чужині. Вибір з  творів. „Слова на д о 
р о гу ”, ч. 1. (М ю нхен), 1945, 8° ( 1 5 , 2 x 2 2 ) ,  ст. 2 0 + 1  
на обкл. Цикл.

В и д ав  д -р  М и к о л а  Ш л е м к е в и ч .

852. Радуйся, ниво неполитая. Вибір з  творів.
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„С л о ва на д о р о гу ”  ч. 4. зменшене. (М ю нхен), 1945, 
8° ( 1 5 , 1 x 2 2 ) ,  ст. 9 +  ( 1 ) .  Цикл.

Видав д-р Микола Шлемкевич.

*853. Чигиринський К обзар  і  Гайдамаки, 1844-
1944. Вступна стаття й редакція д-ра Ярослава Руд- 
ницького. Видавництво Р. Геррозе. Ґрефенгайніхен. 
(Українська бібліотека. Ґрефенгайніхен. 19 4 5), 8" 
( 2 0 x 1 2 ,5 ) ,  ст. 159  -+- ( 1 ) .

Друковано в Празі. Збереглося всього чотири при
мірники, бо цілий н а к л а д  згорів під ч а с  бомбардування 
американцями видавництва.

З м і с т :  Чигиринський Кобзар і Гайдамаки, ст. 5-14; 
Факсиміле титулової картки видання 1844 р*.; Тексти, 
ст. 17-147; Приписи, ст. 148-149; Д. А і н т о н о в и ч ] ,  
Завваги до автопортрету Шевченка з  1845-47 рр, ст. 
150-152; Завваги до тексту й пояснення деяких слів і 
назв, ст. 153-158; Література, ст. 159.

Іст.  вид .  Я. Р у д н и ц ь к и й ,  Дещо про укр. вид. 
на чужині й еміграційні видання Шевченкового „Коб
заря”. ,.Овид” I960, ч. З, ст. 6-7.

1 9  4 6 .

854. Балляди. „С л о ва  на д о ро гу” , ч. 9. (М юнхен)
1946, 8° ( 1 5 ,2 x 2 2 ) ,  ст. 24. Цикл.

Видав д-р Микола Шлемкевич.

855. Д в і поеми. Н а й м и ч к а -  Н е о ф іт и.
„С л о в а  на до ро гу” , ч. 7. (М юнхен) 1946, 8"
( 1 5 ,2 x 2 2 ) ,  ст. ЗО. Цикл.

В и д .  д-р М. Ш л е м к е в и ч .  (Свої видання; чч. 
848, 849, 851, 852, 854 і 855 друкував він пересічно по 
750 вр. (від 500 до 850).
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*856. Кобзар. (Авґсбурґ, 1946), 16° (9,3 x 7 ,2 ), 
ст. 160.

Передрук краківського вндания Є. Ю. Пеленського 
1-го Кобзаря 1840 p., але без передмови. Див. Бібліо
графія праць Є. Ю. Пеленського. Вид. „Бистриця”» 
Бльомберґ 1949, ст. 25 ,ч. 200.

857. Кобзар. Повне видання в  трьох том ах. 
(Книжкове Товариство „Універсальна бібліотека” ) . 
Ви давец ь М икола С амусь. На чужині. Т ом  І. Р е 
генсбург) 1946, 8° ( 1 5 , 3 x 1 1 , 3 ) ,  ст. VI +  ( 1 )  +  
12 6  +  (2 ). 3.000 пр.

Р е ц . :  П К. Н о в е  в и д а н н я  К о б з а р я . „ У к р . В іст і”  
(Н. Ульм), 1947, ч. 5. (2. II).

858. К обзар. (Вибрані поезії). —  (на обкл. В и б
рані твор и ). Д о 85-ліття зо дня смерти Т . Г. Ш ев
ченка і д о  століття зо дня написання „З а п о в іт у ” . 
(Видання Спілки „У країн ське М истецтво” , коопера
тиви з обмеженою  порукою  в Р еген сбурзі). Серія 
„У країнська Клясика” . Регенсбург, 1946. (Н а обкла
динці —  1945), 8° ( 1 7 ,2 x 1 2 ,2 ) ,  ст. 128 . Permitted by 
authority M ilitary Government. Satz und Druck: Friedrich 
Pustet. Graphischer Grossbetrieb.

Т. Г. Шевченко, er. 5-9.
Текст творів передруковано з Кобзаря, вид. „ К н и -  

госпілки” 1929. Згадка: „Наше Життя” (Авгсбург) 1946,
ч. 17 (16. ІП). ст. 3.

859. К обзар . (В и дали : Б ілоус і Іванюк), Ротен- 
бург (19 4 6 ), 16» (9,3 x 7 , 1 ) ,  с т /  160. Druck: Rothen-
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burger Verlagsdruckerei- Rothenburg ob der Tauber. 
2.500 np.

П е р е д р у к  1-го в и д а н н я  К о б з а р я  з p . 1840 за  к р а к ів 
сь к и м  в и д а н н я м  Є . Ю . П е л е н с ь к о г о , а л е  б е з  п е р е д м о в и .

860. Кобзар. Повне видання. П ередрук з  Ukrai
nian PubL, Winnipeg, Man. (С олінґен, 1946), м. 8° 
( 1 4 , 3 х  10,2). Т о м  І. ст. XVI +  172; т. II, ст. 173-327; 
том  III. ст. 327-524; том  IV, ст. 525-707. На ст. 4-й 
обкладинки штемпель: Ukr. Verlag Barwinok. Solin- 
gen, Schliessfach 66 або  W. Murawsky, 22 Solingen- 
Postfach 61.

П е р е д р у к  ч . 580.

861. Малий Кобзар. Популярна бібл іотека. Книж
ка ч. І. Видавництво „Заграва”. Ф ельдкірх-Ф ораль- 
берг 1946, 8о ( 1 4 , 3 x 1 0 , 5 ) ,  ст. 128.

1 947.

862. Гайдамаки. Видання ілю строване артистом  
Сластьоною  ( s i c ! ) .  Українська Накладня. М юнхен,
1947, 4” ( 2 9 , 3 x 2 1 , ) ,  ст. 63 +  (1) .

О бклади нка В. Сочинського,

863. Казематні поезії. Квітень-травень 1847. Н а
уково-досл ідн ий  Інститут української м артирології. 
М юнхен, 1947, в15 ( 2 1 x 1 5 ) ,  ст. 32.

П роф . В і к т о р  П е т р о в :  К азем атн і п о езії Т араса
Ш евченка (к в ітен ь-тр ав ен ь  1947), ст. 5-17.
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*864. К обзар . Вступна стаття О . Корнійчука. 
Д ерж видав УРСР. Київ, 1947, ст. 398 4- 1 п. (Д р ук  
Атлас у  Л ьв ов і). 30.000 пр. Кн. Л.

865. Кобзар. Повна зб ір к а  поезій. К ритико-біо-  
графічний нарис академіка Олександра Корнійчука. 
Д ерж літвидав. Київ, 1947, м . 4° (27 х 2 0 ,5 ) , ст. 297 +  
(1 ) -+- 1 п. +  2 ап. +  14 репрод. Книжкова ф-кат 
О деса. 25.000 пр.

А кадем ік О л е к с а н д е р  К о р н і й ч у к ,  В еликий 
поет-дем ократ, ст. 5-10.

866. Кобзар. Вибрані поезії. Видавництво „Бист
риця”  (Мінден, 1947), 32°. (6,5 х 4,5), ст. 128.

В и д а н н я  Є.  Ю.  П е  л е н с ь к о г о .

867. Кобзар. Повне видання в трьох том ах. На 
чужині. (Видання книж кового товариства „Універ
сальна Б ібліотека” . Р сґеп сб у р ґ).

—  Т о м  1, Д р у г е  в и д а н н я . 1947, м . 8° (1 4 ,2  х 1 0 ,5 ) , 
ст . 126 4- (2 )  4- 1 п .  1.000 п р .

Д о  ш ановних читачів, ст. 128.
—  Т о м  І, Т р е т е  в и д а н н я  ( ід е н т и ч н е  з  2 -и м ) .

—  Т о м  II, 1947, м. 8° (1 4 ,2 x 1 0 ,5 ) ,  ст. 125-254 +  
(1 ) +  1 п.

В и д а в  М и к о л а  С а м у сь .

868. П оезії. Н акладом С ою за Українців у  Вел. 
Британії. Л ондон, 1947, 8° ( 2 0 , 5 x 1 4 , 5 ) ,  ст. XII 4~ 
53 4- О) -  Цикл. 450 пр.

З б ір к у  у л о ж и в  і надрукував  П е т р о  П і г і ч и н ,  ре- 
рактор  часопису „Н аш  К лич”. О бклади нка  Т ео д о р а  С тзд- 
ничука.
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З м і с т :  В с ту п н і з а в в а п і  п р о  в и д а н н я , с т . II-III; Б . 
Л і е п к и й ] ,  Ж и т т я  Т а р а с а  Ш е в ч е н к а , ст. V-XH. Д а л і ви 
б ір  п о е з ій :  1. Д у м и  м о ї ;  2. Істо р и ч н і п о е м и ; 3. П о л іти чн і 
п о е м и ; 4. А в т о б іо гр а ф іч н і п о ем и ; 5. З а п о в іт . Р а зо м  19 
п о е з ій .

869. П осланіє. „Бистриця” , М інден (1 9 4 7 ), 32° 
(7  х  5 ) , ст. 25.

В и д ан н я  Є . Ю . П ел ен е  ь к о го .

1 9 4 8 .

870. Кобзар. Повне видання в трьох том ах. 
(Видання книж кового товариства „Універсальна  
Б ібл іотек а), На чужині. (Т ом ) НІ. (Р еген сбур г), 
1948 (на обкл. 1947), м. 8° ( 1 4 , 2 x 1 0 , 5 ) ,  ст. 4 +  
257 —  366 -)- 1 п,

В и д а в  М и к о л а  С а м у с ь .

871. С обрание сочинений в пяти том ах. П о д  
редакцией М. Ры льского и Н. Уш акова. Г осудар
ственное издательство Х удож ественной Литературы .

Т о м  3. Р у с с к и е  п о в е с т и .  (Наймичка. 
Варнак. Княгиня. Музыкант. Нещ астный. Капитан- 
ш а ). М осква, 1948, 8° ( 2 0 x 1 3 ) ,  ст. 366 +  ( 2)  +  4 
репрод. Отпечатано в тип. М— 119.

О т  Р е д а к ц и и , ст. 346 -3 4 7 ; П р и м е ч а н и я , с т . 3 4 8 -3 5 9 . 
П о я с н е н н я  сл ів , ст. 360-367.

Р  е ц. : н а  т т . I-V . М . К. Д о б р ы н и н  —  С о в е т с к а я  
К н и га , 1950, кн . 1, ст . 106-109, і Р . М. С а м а р и н ,  там  
ж е .  ст . 109-113.



*872. Сон. (П оем а). (Іл.: Б. Н о со в ). Д ерж літ- 
видав УРСР. Київ, 1948, ст. 24. (Книжкова ф абр и 
ка в О десі). 30.000 пр. Кн. Л .

*873. Тече вода зпід явора. (Вірші. Іл.: Ю. 
Петров). „Молодь”. Київ, 1948, ст. 8. Друк. Атлас, 
Львів. 30.000 пр. Кн. Л.

194 9.

*874. Вибрані твори. Критико-біографічний на
рис академіка ' Є .  0 . Корнійчука. Д ерж літвидав
УРСР. Київ, 1949, 8° ( 2 1 , 7 x 1 4 , 5 ) ,  ст. 579 +  1 п. 
Д рук Т— 4 з матриць 4-ї республіканської поліграф - 
ф абрики, 100.000 пр. Л. Б.

Р е д а к т о р :  М . Ч е р е в а н ь . Б р а к у є  п о е з ій :  В е л и к и й  л ь о х ,
З а с т у п и л а  ч о р н а  х м а р а , С т о їт ь  в  с е л і С у б о т о в ї, Ч и г и 
р и н , Я к б и  т о  т и , Б о г д а н е  п ’ян и й .

*875. Вибрані твори. (П ередм ова, примітки й 
упорядкування Д . Д . К опи ц і). „Радянський Пись
менник” (К иїв) 1949, ст. 248 +  1 п, 4 друкарня  
ВІйськвидава. 65.000 пр. Кн. Л.

З м і с т :  А в т о б іо г р а ф ія . Б а л а д и . П о ем и  й в ірш і.

876. Повести. „Радянський Письменник”. Київ, 
1949, 8° (2 0 ,3 х  13,5). Д рук. Львів, вул. Ч айковського,
37., 50.000 пр.

Кн. 1. Близнецы. —  Худож ник, ст. 229 +  (3) .
Кн. 2. Прогулка с удовольствием  и не б е з  м о 

рали. —  Княгиня. —  М узыкант, ст. 234 -(- (2) .

387
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Кн. 3. Несчастный. — Капитанша. — Наймич
ка. — Варнак, ст. 219 -4 (1) -j- ( 1 ) -j- ( 1 ).

877. Повна збірка творів в трьох томах. Р едак 
ційна колегія: Академік О . Є. Корнійчук. (Голова р е
дакційної колегії), дійсний член АН У PCP П. Г. 
Тичина, дійсний член АН УРСР О. І. Білецький, д ій 
сний член АН УРСР М. Т. Рильський, член к ореспон
дент АН УРСР С. І. М аслов, член кореспондент П. 
М. П опов, Д . Д . Копиця. Д ерж авне видавництво  
х у д о ж н ь о ї літератури. Київ, 1949, 8° ( 2 2 , 4 x 1 5 , 1 ) ,
100.000 пр.

Т о м .  І. П о е з і ї .  Р едак тор  Д . Д . Копиця, ст. 
648 4 - (2 )  +  (1 ) +  12 репрод.

О . Є. К о р н і й ч у к ,  Т . Г . Ш е в ч е н к о , с т . 5 - Î9  

Т о  м II. П о в і с т і .  Редактор О. І. Біленький, 
ст. 640 +  (1 ) +  (2 )  Ц- 2 ап п. +  11 репрод.

М . П. И  и  в  о в  а  р  о в , П р и м ітк и , ст . 615-635.

Т о м  III. Д р а м а т и ч н і  т в о р и .  —  Ж урнал.
—  Листування. (В и б р а н е). Р едактор О. Є. Корній
чук, ст. 518 +  (2 )  +  1 ап. 4- 16 репрод.

Є. П. К и р и л ю  к . П р и м ітк и , ст . 445 -4 4 9 ; Д о д а т к и  д о  
п р и м іт о к : І. Р е ц е н з ія  Т . Г. Ш е в ч е н к а  н а  гр у  П іу п о н о ї 
т а  ін ш и х  а р т и с т ів  Н и ж е г о р о д с ь к о г о  т е а т р у , ст. 500-501.
II. П е р е к л а д  М. Т. Р и л ь с ь к о г о  п о е з і ї  А н т о н  і я С о в и  (Е л у -  
а р л а -  В іто  л ь д а  Ж е л іґ о в с ь к о г о )  : „ D o  b r a t a  Т  a r a s a  S z e w -  
c z e n k i” , с г . 501 -502 .

У  3 -м у  т о м і в п е р ш е  о п у б л ік о в а н о  л и с т  Ш е в ч е н к а  д о  
А . Б о л л и н а  я к  д о  „ н е в ід о м о ї  о с о б и ” , д и в . ст. 436. В д з л :.-  
ш и х  п е р е л р у к а х  а д р е с а т а  в ж е  н а зв а н о , п о р . Т в о р и  в 
З  т о м а х , т. З, К и їв  1955, ст . 548 ; С о б р а н и е  С о ч .  в
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5  т о м а х , т. 5 , М о с к в а  1956, с т . 448 (в  р о с  п е р е к л а д і) ; 
П о в н е  з і б р а н н я  т в о р і в ,  у  10 т о м а х , т .  V I, К и їв , 
1957, с т . 222 і  п р и м . н а  с т .  4 9 5 .

Р е ц .  н а  ц с  в и д а н н я :  „ Г р о м а д с ь к и й  Г о л о с ” (Н ь ю -  
Й о р к )  1950, ч. 5, (1 . I II ) , с т . 8 ;  П е т р о  О д а р ч е н  к о ,  
,.У кр . Л іт . Г а з е т а ” (М ю н х е н )  1957 , ч . З (2 6 ), ст . 1.

*878. Повне зібрання творів в 10 том ах. Р ед. 
колегія: дійсний член АН УРСР Білецький О. І.,
Геппенер М, В., К опиця Д. Д . та інші.

Академія Н аук УРСР. Київ, 1949, вел, 8°.
Т о м  3. Д р а м а т и ч н і  т в о р и .  — П о в і с т і .

1841-1855, ст. 480 +  1 п.
Т о м  4. П о в і с т і .  1855-1858, ст. 475 +  1 п.

879. Собрание сочинений в пяти томах. П од ре-
дакціей М. Ры льского и Н. Ушакова. Государствен
ное И здательство Х удож ественной Литературы. 
Москва, 1949, 8° ( 2 0 x 1 3 ) .

Т о м  1. С т и х о т в о р е н и я  и п о э м ы ,  ст. 
474 +  (2 )  - f  1 п. +  2 ап. +  1 репрод.

П о э м ы  н а п и с а н н ы е  н а  р у с с к о м  я з ы 
к е :  „С лепая” (ст. 391-419), „Тризна” (ст, 420-434).

Т о м  4. Р у с с к и е  п о в е с т и .  Д р а м а т и ч е 
с к и е  п р о и з в е д е н и я ,  ст. 497 +  (3 ) +  1 ап. 
4- 4 репрод.

Отрывок и з драмы  „Н евеста” : Песня карауль
н ого  у  тюрьмы, ст. 474. Пояснення слів, ст. 475-479; 
Примечания, ст, 481-498,

Т о м  5. А в т о б и о г р а ф и я .  — Д н е в н и к .  —
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И з б р а н н ы е  п и с ь м а .  Д е л о в ы е  б у м а г и ,  ст. 
337  -{- (3 )  4* 1 ап. -(- 4 репрод.

А. Б е л е ц к и й ,  Р у с с к и е  п о в е с т и  Т . Г , Ш е в ч е н к о , 
ст . 5 -2 3 ; И. А й з  е  н ш  т  о  к, Д н е в н и к  Т . Г . Ш е в ч е н к о , 
ст. 24 -42 ; Ш е в ч е н к о , Р е ц е н з ія  на г р у  П іу л о в о ї,  ст . 283 -2 8 5 ; 
П о я с н е н н я  сл ів , ст. 286-287; П р и м е ч а н и я , ст . 288-338.

P e u .  В.  Г е б е л ь ,  С о б р а н и е  с о ч и н е н и й  Т , Г . Ш е в 
ч е н к о  на р у с с к о м  я з ы к е . „ Д р у ж б а  н а р о д о в ”  1951 №  1, ст. 
186-190 ; М. Д о б р ы н и н ,  Р.  С а м а р и н ,  „ С о в е т с к а я  
К н и г а ”  1950. №  1, ст . 106-113.

1 9 5 0 .

*880. В ірш і. (Іл. : В. С лищ енко). В ид. „М олодь”, 
Київ, 1950, ст. 42 +  1 п. Худ. Літ. Н акдаду не подано.

881. К обзар . Повне видання. В-во „Полтава”
(Д а м ’яна С авчука). Буенос Айрес, 1950, 8°
( 1 8 , 5 x 1 3 ) ,  ст. 424 4- (6 )  - f  п. (La Imprenta
„Chile”). 5.500 пр.

З м і с т :  В и д а в н и ц т в о  „ П о л т а в а ” , П е р е д м о в а , 
ст. 7 -8 ; А в т о б іо г р а ф іч н и й  л и с т  Т. Ш е в ч е н к а  д о  р е д а к 
т о р а  ч а с о п и с у  „ Н а р о д н о е  Ч т е н и е ”  О . О . С м о л е н с ь к о г о  
(в  р е д . К у л іш а , у к р . п е р е к л а д ) , ст. 9 -1 2 ; О л е к с і й  
С а ц ю к :  T a r a s  S h e v c h e n k o . ( E s b o s o  d e  s u  v id a  y
a c tu a c io n  c r e a d o r a ) ,  ст . 13-16; Й о г о  ж , T a r a s  S h e v 
c h e n k o . ( A n  O u t l in e  o f  h i s  L i f e  a n d  W o r k ) ,  ст . 17-20 ; 
К о б з а р , ст. 21 -379 ; В о л .  Д о р о ш е н к о ,  Ж и т т я  і 
т в о р ч іс т ь  Т . Ш е в ч е н к а , х р о н о л о г іч н а  к а н в а , ст. 381-396  
( п е р е д р у к  із  п р а з ь к о г о  в и д а н н я  Т и щ е н к а  1944 p . ) ;  П р и 
м іт к и . ст . 397 -4 2 0 ; А в т о б іо гр а ф іч н и й  н а р и с  Т . Ш е в ч е н 
к а  ( о р н ґ . ,  в  у к р . п е р е к л а д і) ,  ст. 421-424.

882. К обзар . П овне видання, ілю строване ма
люнками Тараса Ш евченка. В-во „П олтава” Б уенос
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Айрес, 1950, 8е (2 3  х 18), ст. (1 0 )  +  11 —  472 +  (8 ) .  
(Д рук M ayo. Buenos A ires). 5.500 пр.

З м і с т :  ( О.  С а д ю к ) ,  П е р е д м о в а , ст. 9 -1 0 ; й о г о  
ж , T a r a s  S h e v c h e n k o , (E s b o so  de  s u  v id a  y  a c tu a e ic m  
c r e a d o r a ) .  (П е р е к л а в  ію к . T . П е т р ів с ь к и й ) , с т . 1 1 -1 4 ; 
й о г о  ж , T a r a s  S h e v c h e n k o . ( A n  O u t l in e  o f  h i s  L i f e  
a n d  W o r k ) .  П е р е к л а в  п р о ф . E , Г л є с о н ) , ст. 15-18; К о б 
з а р , ст . 19-421; П р и м ітк и , ст . 423-446; В о л .  Д о р о 
ш е н к о ,  Ж и т т я  і т в о р ч іс т ь  Т . Ш е в ч е н к а . (Х р о н о л о 
г іч н а  к а н в а ) ,  ст . 4 4 7 -4 6 2 ; Д о к у м е н т , я к и м  з а б о р о н я є т ь с я  
Т . Ш е в ч е н к о в і т в о р ч іс т ь  й о го , я к  п о е т а  t  м а л я р а , с т ,  
4 6 3 ; А в т о б іо г р а ф ія  з  1860 р .  (в  у к р , п е р е к л а д і) ,  с т .  
4 6 5 -4 6 8 ; А в т о б іо гр а ф іч н и й  л и ст  д о  р е д а к т о р а  ч а с о п и с у  
. .Н а р о д н о е  Ч т е н и е ” О . G . О б о л е н с ь к о г о  ( о р и г .) ,  с т .  
469 -472 .

P e u , :  М.  Г а в р и л ю к ,  К о б з а р  у  А р г е н т и н і, „ Н а ш  
К л и ч ’* (Б у е н о с  А й р е с ) ,  1950, ч . 41 (2 .Х І) , с т , 7 ;  В , 
М [ у д р и й ] ,  Н о в е  в и д а н н я  „ К о б з а р я ”, „ Н о в и й  С в іт”  (Ф і-  
л я д е л ь ф ія )  1950, ч . 14 ( I .  X II) , с т . 5.

883. Кобзар, Д ерж авне Видавництво Х удож н ьої 
Л ітератури. Київ, 1950, 16° ( 1 2 x 8 ,5 ) ,  ст. 435 +  (1 )  
+  1 п + 1 а п  +  12 реп р од . (Н адруковано в д р у 
карні Ц -4 ).

З м і с т :  А к а я . О . Є , К о р н і й ч у к ,  Т а р а с  Г р и г о 
р о в и ч  Ш е в ч е н к о , ст , 13-17 ; А в т о б и о г р а ф и я  (о р и Г .) , 
с т . 19-21 ; П  р  и  м  і т  к  и , ст . 403 -437 .

Б р а к у є  ЗО п о е з ій , м іж  н и м и  18 т а к и х  н е з в и ч а й н о  в а ж 
л и в и х  д л я  с в іт о г л я д у  п о е т а , я к  В е л и к и й  Л ь о х , Д ів о ч і  
н о ч і; Р о з р и т а  м о г и л а ; Ч и г и р и н ; Я к б и  то  т и , Б о г д а н е  
п ’я н и й ; С т о їт ь  в  с е л і  С у б о т о в і т а  ін ш і  П о р . Б . К р а в ц і в ,  
Н е б е зп е ч н и й  „ К о б з а р ” . З б ір н и к  „ Н а ш  Ш е в ч е н к о ” ,  Д ж е р з і  
С и т і —  Н ь ю -Й о р к  (1 9 6 0 ) . ст. 5 4 -5 6  та  о к р е м а  в ід б и т 
ка.. ст . 4 -6 .

Р е ц . :  П е т р о  О д а р ч е н к о .  „ У к р . Л іт . Г а з е т а ”  
(М ю н х е н )  1957, ч. 3 ( 2 1 ) ,  ст . 1.
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*884. Назар Стодоля. ГГєса на 3 д ії. „М истец
тво” . Київ, 1950, ст. 49. 20.000 пр. Худ. Літ.

*885. Повести. Государственное И здательство  
Х удож ественной Литературы . М осква, 1950, 8°
( 1 9 , 5 x 1 3 ) ,  ст. 181 +  (3 ) , 3-я типограф ия „Красный 
П ролетарий” Главполиграфиздата. 75.000 пд. Л. Б. 

Р е д а к т о р  Е. Ц и н г о в а т о в а . О б к л а д к а  х у д .  М . М а то р и н а . 

З м і с т :  Х у д о ж н и к . М у з ы к а н т . —  П р и м е ч а н и я .

*886. П оеми. ( Іл. : I. С. їжакевич і Ф. 3 . К онова- 
лю к). Д ерж літвидав. УРСР. Київ, 1950, ст. 59.
30.000 пр. Х уд. Літ.

195 1.

*887. Катерина. Д ерж літвидав УРСР. Київ, 1951, 
ст. 26. 75.000 пр. Худ. Літ.

*888. Наймичка. (П о ем а ). Д ерж літвидав УРСР. 
Київ, 1951, ст. 23. 75.000 пр. Худ. Літ.

*889. Повне зібрання творів в десяти томах. В и
давництво А кадем ії Наук УРСР. Київ, 1951.
10.000 пр.

Т о м  І. П о е з і ї  1 8 3  7 -  1 8 4 7 .  2 -е  д о п . і в и п р . 
в и д а н н я . Ст. 613 +• іт.

Т о м  V. Щ о д е н н и к .  —  А в т о б і о г р а ф і я .  1857- 
1860, ст. 263-

Р е ц . :  В.  Ф.  А н и с о в ,  „ С о в е т с к а я  К н и га ” 1952, 
№ 4 ,  ст. 97-100.
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890. Вірш і. (Д ом аш н я бібл іотечк а ш коляра). 
Вид. ЦК ЛКСМУ „М олодь”. Київ, 1952, 8° ( 1 7 x 1 3 ) ,  
ст. 74 (1)  -)- п. Друкарня науково-технічної кни
ги У крполітграфтресту. Львів. 100.000 лр.

*891 Избранные произведения. (Библиотека  
школьника. Д л я  старш его возр аста). П одготовка  
текста и примечания А. Г. О стровского. Вступи
тельная статья А. И. Д ейча. Иллюстрации М . К. 
Ш уваева. Л ениздат. Л енинград, 1952, ст. 679.

А в т о б іо г р а ф ія  й  п о в іс т і:  В а р н а к , К н я ги н я , М у з ы к а н т . 
Х у д о ж н и к .

892. Кобзар.У країнська Вільна Академія Наук  
в Канаді. Інститут Ш евченкознавства. (Редакція, 
статті й пояснення д-ра Л еон іда  Б іл ец ьк ого). В и
дання накладом Видавничої Спілки „Т р и зуб” . 
Вінніпег, 1952, вел. 8° (23,4 х 16). 4.500 пр.

Т о м  І. Д р у г е  п о п р а в л е н е  й  д о п о в н е н е  в и д а н н я . С т. 
375 + ( 1 )  +  п + 7  р е п р о д . З а  1-е в и д а н н я  р е д а к т о р  
у в а ж а є  в и д а н н я  ч . 831.

П е р е д м о в а  Р е д а к ц і ї  (у к р . і ан гл . м о в а м и ) , 
ст. 9 -1 4 ; Т а р а с  Ш е в ч е н к о , ст. 15 -27 ; Ш е в ч е н к о  в П е т е р 
б у р з і, ст. 61 75.

Р е ц . : П . К . Н о в е  в и д а н н я  „ К о б з а р я ” . „У к р . В іст і”  
(Е д м о н т о н )  1952, ч . 31 ( 2 8 .V I I ) ;  П е т р о  О д а р ч е н к о .  
„У к р . Л іт . Г а з е т а ”  (М ю н х е н )  1957, ч. З (2 1 ) ,  ст. 2 ; 
а к а д . О . Б  і л  е  ц  ь к  и  й, В с т у п н е  с л о в о . „ З б ір н и к  п р а ц ь  
7 -о ї  н а у к о в о ї  Ш е в ч е н к ів с ь к о ї к о н ф е р е н ц ії, К и їв . 1959, 
с г . 6. Є. П. К  и  р  и  л ю  к. Ф а л ь с и ф ік а т о р и  в е л и к о ї  с п а д 
щ и н и . „ Р а д . Л іт е р а т у р о з н а в с т в о ” 1961, кн . 1, ст . 86-90. 
Ц ю  й о го  р е ц е н з ію  п е р е д р у к у в а л и  в  т р о х и  с к о р о ч е н о м у

1 9 5 2 .
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в и гл я д і: к и їв с ь к і  „В істі з  У к р а їн и ” 1961, 4 .27 (б е р е з е н ь )  
п ід  н а го л о в к о м  „ Ф а л ь с и ф ік а т о р и  с п а д щ и н и  К о б з а р я ” , і 
н ь ю -й о р к с ь к І  „ У к р а їн с ь к і В іст і”  1961, ч. 19 (1 1 . V ) ,  
сг. 7, п ід  н аг . „ Ф а л ь с и ф ік а т о р и  с п а д щ и н и  в е л и к о г о  К о б 
з а р я ” . „ Ф а л ь с и ф ік а т о р и  сп ад щ и н и  Ш е в ч е н к а ”, „ У к р . 
Ж и т т я ” (Т о р о н т о )  1961, ч . 20 (1 7 . V ) ,  ст. 9.
М . А н т о н о в и ч ,  Х то  б  к р и ч а в , а  х т о  б м о в ч а в . . .  
„У к р . С л о в о ”  (П а р и ж )  1961, ч. 1012 (2. IV ), ст. З і
6  —  р е п л ік а  н а  р е ц е н з ію  К и р и л ю к а .

Т о м  II. ст. 467 +  ( 1 )  +  ап  +  14 р е п р о д . 
Р е д а к ц і я :  З а м іс т ь  п е р е д м о в и , ст . 6 -7 ; Ш е в ч е н к о  

й  У к р а їн а , ст . 9-40.
Л е о н і д  Б і л е ц ь к и й ,  К іл ьк а  о с н о в н и х  м о м е н т ів  у  
р е д а г у в а н н і „ К о б з а р я ” 1952 р о к у , „ Ш е в ч е н к о ”, Р іч н и к  2, 
У В А Н , Н ь ю -Й о р к  1953. ст . 38-39 .

Р е ц . :  П . К  К а н а д ій с ь к е  в и д а н н я  „ К о б з а р я ” . „ У к р . 
В іст і” (Е д м о н т о н )  1953, ч . 10 (9 . П І); € . К и р и л ю к ,  
Ф а л ь с и ф ік а т о р и  і т . д. „ Р а д . Л іт е р -з н а в с т в о ”  1961, к н . 1. 
ст. 90.

*893. Кобзар. Д ерж літвидав УРСР. Київ 1952, 
8° ( 2 2 x 1 4 ) ,  ст. 492 (2 )  + п .  Д руковано в Хар
кові. 100.000 пр. Л. Б.

Р е д а к т о р  М . Т а т а р е н к о .

*894. Повести. „Радянський Письменник”. Київ, 
1952, ст. 528. 100.000 пр. Худ. Літ.

*895. Поеми та вірші. В ибране. Д ерж літвидав  
УРСР. Київ, 1952, ст. 126. 50.000 пр. Худ. Літ.

1953 .

896. Вірші. Ілюстрації В. Слищенка. Видав
ництво „Нові Д н і” . Т оронто, Канада. 1953, 8°
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( 2 4 ,7 x 1 7 ,5 ) ,  ст. 40. Д рукарня “Tim e Press”
3.000 np.

Передрук ч. 880.

897. Кобзар. Українська Вільна Академія Н аук  
в Канаді. Інститут Ш евченкознавства. Видання на
кладом Видавничої Спілки „Т ризуб” (за  р ед . Л. 
Б іл ец ьк ого). Т о м  III. Вінніпег, 1953, вел.8° (23 ,4x16), 
ст. 576 +  2 п +  8  репр. 4.500 пр.

Р е ц . :  П . К . „У к р , Вісті*’ (Е д м о н т о н )  1954, ч. 8 
(2 2 . I I) ;  Т р е т ій  т о м  ..К о б з а р я ”  з а  р е д а к ц іє ю  д -р а  Л е 
о н ід а  Б іл е ц ь к о г о . „ Ш е в ч е н к о ”, У В А Н , Р іп н и к  3, Н ь ю -  
Й о р к , 1954, ст. 41 ; Л . Л  у ц  і в .  Ш е в ч е н к о  не б у в  п е 
си м істо м . „ С в о б о д а ”  I9 6 0 , ч . 197, (13 . X ) і Т . З а л е -  
с ь к  и  й. Щ е  п р о  в ір ш  Ш е в ч е н к а  „ О й  ч о г о  ти  п о ч о р н і
л о ”. Т ам  ж е , ч. 225 (23 . XI) —  п р о т и  п о я с н е н н я  ц ь о г о  
в ір ш а  у  Б іл е ц ь к о г о . том  III. ст . 4 5 ; Є . П. К и р и л ю к ,  
ф а л ь с и ф ік а т о р и  в е л и к о ї  сп а д щ и н и . ,.Р ад . Л іт е р а т у р о з н а в 
с т в о ” 1961, кн . 1, ст. 90-93.

898. Кобзар. 1840-1940. Published by “ Dnipro” 
Publishing Co., Nçw York, 1953 , 8° (16 x 12) ст. X X X IV  
+  367 +  (1 ) +  21 реп род. Д рукарня „Д н іпр о”.

П е р е д р у к  ч . 831.
Б і д  В и д а в н и ц т в а ,  ст.  I V;  Д.  Д о р о ш е н к о ,  

Т а р а с  Ш е в ч е н к о , й о г о  ж и т т я  і т в о р и , ст . V 1I-X X IV ; В а ж н іш а  
л іт е р а т у р а  п р о  ж и т т я  і т в о р ч іс т ь  Ш е в ч е н к а , ст . 360 -363 .

Р е ц . :  П е т р о  О д а р ч е н к о ,  „У к р . Л іт . Г а з е т а ”  
(М ю н х е н )  1957, ч . З ( 2 1 ) ,  ст . 2 ;  Р . З а д е с н я н с ь к и й ,  
К р и т и ч н і н ар и си . „ У к р а їн с ь к а  к р и т и ч н а  д у м к а ”, т о м  2 . 
А п о с т о л  у к р а їн с ь к о ї  н а ц іо н а л ь н о ї р е в о л ю ц ії. (Д іт р о й т , 
М іч ., 1959), ст. 11-16 ; Л е о н і д  Б а ч и н с ь к и й ,  
„ Б іб л о с ” ( Н ь ю -Й о р к )  I9 6 0 , ч . 4 . (6 0 ) , ст. 7-8 .

*899. Повне зібрання творів в 10 томах. Вид.
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Академії Наук УРСР. Т о м 2. П о е з  і ї 184  7 - 186  1. 
2-е доп. і випр. видання. Київ, 1953, вел. 8°, ст. 575 
+  п. 10.000 пр. Худ. Літ.

*900. Поеми. Д ерж літвидав У РС Р. Київ, 19 53 , ст. 
204. 60.000 пр. Х уд. Л іт.

*901. Сон. Для молодшого віку. Іл.: В. Одайник. 
„М олодь”. Київ, 1953, ст. 12. 200.000 пр. Худ. Літ.

*902. Художник. Повесть. Гослитиздат УССР. 
Київ, 1953, ст. 115 -j- п., 30.000 пр. Худ. Літ.

19 54.

*903. Вірші. (Іл .: С. Релін та Г. Гавриленко). 
Вид. „М олодь”. Київ, 1954, ст. 44. 200.000 пр. Худ. Літ.

904. Гайдамаки. Поема. Едмонтон, 1954. 4° 
(30x23 ,3), ст. 88. [Друкарня; Alberta Printing. Ed
monton A lberta]. 3.000 пр.

Ілюстрації О. Сластьона. Видавець Григорій Попик. 
Ю р і й  Га м о р а  к: Шевченко перед великим рі

шенням, ст. 5-8.
Р ец .: Д-р Д м и т р о  Б у ч и н с ь к и й ,  Нове видан

ня „Гайдамаків”, „Українець-Час” (Париж) 1955, ч. 9 
(27.11), ст. З (про передмову Ю. Гаморака).; Р. З а 
д е с н я н с ь к и й ,  Критичні нариси. В-во „Укр. Кри
тична Думка”, т. 2, (Дітройт, Міч., 1959), ст. 38-40.

905. Дневник. Государственное Издательство 
художественной литературы. Москва, 1954, мал. 4°
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(23x17,4), ст. 337 -+ (3) 4- 3 ап. -|- 28 репрод.
3.000 пр.

З м і с т :  Автобиографическое письмо к редактору 
журнала „Народное Чтение” и  Дневник; И. А й з е н -  
ш т о  к, Предисловие, ст. 5-18; К. К р а в ч е н к о ,  Шев- 
ченко-художник, ст. 295-311; С. Ш а х о в с к и й ,  При
мечания, ст. 313-338.

906. Журнал. Государственное Издательство ху
дожественной литературы. Київ, 1954, 4° (26,5x20,8), 
ст. 250 -)- (2) -(-ап . -(-9  репрод. 4 полиграф, ф аб 
рика Главиздата Министерства Культуры УССР.,
15.000 пр.

Л.  С т е ц е н к о ,  „ Ж у р н а л ” Т. Г. Ш еБ Ч ен ка, ст. 3 -11 ; 
П р и м е ч а н и я , ст. 215-251.

907. Кобзар. Українська Вільна Академія Наук 
в Канаді. Інститут Шевченкознавства, ч. 1. Видання 
Видавничої Спілки „Тризуб”.

Т о м  IV. Вінніпег, 1954, вел. 8° (23 ,4x16), ст. 
556 +  16 репрод. 4.500 пр.

Передмова, ст. 7-8; Тарас Шевченко, (Життя і твор
чість), ст. 9-72; І. Г. С и р н и к ,  секретар Видавничої 
Спілки „Тризуб”: Від Видавництва. Березень 1955, ст. 
555-556. Цей останній том Кобзаря за редакцією проф. 
Л. Білецького вийшов у 1955 р, по смерті редактора.

І с т. в к Д. Д-р Яр. Р у д  н и ц ь к и й. До історії ви
дання „Кобзаря" за ред. проф. Л- Білецького. „Укр. 
Голос” (Віиніпєґ) 1957, ч. 14. 3. IV.

Рец. :  В. П о р с ь к и й ,  Четвертий том Кобзаря за 
редакцією Л. Білецького. „Свобода” (Джерзи Ситі) 1956,
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ч. 56 і збірник „Шевченко” УВАН. Річник 5, Нью-Йорк, 
1956, ст. 41-44. (Рецензент оцінює взагалі ціле ви
дання), О. В о й ц е н к о .  Кобзар” Т. Шевченка за ре
дакцією проф. Л. Білецького в освітленні новішої кри
тики. „Укр. Голос” (Вінніпег) 1961, ч. 9 (1.111), сг. 10, 
або Про „Кобзар” Т. Шевченка за редакцією лраф. 
Л. Білецького, „Свобода” 1961, ч. 49 (16.III), ст. 3; 
Л. Л у ц і в ,  Заввапі до статті п. Ольги Войценко, там же; 
Geo. W. S i m p s o n .  „Slavica Canadiana” A. D. 1955. Sla- 
vistica № 27, "Winnipeg 1956, ct. 24. Передрук у  реклямці 
англійською мовою ,Л п  outstanding publication Kobzar” 
(Вінніпег 1955, ст. 4 непаг.). Тут подані ще рецензії 
W a t s o n  K i r k o n n e l  1-а, C l a r e n c e  M a n n i n  g-а 
fl C. N. A n d r u s y s h e  n-a. Всі ui рецензії —  при
хильні.

*908. Кобзар. (Вибране). Державне учбово-педа
гогічне видавництво „Радянська Ш кола” . Редактор 
А. С. Василенко. Київ, 1954, 8° (2 5 x 1 7 ), ст. 675 -)- 
(1) +  п -f- 14 репрод. Книжкова фабрика ім. 
Фрунзе Головвидаву Міністерства Культури УРСР. 
Харків. 80.000 пр. Л. Б.

Шкільна бібліотека класиків. Упорядкував дійсний 
член АН УРСР О. І. Білецький. Ілюстрації та художнє 
оформлення народного художника СРСР В. І. Касіяна. 

Автобіографія, ст. 5-7.
Нема поезій: Великий Льох, Розрита могила, Чиги

рин, Якби то ти, Богдане п’яний.
Р е ц . : П е т р о  О д а р ч е н к о ,  „Укр. Літ. Газета’' 

(Мюнхен) 1957, ч. 1 (21), ст. 1.

*909. Кобзар. Державне видавництво художньої 
літератури. Редактор Н. Лісовенко. Художник М. 
літературии. Редактор Н. Лісовенко. Художник М. 
Пікалов. Київ, 1954, 8° (22 ,2x14,5), ст. 490 +  (2) 
+  п. Надруковано з матриць київської книжково-
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журнальної ф-ки в 4-ій поліграф-фабриці Головви- 
даву Міністерства Культури УРСР. 200.000 пр. Л . Б.

Примітки, ст. 465-480.
Нема поезій: Великий Льох, Заступила чорна хмара, 

Розрита могила, Чигирин, Якби то ти, Богдане п’яний.
Про видання „Кобзарів” 1954 року, чч, 908-909 див. 

завваги Б. К р а в ц е в а ,  „Небезпечний Кобзар”. Збір
ник „Наш Шевченко”, Джерзі Сигі-Ню-Иорк (1 9 6 0 ), 
ст. 56-57 та окрема відбитка, ст. 6.

910. Кобзарь. Перевод с украинского. Редакция 
А. Дейча, М. Рыльского и Н. Ушакова. Государствен
ное Издательство художественной литературы. Мос
ква, 1954, 8° (2 0 ,5 x 1 3 ), ст. 742 +  (2) +  ап. 2-я 
типография „Печатный Д вор” им. А. М. Горького, 
Ленинград.

Тут помішені оці Шевченкові твори, писані рос. 
мовою; „Слепая” ст. 192-221 і „Тризна”, ст. 228-242.

*911. Назар Стодоля. Драма на 3 дії. Бібліотека 
української драматургії. „Мистецтво” Київ, 1954, 
8° (16 ,8x11), ст. 57 +  (1). [Книжкова фабрика 
ім. Фрунзе Головвидаву Міністерства Культури 
УРСР. Харків]. 7.000 пр. Л. Б.

Редактор О. К о н д р а т е н к о .  3.  М о р о з ,  Після- 
мовз, ст. 57 -і- (1).

Текст укр., пояснення і примітки рос. мовою.

*912. Повести. М олотов (Пермь), 1954, ст. 176.
75.000 пр. Старцев, 577.

*913. Поеми та вірші. Державне Видавництво 
Художньої літератури. (Редактор Р. Нанченко).



400

Київ, 1954. 8° (16,5x13), ст, 195 - Ц І ) .  Книжкова 
фабрика Головвидаву Мініст. Культури УРСР. Одеса.
30.000 лр. Л. Б.

М. Н о в и к о в ,  Атеїзм Т. Г. Шевченка, ст. 3-34.

914. Стихотворения. „Советский Писатель” , Ле
нинград, 1954, 8° ст. 822 +  (1). Типография Д«3 
Ленгорполиграфиздата. 25.000 пр.

С л е п а я ,  ст. 709-736; Т р и з н а ,  ст. 737-750.

1955.

915. Поезії в двох томах. Бібліотека поета. „Ра
дянський Письменник”. (Редакційна колегія; М. П. 
Бажан, О. Є. Засядко, С. А. Крижанівський, А. С. 
Малишко, М. Л. Нагнибіда, Л. М. Новиченко, Л. С. 
Первомайський, М. Т. Рильський, П. Г. Тичина). 
Київ, 1955, 8° (17 х 12). 50.000 пр.

—  І. П о е з і ї  1837-1847. (Вступна стаття дійсного 
члена АН УРСР М. Т. Рильського. Портрет роботи на
родного художника СРСР В. 1. Касіяна), ст. 500 +  (1) 
4- (2) +  п. (Друкарня науково-технічної книги Голов
видаву Міністерства Культури УРСР, Львів, Чайковсь- 
кого 27). Редактор О. С. Дяченко.

М. Р и л ь с ь к и й ,  Поезія Тараса Шевченка, ст, 3-31; 
Примітки, ст. 484-498.

— II. П о е з і ї  1847-1861. Ст. 430 +  (2) +  г.
(Львівська книжкова друкарня Головвидаву Міністерства 
Культури УРСР. Львів, Пекарська 11).

Примітки, ст. 414-426. Нема поезії „Якби то ти, Бог
дане п’яний.’*

Рец. :  П е т р о  О д а р ч е н к о ,  „Укр. Літ. Газета” 
(Мюнхен) 1957, ч. 3.(21), ст. 1-2.
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916. Собрание сочиненнй в пяти томах. Под ред.
А. Дейча, М. Рыльского и  Н, Ушакова. Коммента
рии И. Айзенштока. Государственное Издательство 
художественной литературы. Москва, 1955.

Т о м  I. С т и х о т в о р е н и я  и п о э м ы .  
1837-1847, 8», ст. 526 -{-(1).

П е с н я  к а р а у л ь н о г о  у т ю р ь м ы ,  ст. 251; 
С л е п а я ,  ст. 252-280; Т р и з н а ,  ст. 287-301.

917. Твори в трьох томах. Державне видавницт
во художньої літератури. Київ, 1955, 8° (21 ,5x13). 
(Книжкова фабрика імг. Фрунзе Головвндаву Міні
стерства Культури УРСР. Харків). 50.000 пр.

Т о м  І. Поезії, ст. 686 -І- (2) - f  ап +  8 репрод.
О. Є. К о р н і й ч у к .  Критико-біоі рафічкий нарис 

ст. 3-23; Примітки, ст. 649-675.
Пропущено оці поезії: Розрита могила, Чигирин, В е

ликий Л ьох, Стоїть в селі Суботові, Якби то ти, Богдане 
п’яний, Заступила чорна хмара.

Р е ц . :  П е т р о  О д а р ч е н к о ,  „Укр. Літ. Газета" 
(М юнхен) 1957 ч. 1 (21), ст. 1.

Т о м  II. П о в і с т і ,  ст. 793 +  ( 1 ) +  (2) +  ап +  7 
репрод.

Примітки, ст. 763-794.
Т о м  III. Д р а м а т и ч н і  т в о р и .  —  Ж у р н а л .  —  

В и б р а н і  л и с т и ,  ст. 644 +  (1) +  (1) +  an +  7 
репрод.

З м і с т :  Назар Стодоля, ст. 5-67; Уривок з драми 
,.Никита Гайдай”, ст. 71-82; Автобиография, ст .85-88; 
Ж урнал, ст, 91-323; Вибране листування, ст. 327-556; 
Примітки, ст. 559-637; Рец. на гру Піунової, ст. 638-640.

Тут уперш е опубліковано лист Ш евченка до М. М. 
Лазаревського та С. С. Гу ла ка - А ртем о в с ь кого, Ново- 
петровська крїпость, 5, XI. 1856, див._ ст, 4 3 6 . _ П е р е -  
д р у к и :  Собр. соч. т. V. М осква, 1956, ст. 347; Повне
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зібрання творів в  10 томах, т. IV, Київ. 1949, сг. 441 і 
т. VI. Київ, 1957, ст. 119-120 і прим, на ст. 434-435.

1 9 5 6 .
*918. Кобзар. Вступна стаття академіка АН УРСР 

Максима Рильського. Державне видавництво ху
дожньої літератури. Київ, 1956, S0 (1 4 x 9 ,5 ), ст. 
VIII 591 -f- (1) 4- п. -(- 18 репрод. Книжково- 
журнальна фабрика Головвидаву Міністерства Куль
тури УРСР. 10.000 пр. Л. Б.

Редактор А. Т. Симонова. Ілюстрації Т. Ш евченка, 
В. Касіяна, М. Мікешнна, І. їжакевича, М. Д ерегуса й 
І. Репіна.

З м і с т :  М а к с и м  Р и л ь с ь к и й ,  Книга народу, 
ст. Ill-VIII; поезії, ст. 3-549; примітки ст. 551-577.

Нема поезії „Якби то ти, Богдане п’яний”.

919. Повести. (Библиотека укр. романа и повес
ти). Державне видавництво художньої літератури. 
Київ, 1956, 8° (21 х 13,5), ст. 722 -{- (2) +  п. Отпеча
тано с матриц книжной фабрики им. Фрунзе на 
книжно-журнальной фабрике Главиздата Мини
стерства Культуры УРСР. 65.000 пр.

Н. Е. К р у т и к о в а :  Идейные и художественные 
особенности прозы Ш евченко, ст. 683-695; М. П. П и в о 
в а р о в ,  Примечания, ст. 696-723.

Иллюстрации М. Г. Дерегуса.

920. Собрание сочинений в пяти томах. Под
ред. А. Д е й ч а ,  М.  Р ы л ь с к о г о и Н.  У ш а к о 
ва .  Государственное издательство художественной 
литературы. Москва, 1956. 75.000 пр.

Т о м  ІП. Д р а м а т и ч е с к и е  п р о и з в е д е н и я .  
П о в е с т и .  Ст. 464 +  (1).
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З м і с т :  Отрывок из драны „Никита Гайдай”, ст. 
66-67; Наймичка, Варнак, Музыкант, Несчастный, Кали- 
танша, ст. 81.-420.

Т о м IV. П о в е с т и .  Ст, 438 (1).
З м і с т ;  Близнецы, Художник, Прогулка с удоволь

ствием и не без морали.
Т о м V. А в т о б и о г р а ф и я  —  Д н е в н и к  — 

И з б р а н н ы е  п и с ь м а  и д е л о в ы е  б у м а г и ,  
ст. 467-

П риложение: Бенефис г-ж и Пиуновой, ст. 455-457; 
Письмо к редактору журнала „Народное Чтение”, ст, 
458-464.

В цьому томі вперш е опубліковано оці Ш евченкові 
листи; до С. Т. А к с а к о в а  4. І. 1858* ст. 386; С. О. 
Б у р а ч к а ,  два укр. лиети з  Спб. 1844, один між 
22-24.111, а  другий між 29-31. III, ст. 250-260; до  Д , С. 
К а м е н е ц ь к о г о  6 . II. 1860, ст. 432; до С, Н- М у - 
х а н о в а  25. ЇХ. 1844, ст. 263; до М. С. Щ е п к и н а ,
Н. Новгород 23.11.1858, ст. 401.

Р ец .: Л. X и н х у я  о в, Новое русское издание со 
чинений Т. Г. Ш евченко. „Вопросы литературы”. 1957, 
№ 2 , ст. 199-212.

*921. Тече вода з-під явора. Малюнки худож
ника В. Полтавця. Видавництво ЦК ЛКСМУ „Мо
лодь”. Київ, 1956, ст. 8., 208.000 пр. Л. Б.

1 9 5  7.

*922. Вірші та поеми. Держлітвидав УРСР. 
Київ, 1957, ст. 43, 50.000 пр. Худ. Літ.

*923. Єретик. Держлітвидав УРСР. Київ, 1957, 
ст. 17. 50.000 пр. Худ. Літ.

Ф. С. лодае 20 ст.

924. Заповіт. Видавництво Академії Наук Укра'ін-
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ської PCP. Київ, 1957. 32» (11x7 ,2 ), ст. 29 - f  (2). 
Друкарня Видавництва АН УРСР. 15.000 пр.

Укр. оригінал і переклади на м ови : рос,, нім.,
франц., поль., болг., чеську., мадяр., серб., рум., хорват., 
словін., і китайську.

З в і с т к и  й р е ц . :  Вечірній Київ” 1957, 17. VIII; З а 
повіт Т. ІІІевченка 14 мовами, „Літ. Газета" 1957, 27.1ІІ; М. 
М а р ф і є в и ч ,  Заповіт Т.  Г. Ш евченка чотирнадцятьма 
мовами. „Вітчизна” (Київ) 1957, №  11, ст, 207-209.

*925. Катерина. Кримвидав. Симферополь, 1957, 
8° (19 ,5x15 ), ст, 26 -[- (2). 9.000 пр. Редактор Г. 
Таран. Ілл. Н. Панчук. JI. Б. 4.000 пр.

*926. Кобзар. Вступна стаття академіка АН УРСР 
Максима Рильського. Державне видавництво худож
ньої літератури УРСР. Київ, 1957, 8° (2 0 x 1 3 ), ст. 
626 +  (2) +  1 п. Книжково-журнальна ф-ка Голов- 
видаву Міністерства Культури УРСР. 300.000 пр. Л. Б. 

Редактор Д. С. Шкуренко.
З м і с т :  М а к с и м  Р и л ь с ь к и й ,  Книга народу, ст. 

3-8; Поезії, ст. 9-593; Примітки, ст. 594-615.
Нема поезії „Якби то ти, Богдане п'яний.”

*927. Марія. Поема. Держлітвидав УРСР. Київ,
1957, ст. 27. 50.000 пр. Худ. Літ. Ф. С. подає 28 ст.

928. Повне зібрання творів в 10 томах. Вид-во 
Академії Наук УРСР. 7.100 пр.

Т о м  6. З а м і т к и ,  с т а т т і ,  л и с т и ,  з а п и с и  
н а р о д н о ї  т в о р ч о  с т и , „ Б у к в а р ”. 1839-1861. 
Київ, 1957, вел. 8П (2 5 x 1 7 ), ст. XII +  (1) +  588 -}-
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(1) 4  ( ! )  +  п. 4- 22 репрод. Друкарня Видавництва 
АН УРСР.

З м і с т :  Замітки, статті (археологічні замітки, бене
фис г-жи П иуновой)) ст. 1-9; Листи, ст. 11-254; Записи 
народної творчости, ст. 255-286; редакторські кон’єктури 
та переклади іншомовних текстів, ст. 287-291; інші р е 
дакції і варіянти та різночитання, ст. 293-332; додатки, 
ст. 333-337; Буквар, ст. 338-366; Примітки, ст. 367-534.

В укр. оригіналі опубліковані оці Ш евченкові листи, 
що їх  подано в рос. перекладі в 5. томі Собр. Соч. 1956 
р.: до С. О. Б у р  а ч  к а , Спб. між 22-24. і 29 -31.111. 1844, 
ст. 31, прим. ст. ЗЭ2; до М. С. Щ е п к и н а ,  Н. Н овго
род, 23. II. 1858, ст. 177. прим. ст. 462.

1 95  8.

*929. Гайдамаки. Кримвидав. Симферополь, 1958, 
8° (20 х 3), ст. 91. 10.000 пр. Кн. Л. Ф. С. подає 92 ст.

*930. Зацвіла в долині червона калина. Вірші. 
Малюнки О. Губарьова. Державне вид-во дитячої 
літератури. (Ред. Є. У. Нарубіна). Київ, 1958, 4° 
(28 ,3x22), ст. 11 +  (3). (Друк „Атлас”, Л ьвів).
270.000 пр. Л. Б.

Р е ц :  Л. Б а ч и н с ь к и й ,  „Новий Ш лях” (Вінні
пег) 1960, ч. 84, (3. XII), ст. 12.

*931. Кобзар. Державне видавництво художньої 
літератури. Редактор Д. С. Шкуренко. Іл. І. П. Хо- 
тинок. Київ, 1958, вел. 8° (22x16 ,8 ), ст. 537 4  (1)
4- (2) 4- 19 репрод. Надруковано з матриць хар
ківської кн. ф-ки ім. Фрунзе на книжковій ф-ці 
„Ж овтень” Головвидаву Міністерства Культури 
УРСР, Київ. 30.000 пр. Л. Б.
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М. Р и л ь с ь к и й ,  Книга народу, ст. 3-8; примітки, 
ст. 505-524. І л ю с т р а ц і ї  Т. Г. Ш евченка, В. Насіяна, 
М. Мікешина, О . Спастьона, І. їжакевича, М. Дерегуса, 
І. Репіна.

Нема поезії „Якби то ти, Богдане п'яний.”
Р е ц .: М. С - у  к, Справді безнадійна витівка. Хто 

фальш ує Ш евченка. „Укр. Вісті” (Едмонтон) 1960, ч. 
‘20 (16. V. ), ст. 2. (Про примітки до К обзарів 1939 і 
1958 рр. під оглядом русифікації).

*932. Лист д о  П а в л а  Ів. Г е с с е ,  чернігів
ського цивільного губернатора, 1.Х.1844. В. Г о р 
л е н к о ,  Нове у спадщині Кобзаря, невідомий лист 
Шевченка. „Рад. Україна” 1958, Ла51( 2. III); час
тинно подає Є. К и р и л ю к ,  Т. Шевченко, Київ,
1959, ст. 146, та передруковує' в своїй статті „Зав
дання рад. Ш евченкознавства у підготовці до 150- 
річчя від дня народження великого поета” в „Збір
нику праць 8-ої наукової Ш евченківської конфе
ренції”, Київ 1960. ст. 10, а М и к о л а  Р о м а н і к а  
в своїй статті „Рідкісний лист Т. Г. Ш евченка” . 
„Укр. Ж иття” (Торонто) 1961, ч. 7. (15.11), ст. 12. 
Укр. переклад листа див. „Ж овтень” 1961, Ла З, 
сг. 121.

*933. Назар Стодоля. „Радянська Ш кола” . Київ- 
Харків 1958, 60 аркушів, 136 пр. Видання для сліпих. 
Ф. ,С.

*934. Поеми. Державне видавництво дитячої лі
тератури УРСР. Київ, 1958, 8° (29x  22,2), ст. 128 +  
(3 ) репрод. Книжково-журнальна ф-ка Головвидаву 
Міністерства Культури УРСР. 45.000 пр. Л. Б.
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Редактор. М. С. Шумада. Малюнки: І. Іжакевича та
Ф. Ковалюка.

З м і с т :  Катерина, Гайдамаки,, Сон, Єретик,, Кав
каз, І мертвим і живим. — Примітки (ст. 119-129).

*935. Сон. (Комедія). Держвидав. Київ. 1958, 8° 
(20 х ...? ), ст. 21.100.000 пр. Кн, Л. Ф. С. подає 24 ст.

*936. Сон. (Поема). Кримвидав, Симферополь,
1958, 8° (20 х ...?), ст. 22., 5.000 пр. Кн. Л.

19  59.

*937. Балади. (Упорядкування і післяслово П. 
Киричка). Кримвидав. Симферополь, 1959, ст. 104.
9.000 пр. „Нові Книги УРСР”, 1959, ч. 24, ст. 14.

*938. Катерина. Поема. Держлітвидав. Київ, 1959.
20.000 пр.

939. Лірика. (П оезії підкладені під музику). 
Державне видавництво художньої літератури. Київ,
1959, 8а (11 ,2x7 ,2 ), ст. 108 +  (1) -Ь (2) +  1 реп- 
род. 4-а поліграффабрика Головполіграфвидаву Мі
ністерства Культури УРСР. 20.000 пр. Іл. К. С. Коз- 
ловського.

940. Новые стихотворения Пушкина и Шав- 
ченкн. Я р. Р у д  и и ц ь к и й, Ш евченкіяна на Заході. 
Перше видання Шевченка на Заході. З нагоди сто
річчя 1859-1959. Укр. Вільна Академія Наук. Збір- 
ник Заходознавства, т. VI (4), Вінніпег, 1959. 8() 
(2 3 x 1 5 ), ст. 80. (Друк „Тризуба” ). 1.000 пр.
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З м і с т :  The Leipzig Edition o f Shevchenko, 1859, 
ст. 5-7; Вступ, ст. 9-28; Тексти (Паралельні тексти Шев- 
ченкових поезій ляйпцігського видання і найновіших 
видань), ст. 29-72.

Рец. :  Є. С т а х о в а ,  „Жіночий Світ” (Вінніпег) 
1961, ч. З, ст. 9.

941. New Решта of Pushkin and Shevchenko. A re
vised version of the Leipzig Edition of 1859. Edited by J.
B. Piud'nyckyj. The University of Manitoba, Department 
of Slavic Studies. Headings in Slavic Literature. Winnipeg,
1959, 8° (23 x 15) ст. 39 -j- (1). Printed by Trident Press 
Ltd. 1.000 np.

З м і с т :  J.  B.  R E u d n y c k y j ] ,  Foreword, ст. 4-6; 
П о е з і ї  П у ш к і н а ,  ст. 7-9 і 29-36; П о е з і ї  Ш е в 
ч е н к а ,  ст. 10-28; Notes, ст. 37-38.

Яр. Р у д н я  ц ь к и й ,  Дещо про укр, видавництва 
на чужині й еміграційні видання Шевченкового „Коб
заря". „Овид” 1960, ч. З, ст. 7.

Рец. :  М и т р о п о л и т  ї л а  р і о н  (проф. І. Огієн- 
ко). „Віра й Культура” (Вінніпег), P. XXIIІ, ч. 10-11 
(I960, серпень-вересень), ст. 16.

942. Повне видання творів. За редакцією Пав
ла Зайцева. Друге доповнене видання. Видавниц
тво Миколи Денисюка. Чікаґо, 1959,8° (18,5x13,5).

Т о м  І. П о е з і ї  1 8 3 7 - 1 8 4 2  pp .  Ст. XYI 
+  352 +  п. 2.000 пр.

Передрук ч. 740. з додатком оцих речей:
Роман С м а л ь-С т о ц ь к и й, Передмова, ст. V-VIII; 

Roman Smal-Stocki, Taras Shevchenko, ст. IX-XVI; Ми- 
к о л а  Д е н и с ю к ,  Від Видавництва, ст. 1.

Т о м  III. П о е з і ї  1 847-1  8 5 0  pp., ст. 390 +  
(10). 2.000 пр.

Передрук ч. 775.
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Т о м  V. „ Н а з а р  С т о д о л я ” та різні твори, 
ст. 302 4- (4) +  ап. 2.000 пр.

Передрук ч. 750.
Т о м  YI. П о в і с т і  й о п о в і д а н н я .  Худож

ник—Наймичка—Варнак, ст. 337 +- (1) +  (2).
3.000 пр.

Передрук ч. 741.
Т о м  YII. П о в і с т і  й о п о в і д а н н я .  Кня

гиня. — Музика. — Нещасний. — Капітанша. ст. 
320 -f- (4) -f- ап. 3.000 пр.

Передрук ч. 765.
Р е ц . : С о ф і я  Н а у м о в и ч ,  Повне видання творів 

Т. Шевченка, „Визвольний Шлях” (Лондон) I960, кн. 12, 
ст. 1430-1432. Опис: Л. Б. Там же, 1961, кн. I-IÎ, ст. 130-131

19 60.

*943. Єретик. (Поема). Закарпатське обласне 
видавництво. Ужгород, 1960, 8° (16 х ...? ), ст. 16.
10.000 пр. Нові Книги УРСР 1960, ч. 12, ст. 13.

944. Заповіт. Мовами народів світу. Видавництво 
Академії Наук Української PCP. Київ 1960, 32° 
(1 1 x 7 ) , ст. 95 +  (1). Друкарня Видавництва АН 
УРСР. 100.000 пр.

Упорядкував Д. Ф. Красицький.
Укр. оригінал і переклади: рос., англ.. болг., корей., 

Китай., ігім., по.чь„ портуґаль., румун., серб., словац., 
словін., мадяр., франц., фляманд., чееь., швед., япон., 
абхаз., азербайдж., башкір., білорус., вірмен., грузин., 
єврей., кабардин., казах., киргиз., латис., литов., молдав., 
ненець«., осетин,, півд. осет., північ, осет., таджнц.,
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туркмен., удмурт., фінською, чуваською, естон. і якут
ською мовами.

Музика JI. М. Ревуцького.
З в і с т к и :  2) „За повернення на батьківщину” 

1960, ч. 90 (грудень); 2)„Укр. Вісті” (Нью-Йорк) 1961. 
ч. 2 (12. І) і ст. 7 ч. 11 (16. III),; *) „Укр. Слово” (Він
ніпег) 1961, ч. З (18. І), ст. 9.

945. Кобзар. Ювілейне видання. 1860-1960. За 
редакцією Яр- Рудницького. Українська Вільна Ака
демія Наук. Інститут Ш евченкознавства, ч. 3. Україн
ське Видавництво „Говерля” . Ню -йорк, I960, 8° 
(18x14), ст. (12) +  244. 1.000 пр.

Передрук ч. 33.
Ст. (3-4): Яр. Р у д н и ц ь к и й ,  „Кобзар” із i860 року; 

ст. (5); J. В. Rtudnyckyj], Foreword.
Яр. Р у д н и ц ь к и й ,  Ювілейне перевидання Шевчен

ка. „Кобзар” з 1860 року. „Канадійський Фармер” (Він
ніпег) 1960, ч. 17 (25. IV).

Ре ц . :  1) М. Б о р о в с ь к и й ,  Останній Кобзар. Кал. 
„Канад. Фармера” на рік 1961, ст. 28-29; 2) В о л о д и 
м и р  Жи л а ,  Ювілейне перевидання з 1860 р. ,,Новий 
Шлях” (Вінніпег) I960, ч. 77 (15. X), ст. 10. і „Поступ” 
(Вінніпег) 1960, ч. 46 (27.ХІ), ст. 4; 3) В. Ч [ а п л е н 3 к о, 
Перевидання „Кобзаря” 1860 року. „Прометей” Нью- 
Йорк) 1960, ч. 26 (ЗО. VI.) ст. 3; 4) В. К. (В, Чапленко), 
Перевидання „Кобзаря” 1860 р. на еміграції. „Вільне 
Слово” (Торонто) I960, ч. 36 (3. IX), ст. 9; 5) (—ий), 
Кобзар Тараса Шевченка. „Українець” (Париж) 1960, ч. 
34-35 (28. VII}), ст. 4; 6) М. С т[ а х  і в ], Невмірущі твори. 
„Народна Воля” (Скрентон), 1960, ч. 39 (13-Х), ст. 7.

946. Кобзар. З поясненнями і примітками д-ра 
Василя Сімовича. Друге поправлене й поширене 
видання за  редакцією д-ра Ярослава Рудницького. 
Укр. Вільна Академія Наук. Інститут Шевченкознав-



стаа, ч. 2. Клюб Приятелів Української Книжки. Ви
давець Іван Тиктор. Вип. 34, 35 і 36. Вінніпег I960, 
вел. 8° (22,7 х 15,5), ст. XXXIII - f  431. 5.000 пр.

Ст. VII-X: Др. Василь С і м о в и ч  (Вступне слово); 
ст. XI-XII; Яр. Р у д н и ц ь к и й .  Передмова; ст. XIII- 
XXVII: В. С П м о в и ч ] ,  Жаття Тараса Шевченка.

Р е ц .: О л. Г а й-Г о л о в ко, Видання „Кобзаря” з 
1921 р. за ред. В. Сімовича. „Канадійський Фармер" 
I960, ч. 32, ст. 9.

*947. Кобзар. Вступна стаття М. Рильського. 
Державне видавництво художньої літератури, Київ
1960, 8° (2 3 x 1 7 ), ст. 537 +  (1) -J- (1) +  ап +  18 
репрод. Книжкова фабрика ім. Фрунзе Головполі- 
графвидаву Міністерства Культури УРСР Харків.
50.000 пр. Д. С і я к.

Художник І. П. Хогинюк, Малюнки: М. Дерегуса, І. 
їжакевича, В. Насіяна, М. Мікешина, І. Репіна, О. Сла- 
стьона й Т. Шевченка.

М а к с и м  Р и л ь с ь к и й ,  Книга народу, ст. 3-8. 
Нема поезії ,,Якби то ти, Богдане п’яний.”

*948. Кобзар. Вступна стаття академіка АН 
УРСР Максима Рильського. Державне видавництво 
художньої літератури. Київ I960, м. 8° (1 4 x 1 0 ), 
ст. 606 +  (2). Книжкова фабрика ,,Жовтень”, Го- 
ловполіграфвидаву Міністерства Культури УРСР.
55.000 пр. Л. Б.

Ред. М. В. Сидоренко.

*949. Лірика. Впорядкування, післяслово та при
мітки М. Богуцького. Кримвидав. Симферополь 1960,

411
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S° (13 x ...? ), ст. 175. 6.000 пр. Нові Книги УРСР
I960, ч. З, ст. 14.

950. Повне видання творів. Видавництво Мико
ли Денисюка. Чікаґо, 1960,

—• Т о м  VIII. П о в і с т і .  Близнята. Мандрівка 
з  приємністю та не без моралі. За редакцією Павла 
Зайцева. Друге доповнене видання. Ст. 381 
-j- (4) +  п. 3.000 пр.

Передрук ч. 766.
— Т о м  IX. ' Ж у р н а л .  (Щ оденні записки). За 

редакцією Павла Зайцева. Друге доповнене видан
ня. Ст. 361 -f- (5) -{- п. 3.000 пр.

Передрук ч. 767.
— Т о м  X. Л и с т и .  За редакцією Павла Зай

цева. Друге видання з доповненнями В. Міяковсь- 
кого. Ст. 1 — 274 +  274, 1-14 +  275 — 384, 1-4 +  
385 — 404 +  п. 3.000 пр.

Передрук ч. 751, з додатком ст. 274 (1-14): Ново- 
знайдені листи.

Р е її. В. Л., Листи Тараса Шепченка. „Вільне Сло
во” (Торонто) 1961, ч. 13-14 (1-8. V), ст. 11.

*951. Поеми. Кримвидав. Симферополь I960, ст. 
307. 8.000 пр. Кн. Л.



ВИДАННЯ, ЩО НЕ ВВІЙШЛИ ДО ЧАСТИНИ І.

18 5  9.

*952. Поезій Тараса Шевченка. Липень, 1859.
Відбитка із збірки „Новые стихотворения Пушкина 

и Шавченки”. Титул церковно-слов’янським шрифтом.
Зберігається в відділі рукописів Інституту ухр.

74літератури Академії Наук УРСР під шифром ] ^

Пор. Є. К и р и л ю к ,  Т. Г. Шевченко. Київ 1959, ст. 
530. Одначе Ф. П р и й м а каже, що це не відбитка, а
2-ге видання збірки „Новия стихотворенія”, випущене 
в кіцні 1859 року. Пор. його статтю „Шевченко і вільна 
російська преса” у Збірнику 5-ої наукової Шевченків
ської конференції, Київ, 1957. ст. 176. Думку Прийми 
поділяє й митрополит Іларіон у статті „Перше видання 
революційних віршів Шевченка”, „Віра й Культура’’, 
Рік XXIII, ч. 10-11. ст. 15. Ці суперечні твердження легко 
усунути, передрукувавши видання, що зберігається в 
архіві Академії Наук у Києві, або хоч давши докладний 
бібліографічний його опис. Дуже дивно, що досі цього 
не зроблено. Див. про це мою статтю „Цікаві й цінні 
Шевченкіяна”. „Америка” 1960,ч. 230 2. XII.

Про вид. Д-р Ю р і й  М у л и к - Л у ц и к. Промов- 
чане видання Шевченка. „Віра й Культура” (Вінніпег). Рік 
XXIII, ч. 1(3), Листопад 1959. ст. 9.
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953. Кобзарь. (Виданньа стереотипне). Женева 
1882. Печатньа „Громади” . Poesies de Г . Chevchenko. 
Книжка перша, ст. (2) 4- 124 +  (1)- Книжка друга, 
ст. 125-256.

Примірник ідентичний з виданням 1881 р. пор. чч. 
171-172. Зберігається в державній бібліотеці ім. Сал- 
тнкова-Щедрина в Ленінграді.

Іст.  вид.  Вол.  Д о р о ш е н к о ,  Женевські ви
дання Шевченкових поезій. „У кр. Книга’1, IV- (Краків 
1942), ст. 137 і 142, окр. відбитка ст. б і 10.

1 9  0 9 .

*954. Лист до С. Т. Аксакова, Н. Новгород,
4 .1. 1858. Д. І. Я в о р н и ц  ь к и  й, М атеріали до
біограф ії Т. Г. Шевченка. Катеринослав 1909, ст, 47.

П е р е д р у к и :  „Советская Украина” 1955, кн. 10, 
ст. 174; Твори, т. НІ, Київ, 1955, ст. 489-490; Собр. Соч. 
т. V. Москва 1956, ст. 386-387; Повне зібрання творів 
у 10 томах, т. VI. Київ 1957, ст. 159-160 +  пр. ст. 455.

*955. Лист до М. С. Щепкина. Н. Новгород
4 . 1. 1858. Там же.

П е р е д р у к и :  Повна збірка творів у 3 томах, т.
3-й. Київ 1949, ст. 392; Твори, т. III 1955, ст. 486; Повне 
зібрання творів, т. VI. Київ, 1957, ст. 159 4- прим. 
сг. 454-455.

1 8  8 2 .

1 9 1 5 .

*956. Кобзарь. Изданіе Н. И. Холмушина. Петро 
традъ 1915, 8° (17 ,5x12 ,5), ст. 570.
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Ст. 3-4; Ив. Л е о н о в  ъ: Тарасъ Григорьевичъ Шев
ченко.

957. Гамалія. Слова Т. Шевченка. Музика Бі- 
ляковського на хор мужеський із  солями Тенора 
і Баритона і деклямація з піяно акомпаніяментом. 
Видав Директор М узики Г. Е. Смоленський. H. Е . 
Smolen. Ню Й орк 1917, 8° (1 9 x 1 3 ), ст. 8. З  друкарні 
Укр. Тов. „Просвіта”.

Хоч на обкладинці зазначено музику, але в тексті 
англ. видання нот не подано, тільки відмічено, котрі 
рядки співає тенор, а котрі бас і хор.

958. Ілюстрована Шевченківська бібліотека. На
кладом „Канадійського Фармера” , 852 Main Street, 
Winnipeg, Canada.

Вийшло 24 книжечки відбитками з „Кобзаря” 
того  ж  видання в роді 1917 накладом кожна 2.000 
пр. 8° (19 ,5x13 ,5).

Оповістка про видання всіх цих книжечок —  вони 
не були датовані —  появилась в календарі „Родина" 
на рік 1918-ий, видання „Канадійського Фармера”, див. 
ст. 8 оповісток перед календаріюмом.

1) П р и ч и н н а ,  ст. 13 +  (2); 2) К а т е р и н а ,  ст. 
20; 3) Т о п о л я ,  ст. 12 - f  (2); 4) Га йд а ма к и ,  ст. 89 
+  (5); 5). Ч е р и и ця М а р я на, ст. 15; 6). У т о  п л е на, 
ст. 11 + (4 ) ;  7). Г а м а л і я ,  ст. 11 •+- (4); 8). Со в а ,  
ст. 12 +  (2); І в а н  Г у с  (Єретик), ст. 16; 10). Н е в о л ь 
ник,  ст. 26 +  (4); 11). Н а й м и ч к а ,  ст. 22; 12). 

В і д ь м а ,  ст. 24; 13). К н я ж н а  ст. 18; 14). М о с к а 
л е в а  к р и н и ц я ,  ст. 26 + (4 ) ;  15). В а р н а к ,  ст. U  
+  (2); 16). Т и т а р і в н а ,  ст. 12; 17). М а р и н а ,  ст. 
14; 18). С о т н и к ,  ст. 19 + ( 1 ) ;  19). П е т р у с ь  ст. 12 
+  (2); 20). Т а р а с о в а  н і ч  —  І в а н  П і д к о в а  — 
П е р е б е н д я ,  ст. 16,; 21) Р у с а л к а  —  Як б и  т о б  !
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д о в е л о с я ,  ст. 12 4- (2); 22) Н а з а р  С т о д о л  я, 
ст. 45 +  (3); 23) З б і р н и к д р і б н и х  в і р ш і в ,  сг. 64; 
24). З б і р н и к  д р і б н и х  в і р ш і в  п р о  У к р а ї н у  
т а  к о з а ц т в о ,  ст. 61.

*959 .1. Іржавець. II. Царі. Полтава 1917, 8°, ст. 
16. Худ. Літ.

*960. Поеми. Київ 1917, 8° ст. 32. Худ. Літ.

961. Твори, з образками.
Т о м п е р ш и й .  К о б з а р .  З  портретом і жит- 

теписею Т. Шевченка. Накладом „Канадийского Ф ар
мера”. 852 Мейн стр. Вінніпег, Канада (1917) 8° 
(22x14 ,5 ), ст. XXIII +  296.

Ст. У-ХХІІ: В. Д о м а н и ц ь к и й ,  Життя Тараса 
Шевченка.

— Т о м  д р у г и й .  Накладом „Канадийского 
Фармера”. 8°, ст. 297-586 +  (1).

—  Без титулов ої картки, в обкладинці. Про це 
видання була вістка в календарі „Родина” на 1918-й 
рік, вид. ,,Канадійського Фармера” ст. 8 (в оголошен
нях перед календнріюмом), де читаємо: „ К о б з а р ”
Т. Г. Ш е в ч е н к а .  Накладом Руської Книгарні вийшов 
Кобзар, передрук видання Тов. Просвіти у Львові”: 

Частина накладу вийшла під фірмою Руської Кни
гарні: „Накладом Руської Книгарні”. 850 Мейн Стріт, 
Вінніпег, Ман. Поза тим видання ідентичне з поперед
нім. Друковано обох 2.000 пр.

1 9 1 8 .

962. Гайдамаки і другі гарні оповідання. (Вид. 
„Руська Книгарня”, Вінніпег) 1918, 8° (24x16 ,5 ), 
ст. 160.

„Гайдамаки” — сг. 1-58.



*963. Гайдамаки. Поема, „Слово” , Катеринослав
1918, ст. 85. Худ. Літ.

1919.
*964.Царі—Саул— Юроди&ий— Молитви. Життя 

Шевченка, склдв О. Гайсенко. Вінниця 1919, 8° 
ст. 21. Худ. Літ.

1 9 2  0.

965. Думки. Видавництво „Струя” , ч. 3. Вецляр 
1920, 16° (13,5x10,5), ст. 48. (Друкарня Ш арфого 
у Вецдярі).

(Вибрав Богдан Лепкий).

1 9 3 8 .
*966. Кобзар. Держлітвидав. Київ 1938, ст. 236. 

^оукарня ім. М. В. Фрунзе. 21.000 пр. Худ. Літ.
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III. ДОДАТКИ

1) Видання без дати, непаґіновані, 16° (15x10 ,5 ):

967. Гомоніла Україна, ст. (2 ).

968. Заповіт, ст. (2).

969. 1. Мені однаково. 2. Чи ми щ е зійдемося 
знову? ст. (3).

970. Сон. (Уривок із поеми), ст. (3).

971. Уривок із поеми „Кавказ", ст. (2).
(Ці видання вийшли десь на скитальщині, мабуть у

1946. р. Має їх у своїй збірці проф. Леонід Бачинський
у Клівленді).

2 ) Видання 1961 р.

*972. Думи мої, д у м и ...  (Вибрана лірика). Ви
давництво Львівського Університету. Львів, 1961.

* 973. Єретик, Вид-во Львівського університе
ту: Львів, 1961.

*974. Кавказ. Вид-во Львівського університе
ту. Львів, 1961. 8° (12 х? ) ,  ст. 12. 5.000 пр. Кн. Л.

*975. Катерина. Вид-во Львівського університе
ту. Львів, 1961. 8° (14 х? ) ,  ст. 34. 5.000 пр. Кн. Л.



976. Кобзар. Із „Основи” 1861 року. Перше книж
не видання з  нагоди сторіччя. З а  редакцією Яр. 
Рудницького. Українська Вільна Академія Наук, Ін
ститут Шевченкознавства, ч. 5. Вінніпег 1961, 32° 
(1 0 x 7 ,2 ), ст. 172. 5.000 пр. Обкладинка І. Попа.

Graphic Printing.
З м і с т :  J. Б. R L u d n y c k y j ]  (Foreword), ст. 5; 

Я. P ly  д н и ц ь к и й ] ,  „Кобзар” із 1861 року, ст. 9-10 
П р о  вид. :  Яр.  Р у д  н и ц ь  кий,  дКобзар” із 1861 

року. Нове видання У ВАН у Канаді. „Наша Мета" (То
ронто) 1961, ч. 17 (22. IV), ст. 5.; (ак) [Анатоль К у р -  
д и д и к ] ,  Подарунок Шевченківського року — люксу
сове мініятюрне видання „Кобзаря”. „Новий Шлях” (Він
ніпег) 1961, ч. 22 (3.VI), ст. 5.

*977. Кобзар. Дер. В-тво худ. літератури, Київ
1961, ст. 538.

*978. Кобзар. Вступна стаття М. Рильського. 
Книжково-журнальне видавництво, Львів, 1961, (8° 
16 х ?), ст. 657 -|- п. 60.000 пр. Кн. Л.

*979. Наймичка. Вид-во Львівського універси
тету. Львів, 1961 (8° 14 х ? ) ,  ст. 28. 5.000 пр. Кн. Л.

*980. Оповідання про переяславського пана. Із
слів Шевченка переказав П. Куліш у листі до П. 
Плетньова з 29. XII. 1846. „Перець” (Київ) 1961. 
Укр. переклад: „Укр. Ж иття” Торонто 1961, ч. 31. 
V. ст. 4.

981. Перший „Кобзар" Тараса Шевченка 1840 р.
За  редакцією Константина Біди. Слов’янські Сту
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дії Оттавського університету, ч. І. Оттава 1961, 8° 
(21 ,5x12,5), ст. (х) - f  114 -|- (1)• Lithographie au 
Canad'a.

З м і с т :  K. Б [ і  да  ], Перший „Кобзар” Г. Шевчен
ка, ст. VII* VIII; C. B ü i d a ) ,  Le prernier „Kobzar” de 
Taras Shevtchenko, ст. IX -X ; Кобзар, ст. 1-114.

З в і с т к и :  І) В. Ю. К и с і л е в с ь к и й ,  Перший 
„Кобзар” Т. Шевченка. „Канад. Фармер” 1961, ч. II 
(13. 111), ст. 4; 2) Б. О [ л е к са н д р і в ], Перевидання 
„Кобзаря” з 1840 року. „Гомін України1’ 1961, ч. 12 
(18. III); „Молода Україна” (Торонто) 1961,. ч. 79 (бе
резень), ст. 21; „Вільне Слово” (Торонто) 1961 ч. 15 
(15. IV), ст. 4; Перевидання „Кобзаря” з 1840 р. „Но
вий Шлях” (Вінніпег) 1961, ч. 13-14 (1-8- IV), ст. 19; 
В Оттаві перевидано першого „Кобзаря". . ,Віра й Куль
тура” Р. XXIV, ч. 6, квітень 1961 ст. 2 обкладинки.

*982. Пісні на слова Шевченка. Вид-во Львів
ського університету. Львів, 1961.

Звістки: Літ. Газета 1961, ч. з 24. лютого і „Го
мін України” 1961 ч. 12 (18. III), ст. 5.

*983. Повести. Крымиздат. Симферополь 1961. 
8е (21 х? ) ,  ст. 327 +  п. 25.000 пр. Кн. Л.

Варнак. Княгиня. Музикант. Капитанша. Художник.

984. Повне видання творів. За редакцією Павла 
Зайцева. Друге доповнене видання. Видавництво 
Миколи Денисюка. Чікаґо 1961, 8° (18,5x13,5). Том 
II. Поезії 1843-1847 рр. Ст. 318. 3.000 пр. Передрук 
ч. 740.

*985. Сон. Вид-во Львівського університету. З 
Львів, 1961.
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986. Тризна. Переклав на українську мову В о 
л о д и м и р  ( Ш а я н ) .  „Визвольний Шлях’1 (Лон
дон) 1961, кн. З, ст. 193-204.

987. Шевченкові думи і пісні. У сторіччя смер
ти  Поета приготовано Редакцією ,, С в о  б о д и ”. 
Спільне видання Українського Народного Союзу і 
Наукового Товариства їм. Шевченка в Америці. 
Джерзі-Ситі — Нью-Йорк 1961, 8° (18х  13), ст. 111.
2.000 пр. (Вийшло при кінці 1960 р.)

П о в і д о м л е н н я :  1) „Шевченкові думи і пісні” 
вийшли друком у спільному виданні УНС і НТШ. „Сво
бода” 1960, ч. 229 {ЗО. XI), ст. І; 2) Вартісна книжка, 
там же ч. 237 (10. XII); 3) „Наш Шевченко” там же,
ч. 243 (21. XII); 4) Л. Б а ч и н с ь к и й  Вільне Слово” 
(Торонто) 1961, ч. З (21. І), ст. 8; 5 ) „Шевченкові думи 
і пісні, „Хлібороб” (Куритиба)) 1961, ч. 4 (22. І), ст. 2.

3) Видання пропущені в 2-й частині.

*988. Кобзар. Видання Української Студентської 
Громади у Києві. Київ, 1899. 100 пр. Гектографова- 
Ф. С а р а н а ,  ІІІсвчснкіяна. „Літ. Газета” (Київ) 
не видання. Має в своїй збірці Юрій Меженко. Пор.
1961, ч. 3. IV; Ф. К о в а л ь ,  Збирач Шевченкіянн. 
„Укр. Думка” (Лондон) 1961, ч. 21 (25. V), ст. 7.

З свого боку додам, що подібне гектографоване 
видання Київської Студентської Громади, здається під 
наголовком — Поезії, в розмірі зшитка, більше-менше 
17,5x10,5 поширювалося між шкільною молоддю, скіль
ки пам’ятаю, в осени 1897 р. Свого часу архів цієї гро
мади дістала була колишня бібліотека НТШ у Львові
—  може є це видання в тому архіві. В. Д.



422

989- Автограф Шевченка 1860 року. Шевчен
ківська конференція УВАН. 1961. Нью-Йорк, 1951, 8° 
(23x14 ,5), ст. 15. 1.000 пр.

До Основ’яненка. Виправа на Царгород (Іван Підкова).

990. Лист до гр. Ф. Толстого з  1857 року. Див. 
Автограф Т. Шевченка з 1857 року. Українська 
Вільна Академія Наук. Шевченківська конференція 
1947 року. Авґсбурґ 1947, и 4°, ст. 6 ■+ (2). 200 пр.



IV. ДОПОВНЕННЯ И ПОПРАВКИ

До ч. І. (ст. 15). Кобзар 1840 р.
Юрій Меженно в замітці „Невідоме ввдання „Кобзаря" 
1840 року, .,Літ. Газета” 1961, ч. 3. (18.111), передруко
ваній у  „Вірі й Культурі”, Рік XXXIV, ч. 6, квітень 1961, ст.
2-га обкладинки, каже, що він знайшов в одній бібліотеці 
повний примірник цього „Кобзаря”, друкований б е ї цен
зурних купюр.

Іст.  в и д .  (ст. 18): 12. М. В о з н и к ,  Перше видан
ня ,,Кобзаря”. „Жовтень” (Львів) 1955, № 3, ст. 95-97;
13. Є в г. К и р и л ю к, Сто років великої народної кни
ги. „Рад. Література” (Київ) 1940, № 3, 199-217. (По
дано історію перших „Кобзарів’1 і  перегляд 7-ох перших 
рецензій російських журналів на „Кобзар” 1840 р.).

Ре ц.  Непідписані прихильні рецензії в „Лит. Газет-і” 
(пор. рец. 4) та в „Отеч. Записках" (рец. 5) підсовєтські 
автори тепер безпідставно приписують Бєлінському, щоб 
хоч трохи цим злагіднити його вороже ставлення до  
Шевченка. Про 1-у рец. див. Є. К и р и л ю к ,  „Вітчизна” 
1951, кн. З, ст. 139 і його монографію „Т. Г. Шевченко”, 
Київ, 1959, ст. 79-80; про другу: В. С. С п и р и д о н о в ,  
Неизвестная рецензія о „Кобзаре”. „Лит. Газета” (Москва) 
№ 13 (5. Ш) І Ф. Я. П р и й м а, Рецензія Бєлінського 
на „Кобзар” 1840 р. „Збірник праць 1-ої і 2-ої наук. 
Шевченківських конференцій”, Київ 1954, ст. 62-64 і 
71-73. Ю. О к с м а н  у своїй праці „Летопись жизни и 
творчества В. Г. Белинского”, Москва 1958, заперечує 
авторство Бєлінського щодо цієї останньої рец., нор. 
ст. 250, 267-268.

До ч. 4, (ст. 19). Гайдамани 1841.
Рец. В. Белинский (ст. 20). Полное собр. соч. Изд. 

Академии нэук СССР, т. 5, Москва 1954, ст. 798-800 і 
т. 6, Москва 1955, ст. 172-174 +  731.
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До ч. 7, (ст. 21). Тече вода в сине море.
Рец. В. Белинский, Полное собр. соч. Изд. Акад. 

Наук СССР, т. 5. Москва 1954, ст. 176-179; в ред. €вець- 
кого сторінки мають бути: 86-87.

До ч. 9. (ст. 9). Думка (Тяжко-важко в світі жити).
Текст за автографом у статті 1в. Романченка, Авто

графы Т. Г. Шевченка. Вип. V „Записок Отд. Рукописей” 
Всесоюзной библиотеки им. В. И. Ленина. Москва 1939, 
ст. 5, факсиміле автографу ст. 6-7.

До ч. 11, (ст. 23). Три дара викинути, бо цей вірш приписано 
Шевченкові у вид. чч. 702 і 750 помилково.

До чч. 9, 10 і 12 (ст. 22-23).
Рец. на поезії в „Молодику” : К, Калайденскій. „Маяк-ь” 

1844, т. XIII, кн. XXV, Гл. IV, Новьш книги, ст. 6-8; реп
ліка С. Б.Еурачка], редактора „Маяка”, ст. 8. Окремі 
завваги С. Бурачка про поезію „Н. Маркевичу” й поему 
„Утоплена” див. у „Маяку” на ст. 15 і 17. Пор. Вол. До
рошенко, Як стрінули Шевченкові поезії українці й мо
скалі, Календар-альманах „Дніпро” на рік 1940-й і окрема 
відбитка, Львів 19-39., ст. 12-13, передрук у ж. „Київ” 
(Філадельфія) 1955 р., ч. 2, ст. 58-64 і ч. З, ст. 114-118 
(зокрема про „Маяк" —  на ст, 115).

До ч. 16, (ст. 27). Тризна,
Рец. (ст. 27): 3. „СЪверная Пчела” (Спб) 1844, 

№ 96 ( 29. IV); 4. В. С. Межевич, там же, №124 (3. VI);
5. „Русскій Инвалидъ” 1844, №107 (14. V).

До с. 17. Чигнринскій Кобзарь и Гайдамаки.
Іст. вид. (ст. ЗО): 3. І. Пільгук, Сто років „Чигирин

ського Кобзаря”. „Українська Література” 1944, № 3-4, 
ст. 135-139.

До ч. 23, (ст. 33): Новые стихотворения —  і т. д. —■ додати
в кінці: (Наумбургь бъ тішографіи Г. Пеца. Naumburg,
Druck von G. Paetz).

На ct. 34 (після перелруків) дати:
1ст. вид. (Звістки і статті): 1. М. Драгоманов, Шев

ченко, українофіли й соціалізм. ’Тромада” (Женева), 
кн. 4, 1879. ст. 120 і окреме вид. Львів, 1906, ст. 24 
(та дальші виданим): „Шарлатанська лейпцігська книж
ка”; 2. М. Павлик, Про русько-українські народні чи
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тальні. Львів, 1887, ст. 84-85; 3. М. Комаров, Шевченко 
въ литератур-fe и искусств-fe, Одеса 1903, ст. 12, № 6; 
4. Іван Франко. „Записки” НТШ, т. 57, Львів 1904 ст. 
36 (в рецензії на покажчик Комарова) та „Кіевскзя Ст.’’, 
т. 85 (1904, кн. 5), ст. 82 (рос. переклад Василя Дома- 
ницького цієї рецензії); 5. Д-р О. Безпалко, Перше 
закордонне видання творів Тараса Шевченка. „Книго
люб” (Прага) 1932, кн. 1-2, ст. 1-2; 6. Ф. Прийма, Шев
ченко і вільна рос. преса. Збірник праць п'ятої наукової 
Шевченківської конференції. Київ, 1957, ст. 173-190; 7. 
Іван Романченко, Шевченківський збірник. „Жовтень”
1958, кн. З, ст. 139; 8. Є. П. Кирилюк, Т. Г. Шевченко. 
Київ, 1959, ст. 528-531; 9. Д-р Юрій Мулик-Луцик, Про- 
мовчане видання Шевченка. ,,Віра й Культура” (Він
ніпег), Рік ХХПІ, ч. 1 (73), листопад 1959, ст. 8-10; 10. 
Ярослав Рудницький, Вступ до передруку ляйпціґського 
видання. „Шевченкіяна на Заході”, Збірник заходознав- 
ства, У ВАН, т. VI. Вінніпег, 1959, ст. 5-28; 11. J . Б. 
R ludrtyekyj] , „New Poeme of Pushkin and Shevchenko”, 
Winnipeg, 1959, ст. 4-6 (Foreword); 12. Митрополит Іла- 
ріон (Проф. І. Огіенко), Перше видання революційних 
віршів Тараса Шевченка. ,.Віра й Культура”, Рік XXIII, 
ч. 6 (78), ст. 20-21; ч. 9 (81), ст. 16-21; ч. 10-11 (82-83), 
ст. 14-16; ч. 12 (84), ст. 5-9; P. XXIV ч. 1 (85), ст. 27-30;
ч. 2 (86), ст. 6-Ю; ч. З (87), ст. 19-22.

До ч. 33, (ст. 36). Кобзар, 1860.
Зміст. До Основ’яненка. —  уривки оригінального тек

сту (рядки 66-105) з додатком змін, що їх поробив П. 
Куліш, див. Шевченківська конференція УВАН. Автограф 
Шевченка 1860 року. (Нью-Йорк 1951). ст. И-12; Іван 
Підкова. (Виправа на Цариград). Оригінальний текст за 
рукописом. Там же, ст. 9-Ю (фототипія), ст. 13-14 (текст).

1ст. вид. С. Д. Попель, До історії видання „Кобза
ря” I860 року. „Рад. Літ-знавство” 1960, кн. 4, ст. 41-52.

Рец. 3. —  Добролюбова див. ще у цих виданнях його 
творів: „Літератур по-критичні статті”. Київ, 1950. ст. 
458-460 і Собр. соч., т. 3-й, Москва 1952, ст. 535-543, а 
також у збірнику „Т. Г. Шевченко в критиці”, Київ 
1953, ст. 32-40. С. Рейсер у праці: „Летопись жизни и 
деятельности Н. А. Добролюбова”. Москва 1953, ст. 253-я, 
каже, що ця, непідписана в „Современнику” рецензія при
писується Добролюбову безпідставно, бо написав її  в
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дійсності Олександер Пипін: 7. Замість M. Н. треба M. JI., 
себто Михайлов J1. Передрук: M. JL Михайлов, Соч., Том
3-й, Москва 1958.

До ч. 34. Кобзарський гостинець. Ст. 39, ч. IX — сторінка 
89, а не 46-47.

Рец. (сг. 39): замість Н. Добролюбов треба А. Пьшин. 
Пор. ст. 253 згаданої вище праці С. Рейсера.

До ч. 42. (ст. 42).: Буквар.
Рец.: 3. А. ЧЕужбинскій]. ,;Букварь южно-русскій”. 

(Къ издателю ,.СЬверной Пчелы”) . „Северная Пчела” 
1861.. № 22 (27. І). Передрук у статті І. Айзенштока, „Із 
розшуків про Шевченка”. Збірник праць 5-ої наукової 
Шевченківської конференції, Київ, 1957, ст. 135; 4. М. 
Драгоманов, Шевченко, українофіли й соціялізм. „Гро
мада” № 4 (Женева 1879), ст. 143, примітка. Відзив о. 
JI. Крамаренкова — див, на ст. 282, передрук у моно
графії М. Шагінян, Т. Г. Шевченко, вид. 1, Москва 1941, 
ст. 239; Вид. 2, Москва, 1946, 304-305.

До ч. 47. Кобзар. „Основа” 1861. Під XXII. ст. 45, Сестрі 
(„Минаючи убогі села”) —■ чорновий і чистовнй авто
графи написані 20. VII. 1859 р. в Черкасах. Див. JI. Ф. 
Кодацьна, Два автографи Т. Г. Шевченка. „Рад. Літера
турознавство”, 1959, кн. 5, ст. 105.

До ч. 53. (ст. 48): Лист до гр. Ф. Толстого. Факсиміле листа 
у виданні: Укр. Вільна Академія Наук, Шевченківська 
конференція 1947 року. Авгсбург, 1947, ст. 6 -f (2): 
„Автограф Т. Шевченка з 1857 року”.

До ч. 63. (ст. 52): Кобзар. „Основа” 1862. Під LI —  („Колись 
дурною головою”) —  чорновик і чистовий автографи 
написані 21. VII 1859 в Черкасах. А. Ф. Кодацьна, Два 
автографи Т. Г. Шевченка „Рад. Літературознавство”
1959, кн. 5, ст. 105. Під LIV („Посажу коло хатини”) —  
останню редакцію цієї поезії з 22. XI. 1858 р. подав 
Д. Іофанов, Матеріали про життя і творчість Тараса Шев
ченка. Київ, 1957. ст. 78 (текст), 79 (автограф).

До ч. 94. (ст. 57): Лист до М. Осипова.
Дата ч. 45 „Моск. В ід .” 28. лютого.

До ч. 145 (ст. 79): „Світе ясний, світе тихий”.
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Варіянт у  вид. Т. Г. Шевченко в  Нижнем Новгороде. 
{Сборник под ред. Н. М. Добротвора), изд., 2-е (Горький), 
1958, ст. 78-79.

До Ч. 160 (ст. 84): Кобзар, Прага 1876.
Зміст; 2. Гімн чернечий. Ф. Я. Прийма в статті ..Шев

ченко и поэти „Искры”. Збірник 7-о ї наукової Шевченків
ської конференції. Київ, 1959, каже (див. ст. 143), т о  при
спів „Алилуя” після кожної строфи ІІІ-ко вжив за надгроб
ними піснями св. Іоанна Золотоусгого, що їх  переклад 
із грецької на рос. мову друкував Аскоченський у своїй 
.Домашній Бесед-і” 1860 p.; 5. Молитва: „Тим неситим 
очам” (I860 р.) —  навіяна віршем Б. Курочкина „Для 
великих земли”, написаним р. 1856. Пор. Ю. Ивакин, Т. 
Г. Шевченко и В. Курочкин. „Советская Украина” 1957, 
№ 6, ст. 162-165.

Рец, 6. Тарасій Звонков. ,.Новое время” (Спб) 1876, 
№73 (13. V), ст. 1.

Ест. вид. 29 (ст. 88). Перед Твори М. Вовчка дати:
Ол. Дорошкевич, Шевченко в приватному листуванні. 
„Записки іст.-філолог. відділу ВУАН, кн. VII-V1II, Київ, 
1926. А на самому кінці: 37. Олексаидер Русов, „Вістник 
СВУ”, Відень. 1915, ч. 53-54, ст. И (До історії видання 
празького Кобзаря).

До ч. 169. Кобзар 1878.
Іст. вид. (ст. 93). 4. М. Драгоманов, Шевченко, україно

філи й соціялізм', „Громада” Яг 4, 1879, сг. 121, примітка; 
пор. ще Вол. Дорошенко, Женевські видання Шевчен
кові« поезій. „Укр. Книга” IV, 1942, ст. 135-137 і окрема 
відбитка, ст. 3-8.

До ч. 171 (ст. 94). Кобзар 1881, кн. 1.
Іст. вид. Вол. Дорошенко, Женевські видання Шевчен

кові« поезій. „Укр, Книга” IV, ст. 137-148 і окр. від
битка, ст. 5-16.

До ч. 172. Кобзар 1881, кн. 2.
Іст. вид. в. Вол. Дорошенко, Женевські видання і т. д. 

як вище.
До ч. 187 (ст. 102): Лист до М. Максимовича.

Передруки: Повна збірка творів у 3-х томах. Т. 3-й, 
Київ, 1949, ст. 452; Твори, т. 3-й Київ, 1955, ст. 511-512;
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Собр. Соч. Т. 5-й, А\осква, 1956, ст. 410-411; Повне зібран
ня творів в 10 тт., т. б, Київ, 1957, ст. 186 і прим. на ст. 
468-469.

До ч. 190 (ст, 103): Лист до кн. В. Рєпніної (між 23-25 XI. 
1843).

Передрук: „Советская Украина” 1959, кн. 12, ст. 161.
До ч. 224 (ст. 110): Княгиня.

5. Дм. Чижевський, „Княгиня” —  оповідання Шевченка 
(1853). .ЛІевченко" УВАН, Річник 2, Нью-Йорк, 1953, 
ст. 13-18.

До ч. 227 (ст. I l l ) :  Лист до А. Краевського (кінець 1854 —  
початок 1855 р.)

Передруки: Твори в 3-Х томах, т. 3-й, Київ, 3955, ст.
405; Собр. Соч.» т. 5-й Москва, 1956, сг. 319; Повне зі
брання творів в 10 томах, т. З, Київ 1949, ст. 453 і т. 6,
Київ, 1957, ст. 94 і прим. на ст. 423.

До ч. 237 (ст. 113): Варнак.
Іст. написання —  „Повне зібрання творів в 10 томах”, 

т. 3-й, Київ, 1949, ст. 450. 2. С. Дмуховський, До питання 
про час написання повістей Шевченка „Наймичка” і „Вар
нак”.. Збірник праць 6-ої наук. Шевченківської конфе
ренції. Київ 1958, ст. 165-184, і по-рос. „Повести Т. Шев
ченко „Наймичка” и „Варнак”. (К вопросу о времени 
написания). Изд. Днепропеетровского гос. університета. 
Днепропетровск 1958. Автор доказує, що ці повісті Шев
ченко написав ще перед засланням, що не відповідає 
правді.

До ч. 239 (ст. 114). Наймичка. Іст. написання: С. Дмухов
ський, як вище.

До ч.. 249 (er. 116). Поэмы і т. д. Рец. І. додати сторінки: 519-520.
До ч. 266: Поезії, заборонені в Росії. Рец. Плеханова передру

кована у збірнику „Т. Г. Шевченко в критиці” Київ 1953, 
ст. 108.

Іст. вид. (ст. 123): 9. Вол. Дорошенко, Женевські видан
ня Шевченкових поезій. „Укр. Книга” IV, ст. 148-152 і 
окрема відбитка, ст. 16-19.

До ч. 278 Кобзар, ч. 2, Рец. (ст. 127) 2.
Додати перед „репліка Оіоновського”: Пор. уступ про 

цю рецензію в листі М. Драгоманова до .М. Павлика з 
13-14. V. 1893. „Переписка”, т. VII, ст. 212-213.
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До ч. 297 (ст. 133): Лист до гр. О. Орлова —  треба: до 
Л. Дубельта.

Пор. Ол. Назаре вський, Із спостережень над листами 
Т. Г. Шевченка. „Рад. Літературознавство” №7-8, Київ,
1947, ст. 107-113.

До ч. 330 (ст, 141): Лист до В. Жуковського.
Про цей лист див. у згаданій вище статті О. Наза- 

ревського, ст. 110-113.
До ч. 331 (ст. 141): Лист до В. Жуковського.

В дійсності це лист до Л. Дубельта. Пор. згадану статтю
О. Назаревського, ст. 110-113.

До ч. 374 (ст. 156). Іст. вид: (13) додати: передрук —  „Укр. 
Православний Кал.” на рік 1961, С. Бавнд Брук, ст. ІОб-ІІІ,
ч. 25. С. Кротевич, Перше повне видання „Кобзаря” в 
Росії. „Літ. Газета” (Київ) 1961, ч... 21. II, передрук: „Укр. 
Слово” (Париж) 1961, ч. 1010 (19.111), ст, 4; Ф. К. Перше 
повне видання „Кобзаря” в Московщині. „Укр. Думка” (Лон
дон) 1961, ч.. 10 (9. ІП), ст. 4.

До ч. 381-382; Кобзар за ред. Івана Франка.
На ст. 162 у рубриці іст. вид. додати: о. Я. Рудницький. 
Франко як редактор ПІевченкового „Кобзаря". „Рідне Сло
во” Мюнхен-Карльсфельд 1946, ч. 6, ст. 80-82; 6. Іван Піль- 
гук, Франківське видання Кобзаря”. „Жовтень” (Львів)
1956, кн. 9, ст. 80-86.

До ч. 466 (ст. 182) Іст. вид. Д-р Яр. Рудницький, 3 історії 
видань Шевченкового „Кобзаря”. (Маловідоме видання 
Павла Зайцева з 1914 року). Кал. „Канад. Фармера” на 
рік 1961, ст. 26-27.

До ч. 508 (ст. 189): „{з Кобзаря" (вибір 21 творів) треба: 
ст. 19-48, а не 10-48.

До ч, 510 (ст. 189): Великий Льох —  за Худ. Літ. — 20 ст.
До ч. 518 (ст. 190): Кавказ. Посланіє. Холодний Яр. За Худ. 

Літ. 16 ст.
До ч. 576 (ст. 201): Лист до П. Корсакова.

Вперше опублікований у газеті „Судебный ВЪстникъ" 
(Спб) 1867, №269.

До ч. 606 (ст. 209): Вибрані твори —  тираж 2.000 пр.
До ч. 611 (ст. 211) Рец. додати: Денис Лукіянович, За народне
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видання ІЛевченкових поезій. „Діло” 1936, ч. 54 {10. Ш) ; 
ст. 3-4, фея.

До ч. 664 (ст. 224); Лист до  О. Макшеева.
Правильний текст листа, що його зле відчитала О. Мак- 

шеєва, див. у вид. Д . Іофанов, Матеріали про життя і  
творчість Тараса Шевченка. Київ, 1957, ст. 45 (текст), 
ст. 46 (автограф).

До ч, 702 (ст. 236): Повне зібрання творів, за ред. С. Єфре- 
мова, т. 3-й.

Під листом 6  —  до П. Симиренка додати: „Автограф 
Т. Г. Шевченка” (за оригіналом), „Літ. Газета” (Київ) 
1960, №69. Укр. переклад (нездалий) у статті Софії 
Наумович, Шевченковий автограф. „Українець” (Париж)
1960, ч. 39 (25. IX).

До ч, 748 (ст. 250): Лист до М. Осипова.
Передруки: Твори в 3-х томах, т. 3-й. Київ 1955, ст. 

436-437; Собр. Соч. том 5-й, Москва 1956, ст. 344- 345; 
Повне зібрання творів в 10 тт., т. 6-й. Київ 1957, ст. 
109-114 і прим., ст. 434,

До ч. 752. Повне зібрання творів, т. І.
На ст. 254, рец. 4 —  поправити дату журналу „Під 

маркс-ленін. прапором” на 1935 р. та додати; б. Вол. До
рошенко, Большевицькі коментарі до ІЛевченкових. по
езій. „Ліг.-наук. Збірник” ч. 2. Ганновер 1947, ст. 97-99.

До ч. 768 (ст. 259). Треба: 3  друкарні Братів Драпчинських, 
Варшава —  (замість НТШ., Львів).

До ч. 770 (ст. 261). Кобзар, Рец. В. Дорошенко, Большевицькі 
коментарі до Шевченкових поезій. „Літ.-наук. Збірник”,
ч. 2. Ганновер 1947, ст. 98-99.

До ч. П А  (ст. 260); Новые стихотворевія Пушкина и Шав- 
ченки.

Рец. 2. „Вірші О. С. Пушкіна і Т. Г. Шевченка, видані 
в 1859 роді закордоном”. „Літературна Газета” (Харків) 
1936, ч. 49 (23. X); 3. С. Рейсер. „Литературное Обозре
ние” 1937, № 13, ст. 40.

До ч. 776 (ст. 261): Повне видання творів, т. XII.
Рец.: 4, С. Гординський. „Сьогочасне й Минуле” (Львів) 

1939, ч. ІІІ-Г/, ст. 195-197.
До ч. 777 (ст. 262). Повне зібрання творів, т. 2-й. Харків 1937.



431

Дати під Рец. (на ст. 262) іде оці рец. Вол. Дорошенка: 
1) „Сьогочасне й Минуле” 1939. ч. Ш-ІУ, ст, 179-182, в 
якій автор говорить про обидва томи цього „Повного 
видання”, отже й про 1-й том, зазначений під ч. 752; 2) 
Большевицькі коментарі до Шевченкових поезій. „Літ.- 
наук. Збірник”, ч. 2. Ганновер, 1947, ст. 98.

До ч. 783 (ст. 264): Кобзарь.
Рец. 2. С. Мос. „Сьогочасне й Минуле” 1939, ч. Ш-ІУ, 

ст. 189-190.
До ч. 788 (ст. 266). Твори.

Не були зброшуровані і через заняття Західньої Украї
ни соввтською владою в світ не вийшли.

До ст. 277 (Фальсифікати й переробки) на самому початку 
вставити: Вечер („Садок вишневий”). А.Волошин, Мала чи
танка. Ужгород 1925; пор, „Наша Земля” (Ужгород), ч. З, ст. 
5 і „Ч. Ш.” 1928; № 7, ст. 263 — там же, під 2: Сирота —  
додати при кінці: нор. „Наша Земля” 1928, ч. З, ст. 4.

До ст. 304. У иіднаголовку має б у т :  Цифри під 1 і 9 озна
чають сторінки, під 2-8 —  позиції.



V. ПЕРЕР1БКИ Ш ЕВЧЕНКОВИХ ТВОРІВ

Перерібки Василя Сидорзцького.

(Друковані в його мініатюрних збірочках., що виходили 
в 1880-1890 рр, у Парижі).
1) Гимн черниць — у збірочці „Царі”, 2) Заповіт катованого, 
3)Кобзареві —у збірочці „Могила в Сибири”, 4) Ой, буде 
царівцям суд» 5) Почорніло поле —  у збірці „Україн
ська поетична хрестоматія”, б) Про царів, 7) Україна, 

Пер. Ф. П р и й м а, Шевченко і вільна російська преса. 
Збірник праць 5-ї наукової Шевченківської конференції, 
Київ 1957, ст. 188.

1-ий том нашого 14-томового видання 
творів Тараса Шевченка



VI. ЗНИМКИ З  Ш ЕВЧЕНКОВИХ РУКОПИСІВ

І. П О Е З І Я

1. До Основ’яненка. „Автограф Шевченка,1' УВАН. Нью-Йорк 
1951, ст. 11-12.

2. Думка (На що мені чорні брови?) 10 тк, 1, 1939. між 
ет. 14-15.

3. Думка. (Тяжко-важко в світі жити). Записки Отл. руко
писей Всесоюзной библиотеки им. Ленина, вин. V, ст. 6-7.

4. „Готово! Парус розпустили.’’ Кал. „Укр. Голосу”, ст. 37.
5. Заповіт. 1. „Молодий Більшовик” (Харків) 1925, ч. З, 

ст. 52; 2. Кобзар”. Київ 1947 (ст. 297) між ст. 146-147;
3. З тк. 1. ст. 320-321 (кінець); 4. Кал. „Укр. Голосу” (Він
ніпег) на рік 1961, ст. 45; 5. „Укр. Голос” 1961, ч. 9 (1. III), 
ст. 9; 6. „Народна Воля” (Скрентон) 1961. ч. 12 (23. НІ), 
ст. 6; 7. „Нові Дні” (Торонто) 1961, ч. 134 (березень), 
ст. 1; 8. „Укр. Православне Слово” (С. Бавнд Брук) 1961,
4. З, ст. 7 (перша половина); 9. .,Укр. Життя” (Торонто) 
1961 ч. 23 (7. VI), ст. 10; 10. „Вільна Думка” (Сидней) 
1951, ч. 11. ст. 3.

6. Згадайте, братія моя. 5 тк, І, 1939, між ст. 372-373.
7. І Архимед, і Галилей. 10 тк, II, 1939, між ст. 328-329.
8. )ван Підкова. (Виправа на Цариград). „Автограф Шев

ченка”. УВАН. Нью-Йорк 1951, ст. 9-10.
Кавказ. „Избр. стих, и поэмы”. М— Л. 1946, ст. 107.

9. Колись дурною головою. „Рал. Літературознавство” 1959, 
кн. 5, ст. 105.

10. Марія. 10 тк. II, 1939, між ст. 286-287.
11. Мар’яна Черниця. 10 тк, 1, 1939, між ст. 154-155.
12. Мені однаково. Кал. „Укр. Голосу”, 1961, ст. 62.
13. Минаючи убогі села. „Рад. Літературознавство” 1959, кн.

5. ст. 105.
14. О думи мої, о славо злая. 10 тк. II, 1939, між ст. 28-29.
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15. О, люди! люди небораки. 5 тк. II, 1939, між ст. 356-357;
Кал. „Укр. Голосу” 1961, ст. 156.

36. Ой піду я не берегом, лугом. 10 ї к ,  II, 1939, між ст. 172-173.
17. Подражаніє Едуарду Сові, „Наш Шевченко”,  Кал. „Сво

боди’ 1961, ст. 59.
18. Посаджу коло хатини. Іофанов, Матеріали. Київ, 1957, ст. 

79.
ЇВ. Світе ясний, 5 тк; II, 1939, ст. 342-343; Кал. „Укр. Голосу"

1961, ст.101.
20. Слово о полку. 10 тк, II, 1939, між ст. 318-319.
21. Сон. („У всякого своя доля"). 5 тк, І, 1939, між ст. 238-239; 

10 тк, І, 1939, між ст. 246-247.
22. Титарівна. 10 тк, II, 1939, між ст. 80-81.
23. Ще як були ми козаками. 5 тк, II, 1939, між сг. 32-33.
24. Якби ви знали, паничі. 10 тк, II, 1939, між ст. 224-225.
25. Я не нездужаю нівроку. 5 тк, II, 1939, між ст. 284-285.

II. П Р О З А

1. Близнята. 5 тк, IV, 1939, ст. 4-5; 10 тк, IV, ст. 24-25. 
Варкак. 10 тк, III, ст. 162-163.
Из ничего почти барин. 10 тк. IV, ст, 324-325.

2. Капітанша. 5 тк, III, 1939, ст. 322-323; 10 тк, III, ст. 310-311.
3. Караульна книга. Сторінка. 10 тк. II, 1939, сг. 236-237.
4. Княгиня. 5 тк, III, 1939, ст. 128-129; 10 тк, III, ст. 168-169. 

Лист до В. Тариовського. „Избр. стих, и поэмы”. М—Л. 
1946. ст. 23,

5. Лист до графа Ф. Толстого 23. VII. 1857. „Автограф Т. Шев
ченка” УВАН, Авгсбург, 1947, ст. 6 +  2.

6. Лист до М. Осипова 10. IX. 1856. Твори в 3 тт. Том 3-й, 
Київ 1955, ст. 346-437; Собр. Соч., т. 5, Москва 1956, 
ст. 344-345; Повне зібрання творів у 10 тт., т, 6, Київ
1957, ст. 109-114 і прим. на ст. 434.

7. Музика, 5 тк, III, 1939, ст. 238-239; 10 тк, III, ст. 208-209.
8. Наймичка, 5 тк, III, 1939, ст. 80-81; 10 тк, III, ст. 100-101 

і 130-131.
Нещасний. 10 тк, III, ст. 270-271.

9. Прогулька. 5 тк IV, 1939, ст. 344-345. текст ст. 272-273 
-г титулова сторінка; 3 тк, II, 1949, ст. 512-513; 10 тк, IV, 
ст. 262-263.
Старая погудка на новый лад. 10 тк, IV, ст. 388-389.
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10. Художник. 5 тк, IV, 1939, ст. 200-201; 10 тк, IV, ст. 194-195 
і 386-387.

11. Щоденник. Запис 8. VII. 1857, 5 тк, V. 1939, ст. 53;
запис 27. VIII. 1857. 5 тк, V, 1939, ст. 115; запис 8. IX. 1857.
Збірник праць 6-ої наукової Шевченківської конференції, 
Київ 1958, ст. 190; запис 7. XI. 1857. 5 тк, 1939, V, ст. 177;
З тк, III, 1949, ст. 240-241.

III. ВЛАСНОРУЧНІ ДОПИСКИ Й ПОПРАВКИ ШЕВЧЕНКА

Гайдамаки. (Рядки, що їх вписав пост у 1-е видання).
5 тк, 1, 1939, ст. 134-135; 10 тк, II, 1939, ст. 278-279. 

Кобзар 1860 року. (Власноручні поправки Шевченка) - 
10 тк, І, 1939, ст. 136.

ТИТУЛОВІ СТОРІНКИ

1. Більша книжка. 10 тк, І, 1939, ст. 377.
2. В казематі. 5 тк, І, 1939, ст. 371. „Избр. стих, и поэмы”. 

М—Л. 1946, ст. 27.
3. Захалявна книжка. З тк, І, між ст. 512-513,
4. Поезії 1847-1860 років. 5 тк, II, 1939. ст. 4-5.
5. Поезія. Т. 1. 10 тк, II, 1939, ст. 278-279.
6. Три літа. 5 тк, І, 1939, ст. 213; 10 тк, І, 1939, ст.223-224.



VII. ЧУЖІ ТВОРИ ПРИПИСУВАНІ ШЕВЧЕНКОВІ

1. ТРИ ДАРА. „Молодик” 1843, під псевдонімом Руэль. Цей
вірш, передрукований у ІП-му томі Шевченкових творів, 
вид. ВУАН, і в УІ-му томі, вид. Укр. Наук. Інституту у 
Варшаві, як вияснилося опісля, Шевченкові не належить.

2. Къ ИЗДАТЕЛЮ „СЕВЕРНОЙ Т1ЧЕЛЫ”. Рецензія на Гра
матку П. Куліша, опублікована в ч. 3. 23 лютого 1861 
року цієї газети під псевдонімом С. Горожанин. І. Айзен- 
шток у своїй статті ,Дз розшуків про Шевченка", пере* 
друковуючи Ті, намагається приписати її саме Шевченкові. 
Див. „Збірник праць 5-ої наукової Шевченківської кон
ференції”, Київ 1957, ст. 126-140.



С Т А Т Т І









БІБЛІОГРАФІЯ ШЕВЧЕНКОЗНАВСТВА

(О гляд покажчиків)
Подаючи нижче перегляд покажчиків видань 

Шевченкових творів і літератури про його життя 
й діяльність, автор не мав на меті згадувати всі 
такого роду праці. Раз, що в американських умо
вах це річ просто неможлива через брак необхід
них видань, а два, ідо для тих, хто схоче доклад
ніше познайомитися з  літературою предмету, знач
на частина виданих від року 1939-го покажчиків 
нічого не дасть. Це все так звані „пам’ятки чита
чеві” або матеріяли для виставок, головно шкіль
них — брошури популярного характеру, розрахо
вані на масового читача, неповні й до того ще 
підібрані в догоду „старшому брату”. Навіть со
лідніші підсовєтські автори оцінюють такого роду 
довідники негативно. Покличусь, напр., на проф. 
Є. Кирилюка, що в своїй статті про „Стан і завдан
ня радянського Ш евченкознавства” в Збірнику праць
5-ої наукової Ш евченківської конференції (Київ 
1957), так оцінив два подібні покажчики: „далеко 
неповний” — про виданий у Москві 1941 р. Дер
жавною бібліотекою ім. В. Леніна „библиографи
ческий указатель”  до Шевченка за  ред. Н. Бєльчі-
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кова, і „надзвичайно бідна своїм змістом” — про 
книжку „Бібліографічні матеріяли на допомогу ви
вченню життя і творчості Т. Г. Шевченка” , видані 
в 1955 році харківською Книжковою Палатою (див. 
ст. 6 Кнриленкової статті).

Тому доводиться обмежитися щоважливішими 
покажчиками, що їх дослідник поминути не може, 
хоч ті з-поміж них, які появилися в Совєтському 
Союзі, мають свої, зумовлені большевицькою цен
зурою, недоліки, передусім умисне замовчування 
праць так званих „ворогів народу” , хоч би їх ви
дання й розвідки були високовартісні й тому конеч
не необхідні дослідникам-шевченкознавцям.

Насамперед принотуємо праці загального ха
рактеру — довідники про життя і творчість вели
кого українського поета.

Тут на першому місці слід згадати покажчик 
відомого Ш евченкознавця М. М. Новицького, про
пущений в огляді 1-ої частини нашого тому: Тарас 
Шевченко. Краткая хронологическая канва жизни 
и творчества. Государственное Издательство худо
жественной литератури. Ленинград 1934. Відбитка 
з „Кобзаря” в рос. перекладі Ф. Сологуба. Ленін
град 1934, ст. 333-356.

Далі за  порядком ідуть: 1) „Хронологія життя 
і творчості Т. Шевченка” Є. Середи в київському 
журналі „Літературна Критика” 1938 р., кн. 2 і 
1939, кн. І і 2; 2) Мій огляд — „Ж иття і творчість 
Т. Ш евченка”, доданий до видання, зазначеного у

І
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нас під ч. 845 (Т. Шевченко, Поезія. Прага 1944) і 
передрукований у виданих у Буенос Айресі року 
1950-го „Кобзарях” (див. ч. 882 нашого покаж
чика).

Поза тим Ш евченкознавець не обмине оцих біль
ших видань матеріялів до біограф ії поета: 1) Т. Г. 
Шевченко в документах і матеріалах, Київ 1950, ви
дання Архівного Управління М. В. С. Української 
PCP, за  редакцією Д. Д. Копиці (сг. 514 і 2 непаґ.),
2) „Ж иття і діяльність Т. Шевченка” — літературна 
хроніка Дм. Косарика, вид. „Радянський Письмен
ник”, Київ 1955, ст. 388 +  1 непаг. +  портрет, і 3) 
„Літопис життя і творчості Т. Г. Шевченка”  В. Ані
сова й 6. Середи. Київ 1959, ст. 451 - f  (1) +  (2).

На жаль, усі три не без значних недоліків, що 
на них звернула увагу й совєтська критика. Так, 
лроф. Є. Кирилюк, хоч і назвав видання архівного 
Управління ’’цінним джерелом”, проте зараз же за 
уважив, що цей перший крок не зовсім удалий 
(див. згадану вище його статтю про стан і завдання 
рад. Шевченкознавства,ст. 6-7). Відмічу ще й ре
цензію бібліографа Ф. К. Сарани, „Советская Кни
га”, Москва 1951, №7, ст. 102-104. Так само і з  
книжці Д. Косарика знайшов проф. Кирилюк по
важні недоліки, оцінюючи її в цитованій уже статті 
(пор. ст. 7). На жаль, інші рецензії на неї мені не 
були доступні. Згадаю тут ще лише свою довш у 
неґатипну оцінку Косарикової книжки під наг. „Шев
ченко в кривому зеркалі” у 6-му річнику збірника
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’’Шевченко”, вид. УВАН, Нью-Йорк 1957, ст. 42-52. 
Переказувати тут цю рецензію нема потреби; ціка
вих відсилаю до того річника. „Літопис” Анісова ії 
Середи, не зважаючи на свої розміри, відзначається 
просто незрозумілими пропусками й дефектами ,що 
їх відмітили й підсовєтські рецензенти, подаючи 
низку спростувань і доповнень. Пор. рецензії в київ
ських журналах за 1960 рік: М. Ф. Вищневського, 
„Література в школі”, кн. 2, ст. 76-79, П. М. Довга- 
люка в „Рад. Літературознавстві”, кн. 2, ст. 135- 
139, і Василя Косяна в „Вітчизні”, кн. 4, ст. 205-207.

Врешті годиться принотувати й дбайливо скла
дений „Короткий літопис життя і творчості Тараса 
Ш евченка” С. В [олинця] в присвяченому Шевчен
кові Календарі „Українського Голосу” на рік 1961 
(Вінніпег, Канада), ст. 103-133. Даремне тільки 
автор, слідом за  совєтськими дослідниками, ви
креслив із Шевчепкового життя варшавський період. 
Це не легенда, як кажуть вони, а достеменний факт.

Згадаю ще покажчик „Литература о жизни и 
творчестве Т. Г. Шевченко нижегородского періо- 
да’\ що її подано на ст. 207-209 збірника „Т. Г. 
Шевченко в Нижнем Новгороде”, за  редакцією Н. 
М. Добротвора, вид. 2-е, Горький 1958, ст. 221 +  
(3). Першого вид. з р. 1939 я не міг дістати.

Переходячи за чергою до покажчиків видань 
Шевченкових творів, доводиться згадати і за  свій 
власний покажчик, що вийшов у 1939 р. як ХУІ-й 
том видань Шевченкових творів Укр. Наук. Інсти-
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туту у Варшаві і стрінув у фахівців дуже підхлібні 
оцінки. Не буду тут спинятися на цьому покажчи
ку — він описаний під ч. 807, не цитуватиму й від
зиву про нього, поданого в передмові проф. П. 
Зайцева, бо цей відзив читачі можуть самі прочи
тати на ст. УІІІ-й. Іншими словами повторив його 
проф. П. Зайцев у своєму „Слові про автора” , пода
ному на вступі до мого нарису історії Наукового 
Товариства ім. Ш евченка у Львові, що вийшов у 
Філядельфії в 1951 р. під наголовком „Огнище 
української науки” . Там на ст. ІІ-й каже проф. П. 
Зайцев, що мій покажчик „є  не тільки абсолютно 
точним бібліографічним реєстром, а й історико- 
літературною й націологічною студією.” Не менше 
прихильно озвалися про покажчик і інші знавці 
бібліографічної справи. Так, покійний з а х ід н о 
український літературознавець і бібліограф, д-р 
Євген Юлій Пеленський писав: „Перегортаючи уваж 
но цей покажчик, не можна не склонити голови пе
ред великою й марудною працею, що її проробив 
автор. У висліді маємо капітальну бібліографію, щ о 
стоїть безумовно вище від усіх дотеперішніх Шев- 
ченкових покажчиків багатством зібраного мате- 
ріялу, солідністю його опрацювання й продума
ністю методологічних заложень” (див. „Українська 
Книга”, IV. Львів-Краків 1942, ст. 192). І другий 
західньо-український учений, д-р Ярослав Рудни- 
цький озивається не менше підхлібно: „Бібліогра
фічний показник Дорош енка — шедевр точности,
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науковосте й синтези” (пор. його статтю „Дещо 
про укр. видавництва на чужині” „Овид” 1960, ч.
3, ст. 7). Подібної думки й наддніпрянські дослід
ники. Відомий бібліограф Микола Яшек у своїй ре
цензії, поміщеній у харківському журналі ,,Засів”,
4. І, жовтень 1942 р. пише: „праця дуже солідна,” а 
покійний проф. Микола Глобенко назвав покажчик 
„незвичайно цінним” (див. його бібліографічний 
додаток до монографії П. Зайцева про Шевченка, 
вид. НТП1, Мюнхен 1955, ст. 396).

На жаль, я не міг знайти тут 4-ої книжки „Ра
дянського Літературознавства” 1939 року, де Т. П. 
Бойко й Л. О. Середа опублікували „Матеріяли до 
бібліографії Т. Г, Ш евченка”, й тому не можу нічого 
сказати про цю їх працю.

За  порядком згадаю солідно складені покаж
чики: Павла Богацького „Кобзар” Т. Шевченка за 
сто років — 1840-1940”, — праця оперта на моєму 
покажчику — і його ж на спілку з Є. Ю. Пелен- 
ським „Шевченкіяна в Великонімеччині за  1940- 
1941 pp.”, поміщені в згаданому вже 4-му томі „Укр. 
Книги” 1942 p.: перший на ст. 153-184, другий — 
на ст. 185-188. Покажчик Кобзарів вийшов і окре
мою відбиткою, як ч. 5 „Укр. Книгознавчої бібліо
теки” Львів-Краків 1942, вел. 8°, ст. 34 -f- (1).

Спис видань Шевченкових творів, що вийшли на 
Наддніпрянській Україні в роках 1917-1957, подає 
на ст. 399-410 покажчик Книжкової Палати УРСР 
„Художня література, видана на Україні за  40 ро
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ків.” Частина І, Українська Художня Література. 
Харків 1958, ст. XXXIX +  (1) +  437 +  (3).

На жаль, покажчик і неповний, і — що гірш е
— незадовільний з бібліографічного боку: неточний 
опис і пагінація. Прихильну рецензію на нього д ав  
Юрій Ступак у  „Вітчизні”, 1958, кн. 7, ст. 202-204.

Доповненням покажчика Книжкової Палати е  
статті Т. М икитина— по-російськи під наг. „Замаски
рованное Слово”, в газеті „Львовская Правда” 
16 березня 1957 р., і по-українськи — „Незвичайне 
видання” в київській „Робітничій газеті” з 26 бе
резня того ж  року. В них говориться про видання 
Иквченкових творів у часі нїмецько-совєтської вій
ни та використання їх для пропаганди творів під- 
совєтських українських поетів у німецькому запіллі.

Докладніші відомості про такого роду видання 
подають „Матеріали до бібліографії Шевченкіяни за 
роки великої вітчизняної війни”, що їх опублікував 
Ф. К. Сарана на ст. 146-171 збірника „Питання 
Ш евченкознавства”, вип. І, Київ 1958, Вид-во Ака
демії Наук УРСР. Цьому ж авторові належать також 
цінні „Матеріали до бібліографії Шевченкіяни” у 
збірниках праць 7 і 8 наукових Шевченківських кон
ференцій: за  1957-й рік у збірнику 7-ої конференції, 
Київ 1959, ст. 263-279, і за  1958-й рік, на спілку з Л. 
О. Хоменком, у збірнику 8-ої конференції, Київ
1960, ст. 299-318. Це дуже дбайливо зібрані матеріяли 
і до бібліографії видань Ш евченкових творів і до 
літератури про нього. На жаль, як і в покажчику
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Книжкової Палати, пагінація видань Шевченкових 
творів не точна з бібліографічного погляду.

„Видання творів Т. Шевченка в С1І1А” реєструє 
Леонід Бачинський у лондонському місячнику „Ви
звольний Шлях” 1961, кн. 1-2, ст. 126-132; кн. З, ст. 
267-274; кн. 4, ст. 385-392.

Д ля Шевченкознавця можуть бути цікаві й спи
си Шевченкіяна в Українському Музеї у Празі (ко
лишньому „Музеї визвольної боротьби України” ), 
подані в публікаціях музею: 1) Шевченківський від
діл в Українському Музеї. Прага, березень 1947, 4“ 
ст. (4) і 2) Список зібраних у  Музеї окремих видань 
присвячених Т. Шевченкові. Прага, березень 1948, 
4°, ст. (4). В першому списі вичислені видання Шев
ченкових творів бібліотеки Музею, а в другому, 
після коротенького доповнення цих видань, подано 
Шевченкознавчу літературу.

Слід принотувати на цьому місці й цикльости- 
леве видання Наукового Т-ва ім. Шевченка у Сар- 
селі „Ш евченкіяна в бібліотеках Парижу”, що його 
уклав А. Ж уковський. Париж 1961, 4°, 42. картки. 
Складається цей покажчик із 7 розділів: 1. Твори 
Шевченка (за роками видання) ,ст. 3-13; 2. Пере
клади, ст. 14-17; 3. Бібліографічні показники, ст. 
17-18; 4. Праці, присвячені біограф ії Т. Шевченка, 
ст. 18-25; 5. Праці, присвячені творчості Т. Шев
ченка, ст. 25-39; 6. Шевченко як маляр, ст. 39-40; 
7. Різне, ст. 40-42. Видання безперечно, цікаве, 
зокрема дуже помічне для дослідників, що перебу-
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вають у  Франції. На жаль, автор не додержувався 
вимог бібліографічного опису, зокрема неточно 
подає пагінацію видань Шевченкових творів, отже 
для бібліографічних цілей його покажчик не на
дається, тільки для інформації, де можна знайти 
дане видання, в котрій саме бібліотеці. Є, крім 
того, помилки і в укладі матеріялу за розділами. 
Так, напр., Кобзар у російських перекладах, з а  
ред. М. Славінського зазначено у відділі оригі
нальних творів, є  хиби і в розміщенні матеріялів 
по інших розділах. Та це не зменшує практичної 
вартості! покажчика.

Покажчик перекладів Шевченкових творів на 
російську мову за роки 1934-1954 подає И. И. 
Старцев на ст. 574-613 своєї праці „Художествен
ная литература народов СССР в переводах на рус
ский язык”, Госиздат. Москва 1957, ст. 750 (3).
А про переклади Шевченкових творів поза Совет- 
ським Союзом інформує нас праця О. М. Євніної, 
Дожовтнева та радянська українська література за  
рубежами СРСР. Київ 1956, ст. 226 +  (2 ).

В розділі „Дожовтнева українська література” , 
Шевченкові присвячені сторінки 20-75. Тут авторка 
подає історію обзнайомлення з життям і творчістю 
великого українського поета в Польщі (ст. 21-32), 
Болгарії (32-37), Чехословаччині (37-45), Німеччині 
й Австрії (45-54), Румунії (55), Угорщині (55-57), 
Англії та країнах англомовних (57-61), Франції (61- 
70), Скандинавії (70-71), Італії (71), Голляндії (71-
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72), Еспані'і (72). Про інші країни — Японію, Китай, 
Індонезію, арабські країни, країни Латинської Амери
ки вона не говорить, як сама признається, „через не
знання мов” (ст. 72). Доповнює вона цей свій нарис 
бібліографічним покажчиком літератури Шевчен
кознавства, складеним на основі різних матеріялів, 
між іншим і на основі моїх покажчиків до Шев
ченка і до Франка, але прізвище їх автора дискретно 
промовчане (пор. ст. 147). Табу! Попереджує від
ведений Шевченкові розділ — короткий, аж надто, 
вступ, де вичислено „вітчизняні роботи, присвя
чені міжнародному значенню творчості Т. Шевчен
ка” (ст. 151-152). Названо всього 20 праць: 11 
українських і 9 російських, все з років 1938-1955. 
Тільки одна замішалася між ними, а саме бро
шура А. Т-кого, Т. Г. Шевченко в отзывах о нем 
иностранной печати, Одеса 1879 р. Убога інформа
ція. Нічого й говорити, що тов. Євніній зосталася 
невідомою праця Трохима Зіньківського на ту саму 
тему, що в одеській брошурі. її передрукував 
Б. Грінченко в „Писаннях” Зіньківського, що ви
йшли його заходом і за його редакцією в 90-их 
роках у Львові. Після згаданого вступу йде по
кажчик під наг. „Переклади творів Т. Г. Шевченка 
і книжки та статті про нього на іноземних мовах” 
(ст. 152-179). Покажчик цей дуже неповний, зокре
ма щ одо „дожовтневої” літератури. Так, напр., 
авторці цілком невідомі численні переклади покій
ного д-ра Остапа Грицая на німецьку мову, дру
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ковані в органі СВУ „Ukrainische Nachrichten”, Відень 
1916-1917 pp. Не вичислила вона й поодиноких пе
рекладів, що їх  містили Попович, Цеглинська, Ф ран
ко й інші в „Ruthenische. Revue” , а  потім в „Ukraini
sche Rundschau” та  інших часописах.

Не можна дивуватися неповноті покажчика Єв- 
ніної. Це робота затяж ка для однієї людини й ви
м агає співпраці цілої бригади.

Неприемно зате враж ає в книжці, що претен
дує на науковість, недоречна лайка на адресу „де
яких” перекладачів Шевченкових поезій на німецьку 
мову з-поміж українських „націоналістичних кіл”, з о 
крема Поповича й Остапа Грицая, що містили свої 
переклади в органах і виданнях цих кіл, таких, як
— horribile dictu! — „Ukrainische Rundschau,” що нама
гався в своїх підлих (!) цілях використати світлу па
м ’ять великого Кобзаря і, під приводом протесту 
проти заборони святкування 100-річчя з дня наро
дження Шевченка в Росії (стиль авторки. В.Д.) 
агітувати за „австрійську орієнтацію „України” (ст. 
47). Подумайте, що за гріх! Як бачимо, совєтський 
патріотизм тов. Євніна розтягає й на Росію цар
ського часу, та ще й залучає до своїх однодумців 
робітництво й інтелігенцію Західньої Европи, серед 
яких згадані перекладачі через це, „вже самі по со
бі не користувалися популярністю серед робітників 
і передової Інтелігенції Німеччини і Австрії” (ст. 
47). Це, можна сказати, тов. Євніна в своєму єдино- 
неділимському патріотизмі зарапортувалася. Аджеж
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„Ukrainische Rundschau” був органом української по
сольської репрезентації в австрійському парламенті 
у Відні, щ о  інформував західньо-европейський світ 
про Україну й положення українського народу 
на всіх українських землях, як в Австро-Угорщині, 
так і в Росії та обстоював визволення його з-під 
польської супремації в Галичині, румунської на 
Буковині, мадярської на Закарпатті й російської 
на Наддніпрянщині, домагаючись скрізь вільного 
ладу. Ідеалом цього інформативного органу, в 
якому брав участь, між іншим, і Іван Франко, був 
ідеал вільної й самостійної України, що йому слу
жив ціле своє життя великий Каменяр, який оспі
вував його також і в своїх поезіях. В „Ukrainische 
Pamdschau” брали участь визначні європейські діячі,, 
зовсім його не цураючись. Та й оцінювати перекла
ди слід за їх якість, а не за те, де вони були опублі
ковані. Свої переклади з Шевченка друкував B „ U k r a i -  

nisehe Rundschau” і Франко. Про це Євніна повинна 
б пам’ятати. Зазначу, що праця Євніної не зад о
вольнила й совєтських рецензентів, як про це свід
чить відзив О. Мазуркевича в „Літературній Газеті” 
1958 р. під характеристичним наголовком „Почато та 
не доверш ено” з ч. 7. II, ст. 3.

Кінчаючи, згадаю ще збірник „Т. Г. Шевченко 
в критиці” , Київ 1953, що його склали співробіт
ники Державного Музею Т. Шевченка (Київ 1953),
— де подано рецензії на Ш евченкові твори, та огляд 
проф. Івана Панькевича „Nova literatura о Т  аг asm
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Йеусспкоуі” в відомому чеському славістичному ж ур
налі „81ауіа” (П рага) 1953, кн, 2-3, ст. 492-504. П о
кійний наш учений надто вже прихильно реферує 
Ш евченкознавчі праці підсовєтських авторів, хоч 
часто-густо вони на це не заслуговували. Видко, ні 
авторові, ні редакції не зручно було гудити ці праці, 
хоч і було за  що. А втім, огляд Панькевича пав 
сутоінформативний характер.

Так представляється важніша Ш евченкознавча 
література, що появилася в часі, що його обіймає 
2 -га частина мого покажчика.

Володимир Дорошенко



О. Г. Лотоцький

голова Редакційної Комісії для Повного Видання 
Творів Тараса Шевченка — Українського Наукового 

інституту у Варшазі.



ШЕВЧЕНКО В ЦИФРАХ

Подаючи нижче облік видань Шевченкових тво
рів за країнами й містами, за  роками й назвами, 
мушу, щоб не було непорозуміння, пригадати, що 
в своєму покажчику я принотовую тільки оригі
нальні твори великого Тараса — поетичні і прозові, 
а цілком поминаю його образотворчі праці, пере
клади його творів на чужі мови й музику до його 
поезій — усі такі речі належать до окремих по
кажчиків. Зазначаю лише українські переклади йо
го російських творів, а з видань російських пере
кладів тільки ті, в яких подано й його оригінальні 
твори російською мовою. Тому з кількатомових ви
дань російських перекладів принотовані в покаж
чику лише ті, де поміщено оригінальні речі, як от 
„Песня караульного у тюрьмы”, „Слепая” і „Три
зна” з поезій та його оповідання й повісті.

На жаль, для багатьох видань довелося брати 
відомості з других рук — „Книжної Летописі” та 
інших покажчиків: джерело відомостей про даний 
твір зазначено наприкінці його опису. З  других 
рук узято опис 59 совєтських і 5 позасоветських 
видань. Також наклад багатьох видань, головно 
скитальських, подано приблизний, більше-менше
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правдоподібний, бо у них тиражів не зазначено, а 
довідатися, скільки саме друковано примірників да
ного видання, здебільш ого не пощастило. Тому ми
моволі довелося прийняти для таких видань при
близні, більш-менш правдоподібні наклади*.

По цих заввагах пригляньмося видавничій про
дукції, як її представляють матеріяли хронологіч
ного покажчика. Насамперед візьмімо продукцію 
УРСР, що мала обслуговувати головну частину 
української території.

За роками вона виглядає так:
1939 рік — 16 видань у 24 томах і випусках, з 

накладом 639.435 пр.
1940 р. — 4 вид., 5 тт., 57.070 пр.
1941 р. — 1 вид., 1 том, 13.000 пр.
В роках 1942 і 1943 нічого не видано.
1944 р. вийшло 1 вид. в 1-му томі, 30.000 пр.
1945 і 1946 рр. нічого.
1947 р. —  2 вид., 2 t t . j  55.000 пр.
1948 р. — 2 вид., 2 тт., 60.000 пр.
1949 р. — 4 вид., 10 тт., 815.000 пр.
1950 р. — 4 вид., 4 тт., 110.000 пр.
1951 р. — 3 вид., 4 тт., 170.000 пр.
1952 р. — 4 вид., 4 тт., 350.000 пр.

* Такі приблизні наклади прийнято для видань: 866 і 869 
по 500 пр.; 825, 842, 850, 856, 861, 862, 863, 867 і 870 по 1.000 
пр.; 832 і 841 по 2.000 пр.; 858 і 860 —  по 3.000 пр.; 898 —
5.000 пр.; 809 — 20.000 пр.; 799, 880, 883, 891 і 910 —  по 30.000 
пр.; 871 і 879 —  по 50.СЮО пр. Високі наклади подано для со- 
ветсьшх видань.
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1953 p. — 4 вид., 4 тт., 300.000 пр.
1954 р. — 6 вид., 6 тт., 532.000 пр.
1955 р. — 2 вид., 4 тт., 250.000 пр.
1956 р. — 3 вид., З тт., 283.000 пр.
1957 р. — 7 вид., 7 тт., 476.000 пр.
1958 р. — 7 вид., 7 тт., 460.000 пр.
1959 р. — 3 вид., З тт., 49.000 пр.
1960 р. — 6 вид., 6 тт., 229.000 пр.
Разом  — 79 вид., 96 тт., 4.878.505 пр.
З а  німецької окупації в часі німецько-совєт- 

ської війни українські совєтські видання появляли
ся поза межами УРСР, а саме: в 1942 році вийшов 
накладом Спілки Радянських Письменників „Коб- 
еар” (вибір) в Уфі в кількості 100.000 пр. В 1943 р. 
Укрвидав ЦК КП (б)У  видав у Москві „Кобзар” (теж 
вибір поезій) у кількості 20.000 пр., „Катерину” в 

кількості 10.000 пр. і три брошури з творами Ш ев
ченка, в які вмонтовані були агітаційні вірші су
часних українських советських авторів — разом 
у кількості 20.000 пр. Отже, в 1943 р. вийшло 5 ви
дань у кількості 50.000 пр. В 1944 р. Академія Наук 
УРСР видала в Москві „Кобзар” (теж лише вибір) 
у кількості 20.000 пр.

Крім того, Наркомпрос РСФСР видав у Москві 
„Вибрані твори” для дітей у кількості 25.000 пр., 
а ВІйськвидав НКО СССР брошуру „Сини мої” в 
кількості 15.000 пр. Значить, у  Советському Союзі, 
поза межами УРСР, у 1942 — 1944 pp. п’ять видав
ництв надрукувало 9 томів у кількості 210.000 пр.
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Коли додамо ці видання до поданої вище ци- 
фри видань, то матимемо разом за  час від 1939 
включно до 1960 року 84 видання в 105 томах і 
5.088.505 примірниках.

Незалежно від цих, призначених для українсь
кого читача видань, російські видавництва в Мос
кві, Ленінграді й М олотові (кол. Пермі) друкували 
й собі російські твори Шевченка. Так, у Москві в 
році 1939 вийшло два видання в кількості приблиз
но 40.000 пр,; в 1948 р. одно — приблизно 50.000 
пр.; в 1949 р. — одно в 3 томах — разом 150.000 пр.; 
в 1950 р. — 1 вид. в 75.000 пр.; в 1954 р. 2 видання, 
приблизно 33.000 пр.; в 1955 р. — 1 вид., 75.000 пр.; 
в 1956 р. — 1 вид., 75.000 пр. Разом  9 видань в і ї  
тт. і 498.000 пр. В Ленінграді в 1939 р. — 1 вид.,
20.000 пр.; в 1952 р. — 1 вид., приблизно 30.000 пр.; 
в 1954 р. — 1 вид., 25.000 пр. Разом  3 вид. в 75.000 
пр. В Молотові 1 вид., 75.000 пр. Разом  російські 
видавництва випустили 13 вид. у 15 томах і 648.000 
пр.

Отже, за час 1939 — 1960 рр. в межах СРСР 
вийшло 97 видань в 120 томах і 5.736.505 пр.

Розглядаючи подані вище цифри, бачимо, що 
найбільше видань появилося в підсовєтській Укра
їні в 1939 р., у  125-річчя народження великого Генія 
України — 16, у кількості 24 томів, але їх наклад 
значно менший за наклад тих десяти томів, що вий
шли в 1949 р.
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Війна, розуміється, не могла не відбитися на 
видавничій справі взагалі, отже й на виданнях. Шев
ченкові« творів. За чотири роки війни (1941— 1944) 
вийшло їх разом тільки 11 видань у кількості
243.000 пр., отже значно менше, ніж котрогось ін
шого року —пересічно 22.090 пр. на рік.

За чергою перейдімо до розгляду видань за їх 
назвами. Насамперед пригляньмося збірним видан
ням творів. Були це:

Повна збірка в 5 томах. Київ 1939, по 20.000 пр. 
том — 100.000 пр.

Повна збірка в 3 томах. Київ 1949, по 100.000 
пр. том — 300.000 пр.

Повне зібрання в 10 томах. Вид. АН УРСР, Ки
їв 1939, 1949, 1951, 1953 і 1957, разом 8 томів (1 і
2 томи мали два наклади) — в кількості 77.300 пр. 

Твори, 3 томи. Київ 1955, по 50.000 пр. том —
150.000 пр.

Поезії, 2 томи. Київ - Львів 1956, по 50.000 пр.
— 100.000 пр.

Разом 5 збірних видань у кількості 23 томів 
і 727.300 пр.

Д алі йдуть Кобзарі, 17 видань у загальній кіль
кості 1.295.000 пр. Тиражі їх були такі (в дужках 
даємо кількість видань однакового накладу): 10.000 
(1), 20.000 (3), 25.000 (1), 30.000 (3), 50.000 (1),
55.000 (1), 80.000 (1), 100.000 (3), 125.000 (1),
200.000 (1) і 300.000 (1). Виходили вони головно 
в Києві. У Харкові вийшло 3, у  Львові, Одесі, Мо
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скві й Уфі по одному виданню. Більшість цих ви
дань містили „вибрані твори”, серед яких не знай
дете саме найяскравіших національно-політичних 
творів, як ось Великий Льох, Розрита Могила, Хо
лодний Яр, Якби то ти, Богдане п’яний та ін., що 
мають виразно антимосковське вістря. Пор. у на
шому покажчику позиції 874, 883, 909, 918, 926 і 947, 
але бракує їх і в інших „вибраних творах” чи то 
з титулом „Кобзар” , чи без нього, тільки не ма
ючи їх у руках, не міг я зазначити в цьому покаж
чику пропущені в них твори.

Видань „Вибраних творів”, без титулу Кобзар, 
було чотири в кількості 205.165 пр.: 1939 р. по од
ному у Львові й Одесі, і два в 1949 р. в Києві. Не 
враховую сюди збірочку для дітей, видану в 1942 р., 
що має теж наголовок „Вибрані твори”.

Гайдамаки мали всього два окремі видання в 
кількості 60.000 пр. (Київ - Харків 1939 — 50.000 і 
Симферопіль 1958 р. — 10.000 пр.)

Єретик — 4 вид. в кількості 123.000 пр. (в ро
ках 1939, 1941, 1957 і 1960).

Заповіт — два вид. 115.000 пр. (1957 р. 15.000 і
1960 р. 100.000 пр.)

Кавказ теж два вид. в 1939 р. в кількості 33.000 
пр. (3.000 і 30.000).

Катерина — 7 вид. у кількості 177.000 пр. (на
клади: 3, 4, 10, 15, 20, 50 і 75 тис.)

Марія — одно вид., 50.000 пр.
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Наймичка — 3 вид. (З, 50 і 75 тис.), разом.
128.000 пр.

Причинна — одно вид., 10.000 пр.
Сон (відома сатирична поема) вийшла 7 разіз, 

в тому раз із „Кавказом”, у кількості 393.000 пр. 
(наклади: 3, 5 (двічі), ЗО, 50, 100 і 200 тисяч). 

Чернець — одно вид., 5.000 пр.
Разом 10 назв окремих поезій у кількості ЗО то

мів і 1. 094.000 пр.
Нарешті маємо цілу низку збірок різної назви, 

а саме: Балади — 9.000 пр.; Вибрані твори (для 
дітей) — 25.000 пр.; Вірші — три вид. у приблизній 
кількості 330.000 пр.; Вірші і поеми — 50.000 пр.; 
Зацвіла в долині червона калина — 270.000 пр.; істо
ричні поезії, два вид. АН УРСР — по 2.070 пр. —
4.140 пр.; Лірика — два вид. ( 4 і 20 тис.) — 24.000 
пр.; Поеми — 4 вид. у кількості 163.000 пр. (8, 30, 
45 і 80 тис.); Поеми та вірші — 2 вид. (ЗО і 50 тис.)
— 80.000 пр.; Сини мої — 15.000 пр.; Тече вода зпід 
явора — 4 вид. (20 тис., двічі по ЗО тис. і 208 тис.)
— 288.000 пр.

Разом 22 томи збірок 11-ти назов у кількості
1.258.140 пр.

З драматичних творів окремим виданням вий
шов „Назар Сто доля” у трьох виданнях: 136 пр., 
17 тис. і 20 тис., разом 37.136 пр. М алотиражне ви
дання, 136 пр. — це видання спеціяльно для сліпих.

Прозові твори Шевченка видавано виключно в 
їх оригінальному російському тексті. Ні разу не
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видано жадного з  них в українському; перекладі.
Повісті вийшли трьома виданнями в кількості

5 томів, у 215.000 пр. Крім того, виходили вони та
кож у збірних виданнях, як ось у 3 і 4 томах п’яти
томника 1939 р., в 2-му томі 3-томника 1949 р., в 
З і 4 томі 10-томника 1949 р. і в 2-му томі тритом
ника „Творів” 1955 р. Видавали Шевченкові повісті 
в оригіналі й російські видавництва. Так, окремими 
виданнями вийшли вони в Москві 1950 р. і в М оло
тові 1954, кожне по 75.000 лр. та в збірних видан
нях: у „Собр. сочинений” (М осква), т. З (1948 р.), 
т. 4 (1949 р.), т. З і т. 4 (1956 р.) та в „Избранных 
произведениях”, Ленінград 1952 р.

Окремим виданням вийшов тільки „Художник”
— двічі, Ленінград 1939 р. — 20.000 пр. і Київ 1953 
р. — 50.000. Разом 2 вид. — 70.000 пр.

Щоденник мав три видання: в Москві 1939 р. 
(10.000 пр.) і 1954 р. (3.000 пр.) та в Києві в 1954 р. 
(15.000 пр.), разом 28.000 пр. Крім того, друковано 
його і в згаданих вище збірних виданнях.

За місцевостями совєтські видання Шевченко- 
вих творів появлялися: у Києві — 70 видань у 82 
томах, але в дійсності принаймні 9 із них друкова
но в Харкові в кількості 6 томів, 5 у Львові (б тт.) 
і 4 в Одесі. З  датою Харків вийшло 2 вид. (5 тт .);
з  датою Львів — одно. Обласні видавництва вида
ли: в Симферополі 6 і в Ужгороді — 1.

В 1943 — 1944 рр. ЦК КП(б)У, Академія Наук 
УРСР і Спілка Радянських Письменників України
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видавали Шевченкові поезії в Москві {5. вид.) і в 
Уфі (1). Крім них, два видання вийшли в Ліоскві
1942 р. заходом Народного Комісаріату Освіти і в 
1944 р, заходом Військвидаву НКО СССР. ■

Щ о ж говорять наведені вище цифри? Вони 
вимовно свідчать про неприхильне, висловлюючись 
евфемістично, ставлення сучасного совстського уря
ду до вогненного слова українського генія. Справ
ді бо, наклади його творів аж надто мізерні, коли 
візьмемо під увагу великомільйонове населення 
України, потреби його мати Шевченкові твори в 
своїй хаті та потреби численних бібліотек, шкіл 
тощо.

Щ о то за наклад для збірного видання 20 тис. 
або навіть 50 тис. прим.? А десятитомник Академії 
Наук черепашим ходом виходить — чи не сором?!
— у кількості 10.000 прим. 6-ий том, листування, на
віть ще менше — всього 7.100 пр. А „Кобзарі”, як 
бачимо з поданого вище виказу, виходили пере
січно в незначній кількості пр. і тільки шість ви
дань мали від 100 тис. до 300 тис. пр. накладу. Так 
само й видання окремих творів і різного роду зб і
рочки мали дуже малі наклади — по 3, 4, 5 тисяч 
примірників, що виглядає вже просто на глум. Ци
фри смішні навіть для обласного видавництва, а 
ось видання Львівського університету не переходять 
п’яти тисяч примірників. А хіба це не сміху подібна 
кількість накладу, напр. „Н азара Стодолі”, що за
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останніх 20 років діждався раптом аж двох ви
дань (!) у загальній кількості 37.000 пр. (17.000 і 
20.000) на ділу УРСР з  її численними самодіяльни
ми драмгуртками й школами? А ось Іван Тиктор у 
Рівному в 1942 році сам видав цю драму в кіль
кості 10.000 пр., які відразу розійшлися. І видавав 
би й далі, якби німці не припинили його видав
ництва.

Мало видано Шевченкових творів для дітей і 
молоді. Вийшло всього 15 видань з загальним на
кладом 1.235.000 пр., пересічно 82.344 пр. на кожне. 
Тільки п ’ять видань мали більші наклади (100.000; 
два по 200.000; 208.000 і 270.000), решта по 15, 20, 
ЗО і максимум 45 тис. пр.

Варто ще зазначити, що цілий ряд визначних 
творів Шевченка не діждався окремих видань, на
віть у тих мізерних тиражах, які ми бачили више. 
Так, напр., не видано окремо ні „Псалмів” , ні „Мо
литов”, навіть „Царів”, ні „Посланія”, ні „До Осно
в’яненка” , не кажучи вже про „Великий Л ьох”, „Ро- 
ериту Могилу” й „Холодний Яр”. Не було окре
мих видань жадної з оцих Шевченкових поем: 
Княжна, Москалева криниця, Невольник, Неофіти, 
Ю родивий та ін. А всі ці твори виходили окреми
ми виданнями ще за царя Миколи II, не кажучи вже 
за  добу українських змагань. Пор. ст. 338 — 340 на
шого покажчика. Та й кільканадцять чи й кілька
десят тисяч того чи іншого видання, що появля
лися час від часу, теж не свідчать про шанування
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творчости великого Кобзаря й бажання поширити 
його вогненне слово. Не забудьмо, іцо ці видання 
виходили виключно в УРСР, а  державне видавниц
тво РСФСР, в межах якої опинилася значна части
на української території й численні колонії україн
ських виселенців, розкошелилася раптом на одно(!) 
видання українських поезій так ніби шанованого 
москалями українського поета, „революціонера й 
демократа”.

Оця, виказана в поданому вище цифровому пе
реліку, незначна кількість видань і тиражів ІНев- 
ченкових творів виразно свідчить про свідомо про
ваджену політичну лінію. Вона аж надто нікчемно 
виглядає в порівнянні з накладами російських пись
менників — давніх і сучасних, не кажу вже про 
різні комуністичні видання, що їхні тиражі йдуть 
у мільйони.

Та на цьому не кінець. Советська цензура, як 
я вже згадував вище, намагається не допускати до 
українського масового читача найяскравіших на
ціонально-визвольних поезій Шевченка. Крім того, 
на наказ партії редактори видань Шевченкових тво
рів мусять спотворювати їх, чи то  фальшуючи, змі
няючи текст, чи ослаблюючи їх вплив на читачів 
відповідно спрепарованими коментарями. В цих ко
ментарях оплюгавлюють наших великих діячів — і 
в минулому, і в новітньому часі, представляючи їх 
насильниками, запроданцями, ворогами українсько
го народу, зрадниками Росії й України. Петро До-
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рощенко, Іван Мазепа, Кость Гордієнко, Кальнишев- 
ський та ін. виставляються в найгіршому світлі. В 
їх компанії перебував і Хмельницький до советсько- 
німецької війни. Аж ганебні поразки в битвах із  нім
цями примусили кремлівських Держиморд, Ноз- 
дрьових і Собакевичів рахуватися з національними 
почуваннями й українського народу. І от великий 
гетьман із „феодала-гнобителя” став видатним вож
дем та опинився в таборі промоторів воз’еднання 
України з Росією. От тому й палкі Шевченкові ін
вективи на адресу Хмельницького зникли з видань 
його творів, як і інші речі, іцо мають антимосков- 
ський зміст. Тільки в кількох виданнях знайдете ні 
речі, але гнівне звернення на адресу гетьмана „Як
би то ти, Богдане п’яний” таки рішуче усувається. 
Попри це намагаються коментатори вилучити гсні- 
ялыю го українського поета, борця за  вільну від 
московського гнету Україну, з українського куль
турно-політичного процесу, відокремити від його 
українських друзів, а за  всяку ціну зробити виуче
ником і приятелем російських революціонерів-демо- 
кратів та взагалі москалів і, якщо не борцем, то 
співцем „общ ерусской” єдности, а ворогом „укра^ 
їнських буржуазних націоналістів”.

Варто тут зазначити, що на переведенні Хмель
ницького в табір возсоєдинителів Росії залицяння 
Кремля до українців властиво й обмежилося. Харак
теристичним доказом цього є надто мізерна кіль
кість і видань і тиражу Шевченкових творів, що їх
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уряд і партія друкували в цілях агітації проти ні
мецького агресора. Здавалося б, ц і агітки посип- 
ляться цілими тисячами листівок і брошур, тим ч а
сом було їх усього 4, рахуючи видання ЦК КП(б)У 
і Військвидаву разом, а тираж 5 тис. пр.! Ли іі одна 
книжечка-листівка мала 10 тис., а видання Військ
видаву для вояків-українців — „Сини м ої” в 1944 р.
— 15.000 пр.! Навіть у скрутну для себе хвилину 
червоні московські верховоди нехтували Шевчен
ко ви м словом.

Тут не місце ширше спинятися на ставленні 
большевиків до творчости великого Кобзаря, тому, 
хто хотів би мати докладніші інформації на цю те
му, відсилаю до оцих статтей: моєї „Большевицькі 
коментарі до Шевченкових поезій”, уміщеної в 
„Літ.-наук. Збірнику” ч. 2. Ганновер 1946 р. і Б. 
Кравцева „Небезпечний Кобзар” у збірнику ред. 
„Свободи” — „Наш Ш евченко”, Дж ерзі Ситі-Н ью - 
Йорк (1960), ст. 51 — 60, щ о вийшла й окремою 
відбиткою. Дуже добре виказав фальшування „Коб
заря” большевиками І. О(гієнко)—Митрополит Іла- 
ріон — у своїй рецензії на „Кобзар”, виданий у Ки
єві в 1960 році (у  нашому покажчику позиція ч. 
977 на ст. 419) — див. „Підроблений ,Кобзар’ ” . 
„Віра й Культура” , Рік XXIV, ч. 8 (червень 1961), 
ст. 23-24."

Оглянувши Шевченківську продукцію УРСР — 
СРСР, переходжу до видань, які появилися за  їх
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межами. Отже, ще перед совєтською окупацією Га
личини вийшов у Львові в 1939 р. черговий том 
„Повного видання творів Ш евченка” Укр. Науково
го Інституту у Варшаві, том ХУІ-ий, що містив 
першу частину цього покажчика (наклад 3100 пр.). 
Поза цим для українського населення під німецькою 
окупацією в часі німецько-совєтської війни в рр.
1940 — 1942 вийшло 10 видань у кількості 75.000 
пр„ а саме в Кракові в 1940 р. 5 видань у кількості
41.000 пр.; у Львові в 1942 р. 1 вид. — 20.000 пр.; 
в Пирятині на Полтавщині 1 вид. — 2.000 (?) пр.; 
в Рівному 1 вид. — 10.000 пр.; в Холмі одно — 1.000 
пр. і в Ярославі одно — 1.000 пр.

За назвами були це 5 „Кобзарів”, неповних, з  
огляду на нацистську цензуру: 3 у Кракові, (серед 
них передрук першого Кобзаря 1840 р.), у Львові 
один, „вибір для дітей і молодшого доросту” у 
Ярославі, „Малий Кобзар” (Пирятин), „Назар Сто- 
доля” (Рівне), Наймичка (Краків), „Сон і Послання” 
(Холм) і збірка ,,У століття Ш евченкового „Коб
заря” (Краків).

Значну, як на свою спроможність, видавничу 
продукцію розгорнула й розсіяна по цілому світі 
українська еміграція, як у Европі, передусім так 
звана скитальча з-під Совєтів, щ о опинилася в За
хідній Німеччині й Австрії, так і за  океаном.

Розглянемо цю продукцію за країнами, де во
на виявлялася. На перше місце тут вибивається За-
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хідня Німеччина, головно Баварія, й Австрія. За м і
сцевостями розподіляється так:

А вґсбурґ — 2 вид. (2 тт. 1946 і 1947 рр.) —
1.200 пр.

Відень — 2 вид. (2 тт. 10 тис. 1941 і 5 тис. 1942 
рр.) — 15.000 пр.

М інден— 1 вид. (2 тт.) 1947 р. — 1.000 пр.
Мюнхен — 3 вид. (8 тт.) 1945 — 1947 рр. — 

€.500 пр.
Реґенсбурґ — 2 вид. (6 тт.) 1946 —  1948 рр. —

10.000 пр.
Ротенбурґ — 1 вид. (1 том) 1946 р. — 2.500 пр.
Солінґен — 1 вид. (4 тт.) 1946 р. — 12.000 пр.
Фельдкірх - Ф оральберґ — 1 вид. (1 том)

1947 р. — 1.000 пр.
Разом  13 вид. у 26 тт.* — приблизно в кількості

49.200 пр. Це, поза віденськими, виключно видання 
т. зв. скитальців 1945-1948 рр. (11 видань у 24 томах 
і 34.200 пр.). За вийнятком трьох видань (Кобзарів 
солінґенського і реґенсбурзьких), все це дрібні 
брошурки, збірнички поезій тощо, в тім два мі- 
ніятюрні видання покійного д-ра Є. Ю. Пеленсько- 
го й два передруки його краківського видання пер
шого Кобзаря 1840 р. (не автотипії). За назвами 
це: І)  6 вид. „Кобзарів” у кількості 13 тт. та один 
„Малий Кобзар” ; 2) „Гайдамаки” і 3) два вид. 
„Посланія до мертвих і живих, і ненароджених” та
6 збірочок: Баляди, Було колись, Дві поеми (Най
мичка й Н еофіти), Казематні поезії, На чужині і
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„Радуйся, ниво неполитая”. Лише одно вид. з  про
зи : лист до гр. Ф. Толстого з 1857 року, вид. УВАН.

За чергою перейдімо до Чехословаччини. Тут 
за  німецької окупації вийшло в роках 1941 — 1944 
чотири видання: три „Кобзарі”, з того два в 1941р. 
(2 і 5 тис.), один 1943 р. — 2.000 (?) пр. і „П оезія” 
1944 р. — 5.000 пр. Можна сюди додати т е  й зни
щене в 1945 р. американськими бомбами видання 
фірми Геррозе в німецькому містечку Ґрефенгай- 
ніхен — передрук „Чигиринського Кобзаря” й „Гай
дамаків”, що його зредагував д-р Яр. Рудницький. 
Тоді кількість виданих у Празі Шевченкових творів 
становитиме 5 томів, але ледве чи варто дорахо
вувати до кількости примірників (14.000) тих чо
тири пр. цього останнього видання, що збереглися 
у редактора.

Далі йдуть: Фінляндія — Гельсінкі, 1 вид. (Сон 
та ін.) 1943 р„ мабуть у 1.000 пр. Франція — Па
риж 1945 р. 1 вид. (Заповіт та ін.), теж мабуть 1.000 
пр. Не зважаючи на всі мої заходи, мені не вдалося 
довідатися про наклади цих двох видань від д-ра 
Б. Кентржинського в Стокгольмі й п. Ардана в Па
рижі. Англія — 1 вид. Лондон 1947 р., 450 пр.

Разом  у Західній Европі, поза Австрією й Ні
меччиною, вийшло 8 томів приблизно в кількості 
16.450 пр.

Переходячи до заокеанських країн, треба зга
дати насамперед Аргентину, де в 1943 р. українська 
колонія ще давніших іміґрантів видала в Буенос Ай-
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ресі Кобзар у дуже малій кількості, всього 120 пр., 
бо на більший наклад не стало паперу. І аж з при
буттям нової еміграції вийшли там у 1950 р. рівно
часно два видання Кобзаря, більшого й меншого 
формату, по 5.500 пр. кожне. Разом, отже, 3 ви
дання, 11.120 пр.

За  Аргентиною йде Канада, де в 1944 р. іде дав
ніше прибулі українці здобулися на нове видання 
Кобзаря, що вийшов у Вінніпегу за  ред. О. Іваха 
в кількості 2.000 пр. В рр. 1952 — 1954 виходить 
тут 4-томове видання Кобзаря канадської УВАН 
за ред. проф. Л. Білецького, накладом вид-ва „Три
зуб”, по 4.500 пр. том, разом 18.000 пр. В 1959 р. 
заходом д-ра Яр. Рудницького вийшли два пере- 
друки ляйпцігської збірки 1859 р. (Новые стихотво
рения Пушкина и Шевченки) по 1.000 пр. кожен. 
В 1960 році у  Вінніпегу вийшло дуже гарне 2-ге 
видання „Кобзаря”, що його зредагував був у 1921 
р. покійний д-р Василь Сімович (див. ч. 611), на
кладом Ів. Тиктора, в кількості 5.000 пр. Поза тим 
у 1953 р. видав П. Волиняк „Вірші” Шевченка в 
кількості 3.000 пр., а в Едмонтоні Гр. й оп и к  у 1954 
р. поему „Гайдамаки”, теж у 3.000 пр. Разом 7 ви
дань у 10 томах і 33.000 пр. Коли додамо до цього 
фототипічне видання 1-го Кобзаря, що вийшло в 
Оттаві в 1961 р. заходом д-ра К. Біди в кількості 
500 пр., і виданий у 1961 р. у Вінніпегу канадською 
УВАН за  редакцією д-ра Яр. Рудницького „Кобзар”
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3 „Основи” в кількості 5.000 пр., то матимемо ра
зом 9 видань у 12 томах і 38.500 пр.

В Злучених Державах Америки видання Шев
ченкових творів зачалося з прибуттям нової емі
грації. В 1951 р. УВАН видала в Нью-Йорку авто
граф Шевченка з 1860 р. — уривки з „Івана Під
кови” й „До Основ’яненка” (1.000 пр.). Згодом 
вийшло тут два „Кобзарі” : в 1953 р. вид-во „Дні
про” передрукувало ч. 831 (5.000 ?), а в 1960 вид-во 
„Говерли” під фірмою канадської УВАН — петер
бурзьке видання 1860 р. (1.000 пр.).

В 1959 р. розпочинає вид-во М. Денисюка в Чі- 
каґу нове, друге видання Шевченкових творів, т о  
його розпочав був здійснювати перед 2-ою світо
вою війною Український Науковий Інститут у Вар
шаві заходом його директора, проф. Олександра 
Лотоцького. В 1959 році вийшло 5 томів у 12.000 
пр., в 1960 р. появилися 3 дальші томи (9.000 пр.). 
Таким чином між 1951 і 1960 рр. видали в Америці
4 видавництва 11 томів Шевченкових творів у кіль
кості 28.000 пр.*

Отже в 2-й частині нашого покажчика зареє
стровано разом видавництва:

1. УРСР — 96 тт. у 4.878.505 пр. +  9 тт. — у
120.000 пр. 1961 року.

* Д о  н а б у т к ів  З Д А  у  1961 р. н а л е ж а т ь :  д в а  ч е р г о в і  т о м и  
в и л . М. Д е н и с ю к а  —  2-й  і о ц е й  14-й, 6 ,000 п р .( і зб ір о ч к а  
^ Ш е в ч е н к о в і д у м и  і п іс н і” , ви д . р е д . „ С в о б о д и ” в к іл ь к о с т і
2 .000 п р . (х о ч  п о я в и л а с я  в о н а  п р и  к ін ц і 1960 р о к у , а л е  д а 
т о в а н а  1961 р о к о м , т о м у  й за ч и с л я є м о  п  д о  й о го  н а б у т к ів ) .



473

2. СССР — 24 тт. — 858.000 пр. (укр. видання
—  9 тт., 210.000 пр.; рос. вид. — 15 тт., 648.000 пр.).

3. Львів під Польщею — 1 том, — 3.100 пр.
4. Укр. землі під німецькою окупацією — 10 гт.,

75.000 пр.
5. Скитальщина (Австрія й Зах. Німеччина) — 

26 тт., 49.2000 пр.*
6. Зах.-европейські країни — 8 тт., 16.450 пр.
7. Аргентина — 3 тт., 11.120 пр.
8. Канада — 10 тт., 33.000 пр. 2 вид. у 5.500 

пр. 1961 року.
9. ЗДА — 11 тт., 28.000 пр. +  3 тт., 8.000 пр.

1961 року.
Значить у рр. 1939 — 1960 вийшло разом 194 тт. 

у кількості 5.952.370 пр. Додавши до цієї цифри 
видання 1961 року, що їх ми зареєстрували, а їх  до  
кінця року вийде, очевидно, більше, — матимемо 
208 тт. з накладом 6.085.870 пр.

Коли ж додамо ще й ті 518 томів, що вийшли 
в роках 1840 — 1938 у кількості 5.010.540 пр.*, то 
покажеться, шо від появи 1-го ’’Кобзаря” 1840 ро
ку до червня 1961 року, себто за сто двадцять з по
ловиною років, вийшло 726 окремих видань Шевчен-

* Коли ж додамо ше видання, шо вийшли без лати, правдо
подібно на скитальїдині, очевидно в мінімальному накладі, то 
ця цифра збільш иться на п’ять, а тираж —  припускаю — на 
максимум 500 ппим., отже, матимемо разом 14 вид. у 31 тт. 
і 49.700 пр. В. Д .

** В 1-й частині цього покажчика зареєстровано 476 тт. 
у  кількості 4.923.440 пр., до цієї цифри додаємо 42 пропущені 
в ній томи з накладом 87.100 пр.
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кових творів у кількості 11.096,410 пр. Одначе, це ци
ф ра тільки орієнтовна, більш менш правдоподібна, 
бо для багатьох видань ми не маємо відомостей про 
їхні наклади. На перший погляд це цифра висока, 
але не забудьмо за той великий протяг часу, що від
діляє нас від 1-го ’’Кобзаря”. В нормальних умовах 
українського національного розвитку під опікою 
власної державности кількість окремих видань тво
рів великого Кобзаря за цей час досягла б, безпере
чно, далеко імпозантнішого вигляду.

Вол. Дорошенко
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РЕЧЕВИЙ ПОКАЖЧИК ВИДАНЬ

(За  позиціями)

І.
Збірні видання творів.

Повна збірка творів в 3 томах. ДВУ. — 877. 
Повна збірка творів в 5 томах. ДВУ. — 806. 
Повне видання творів. Укр. Наук. Інститут у Вар
шаві, т. XVI — 807.

Повне видання творів М. Деннсюка, 942, 950, 984. 
Повне зібрання творів в АН УРСР. 808, 878, 899,

928.
Собрание сочинений в 5 томах. Госиздат. Мо
сква. 871, 879, 916, 920.
Твори в 3 томах. ДВУ. 917.
Твори (в 2 том ах). Вінніпег. 961.
Вибрані твори. „Рад. Письменник”. 789,875. 
Вибрані твори. ЦК J1KCM. 790.
Вибрані твори. ДВУ. 874.
Избранные произведения. Лениздат. 891.
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Збірні видання поезій.

1. Кобзарі.

Кобзар. Авґсбурґ. — 856.
Буенос Айрес. 839, 881, 882.

” Вінніпег. „Культура й Освіта” 849.
Вінніпег. УВАН, ред. Л. Білецького 892,

897, 907. 
Вінніпег. Вид. Івана Тиктора 946. 
Вінніпег. УВАН. Із „Основи” . 976.

' Відень. Вид. Т. Савули. 829.
Відень. Вид. Б. Тищенка. 834.
Женева. 1882. — 953.
Київ. Вид. Укр. Студ. Громади 1898 р.

988

II.

Ки в. ДВУ. 1938 — 966.
Ки в. ДВУ. 1939 — 797, 798.
Ки в. ДВУ. 1940 — 816.
Ки в. ДВУ. 1947 — 864, 865.
Ки в. ДВУ. 1950 — 883.
Ки в. ДВУ. 1952 — 893.
Ки в. ДВУ. 1954 — 909.
Ки в. ДВУ. 1956 - 918.
Ки в. ДВУ. 1957 — 926.
Ки в. ДВУ. 1958 — 931.
Ки в. ДВУ. 1960 — 948.
Ки в. „Рад. Ш кола’’ 1954 — 908.
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Кобзар. Краків —  817, 818, 819.
Львів 1942 — 835.
Львів 1961 — 977.
Мінден — 866.

” Москва. Госиздат — 799, 910.
Москва. ЦК КП(б)У — 840.
Москва. АН УРСР — 844.
Нью-Йорк. „Говерля” — 945.

” Нью-Йорк. „Дніпро” — 898.
” Оттава — 981.
” Петроград. 1915 — 956.

Прага. Вид. Дм. Антоновича й Ко. 1941
— 831.

Прага. Вид. „Пробоєм”, 1941 — 830. 
Прага. Вид. УНО, 1943 — 841. 
Регенсбург. Вид. М. Самусь. 857, 867, 870. 
Реґенсбурґ. Вид. „Укр. Мистецтво”, 858. 

” Ротенбург — 859.
” Солінґен — 860.

Уфа _  836.
” Харків — 947.
” Ярослав — 820.

Чигиринський Кобзар, 1945. — 853.

2. Поезії. Поезія.

Поезії. „Рад. Письменник”, 1955. — 915. 
Поезія. Прага, 1944. — 846.
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Дрібні збірки поезій.

Балади — 937.
Баляди —• 854.
Було колись — 750.
Вибрані твори (для молоді) — 833.
Вірші — Київ. „М олодь” — 880, 890, 903.
Вірші. Торонто — 896.
Вірші та поеми — 922.
Гомоніла Україна — 967.
Дві поеми — 855.
Думи мої, думи — 972.
Думки — 965.
Зацвіла в долині червона калина — 930.
Збірник дрібних віршів — 958/23.
Збірник дрібних віршів про Україну та козац
тво — 958/24.
Історичні поезії — 794, 814.
Казематні поезії — 863.
Лірика — 939, 949.
Малий Кобзар — 832, 861.
На чужині — 851.
Новьіе стихотворения — 940, 941.
Поезії. Лондон. — 868.
Поезії. Київ. — 809.
Поезії. Одеса. — 822.
Поеми. Київ 1917 — 960.

3.
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Поеми. Київ 1950 — 886.
Поеми. Київ 1953 — 900.
Поеми. Київ 1958 — 934.
Поеми. Симферополь — 951.
Поеми. Харків — 810.
Поеми та вірші — 895, 913.
Радуйся, ниво неполитая — 852.
Сини мо ї . . .  — 846.
Слова на дорогу — 848, 849, 851, 852, 854, 855. 
Стихотворения. — 914.
Тече вода зпід явора (1939, 1948, 1956) — 812,

873, 921.
Тече вода спід явора — 847.
У століття Шевченкового „Кобзаря” — 826. 
Шевченкові думи і пісні — 984.

4.

Видання окремих поезій і поем.

Варнак — 958/15 
Відьма — 958/12.
Гайдамаки. Вінніпег, 1917 — 958/4. 
Гайдамаки. Вінніпег, 1918 — 962. 
Гайдамаки. Едмонтон, — 904. 
Гайдамаки. Катеринослав, 1918 — 963. 
Гайдамаки. Київ — 791.
Гайдамаки. Мюнхен — 862.
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Гайдамаки. Симферополь — 929.
Гамалія. Вінніпег — 958/7 
Гамалія. Нью-Йорк -— 957.
До мертвих, і живих, і ненароджених — 849. 
Єретик. ДВУ. 1939 — 793.
Єретик. ДВУ. 1941 — 828.
Єретик. ДВУ. 1957 — 923.
Єретик. Львів 1961 — 973.
Єретик. Ужгород 1960 — 943.
Заповіт. Без року — 968.
Заповіт. АН УРСР 1957 — 924.
Заповіт. АН УРСР I960 — 944.
Заповіт. Кавказ. Осії Гл. XIV — 850.
Іван Гус — 958/9.
Іржавець. — Царі. — 959.
Кавказ — без дати — 971.
Кавказ. Львів 1961 — 974.
Кавказ. Одеса 1939 — 795.
Катерина. Вінніпег — 958/2.
Катерина. ДВУ .1939 — 796.
Катерина. ДВУ 1951 — 887.
Катерина. ДВУ 1959 — 938.
Катерина. Львів — 975.
Катерина. Москва — 838.
Катерина. Одеса — 815.
Катерина. Симферополь — 925.
Княжна. Вінніпег — 958/13.
Марина. Вінніпег — 958/17.
Марія. ДВУ — 927.
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Мені однаково. Чи ми ще зійдемося знову - 969. 
Москалева криниця. Вінніпег — 958/14. 
Наймичка. Вінніпег — 958/11.
Наймичка. ДВУ 1939 — 804.
Наймичка. ДВУ 1951 — 888.
Наймичка. Краків — 821.
Наймичка. Львів — 975.
Невольник. Вінніпег — 958/10.
Петрусь. Вінніпег — 958/19.
Посланіє. Мінден — 869.
Причинна. Вінніпег — 958/1.
Причинна. Укрвидав ЦК КП(б)У — 823. 
Русалка. Вінніпег — 958/21.
Сова. Вінніпег — 958/8.
Сон. — без дати — 970.
Сон. Укрвидав ЦК КП (б)У  — 824.
Сон. ДВУ 1948 — 872.
Сон. ДВУ 1958 — 935.
Сон. Львів — 985.
Сон. Вид. „М олодь” — 901.
Сон. Симферополь — 936.
Сон і Послання. — 825.
Сон. Кавказ. — 811.
Сон та інші поеми — 842.
Сотник. Вінніпег — 958/18.
Тарасова ніч. Іван Підкова. Перебендя. — 958/20 
Титарівна. — 958/16.
Тополя. — 958/3.
Утоплена. — 958/6.
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Царі. Саул. Юродивий .Молитва. Вінниця 1919
964.

Чернець. Укрвидав ЦК КП(б)У — 827.
Черниця Мар'яна. Вінніпег — 958/5.

III.

Драматичні твори*

Назар Стодоля. Вінніпег — 958/22.
Назар Стодоля. Київ 1950 — 884.
Назар Стодоля. Київ 1954 — 911.
Назар Стодоля. Вид. для сліпих — 933.
Назар Стодоля. Рівне — 837.

IV.

Російські твори*

1. Поезії.

Песня караульного у тюрьмы. Из драмы ..Не
веста”. Москва 1939 — 805. (Передруки, чч. 879,

916).
Тризна. Пер. на укр. мову — 981.

*) Заввага до розділів III і IV. Тут зазначені тільки окремі 
видання. Крім того, вичислені нижче твори полишені в збір
них — українських і російських — виданнях Шенченкових 
творів.
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2. Повісті й оповідання.

Оповідання про переяславського пана — 980. 
Повести. Київ 1949 — 876.
Повести. Київ 1952 — 894.
Повести. Київ 1956 — 919.
Повести. Молотов 1954 — 912.
Повести. Москва 1950 — 885.
Повести. Симферополь 1961 — 983.
(Персдруки в збірних виданнях творів). 
Художник. Київ 1953 — 902.
Художник. Ленінград 1939 — 813.

3. Щоденник

Дневник. Москва 1939, 1954 — 792, 905.
Журнал. Київ 1954 — 906.

4. Листи (новознайдені) до:
С. Аксакова 4. 1. 1858 — 920/У, 954.
А. Болдина 5. XI. 1860 — 877/ІІІ.
С. Бурачка 1844 р. — 920/Т, 928.
П. Гессе 1. X. 1844 — 932.
Д. Каменецького 6. II. 1860 — 800, 920/У.
Ів. Клопотовського 6. XI. 1857 — 801, 920/У.
М. Лазаревського й С. Артемовського 5. XI, 3856 
С. Муханова 25. IX. 1844 — 802, 920/У.
Гр. Ткаченка 1841 р. — 803.
Ф. Толстого 1857 р. — 990.
М. Щепкина 4. І. 1858 — 955.
М. Щепкина 23. II. 1858 — 920, 928.



АБЕТКОВИЙ ПОКАЖЧИК

осіб, видавництв, часописів, міст та ілюстрацій.
(1 і 8 за сторінками, 2—7 за позиціями)

1. Імена осіб.

(Загальний список)

Айзеншток Іеремія 351, 390, 397, 401, 426, 436.
ак — Курдидик Анатоль
Аксаков Сергій 403, 404
Андреска Ян 377
A ndrusyshen Constantine 398
Анисов (Анісов) Василь 392, 443.
Антонович Дмитро, (Д. А.) 382 
Антонович Марко 394 
Ардан Петро — 470 
Аскоченський Віктор 427 
Багалій Дмитро 355 
Багрій Олександер 351 
Баікан М икола 375
Бачинський Леонід (Л. Б.) 362, 387, 392, 395, 398, 

399, 400, 405, 406,. 409, 418, 421, 448 
Безпалко Осип 425
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Белецкий Александр див. Бідецький Олександер 
Белинский (Бєлінський) Вісаріон 423 
Бельчиков Н. — 44І 
Біда Константин (С. Б .) 420, 471 
Білецький Леонід 394, 397, 398, 471 
Білецький Олександер 365 , 390, 393 
Богацький Павло 353, 355, 446.
Бойко Т. 446
Болдвин А. 388
Боровський Михайло 410
Бронський Андрій 370
Бурачок Степан (С. Б.) 403, 405, 424
БучинсьКий Дмитро 362, 396
В. К. =  Чапленко Василь
В. Л. =  Левицький Василь
В. М. =  Мудрий Василь
В. С. =  Сімович Василь
В. Ч. =  Чапленко Василь
Вайнфельд Ґізеля 363
Вишневський М. 444.
Верес Г. 369
Верниволя В. — Сімович Василь 
Вишневський М. — 444 
Владимирский Г. 373 
Вовчок М арко 427 
Возник Михайло 355, 423 
Войценко Ольга 362, 398 
В(олинець) С(тепан) 444 
Волинок Петро — 471
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Володимир (Ш аян) 421
Волошин Августин 431
Гаврилюк М. 391
Гай - Головко Олекса 411
Гайсенко О. 417
Гаморак Юрій 396
Гебель В, 345
Гербель Микола 345
Гессе Павло 406
Глесон (Гліесоп) Ельса 391
Глобенко Микола 371, 446
Гординський Святослав 430
Гордієнко Кость — 466
Горленко В. 406
Горняткевич Дам’ян 362
Горожанин С. 436
Грицай Остап 450, 451
Грінченко Борис 350, 450
Гру шевський Олександер 353
Гулак - Артемовський Степан 401
Гуслистий Костянтин 366, 373
■Ґеннаді Григорій 346
Д . А. =  Дмитро Антонович
Д . Б. 375
Дейч А. 393
Денисюк Микола — 472 
Дмуховський С. 428 
Должицький В. 349 
Д обринін М. 390, 416
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Добролю бов Николай 425, 426
Добротвор Н. 427, 444
Доманицький Василь 416
Дорош енко Володимир 353, 369, 370, 371, 377,
390, 391, 395, 414, 424, 427, 428, 430, 431, 467
Дорош енко Дмитро 355
Дорош енко Міліца 363
Дорош енко Петро гетьман 466
Дорощ кевич Олександер 355, 427
Д рагоманов Михайло 424, 426, 427, 428
Дубельт Леонтій 429
Євніна Олена 449, 451
Єфремов Сергій 350, 430
Ж ида Володимир 410
Ж ук Андрій 362
Ж уковський Аркадій 448
Ж уковський Василь 429
Задеснянський Роман 345, 396
Зайцев ГІавло 370, 371, 429, 445
Залеський Тадей 395
Звонков Тарасій 427
Зіньківський Трохим 450
Івакин Юрій 427
Івах Онуфрій 471
Іларіон М итрополит (Огієнко Іван) 408, 413, 425

467
їоанн Золотоустий 427 
Іофанов Данило 426, 430, 434 
Йопик Григорій 471
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Калайденскнй К. 424 
Кальнишевсыкий Петро 466 
Каменецький Данило 368, 403 
Качор Петро (П. К.) 393, 394, 395 
Кентржинський Богдан 470 
Кирилкж Євген 372, 388, 393, 394, 395, 406, 413, 

423, 425, 441, 442, 443 
Кисілевський Володимир 420 
Кіричук Іван 362 
K irkonell W atson 398 
Клопотовіський Іван 368 
Ковалева Віра 363 
Ковалів Пантелеймон 363 
Коваль Ф. (Ф. К.) 421, 429 
Кодацька JL 426
Комаров Михайло 346, 347, 348, 349, 425 
Копержинський Кость 353 
Копиця Давид 443
Корнейчук Александр =  Корнійчук Олександер
Корнійчук Олександер 369, 385, 387, 388, 391, 401
Корсаков Петро 429
Косарик Дмитро 443
Костюк Юрій 371
Косян Василь 444
Кравців Богдан 362, 391, 399, 467
Кравченко К. 397
Крамаренко» Лев 426
Кротевич Євген 429
Крутикова Ніна 402
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Куліш Панько 419, 436
Курдидик Анатоль (ак ) 419
Курочкин Василь 427
Л. Б. див. Бакинський Леонід
Лазаревський Михайло 401
Ламбіни П, і Б. 346
Л (евицький) В(асиль) 412
Леонов Іван 415
Лепкий Богдан 376, 417
Лотоцький Олександер 472
Лужницький Григор 362
Лукич Василь (Левицький Володимир) 349
Лукіянович Денис 429
Луців Лука 395, 398
М азепа Іван гетьман 466
Мазуркевич О. 452
Максимович Михайло 427
Макшеев Олексій 430
М акшеєва О. 430
Малишко Андрій 375
Manning Clarence 398
Маркевич Микола 424
Марфіевич М. 404
Межевич В. 424
Меженко Юрій 354, 421, 423
Межов Володимир 346
Мезіер Анна 348
Микитин Т. 447
Михайлов Михайло 426
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Міцкевич Адам 369 
Міяковський Володимир 362, 412 
Мороз 3. 399 
Мос. С. 431
М (удрий) В(асиль) 391
Мулик-Луцик Юрій 413, 425
Мига-и^ку V . 384
Муханов Сергій 368, 403
Навроцька Дарія 362
Навроцький Осип 362
Назаревський Олсксандер 429
Назаренко Н. 366
Наумович Софія 409, 430
Новиков М. 400
Новицький Михайло 355, 442
Новиченко Леонід 379
Оболонський Олександер 380, 396, 391
Огієнко І. див. Іларіон Митрополит
Огоновський Омелян 428
Одарченко Петро 389, 391, 393, 395, 398, 400, 401
Оксман Юліян 423
Олександрів Борис див. Б. О. 420
Онацький Євген 362
Орлов Олексій 429
Осипов Микола 426, 430, 434
Основ’яненко (Квітка) Гр. 425
П. К. див. Качор Петро
П. К. 383
П. 1. див. Ісаїв Петро
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Павлик Михайло 424, 428 
Панькевич Іван 452 
Парадиський О. 370
ПеленсьКий Євген Юлій 345, 371, 383, 384, 445,

446, 469
Петрівський Т. 391
Петров Віктор 384
Пец І. (Раеіг О.) 424
Пивоваров М. 388, 402
Пипін Александр 426
Пігічин І Іетро 362
Пільгук Іван 424, 429
ПІунова Катерина 388, 405
Плевако Микола 352
Плетньов Петро 419
Плеханов Георгій 428
Попель С. 425
Попович Олександер 451
Перський Володимир 397
Прийма Федір 413, 423, 425, 427, 432
Пушкин Александр 480
Ревуцький Левко 410
Резник О. 366
Рейсер Соломон 425, 426, 430 
Рєпніна Варвара 428
Рильський Максим 370, 375, 388, 400, 402, 404,

406, 411, 419
Романенчук Богдан 362, 371 
Романіка Микола 406
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Романченко Іван 369, 424, 425 
Росоха Степан 376 
Рудницька Марина 362
Рудницький Ярослав (Я. P ., R u d n y c k y j  J .,  J . H .  
R.) 362, 371, 376, 377, 382, 397, 406, 407, 408, 410, 

411, 419, 425, 429, 445, 470, 471
Руель 436
Русов Олексаидер 427
C. A. 379
С. Б. =  Бурачок C.
С. В. =  Волинець C.
Самарин P. 386, 390
Сарана Ф. (Ф. С.) 375, 378, 381, 403, 404, 405,

407, 421, 443, 447
Сацюк Олексій 390, 391 
Сенченко I. 379
Середа Єлисавета 442, 443, 446 
Сидорацький Василь 432 
Симиренко Платон 430 
Сирник I. Г. 397
Сімович Василь (В. С., Верниволя В.) 367, 368, 

374, 376, 377, 379, 411, 471 
Sim pson Geo W. 398 
СірополКо Степан Др. 377 
Сіяк Д арія 363, 411 
Славінський Максим 449 
Смаль-Стоцький Роман 408 
Сова Антоній (Ж еліґовський Едуард) 370, 388,

434



Сологуб Федір 442 
Сосюра Володимир 375 
Спиридонов Василь 423 
Старцев I. 449 
Ст(ахів) М (атвій) 410 
Стахова Євдокія 408 
Стебун Ілля 367, 368, 373 
Стеценко Л. 397 
Ступак Юрій 447 
С— ук М. 406 
Сумцов Микола 351 
Тарле Євген 366
Тарновський Василь 349, 350, 434 
Тиктор Іван 464, 471 
Тимошенко Володимир 363 
Тичина Павло 375, 378, 379, 380 
Ткаченко Григорій 368 
Т — кий (Андріевський) А. 450 
Толстой Федір 422, 426, 434, 469 
Туркот С. 377 
Ф. К. =  Коваль Ф.
Ф. С. =  Сарана Ф.
Фесенко Тетяна 363
Франко Іван 349, 425, 429, 450, 451
Хинхулов Л. 403
Хмельницький Богдан 466
Хоменко О. 447
Храплива Євгенія 363
Цеглинська (Ірина) 451



496

Циган Василь 363
Чапленко Василь (В. К., В. Ч.) 410
Чижевський Дмитро 428
Чужбинський А. (А. Ч.) 426
Ш авяк Ярослав 363
Шагінян Маргарита 426
Шанковський Лев 363
Ш аховский Семен 397
Шаян Володимир див. Володимир
Шпілевич Віра 354
Ш тоцінґер 376
Шугуров Микола 349
Ш умада М. 407
Щ епкин Михайло 403, 405, 414 
Яворницький Дмитро 414 
Якубовський Борис 371 
Ясинський Михайло 345 
Ястребов Ф. 366, 373 
Яшек Микола 350, 351, 354, 371, 446

2. РЕДАКТОРИ Й УПОРЯДЧИКИ 

ШЕВЧЕНКОВИХ ТВОРІВ

Бажан Микола — 915.
Барбарич В. — 822.
Бїда Константан — 981.
Бїлецький Леонід — 830, 892, 897, 907. 
Білецький Олександер — 797, 808, 877, 878.
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Білоусов Сергій — 794, 814.
Богацький Павло — 845.
Богуцький М. — 949.
Борисова Є. — 795, 822/Н.
Василенко А. — 908.
Велічков О. —  794, 814.
Геппенер М. — 808, 878 
Дейч А. — 910, 916, 920.
Дорошенко Володимир — 845.
Дорош енко Дмитро — 831.
Дяченко О. — 915.
Жук Андрій — 834.
Зайцев Павло — 942, 950, 984.
Засядко О. — 915.
Івах Онуфрій — 843.
Ісаїв Петро — 820.
Киричок П. — 937.
Кобилецький Юрій 378, 379 
Кондратенко О. — 911.
Копиця Давид — 797, 806, 808, 811, 875, 877, 878. 
Корнійчук Одександер — 796, 797, 798, 806, 808.

811, 877.
Костюк Юрій — 846.
Красицький Дмитро — 944.
Крижанівський Степан — 915.
ЛісовенКо Ів. — 909.
Малишко Андрій — 915.
Маслов Сергій — 808, 877.
Нагнибіда Микола — 915.
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Нарубіна Є. — 930.
Нанченко Р. — 913.
Новиченко Леонід — 915.
Островський А. — 891.
ПеленсьКий Євген Юлій — 817.
Первомайський Леонід — 915.
ПІгічин Петро — 868.
Попов Павло М. — 808, 877.
Приходько Олекса — 841.
Редько Ф. 797, 806, 808, 811.
Рибак Натан — 836.
Рильський Максим — 796, 797, 798, 799, 806, 

808, 811, 836, 871, 877, 879, 910, 915, 916, 920. 
Рудницький Ярослав (J. В. Budnyckyj) — 853,

941, 945, 946, 976.
Сидоренко М. — 948.
Симонова А. — 918.
Сімович Василь — 946.
Стефуранчин Петро — 850.
Таран Г. — 925.
Татаренко Л. — 893.
Тичина Павло — 796, 797, 798, 799, 806, 808,

811, 844.
Ушаков Николай — 799, 871, 879, 910, 916. 
Цинговатова Є. — 885.
Черевань М. — 874.
Шкуренко Д. — 926.
Якубський Борис — 808.
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(Малюнки, обкладинки, оформлення)

Гавриленко Г. — 903.
Губарьов О. — 930.
Дерегус Михайло — 838, 918, 919, 931, 947. 
їжакевич Іван —  797, 816, 886, 918, 931, 934. 
Касіян Василь — 795, 908, 915, 918, 931. 
Козловський К. 407 
Коновалюк Ф. — 886, 934.
Литвиненко Валентин — 847.
Лісовськин Роберт — 830.
Масютин Василь — 845.
Маторин М. — 885.
Мікешин Михайло — 918, 931.
Носов Б. — 872.
Одайник В. — 901.
Панчук Н. —■ 925.
Петров Ю. — 873.
Пікалов Микола — 909.
Полтавець Віктор — 921.
Пустовійт Гаврило — 804.
Рєпін Іван — 402, 931.
Рєпін С. — 903.
СічинсьКий Володимир — 862.
Сластьон О панас — 862, 904, 931. 
Слишенко В. — 880, 896.
Стадничук Теодор — 868

3. ІЛЮСТРАТОРИ ШЕВЧЕНКОВИХ ТВОРІВ
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Хотинок Ісак — 931, 947.
Шевченко Тарас — 918, 931,  947.
Шуваєв М. — 891.

4. ВИДАВЦІ

ШЕВЧЕНКОВИХ ТВОРІВ

Антонович Дмитро й тов. — 831.
Геррозе Р. — 853.
Денисюк Микола — 942, 950, 985.
Драгоманів Михайло — 953. 
йопик  Григорій — 904.
Кентржинський Богдан — 842.
Пеленський Євген, Юлій — 866, 869.
Савула Теодор — 829.
Савчук Дам’ян — 881, 882.
Самусь Микола — 857, 867, 870.
Сидор - Чорторнйський Микола див. Говерля. 
Смолинський Гр. (Smolen Н.) — 957.
Тиктор Іван — 837, 946.
Тищенко Борис — 834.
Тищенко Юрій — 835.
Холмушин Н. — 956.
Шлемкевич Микола — див. „Слова на дорогу”

5. ВИДАВНИЦТВА, ЩО ВИДАЛИ

ШЕВЧЕНКОВІ ТВОРИ

Академія Наук УРСР — 794, 808, 814, 826, 844,
878, 889, 899, 924, 944.
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Академія Наук УРСР, ДВУ — 791, 793, 796,
804, 806, 811.

Барвінок — 860.
Би стри ц я —  866, 869.
Відродження — 839.
ВІйеьквидав НКО СССР — 846.
Волинь, Іван Тиктор — 837.
Го в ер л я  —  9 4 5.
Госиздат (Москва) — 792, 799, 813, 871, 879,

885, 905, 910, 916, 920. 
ДВУ — 797, 798, 810, 816, 828, 864, 865, 872,

874, 877, 883, 886 — 888, 893, 895, 900, 902, 
906, 909, 913, 917 — 919, 922, 923, 926, 927, 
931, 935, 938, 939, 947, 948, 966, 977. 

Дитвидав — 812, 930, 934.
Дніпро — 898.
Заграва — 861.
Закарпатське Обласне Вид-во — 943. 
КанадійсьКий Фармер — 958, 961.
Кент — 842.
Книжково - журнальне Вид-во — 978. 
Кримвидав — 925, 929, 936, 937, 949, 983. 
Культура й Освіта — 843.
Лениздат — 891.
Львівський Університет — 972 — 975, 979, 982. 
Мистецтво — 884, 911.
Молодь — 873, 880, 890, 901, 903, 921.
На сторожі — 824.
Науково-дослідчий Інститут М артирологи 863.
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Наша майбутність — 820.
Нові Дні — 896.
Полтава — 881, 882.
Пробоєм — 830.
Радянська Ш кола — 908, 933.
Радянський Письменник — 789, 875, 876, 894,.

915.
Руська Книгарня — 961, 962.
Слова на дорогу — 848, 849, 851, 852, 854, 855. 
Слово — 963.
Слов’янські студії Оттавського Університету —

981..
Советский Писатель — 914.
Союз Українців у  В. Британії — 868.
Спілка Радянських письменників України —

836.
Струя — 965.
УВАН (Баварія) — 990.
УВАН (ЗД А ) — 989.
УВАН (Канада) — 940, 976.
УВАН — Тризуб — 891, 897, 907.
Українська Накладня — 862.
Укр. Студентська Громада — 988.
Укр. Вид-во в Кракові — 817 — 819, 821.
Укр. Вид-во для Галичини — 835.
Укр. Мистецтво — 858.
Укр. Слово — 832.
Укрдержвидав — 847.
Укр. Науковий Інститут — 807.
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Укр. Народний Союз — 987.
Універсальна Бібліотека — 857, 867, 870. 
U niversity о£ M anitoba 941 
УНО — 841.
ЦК КП (б)У  — 823, 824, 827, 838, 840.
ЦК ЛКСМУ — 790, 795, 809, 815, 822.
Без назв — 826, 856, 912, 952, 959, 960, 964, 967

— 971.

6. ВИДАННЯ, Д Е ВПЕРШЕ ПОЯВИЛИСЯ 

ШЕВЧЕНКОВІ ТВОРИ

(Оригінальні й укр. переклади)

Визвольний Шлях (Лондон) — 986.
Записки Отделения рукописей Всесоюзной Би

блиотеки им. В. Ленина — 805.
Повна збірка творів у трьох томах — 877/Ш. 
Радянська Україна — 932.
Радянське Літературознавство — 800 — 803.

7 . МІСТА, Д Е ВИДАВАНО АБО ДРУКОВАНО

ШЕВЧЕНКОВІ ТВОРИ 
Авґсбурґ — 856, 990.
Буенос Айрес — 839, 881, 882.
Вецляр — 965.
Відень — 829, 834.
Вінніпег — 843, 892, 897, 907, 940, 941, 946, 958,

961, 962, 976.
Вінниця — 964.
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Грефенгайніхен (властиво — Прага) — 853. 
Дж ерзі Ситі — 987.
Едмонтон — 904.
Женева — 953.
Катеринослав — 963.
Київ — 793, 794, 796, 797, 798, 804, 806, 808, 809г 

811, 816, 865, 874, 875, 877, 878, 880, 883,
884, 886 — 890, 894, 895, 899 — 903, 906,
908, 909, 915, 918, 919, 921 — 924, 926 —
928, 931, 934, 935, 938, 939, 944, 948, 960,
966, 988.

Київ-Львів — 814, 864, 876, 930.
Київ-Одеса — 847, 872.
Київ-Харків — 791, 828, 893, 911, 917, 933, 947. 
Краків — 817 — 819, 821, 826.
Ленінград — 813, 891, 914.
Липськ — 952.
Лондон — 868.
Львів — 789, 807, 835, 972 — 975, 978, 979, 982,

985.
Мінден — 866, 869.
М олотов (Перм) — 912.
Москва — 792, 799, 823, 824, 827, 833, 840, 844, 

871, 885, 905, 910, 916, 920.
Мюнхен— 848, 849, 851, 852, 854, 855, 862, 863. 
Нью-Йорк — 898, 945, 957, 989.
Одеса — 790, 795, 815, 822, 913.
Оттава — 981.

Гельсінкі — 842.
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Париж — 850.
Петроград — 956.
Пирятин — 832.
Полтава — 959.
Прага — 830, 831, 841, 845, 853. 
Регенсбурґ — 857, 858, 867, 870.
Рівне — 837.
Ротенбурґ — 859.
Симферополь — 925, 929, 937, 949, 983. 
Солінґен — 860.
Торонто — 896.
Ужгород — 943.
Уфа — 836.
Фельдкірх - Ф оральберґ — 861.
Харків — 810, 812.
Холм — 825.
Чікаго — 942, 950, 984.
Ярослав — 820.
Не подано місця — 846, 967 — 971.

8. ПОРТРЕТИ І ЗНИМКИ

Денискж Микола — 476 
Дорош енко Володимир — 439.
Комаров Михайло — 347.
Лотоцький Олександер — 454.
1-й том цього видання — 432.
14 томів цього видання — 476



ЗМІСТ II. ЧАСТИНИ

Передмова впорядчика ст. 361
Скорочення 364

I. Хронологічний покажчик за  роки 1939 — 1960 365
II. Видання, що не ввійшли до І. частини 413
III. Додатки 418
IV. Доповнення й поправки 423
V. Перерібки з Ш евченкових творів 432
VI. Знимки з Шевченкових рукописів 433
VII. Чужі твори, приписувані Ш евченкові 436

Статті:
Бібліографія Шевченкознавства 441
Шевченко в цифрах 455

Речевнй покажчик видань 477
Абетковий покажчик 486

Друкарня Видавництва Миколи Денисюка 
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